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ÖZET 

KÜTAHYA BELEDİYESİ MUSTAFA YEŞİL KÜTÜPHANESİ 24227 NUMARALI 

ŞİİR MECMUASI: SEFÎNETÜ’L-ESRÂR 

(İNCELEME-METİN) 

 

ÇELİK, Musa 

Yüksek Lisans Tezi, Türk Dili ve Edebiyatı Ana Bilim Dalı 

Tez Danışmanı: Doç. Dr. Ersen ERSOY 

Aralık, 2019, 381 sayfa 

 

Klasik Türk edebiyatında önemli bir yere sahip olan mecmuaların kültür, sanat ve 

edebiyat dünyamıza katkısı oldukça fazladır. Kaynak konumundaki bu tür eserlerde; 

tanınmış veya tanınmamış birçok şairin gün yüzüne çıkmamış şiirleri bulunabilir ya da 

daha önce tezkirelerde adına rastlanmamış birçok şair karşımıza çıkabilir. İçinde seçme 

şiirlerin bulunduğu bir tür antoloji niteliğindeki bu mecmualar, özellikle yazıldıkları 

dönemde yaşayan insanımızın zihniyetini, edebiyat zevkini ve hissiyatını yansıtmaları 

açısından son derece öneme sahiptir.  

İncelememize konu olan bu eser, Kütahya Belediyesi Mustafa Yeşil Kütüphanesi 

24227 demirbaş numarası ile kayıt altına alınmış, Sefînetü’l-Esrâr adlı bir Bektaşî 

mecmuasıdır. Hz. Ali ve Ehl-i Beyt methiyeleri, Hz. Hüseyin ve Kerbela mersiyeleri başta 

olmak üzere klasik Türk şiirinin birbirinden kıymetli örneklerini ihtiva etmektedir. 13. ile 

19. yüzyıllar arasında yaşamış Seyyid Nesimî, Şah Hatâyî, Kaygusuz Abdal gibi 

çoğunluğu Alevî-Bektaşî-Hurufî olan şairlerin yanında; isimleri yüzyıllar boyunca en 

önde gelen divan edebiyatının meşhur şairleri Fuzulî, Nedim, Ruhî, Şeyh Gâlib gibi 

sanatçıların da şiirleri mevcuttur. 

Çalışmamız giriş kısmı ve iki bölümden oluşmaktadır. Giriş kısmında 

mecmuaların Türk edebiyatında önemine dair bilgi verilmiştir. Birinci bölümde 

araştırmamıza konu olan mecmuanın şekil ve muhteva bakımından incelemesi yapılmış, 

metin tesisinde izlenilen yol ana hatlarıyla belirtilmiş ve mecmuada yer alan şairlerin kısa 

biyografileri verilmiştir. İkinci bölümde ise mecmuanın divanlar ile karşılaştırılmış, 

transkripsiyon alfabesi ile gösterilmiş metin kısmı bulunmaktadır.  

 

Anahtar kelimeler: Klasik Türk Edebiyatı, Mecmua, Alevî-Bektaşî, Sefînetü’l-Esrâr 
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ABSTRACT 

A MANUSCRİPT COLLECTİON OF POETRY NUMBERED 24227 FOUND İN 

KÜTAHYA MUNİCİPALİTY MUSTAFA YEŞİL LİBRARY: SEFÎNETÜ’L-ESRÂR 

(ANALYSIS-EDİTİON OF TEXT) 

 

ÇELİK, Musa 

M. A. Thesis, Department of Turkısh Language and Literature 

Supervisor: Asst. Prof. Ersen ERSOY  

December, 2019, 381 pages 

 

The majmuas which have an important place in classical Turkish literature 

contribute to our world of culture, art and arts. In such works as source, many poets of 

famous or unrecgonized poets can be found or there may be many poets who have never 

been mentioned before in poet biographies. These majmuas, which are a kind of 

anthology with selected poems, are extremely important in terms of reflecting the 

mentality, literary taste and emotion of the poeple living in the period they are written. 

This work, which is the subject of our study is a Bektashi majmua named 

Sefînetü’l-Esrâr which is recorded with the inventory number of 24227 in the Mustafa 

Yeşil Library of the Kütahya Municipality. It includes the most valvable examples of 

classical Turkish poetry espicially Hz. Ali and Ehl-i Beyt eulogy, Hz. Hüseyin and 

Kerbela elegiacs. In addition to the poets who lived between the 13th and 19th centuries, 

such as Seyyid Nesimî, Shah Hatayî, Kaygusuz Abdal the majority of which are Alevî-

Bektashi-Hurufî; the famous poets of the leading classical literature for centuries have 

poems such as Fuzulî, Nedim, Ruhî and Sheikh Gâlib. 

 Our study consists of an introduction and two parts. In the introduction part, 

information about importance of majmuas in the Turkish literature is given. In the first 

chapter, the material and the content of the majmua were examined, the path followed in 

the text facility is outlined and short biographies of the poets are given in the majmua. In 

the second part, there is the text section of the majmua which is compared with the divans 

and shown with the transcription alphabet. 

 

Keywords: Classical Turkish Literature, Majmua, Alevî-Bektashi, Sefînetü’l-Esrâr 
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ÖN SÖZ 

Klasik Türk edebiyatında mecmuaların önemi yadsınamaz bir gerçektir. Divan 

edebiyatında şairlerin divanlarından sonra en birincil kaynak mecmualardır. Dönemin 

edebi zevkini, beğenisini ve anlayışını yansıtması açısından da büyük öneme sahiptirler. 

Bu eserlerin kültür, sanat ve edebiyat dünyamıza katkıları oldukça fazladır. Bu tür 

eserlerde divan tertip etmiş ya da etmemiş birçok şairin daha önce karşımıza çıkmamış 

şiirlerini bulabilir ya da daha önce tezkirelerde adını duymadığımız şairlere rast 

gelebiliriz. 

Araştırmamıza konu olan eser, Kütahya Belediyesi Mustafa Yeşil Kütüphanesine 

kayıtlı bir Bektaşî mecmuasıdır. Müstensihi Es-Seyyid Mehmed Rifèat Hademî El-

Bektâşî’dir. Yazıldığı tarih 15 Şubat 1846’dır. İçinde Hz. Ali ve Ehl-i Beyt methiyeleri, 

Hz. Hüseyin ve Kerbela mersiyeleri başta olmak üzere klasik Türk şiirinin birbirinden 

kıymetli örneklerini ihtiva etmektedir. Seyyid Nesimî, Şah Hatâyî, Kaygusuz Abdal, 

Misalî Baba, Resmi Ali Baba gibi çoğunluğu Alevî-Bektaşî-Hurufî olan şairlerin yanında; 

divan şiirinin meşhur şairleri Fuzulî, Nedim, Ruhî, Şeyh Gâlib gibi sanatçıların da şiirleri 

mevcuttur.  

Çalışmamız giriş kısmı ve iki bölümden oluşmaktadır. Giriş kısmında 

mecmuaların Türk edebiyatında önemine dair kısa bir bilgi verilmiştir. Birinci bölümde 

araştırmamıza konu olan mecmuanın tavsifi ve muhteva bakımından incelemesi yapılmış, 

mecmuada yer alan şairlerin kısa biyografileri verilmiş ve metin tesisinde izlenilen yol 

ana hatlarıyla belirtilmiştir. İkinci bölümde ise mecmuanın divanlar ile karşılaştırılmış, 

transkripsiyon alfabesi ile gösterilmiş metin kısmı bulunmaktadır.  

Çalışmamın başından sonuna kadar her aşamasında yanımda olan ve yardımlarını 

esirgemeyen kıymetli danışman hocam, ağabeyim Doç. Dr. Ersen ERSOY’a; gece 

gündüz demeden çalıştığımız emek gerektiren bu süreçte her türlü kahrımı çeken kıymetli 
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eşim Şeyda ÇELİK’e; dualarıyla her daim yanımda olan anneme, babama ve kardeşime; 

beni gayrete getiren kelamlarıyla bu süreçte yanımda olan kadim dostlarım Mustafa 

ÖZKAYA ve Bülent CEYHAN’a şükranlarımı sunarım. 

Musa ÇELİK 

Kütahya 2019 
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TEZ METNİ
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GİRİŞ 

KLASİK TÜRK EDEBİYATINDA MECMUA VE ÖNEMİ 

Klasik Türk edebiyatında mecmua, büyük öneme sahip kaynak konumundaki 

eserlerdir. Arapça kökenli bir kelime olan mecmua; “toplanıp bir araya getirilen şey, 

tanzim edilmiş şeylerin tümü” gibi anlamlara gelmektedir (Aydemir, 2007: 122-123). 

Edebiyat terimi olarak ise mecmua; “şiir defteri, dergi, sevilen şiirlerin toplandığı kitap, 

farklı şairlere ait metin veya metin parçalarının toplandığı eser” şeklinde tanımlanabilir 

(Köksal: 2012: 411). 

Mecmuaları kendi içinde; nazire mecmuaları, antoloji mecmuaları, farklı 

risalelerin bir araya getirilmesi ile oluşan mecmualar, aynı konuda yazılmış eserlerden 

oluşan mecmualar, tanınmış kişilerce oluşturulan yararlı bilgileri ve özel mektupları 

ihtiva eden mecmualar gibi sınıflandırabiliriz (Levend, 1988: 166-167). 

Mecmualar, Türk edebiyatında en az divanlar kadar öneme sahiptir. Bir şairin 

tertip edilmiş divanı içerisinde yer almayan şiirler mecmualarda karşımıza çıkabilir. 

Böylelikle hiç gün yüzüne çıkmamış manzumeler ortaya çıkabilir. Meşhur olamamış, 

unutulmuş ya da tezkirelerde adına rastlanmayan şairler mecmualarda yer alabilir. 

Böylelikle araştırmacıları o şairlerin hayatları hakkında detaylı araştırmalar yapmaya 

sevk edebilir. Çokça şiir yazmış fakat bir divan tertip edememiş şairlerin farklı mecmualar 

da taranarak şiirleri toplanıp bir divan haline getirilebilir. Divanlar ile karşılaştırılarak 

manzumeler üstünde daha sağlıklı bir metin tamirine imkân sağlar. İstinsah edildiği asırda 

toplumun edebi zevkini, anlayışını ve zihniyetini yansıtması bakımından önemli bir 

kaynak vazifesi görür. Böylelikle mecmualar sadece edebiyat alanında değil, sosyolojik 

anlamda da başka araştırma konularına yarar sağlayabilir. Bu örnekleri öneminin 

kavranması açısından çoğaltmak mümkündür.  
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1.1. MECMUANIN TAVSİFİ 

İncelememize konu olan şiir mecmuası Kütahya Belediyesi Mustafa Yeşil 

Kütüphanesinde 24227 demirbaş numarası ile kayıtlı Sefînetü’l-Esrâr adlı eserdir. Sefîne 

Arapça bir kelime olup gemi manasına gelmektedir. Türk edebiyatında ise bu kelime cönk 

ve mecmua kavramlarının yerine kullanılmaktadır. Mecmuanın müstensihi Es-Seyyid 

Mehmed Rifèat Hademî El-Bektaşî’dir. Mecmuanın istinsah tarihi Hicrî 15 Safer 

1262’dir. Miladi olarak 12 Şubat 1846 tarihine tekabül etmektedir.  

Eserin cildi kartondan yapılmıştır. Yaprakları beyaz renkte Avrupaî kâğıttır. Şiir 

başlıkları, şairin adı veya mahlası, sayfa numaraları, ayet ve hadislerin birçoğu, Hz. 

Peygamber ve Hz. Ali başta olmak üzere, Ehl-i beyt ve on iki imamın isimleri kırmızı 

mürekkeple yazılmıştır. Manzumeler ve diğer bilgilendirme kısımları siyah mürekkeple 

yazılmıştır. Yazı türü olarak Rika hattır.  

Mecmua 154 varaktan oluşmaktadır. Bazı sayfaları kopmuştur. Bununla ilgili, 

eseri kayıt altına alan kütüphane görevlisi mecmuanın 1a sayfasına 337+2 şeklinde not 

düşmüş ve sayfa sayıları ile ilgili açıklamalar yapmıştır. Bu açıklamalar ve incelememiz 

doğrultusunda bazı sonuçlara vardık.  Buna göre eserin ilk dört sayfasına numara 

verilmemiştir. Bu numarasız dört sayfadan sonra 20 ve 21 numaralı sayfalar gelmektedir. 

Bu sayfalardan sonra doğrudan 40. sayfa başlamaktadır. Daha sonra 325. sayfadan 330. 

sayfaya atlamaktadır. Bu durumda esere sayfa numaraları tam verilmiş ise mecmuada 41 

sayfa eksiktir. Bunun yanında zamanla yıpranmış olması ya da farklı dış etkenlerden 

kaynaklanan problemler gibi okunmaya engel teşkil edecek herhangi bir sıkıntı 

bulunmamaktadır.  

Mecmua, èAskerî’nin murabbaıyla başlayıp kime ait olduğu belli olmayan bir 

gazel ile son bulmuştur. İlk bent ve son beyit şu şekildedir: 
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(1b)  Nÿş idüp èaşú cÀmını oldum yine óayrÀn u mest 

ElvedÀè şimden gerü ey zühd ü taúvÀ elvedÀè 

ÙÀèat u zerú u riyÀnıñ şíşesin úıldım şikest 

ElvedÀè şimden gerü ey zühd ü taúvÀ elvedÀè 

 

(153a) CÀ-be-cÀ ey sím-ten cismimde daà-ı òÿn feşÀn 

Taót-ı dilde óükm eden şÀhım dedi bunu hemÀn 

 

1.2. MECMUANIN MUHTEVASI 

Mecmuada 180 gazel, 27 kaside, 5 mesnevi, 21 murabba, 16 muhammes, 6 

tahmis, 20 müseddes, 3 müsebba, 5 tercî-i bent, 1 terkîb-i bent ve 1 kıta olmak üzere 

toplam 285 tane şiir bulunmaktadır. Mecmuadaki şiirlerin tamamına yakını aruz ölçüsü 

ile yazılmıştır. Sadece birkaç şiirde hece ölçüsü kullanılmıştır. Bu şiirler de tekke-

tasavvuf edebiyatında var olan ilahi, nefes ya da nutuk türündeki şiirlerdir. 

Mecmuada 13.yy ile 19.yy arasında yaşamış 87 şair bulunmaktadır. Mecmuada 

yer alan 5 şiirin ise kime ait olduğu belli değildir. Şairlerin büyük çoğunluğu Alevî-

Bektaşî ve Hurufîdir. Rahatlıkla söyleyebiliriz ki Sefînetü’l-Esrâr bir Bektaşî 

mecmuasıdır. Diğer tasavvufî ekollerden gelen tekke-tasavvuf edebiyatının önemli 

şairleri Mevlana, Eşrefoğlu Rumî, Sinan Ümmî, Sezâyî-i Gülşenî gibi sanatçıların da 

şiirleri mevcuttur. Bunun yanında mecmuada klasik Türk şiirinin büyük şairleri Fuzulî, 

Bağdatlı Rûhî, Nedim ve Şeyh Gâlib’in de şiirleri bulunmaktadır.  

Mecmuanın müstensihi daha önce de belirttiğimiz gibi Es-Seyyid Mehmed 

Rifèat Hademî El-Bektaşî’dir. Kendisinin Bektaşî olması haricinde yaptığımız 

araştırmalarda yazarımız ile ilgili bir bilgi edinemedik. 

Mecmuada yer alan şiirlerde genellikle konu olarak Hz. Ali methiyeleri, Hz. 

Hüseyin ve Kerbela mersiyeleri, Ehl-i beyt ve on iki imam methiyeleri, Hacı Bektâş-ı 

Velî methiyeleri ile Bektaşî inanışının usulleri ve Hurufîlik işlenmiştir. Bunun yanında 
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tekke-tasavvuf edebiyatı ile divan edebiyatının tanınmış bazı şairlerine ait şiirler de 

bulunmaktadır.  

Divanları yayımlanmış ya da divanı üzerinde yüksek lisans, doktora tez 

çalışmaları yapılmış şairlerimizin mecmuada yer alan şiirlerini karşılaştırmalı metin 

olarak inceledik ve mecmuamızın transkripsiyonlu metin kısmında bunları dipnot 

şeklinde verdik. Bunun yanında farklı mecmualar üzerinde de bazı araştırmalar yaptık ve 

iki şiirle ilgili şu sonuca ulaştık:  

Sefînetü’l-Esrâr’da 17b-18a ‘da bulunan ve Fuzulî mahlaslı aşağıda ilk benti 

verilmiş müseddes, ‘Süleymaniye Kütüphanesi Hacı Mahmut Efendi Koleksiyonu 5214 

Numaralı Mecmua ve Muhtevası’ adlı çalışmada Usûlî’ye ait görünmektedir. (Yılmaz, 

2007: 257-258) 

Baña hicrÀn belÀsı hep bu çarò-ı bi-vefÀnıñdır 

ŞefÀèat meróamet şefúat Resÿl-i kibriyÀnıñdır 

èAùÀ u luùf u baóşiş òÀlık-ı kevn ü mekÀnıñdır 

DilÀ beyhÿde ãanma bu sözü bir nüktedÀnıñdır 

Erenlerden ümídin kesme himmet evliyÀnıñdır 

Tevekkül úıl viãÀl-i yÀr içün vermek ÒudÀnıñdır 

 

Yapmış olduğumuz araştırmalarda bu müseddes ne Fuzulî’nin ne de Usûlî’nin 

divanlarında bulunmaktadır. Dolayısıyla kime ait olduğu kafa karışıklığına neden 

olmaktadır.  

Bir diğer şiir ise Sefînetü’l-Esrâr’da 29a-29b ‘de bulunan ve İzzet Baba mahlaslı 

aşağıda ilk benti verilmiş muhammes, ‘Türk Tarih ve Edebiyatına Dair 

Değerlendirilmemiş Kaynaklardan Bir Mecmua Örneği: Tuhfe-i İsmâiliye’ adlı 

çalışmada Hayrî’ye ait görünmektedir. (Gümüş, 2005: 148) 

Naúş eder nevke èalevle úalb-i sÿzÀnım èAlí 

ÇÀàırır cÿy-ı sirişkim çeşm-i giryÀnım èAlí 
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Gel yetiş imdÀdıma ey şÀh-ı merdÀnım èAlí 

Dÿzaò-ı firúatde úoyma yandım imÀnım èAlí 

Kevåerin sÀúísisin úandır beni cÀnım èAlí 

 

Tablo 1.1: Şairlerin Mecmuada Yer Alan Şiir Sayıları ve Çalışılmış Divanlarında 

Bulunan/Bulunmayan Şiirleri 

Sıra 

No 

Şairin adı/ 

Mahlası 

Mecmuadaki 

Şiir 

Sayısı/Adedi 

Divanında Bulunan 

Şiirlerin Numarası 

Divanında Bulunmayan 

Şiirlerin Numarası 

1 èÂdilî 1 - - 

2 Agnâ 1 - - 

3 Ahmed-i Sârbân 10 26, 27, 28, 45,  52, 66, 

90, 91, 92 

66 

4 Akşemseddîn 1 - - 

5 èArifî 2 - - 

6 èArşî 2 - - 

7 èAskerî 3 1, 3 2 

8 èAşkî 1 240 - 

9 èAtâ 2 - - 

10 èAttâr 1 - - 

11 èAzbî Baba 1 231 - 

12 Âzerî 1 - - 

13 Bâsim Baba 1 - - 

14 Belîgî 1 - - 

15 Caèferî Baba 3 128, 180,  195 

16 Cemâlî Baba 2 67 220 

17 Cezbî Baba 11 - - 

18 Dânişî Baba 1 - - 

19 Dertli Kazak 1 - - 

20 Edirnevî èAli Baba 1 - - 

21 Emrî 1 239 - 

22 Esrârî Baba 1 - - 

23 Eşreoğlu Rûmî 4 46, 267, 269, 272  - 

24 Fasîh Abdal 1 - - 

25 Fâzıl 4 - - 

26 Fuzûlî 8 42, 64, 86, 189, 190, 

236, 250 

43 

27 Hâfız 1 - - 

28 Halîlî 1 - - 

29 Hamdî 1 - - 

30 Hatâèî 5 61, 129, 249, 277 248 

31 Hâtifî Baba 1 - - 

32 Hayâlî 1 - 213 
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Tablo 1.1: (devam) Şairlerin Mecmuada Yer Alan Şiir Sayıları ve Çalışılmış Divanlarında 

Bulunan/Bulunmayan Şiirleri 

Sıra 

No 

Şairin adı/ 

Mahlası 

Mecmuadaki 

Şiir 

Sayısı/Adedi 

Divanında Bulunan 

Şiirlerin Numarası 

Divanında Bulunmayan 

Şiirlerin Numarası 

33 Hayretî 3 219, 225 275 

34 Hicrî 1 - 104 

35 Hilmî 2 - - 

36 Husrev 1 - - 

37 İbrahim Hakkı 

Erzurumlu 

1 12 - 

38 èİzzet Baba 1 - - 

39 Kalender 1 - - 

40 Kanberî 1 - - 

41 Karârî 1 - - 

42 Kaygusuz Abdal 4 72, 178, 244 232 

43 Keşfî 3 - - 

44 Künhî Baba 1 - - 

45 Lâmekânî 1 235 - 

46 Mahfî 1 - - 

47 Matlabî Baba 1 - - 

48 Merkezî 1 - - 

49 Mevâlî 1 - - 

50 Mevlânâ Celâleddîn 1 200 - 

51 Mièâdî 1 - - 

 

52 

 

Misâlî Baba 

 

35 

93, 135, 136, 139, 

140, 141, 142, 143, 

144, 145, 146, 147, 

148, 149, 150, 151, 

152, 153, 154, 155, 

156, 157, 158, 159, 

160, 161, 162, 163, 

164, 165, 166, 167, 

168, 169, 182 

 

- 

53 Muhîsî 1 - - 

54 Muhîtî 2 - - 

55 Mukîmî 1 - - 

56 Murâdî 1 - - 

57 Nakşî 5 37, 38, 39, 40 220 

58 Nazifî 1 - - 

59 Nedîm 1 199 - 

 

60 

 

Nesîmî 

 

28 

14, 16, 17, 18, 24, 25, 

29, 31, 36, 54, 56, 57, 

58, 59, 174, 229, 233, 

234 

15, 19, 55, 172, 173, 

196, 198, 221, 268, 279 

61 Nizamoğlu 7 8, 51, 263,138 9,254,137 

62 Nısfî Baba 1 - - 
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Tablo 1.1: (devam) Şairlerin Mecmuada Yer Alan Şiir Sayıları ve Çalışılmış Divanlarında 

Bulunan/Bulunmayan Şiirleri 

Sıra 

No 

Şairin adı/ 

Mahlası 

Mecmuadaki 

Şiir 

Sayısı/Adedi 

Divanında Bulunan 

Şiirlerin Numarası 

Divanında Bulunmayan 

Şiirlerin Numarası 

63 Nûrî 2 - - 

64 Nutkî Baba 1 - - 

65 Pir Muhammed 1 - - 

 

66 

 

Resmî Ali Baba 

 

24 

33, 79, 88, 89, 102, 

103, 105, 106, 107, 

108, 109, 110, 111, 

112, 113, 114, 115, 

116, 117, 118, 119, 

120, 121, 122 

 

- 

67 Rızâî 2 - - 

68 Rifèat 5 - - 

69 Rûhî-i Bağdâdî 4 217, 238, 253 191 

70 Sâdık 1 - - 

71 Sâfî Baba 2 - - 

72 Seher Abdal 1 - - 

73 Selâmî 6 20, 63, 181, 216, 281 243 

74 Senâgû 1 - - 

75 Sersem èAli Baba 1 - - 

76 Sezâî 2 273 270 

77 Sırrî 1 - - 

78 Sinan Ümmî 1 250 - 

79 Şemèi Baba 3 215, 224, 226 - 

80 Şeyh Gâlib 1 197 - 

81 Şîrî 5 - - 

82 Tahsin Baba 1 - - 

83 Talèat 1 - - 

84 Vahdetî Baba 1 - - 

 

85 

Virânî 24 48, 69, 74, 75, 81, 

171, 175, 176, 177, 

179, 218, 247, 255, 

278  

47, 49, 50, 70, 73, 82, 

131, 132, 133, 170 

86 Zaèifî Baba 1 - - 

87 Zekî 1 - - 

1.3. MECMUADA YER ALAN ŞAİRLERİN BİYOGRAFİLERİ 

1.3.1. èÂdilî (d. ? - ö. ?) 

Kaynaklarda şair hakkında herhangi bir bilgiye rastlanmamıştır. 15.yy’da 

yaşamış Adil Çelebi ve Adil isminde iki şair vardır. Bunlar hakkında da yeterli 
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malumatımız yoktur. (Ergun, 1936: 6-7) Mecmuamızda yer aldığına göre Bektaşî kökenli 

bir şair olması muhtemeldir.  

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.2. Agnâ (d. ? - ö. ?) 

Kaynaklarda şair hakkında herhangi bir bilgiye rastlanmamıştır. Mecmuamızda 

yer aldığına göre Bektaşî kökenli bir şair olması muhtemeldir. 

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.3. Ahmed-i Sârbân (d. ? – ö.1545) 

Ahmed-i Sârbân’ın doğum tarihi tam olarak bilinmemektedir. Hayrabolu’da 

doğmuş ve orada vefat etmiştir. Kanuni Sultan Süleyman’ın Irak seferine katılmış ve 

ordunun “başdeveci”si olarak hizmette bulunmuştur. Bu yüzden kendisine “sârbân” 

denmiştir. Bayrâmî şeyhi Pir Ali Aksarâyî ile görüşmüş ve ona intisap etmiştir. Onun 

halifesi olarak Hayrabolu’ya dönmüştür. Pir Ali Aksarâyî’nin oğlu İsmail Mâşukî, 

Kanuni tarafından idam ettirilince bir süre Melâmîlerin şeyhliğini yapmıştır. (Gölpınarlı, 

1931: 54-70) Bayrâmî-Melâmî meşrep olan Sârbân Ahmed, Alevî-Bektaşî geleneğinde 

de oldukça sevilen bir şairdir. Yaşadığı dönemde halk tarafından zındık olmakla itham 

edilmiş fakat herhangi bir devlet takibatına uğramamıştır. Mecmuamızda bulunan 

şiirlerinde müstensih tarafından onun için Ahmed Baba, Ahmedî Abdal gibi mahlaslar 

kullanılmıştır. Divanı vardır. 

Şairin mecmuada 10 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.4. Akşemseddîn (d.1390 – ö.1459) 

Asıl ismi Mehmet Akşemseddin’dir. Bazı kaynaklarda Muhammed bin Hamza 

olarak geçmektedir. 1390 yılında Şam’da doğduğu bilinmektedir. Bazı kaynaklarda ise 

Çorum’da doğduğu zikredilir. Bunda uzun bir süre Çorum’da medrese hocalığı yapması 
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etkili olmuş olabilir. 1459 yılında Göynük’te vefat etmiştir. Türbesi buradadır. Babası 

Şerefüddin Hamza’nın Hz. Ebu Bekir’in soyundan geldiği bilinmektedir. Büyük bir veli 

olduğu bilinen Şeyh Hamza, Şam’dan çıkıp Anadolu’ya gelerek Amasya ya da Samsun’a 

yerleştiği bilinmektedir (Yurd, 1972: 200). 

Fatih Sultan Mehmet Han’ın hocalığını yapmış olan Akşemsettin çok iyi bir 

eğitim almıştır. Özellikle pozitif bilimlerde kendini yetiştirmiş olan Akşemsettin, tıp 

alanında birçok eser vermiş ve tüm dünyada tanınan bir şöhrete kavuşmuştur. Daha sonra 

Hacı Bayram-ı Velî ile tanışmış ve ondan halifelik almıştır. Tekke-tasavvuf edebiyatı 

alanında önemli eserler vermiştir. Hayatı birçok menkıbeye konu olmuştur. Özellikle 

İstanbul’un fethi esnasında gösterdiği kerametler çok meşhurdur. 

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.5. èArifî (d. 1790/1815? – ö. 1870) 

Doğum tarihi hakkında çeşitli rivayetler olan Arifî, Kütahya’da dünyaya gelmiş, 

1870 yılında İznik’te vefat etmiştir. Yeşil (1934: 8) ve Güler (2019: 32) 1815 yılında; 

Güner (1967: 52) ise 1790 yılında doğduğunu belirtmişlerdir. Kütahyalı bir diğer şair, 

Pesendî’nin üstadıdır. Aynı zamanda saz şairi olan Arifî, Bektaşî meşrep bir âşıktır. 

Şiirlerinden Hz. Ali’ye ve Ehli Beyt’e olan sevgisi anlaşılmaktadır. Hece ölçüsünün 

yanında aruzla yazdığı şiirlerinden oluşan bir divançesi bulunmaktadır. 

Şairin mecmuada 2 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.6. èArşî (d. ? – ö. 1562?) 

16.yy’da yaşamış Hurufî şairlerdendir. Hayatı hakkında detaylı bilgi 

bulunmamaktadır. Doğum ve ölüm tarihleri hakkında verilen bilgiler çelişkilidir. Arşî, 

meşhur Hurufî şairlerden Muhîtî’nin müritlerinden biridir. Bunu da Muhîtî’nin vefatı 

üzerine yazmış olduğu bir mersiyeden anlıyoruz (Ergun, 1940: 495-496). Bir divanı 

vardır. 
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Şairin mecmuada 2 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.7. èAskerî (d. 1621 – ö. 1693) 

Asıl adı Muhammed olan şairin lakabı “Gülâboğlu”dur. Doğum tarihi net 

olmamakla birlikte ünlü Halvetî şeyhi ve mutasavvıf şair Niyâz-ı Mısrî’nin yakın arkadaşı 

olması hasebiyle 1621 tarihinde doğduğu tahmin edilmektedir (Aygen, 1979: 11). 

Kütahya’nın Altıntaş ilçesi Zemme köyünde dünyaya gelmiş, 1693 yılında 

Afyonkarahisar’da vefat etmiştir. Çavuşlar Sultan mezarlığına defnedilmiştir (Aygen, 

1979: 28). İlk eğitimini köyünde babası Gülâbî’den alan şair daha sonra Elmalılı Ümmî 

Sinan’a intisap etmiş ve bir süre sonra Halvetî şeyhi olmuştur. Uzun yıllar Afyonkarahisar 

Hisarardı Medresesi’nde müderrislik yapmıştır. Askerî mahlasını kullanan birçok şair 

vardır. Zaman zaman Askerî Baba, Derviş Askerî gibi mahlasları kullandığı için özellikle 

16.yy’da yaşamış Bektaşî şair Askerî ile karıştırılmıştır. Gülaboğlu Askerî, divanı olan 

Askerî mahlaslı tek şairimizdir. 

Şairin mecmuada 3 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.8. èAşkî (d. ? – ö. 1576?) 

Asıl adı İlyas olan şairin doğum tarihi bilinmemektedir. Ölüm tarihi ise 

1576/77’dir. Üsküdar’da doğduğu ve Rumelihisarı’nda vefat ettiği bilinmektedir. (Pala, 

1983: 9) Önceleri yeniçeri olan şair bir süre kâtiplik de yaptıktan sonra tasavvuf yolunu 

seçmiştir. Önceleri Bektaşî iken daha sonra Bayrâmî olduğu bilinmektedir. Divanı vardır.  

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.9. èAtâ (d. ? – ö. ?) 

Yapmış olduğumuz araştırmalarda Atâ mahlasını kullanan birçok şair tespit 

ettik. Bunlardan hiçbiri Alevî-Bektaşî yoluna mensup değildir. Oysa mecmuamızda yer 

alan Atâ, şiirlerinde açıkça Alevî olduğunu beyan etmektedir. Kütahyalı Keşfî’nin oğlu 
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olabilir diye düşünmekteyiz. Dolayısıyla araştırmamıza konu olan mecmuada yer alan bu 

şair hakkına bir bilgimiz bulunmamaktadır. 

Şairin mecmuada 2 tane şiiri bulunmaktadır.  

1.3.10. èAttâr (d. ? – ö. ?) 

Kaynaklarda şair hakkında herhangi bir bilgiye rastlanmamıştır. Mecmuamızda 

yer aldığına göre Bektaşî kökenli bir şair olması muhtemeldir. 

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.11. èAzbî Baba (d. ? – ö. 1747) 

Asıl adı Mustafa’dır. Azbî Baba ya da Mustafa Çavuş olarak da tanınır. 

Kütahya’da dünyaya gelmiştir. Doğum tarihi hakkında bir bilgi yoktur. Üsküdar 

Merdivenköy’de Şahkulu Sultan Bektaşî Dergâhı postnişini olmuş, “babalık” makamına 

kadar yükselmiş ve bu görevde iken 1747 yılında vefat etmiştir (Erol, 2002: 3-5). Azbî 

Baba önceleri yeniçeri idi. 1673 yılında Niyâz-ı Mısrî Rodos’a sürgüne gönderilirken 

yanında bulunmakla vazifeli olan asker Azbî Baba’ydı. Niyâz-ı Mısrî’nin göstermiş 

olduğu bir takım kerametlere şahit olunca vazifesini bırakarak ona intisap etmiş ve 

yaklaşık 20 sene onun hizmetinde bulunmuştur. Edebi şahsiyeti bakımından da Niyâz-ı 

Mısrî’den oldukça etkilenmiştir. Niyâz-ı Mısrî’nin vefatından sonra İstanbul’a dönerek 

Şahkulu Sultan Bektaşî Dergâhı postnişini olmuştur. Divanı bulunmaktadır. 

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.12. Âzerî (d. ? – ö. ?) 

Yapmış olduğumuz araştırmalarda Azerî mahlasını kullanan bazı şairler 

olduğunu tespit ettik. Fakat bu şairlerin araştırmamıza konu olan mecmuada yer alan 

Azerî olmadığı kanaatine vardık.  

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır. 
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1.3.13. Bâsim Baba (d. ? – ö. ?) 

Kaynaklarda şair hakkında herhangi bir bilgiye rastlanmamıştır. Mecmuamızda 

yer aldığına ve “baba” adını kullandığına göre Bektaşî kökenli bir şair olması 

muhtemeldir. 

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.14. Belîgî (d. ? – ö. 1572?) 

Şairin ismi ve doğum tarihi hakkında bir bilgi yoktur. Vefat tarihi hakkında da 

çelişkili ifadeler vardır. Bir yeniçeri olan Belîgî “kuloğlu” olarak bilinmektedir. 

Yeniçerilerde babası gibi kendisi de asker olan çocuklar için kuloğlu tabiri kullanıldığını 

biliyoruz. Tezkirelerde Bâli Efendi’ye intisap ettiği ve Kurşunlu Tekkesi şeyhi iken vefat 

ettiği belirtilmektedir. 

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.15. Caèferî Baba (d. ? – ö. ?) 

Şairin doğum ve ölüm tarihleri bilinmemektedir.  Hayatı ile ilgili bilgiler ise 

sınırlıdır. Asıl adının Pir Ahmed olduğunu ve pirinin Şah Şerefüddin’in soyuna 

dayandığını Farsça yazılmış bir manzumesinde belirtmesinden anlıyoruz (Bedir, 2004: 2-

3). Caferî itikadına mensup olan şairin “Ali-Allahîlik” kavramları içeren birçok şiiri 

vardır. Divanı bulunmaktadır. 

Şairin mecmuada 3 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.16. Cemâlî Baba (d. 1836 – ö.1915?) 

Asıl adı Hasan olan şair, Cemâlî ve Cemâlî Baba mahlaslarını kullanmıştır. 

Tekirdağ’da doğmuştur. Vefat tarihi hakkında birbirinden farklı rivayetler vardır. Bazı 

araştırmacılar 1915 yılında; bazıları ise 1924 yılında vefat ettiğini söyler. İyi saz çaldığı 
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ve şiir söylediği ifade edilmektedir. Bektaşî tarikatı içerisinde “babalık” makamına kadar 

yükselmiştir (Yıldırım, 2005: 32-34). 

Şairin mecmuada 2 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.17. Cezbî Baba (d. ? – ö. 1829) 

Yaptığımız araştırmalarda birkaç tane Cezbî mahlasını kullanan şair tespit ettik. 

Araştırmamıza konu olan mecmuada yer alan Cezbî’nin şiirlerinden Hz. Ali’ye ve Ehli 

Beyt’e olan muhabbetini anlayabiliyoruz. Fakat Bektaşî kökenli bir Cezbî’ye rast 

gelmedik. Ergun’a göre (t.y: 1076) mutasavvıf şair, asıl ismi Ahmet olan bir Cezbî 

mevcuttur. Fakat Bayrâmî tarikatına mensuptur. Mecmuamızda yer alan bazı Bayrâmî 

şairlerin Alevî-Bektaşî geleneğinde seviliyor olmasından hareketle bizim şairimizin bu 

Cezbî olduğu kanaatine vardık. Siyâvuş Paşa soyundan Bolulu Himmet-paşazâde’nin 

torunlarındandır. Divanı ve Aşkıyye isimli bir eseri vardır (Ergun, t.y: 1076). 

Şairin mecmuada 11 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.18. Dânişî Baba (d. ? – ö. 1837) 

Safiye Sultanzade Mehmet Dâniş Bey olarak bilinir. Doğum tarihi hakkında bir 

bilgimiz yoktur. Kaynaklarda 1837 yılında vefat ettiği belirtilmiştir. Orduda ve divan-ı 

hümâyunda memur olarak çalıştığı, bu sebeple Bağdat, Kerbela ve Necef gibi şehirlerde 

bulunduğu belirtilmektedir (Ergun, t.y: 1134). Bazı kaynaklarda Mevlevî olduğu söylense 

de muhtemelen Mevlevî postnişini Dânişî Ali Dede ile karıştırılmaktadır. Dânişî 

Baba’nın divanı bulunmaktadır. Şiirlerinde Hacı Bektâş-ı Velî’yi methetmiştir. 

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.19. Dertli Kazak (d. ? - ö. ?) 

Yaşadığı yüzyıl hakkında bir bilgimiz yoktur. Koca (1990: 857) bir şiirini 

eserinde yayınlamıştır.  
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Şairin mecmuada 1 tane şiiri vardır. 

1.3.20. Edirnevî èAli Baba (d. ? – ö. ?) 

Kaynaklarda şair hakkında herhangi bir bilgiye rastlanmamıştır. Mecmuamızda 

yer aldığına göre Bektaşî kökenli bir şair olması muhtemeldir. 

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.21. Emrî (d. ? – ö. 1575) 

Asıl adı Emrullah’tır. Edirne’de doğmuştur. Genellikle münzevi bir hayatı seçen 

şairin ömrü geçim sıkıntısı içerisinde geçmiştir. Edebi şahsiyeti bakımından devrinin 

sevilen şairleri arasındadır (Saraç, 1991). Divanı ve muammaları vardır.  

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır.  

1.3.22. Esrârî Baba ( d. ? – ö. ?) 

Kaynaklarda şair hakkında herhangi bir bilgiye rastlanmamıştır. Mecmuamızda 

yer aldığına göre Bektaşî kökenli bir şair olması muhtemeldir. Esrârî mahlasını kullanan 

bir Alevî saz şairi vardır fakat doğum tarihini ve yaşadığı yüzyılı temel alırsak 

mecmuamızın yazıldığı tarihten çok sonradır. Dolayısıyla onun olması mümkün değildir.  

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.23. Eşreoğlu Rûmî (d. 1353 – ö. 1469) 

Tekke-tasavvuf edebiyatının meşhur şairlerindendir. Asıl adı Abdullah olan şair 

babasına nispeten Eşrefoğlu, Eşrefzâde ve Rûmî gibi isimlerle anılır. Ailesinin Mısır’dan 

Anadolu’ya göçmüş olduğu rivayet edilmektedir. Hayatı ile ilgili birçok bilgiye hakkında 

yazılan menkıbelerden ulaşıyoruz. 1353 yılında İznik’te dünyaya gelmiştir. İyi bir 

medrese tahsilinden sonra Emir Sultan’a intisap etmek için Bursa’ya gitse de Emir 

Sultan’ın işaretiyle Ankara’ya gider ve Hacı Bayram-ı Veli’ye intisap eder. Yaklaşık 11 
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sene hizmet ettikten sonra Hacı Bayram-ı Veli’den hilèat alarak İznik’e bir Bayrâmî şeyhi 

olarak döner. Birçok talebe yetiştiren şairimiz; Divan, Müzekki’n-Nüfûs ve Tarkat-nâme 

adlı eserler vücuda getirmiştir. 1469’da İznik’te 100 yaşını aşmış bir şekilde vefat eder 

(Güneş, 1994: 17-55). 

Şairin mecmuada 4 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.24. Fasîh Abdal (d. ? – ö. ?) 

Yaptığımız araştırmalarda birkaç tane Fasîhî mahlasını kullanan şair tespit ettik. 

Bu şairlerin çalışılmış olan divanlarını da inceledik. Araştırmamıza konu olan mecmuada 

yer alan Fasîh Abdal’ın şiirinden Hz. Hüseyin’e ve Ehli Beyt’e olan muhabbetini 

anlayabiliyoruz. Fakat Bektaşî kökenli bir Fasîhî’ye rast gelmedik. Dolayısıyla hakkında 

bir bilgimiz yoktur.  

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.25. Fâzıl (d. ? – ö. ?) 

Yaptığımız araştırmalarda Bektaşî kökenli Fâzıl isminde bir şaire rast gelmedik. 

Ergun (1956: 84-85) ve Koca (1990: 73-74) Bektaşî şairler ile ilgili yaptıkları 

çalışmalarda Fâzılî mahlası kullanan bir Alevî-Bektaşî şairden bahsetmektedirler. 

Muhtemelen bizim şairimiz de budur. Müstensihin imla hatası yaptığını düşünmekteyiz. 

Fâzılî, 16.yy Bektaşî-Hurufî şairlerindendir. Gezgin bir derviştir. Tezkirelerde hakkında 

detaylı bir bilgi yoktur. 

Şairin mecmuada 4 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.26. Fuzûlî (d. 1483 – ö. 1556) 

Klasik Türk edebiyatının en kudretli ve meşhur şairlerinden biridir. Asıl adı 

Mehmet’tir. Babasının adının Süleyman olduğu bilinmektedir. Selçuklular devrinde 

Irak’ın kuzeyinden Bağdat’a kadar geniş bir coğrafyaya yerleşen Türkmen boylarının 
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Bayat koluna mensuptur. Bağdat, Kerbela, Necef ya da Hille’de doğduğuna dair 

rivayetler vardır (Karahan, 1996: 240-246). 

Hayatı boyunca Bağdat ve çevresinden dışarı çıkmamıştır. Farklı zamanlarda üç 

ayrı devletin hükümranlığı altında yaşamıştır. Akkoyunlular, Safeviler ve Osmanlılar 

himayesinde sanat yaşantısını devam ettirmiş, birçok devlet adamına kasideler yazmıştır. 

1534 yılında Kanuni Sultan Süleyman Bağdat’ı fethettiğinde padişaha uzunca bir kaside 

yazmış ve onun himayesi altına girmiştir. Ömrünün sonlarına kadar Necef’te Hz. Ali 

türbesinde türbedarlık yaptığı ve 1556 yılında Bağdat ve çevresinde görülen büyük veba 

salgınında Kerbela ya da Necef’te vefat ettiği tahmin edilmektedir. 

Eserlerinde yoğun bir ilahi aşk teması ve lirizm hâkimdir. Fakat tasavvuf ekolü 

olarak nereye bağlı olduğuna dair malumatımız yoktur. Eserlerinden hareketle Şiî itikada 

mensup olduğu anlaşılmaktadır. Bunda yaşadığı coğrafyanın da büyük etkisi olmuştur. 

Klasik Türk şiirinde gazel türünde en çok eser veren şairdir. Eserlerinde Azerî 

Türkçesi’nin dil özelliklerini yansıtır. Arapça ve Farsça’ya da ciddi oranda hâkim olan 

Fuzûlî, üç dilde birbirinden önemli eserler vücuda getirmiştir. En önemli eserleri 

şunlardır: Türkçe divan, Farsça divan, Leyli vü Mecnûn, Beng ü Bâde, Hadîkatü’s-Süedâ, 

Tercüme-i Hadîs-i Erbain, Şikâyet-nâme, Rind ü Zâhid, Sıhhat u Maraz… 

Şairin mecmuada 8 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.27. Hâfız (d. ? – ö. ?) 

Yaptığımız araştırmalarda karşımıza Hâfız mahlasını kullanan çok sayıda şair 

çıkmıştır. Bunlardan en meşhuru İran’dan Anadolu’ya göç etmiş 16.yy şairlerinden 

Hâfız-ı Acem’dir. Fakat mecmuadaki şiirin dil özellikleri bakımından ona ait 

olamayacağı kanaatindeyiz. Ergun (1930: 129) ve Özmen (1998: 449) 19.yy’da yaşamış 

bir Bektaşî ozanı Hafız Baba’dan bahsetmektedirler. Fakat mecmuamız, bu şairin doğum 

tarihinden önce yazılmıştır. Dolayısıyla onun olması da mümkün değildir. 

Şairin mecmuada 1 tane şiiri vardır.  
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1.3.28. Halîlî (d. 1407? – ö. 1485?) 

Asıl ismi Halil İbrahim’dir. Diyarbakır’da doğduğu tahmin edilen şairin aslen 

Horasanlı olduğu düşünülmektedir. Genç yaşta İznik’e yerleşen şair bir dönem 

İstanbul’da da bulunmuştur. Daha sonra tekrar İznik’e gelerek kendi kurduğu zaviyede 

şeyhlik yapmaya başlamıştır. (Özkan ve İsen, 1997: 329-330) Fürkat-nâme isimli bir eseri 

bulunan şairin, bir de divanı olduğu düşünülmektedir. 

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.29. Hamdî (d. ? – ö. ?) 

Yaptığımız araştırmalarda karşımıza Hamdî mahlasını kullanan birkaç şair 

çıkmıştır. Fakat bunların aradığımız Hamdî olmadığı kanaatindeyiz. Gölpınarlı (1963: 

11) Alevî-Bektaşî Nefesleri adlı çalışmasında Hamdî mahlaslı bir şairden bahseder. Fakat 

hayatı hakkında bir malumatımız yoktur. 

Şairin mecmuada 1 tane şiiri vardır. 

1.3.30. Hatâèî (d. 1487 – ö. 1524) 

Asıl ismi Şah İsmail’dir. Babası Erdebil şeyhi Cüneyd oğlu Haydar; annesi 

Akkoyunlu hükümdarı Uzun Hasan kızı Âlemşah Begüm’dür (Ergun, 1946: 5-14). Safevî 

devletinin en meşhur hükümdarıdır. Siyasi kimliği şairliğinin önüne geçmiştir. 

Osmanlı’nın doğu sınırında çok güçlü bir devlet kuran Şah İsmail, Osmanlı’nın 

özellikle Anadolu sahasındaki hâkimiyetini tehdit ediyordu. Uyguladığı Şia politikası ile 

Anadolu’da “kızılbaş” diye tabir edilen Alevî-Bektaşî inanışa sahip birçok konar-göçer 

Türkmen boyları arasında nüfuz sahibi idi. Bütün bunlar yüz yıldan fazla sürecek meşhur 

Osmanlı-Safevî savaşlarını başlatacaktı. Şah İsmail, kendisi kadar güçlü bir şair olan 

Yavuz Sultan Selim ile giriştiği bu mücadeleyi Çaldıran Savaşı’nda (M.1514) kaybetti.  
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Azerî Türkçesi’nin dil özelliklerine sahip olan Şah İsmail, hem Türkçe hem de 

Farsça kaleme aldığı eserlerinde Hatâèî (Hatâyî) mahlasını kullanmıştır. Alevî-Bektaşî 

geleneğinin yedi büyük ozanından biri olarak kabul edilir. Türkçe ve Farsça iki divana 

sahiptir. Bunun yanında Arapça yazdığı manzumeler de vardır. Dolayısıyla üç dile de 

hâkimdir. Divanları haricinde diğer eserleri: Deh-nâme ve Nasihat-nâme’dir. 

Şairin mecmuada 5 tane şiiri vardır. 

1.3.31. Hâtifî Baba (d. ? – ö. ?) 

Yaptığımız araştırmalarda hepsi 16.yy’da yaşamış birkaç tane Hâtifî mahlaslı 

şair tespit. Bu sanatçıların araştırmamıza konu olan mecmuada yer alan Hâtifî olmadığına 

kanaat getirdik. Özmen (1998: 195) yaptığı Bektaşî şairleri ile ilgili antoloji çalışmasında 

19.yy’da yaşamış bir Bektaşî ozanı Hâtifî’den bahseder. Onun hakkında da detaylı bir 

malumat yoktur. 

Şairin mecmuada 1 tane şiiri vardır. 

1.3.32. Hayâlî (d. 1497 – ö. 1557) 

16. asırda yaşamış divan şiirinin önemli sanatçılarından biridir. Hayâlî Beğ 

olarak da bilinir. Vardar Yenicesinde doğmuştur. Genç yaşlarında Bâtinîlik akidesini 

benimsemiş daha sonra bu inancından vazgeçmiştir. Sehî, onun silsile-i tarikatta Hayderî 

olduğunu bildiriyor (Ergun, 2017: 141-142). Özmen de (1998: 505) eserinde onun 

Bektaşî olduğunu söyler. Fakat Köprülü (2004: 61) 16. Asırda yaşamış bir saz şairi olan 

başka bir Hayâlî’den bahseder. Hayâlî de tıpkı Hayâlî Beğ gibi Vardar Yenicesinde 

dünyaya gelmiştir. Ona olan hürmet ve sevgisinden ötürü bu mahlası kullandığı tahmin 

edilmektedir. Yeniçeri kökenli âşıklardandır. Mecmuamızda yer alan Hayâlî Baba 

mahlaslı şiirin Hayâlî Beğ’in divanında bulunmaması kafa karışıklığına neden olmuştur. 

Dolayısıyla hangi Hayâlî’ye ait olduğu hususunda net bir şey söyleyemiyoruz.  

Şairin mecmuada 1 tane şiir bulunmaktadır. 
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1.3.33. Hayretî (d. ? – ö. 1534) 

Asıl adı Mehmet’tir. Mehmed Şah, Hayretî Baba gibi mahlasları kullanmıştır. 

Vardar Yenicesinde doğdu. Rumeli abdallarındandır. Latîfî onun için “derviş meşreb ve 

Câferî mezheb” ifadesini kullanmaktadır. Anadolu sahasında da çok meşhur bir Bektaşî 

şairidir ve İmâmiyye akidelerini çok canlı bir şekilde terennüm etmiştir (Ergun, 2017: 

128-129). Hayatının sonlarına doğru gözleri görmez olan şair memleketinde vefat etmiş 

ve oradaki dergâha defnedilmiştir. Divanı bulunmaktadır. 

Şairin mecmuada 3 tane şiiri bulunmaktadır.  

1.3.34. Hicrî (d. ? – ö. 1556?) 

Asıl adı Muhyiddin Mehmet’tir. Kara Çelebi lakabı ile tanınır. Bursa’da dünyaya 

gelmiştir. Bursa, Kütahya, İstanbul, Edirne başta olmak üzere birçok medresede 

müderrislik yapmıştır. Bir dönem kadılık vazifesinde de bulunmuştur. Bir divanı ve 

Vâkıât isimli fetva kitabı bulunmaktadır (Köksal, 2004: 35). 

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.35. Hilmî (d. ? – ö. ?) 

Yaptığımız araştırmalarda Hilmî mahlasını kullanan birçok şaire rastladık. 

Bunlardan hiçbiri Alevî-Bektaşî kökenli şair değildir. Oysa mecmuamızda yer alan Hilmî 

mahlaslı şiirlerde şairimiz Bektaşî olduğunu ifade etmektedir. Dolayısıyla hakkında 

herhangi bir malumatımız yoktur. 

Şairin mecmuada 2 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.36. Husrev (d. ? – ö. 1595) 

Asıl adı Mehmet’tir. İstanbul’da doğmuştur. Sancak beylerinden Karagöz 

Bey’in oğludur. Deli Husrev lakabı ile tanındı. Deli denmesinde değişik renkte kıyafetler 

giymesi ve herkesi hicvetmesi etkili oldu. Yeniçeri ocağına girmiştir. Daha sonra Bektaşî 
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olmuştur. Bazı kaynaklarda da gâh Hayderî gâh Kalenderî olduğu belirtilmiştir (Ergun, 

2017: 158-159). İlerleyen zamanlarda aklî melekelerini yitirdiği, gaipten haberler verdiği 

belirtilmektedir. Divanı olduğu düşünülmektedir. 

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır.  

1.3.37. İbrahim Hakkı Erzurumlu (d. 1703 – ö. 1780) 

Erzurum’un Hasankale (Pasinler) ilçesinde dünyaya gelen sanatçının babası 

Derviş Osman Efendi, annesi ise Hasankale eşrafından Dede Mahmut’un kızı Şerife 

Hanım’dır. Çok yönlü bir âlim olan şair, hem dini ilimleri hem de pozitif bilimleri tahsil 

etmiş, ömrü ilim yolunda geçmiş bir velidir. Babası gibi o da dönemin en büyük 

velilerinden Nakşî ve Kâdirî şeyhi Tillolu İsmail Fakîrullâh’a intisap etmiş, böylelikle 

tasavvufî eğitimini de tamamlamıştır. Tillo’da vefat eden şair şeyhinin yanına 

defnedilmiştir (Çağrıcı, 200: 305). 

En önemli eseri herkesçe malum Mârifet-nâme adlı eseridir. Bunun yanında 

Türkçe divanı ve Arapça, Farsça dillerinde de yazdığı birçok eseri bulunmaktadır.  

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.38. èİzzet Baba (d. ? – ö. ?) 

Şair hakkında detaylı bir malumat yoktur. Nerede ve ne zaman yaşadığı 

bilinmemektedir. Koca (1990: 876) antoloji eserinde şaire ait bir nefes örneğini vermiştir. 

Şiirinde Hayderî olduğunu bizzat kendisi ifade etmektedir. 

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.39. Kalender (d. 1476 – ö.1527) 

16. asrın önemli ve bilinen Bektaşîlerindendir. Kalender Abdal ve Kalender 

Çelebi namıyla da bilinir. Balım Sultan’ın vefatından sonra Hacı Bektâş-ı Veli Dergâhı 

postnişinliği yapmıştır. Kanunî döneminde Anadolu’da bazı Türkmen boylarının isyanına 
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katıldığı hatta onlara öncülük yaptığı gerekçesi ile Sadrazam İbrahim Paşa tarafından 

idam ettirilmiştir (Ergun, 2017: 147) (Koca, 1990: 109). 

Hece ölçüsünü de aruz ölçüsünü de şiirlerinde kullanabilen bir şairdir. Bazı 

şiirlerinde yer yer Hurufîliğe doğru kaydığı da görülür (Özmen, 1998: 35). 

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.40. Kanberî (d. ? – ö. ? ) 

16. asrın önemli ve bilinen Bektaşîlerinden biridir. Nerede doğduğu ve vefat 

ettiği hakkında bir bilgi yoktur. Kanber Abdal ya da Kanberî mahlaslarını kullanmıştır. 

Kendisinden bir asır önce yaşamış başka bir şair Kanber ile karıştırılmamalıdır. Zira o 

vahdet-i vücut görüşünü benimsemiş bir sûfîdir. Kanber Abdal ise Bâtinîliği benimsemiş, 

Hz. Peygamber’in Miraç’ta Hz. Ali ile görüştüğünü hatta Allah’ın yeryüzünde Hz. Ali 

suretinde tecelli ettiğine inanmıştır (Ergun, 2017: 101). Hem hece ile hem de aruz ile 

şiirler yazabilen şairin Bektaşî cönk ve mecmualarda epeyce şiirlerine rastlanır (Koca, 

1990: 65). 

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır.  

1.3.41. Karârî ( d. ? – ö. 1827) 

Ankara’da doğan şair hakkında çok detaylı bilgiler mevcut değildir. Medrese 

eğitimi görmüş ve bir dönem kadılık vazifesinde de bulunmuştur. Şiirlerinden Alevî-

Bektaşî olduğunu anlayabiliyoruz.  

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır.  

1.3.42. Kaygusuz Abdal (d. 1341 – ö. 1444) 

Asıl ismi Alaeddin Gaybî’dir. Babası Alâiye beyi Hüsamettin Mahmut’tur. Soyu 

Karamanoğullarına ve Anadolu Selçuklularına dayanmaktadır. Hayatı hakkındaki 
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bilgilerin birçoğuna menâkıbnâmelerden ulaşmaktayız. Hayatı hakkındaki bütün bilgileri 

burada paylaşmak mümkün değildir. O yüzden bir kısmını aktarmakta fayda görüyoruz. 

Alâiye Sancağında ve sarayda yetiştiği için iyi bir eğitim almış olan Alaeddin 

Gaybî, bir gün etrafındaki maiyeti ile beraber ava çıkmıştır. Karşısına çıkan bir geyiği 

yaralamış ve onun peşinden koşmuştur. Geyik koşarak Hacı Bektâş-ı Veli’nin 

halifelerinden Teke yöresinde halkı irşat eden meşhur veli Abdal Musa’nın dergâhına 

sığınmıştır. Burada Abdal Musa’nın gösterdiği hayret ve dehşet verici keramet karşısında 

şaşkına dönen Gaybi ona intisap etmiştir (Güzel, 2004). Abdal Musa tarafından kendisine 

“Gaybi, kaygudan reha buldun. Bundan sonra kaygusuz oldun.”  demesi üzerine 

Kaygusuz mahlasını almıştır (Güzel, 2004: 53-54). Sadece Alevî-Bektaşî geleneğinde 

değil bütün bir Türk edebiyatı içerisinde müstesna bir yeri olan ve çok sevilen şair 

eserlerinde Kaygusuz Abdal, Kaygusuz Sultan Abdal, Miskin Kaygusuz, Kul Kaygusuz, 

Kul Sarâyî gibi mahlasları kullanmıştır (Güzel, 2004: 85-88). Kaygusuz Abdal’ın nerede 

vefat ettiğine dair çelişkili bilgiler vardır. Bazı kaynaklar Mısır’da vefat ettiğini bazı 

kaynaklarda Elmalı Teke köyünde vefat ettiğini belirtmektedir. Çok fazla eseri bulunan 

şairin önemli bazı eserleri şunlardır: Divan, Gülistan, Gevhernâme, Budalanâme, 

Mesnevîler, Vücudnâme, Saraynâme, Dilguşâ… 

Şairin mecmuada 4 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.43. Keşfî (d. ? – ö. 1546?) 

Kütahya’nın Gediz ilçesinde doğmuştur. Sehî ve Latîfî tezkiresinde İstanbul’da 

doğduğu söylense de bu yanlıştır. İstanbul’da vefat etmiştir. Kardeşi Hasbî, yeğeni Cebrî 

ve oğlu Atâ da şairdir. Latîfî, Keşfî’nin Türkçe ve Farsça olmak üzere iki divan sahibi 

olduğunu söylemiştir (Canım, 2000: 464). Tasavvufa meyilli olan şair Molla Sabayî’nin 

öğrencisidir. Döneminin şairlerine göre çok meşhur olamamıştır. 

Şairin mecmuada 3 tane şiiri bulunmaktadır. 
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1.3.44. Künhî Baba (d. ? – ö. ?) 

Yaptığımız araştırmalarda Künhî mahlasını kullanan birkaç şair tespit ettik fakat 

bunların araştırmamıza konu olan mecmuada yer alan Künhî Baba olamayacağı 

kanaatindeyiz. 

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.45. Lâmekânî (d. ? – ö. 1625) 

Asıl ismi Hüseyin’dir. 16.yy’ın sonu 17.yy’ın başlarında yaşadığı 

düşünülmektedir. Rumeli’de dünyaya gelmiştir. Evliya Çelebi, Lâmekânî ile görüştüğünü 

ve onun Peşteli (Budapeşte) olduğunu zikreder. İstanbul’da vefat etmiştir. Davutpaşa’da 

Şah Sultan Camii haziresinde metfundur. Melâmî şeyhi Pir Hasan Kabâdûz’a intisap 

etmiştir. Eserleri: Divan, Vahdetnâme ve Mektuplar (Tuğluk, 2001). 

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır.  

1.3.46. Mahfî (d. 1542 – ö. 1616) 

Asıl ismi Ramazan’dır. Ramazan Efendi diye de tanınır. Afyonkarahisar’ın 

Sandıklı ilçesinde dünyaya geldi. Şiirlerinde Mahfî mahlasını kullandı. Halvetî şeyhi 

Kasım Çelebi ve Muhyeddin Karahisarî’nin yanında tasavvuf ilmini tamamladı ve 

İstanbul’a geldi. Bezirgân Tekkesinde Ahmediyye-i Halvetiyye şeyhi olarak halkı irşat 

etti. İstanbul’da vefat etti. 

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.47. Matlabî Baba (d. ? – ö. 1900?) 

Kaynaklarda Matlabî mahlaslı bir şaire rastlamadık. Fakat Ergun’un (1956: 339) 

Koca’nın (1990: 636) ve Özmen’in (1998: 411) antoloji eserlerinde Matlûbî (Tâlibî) adlı 

bir Bektaşî şeyhi ve şairinden bahsetmektedirler. Mecmuamızın müstensihi belki imla 

hatasından dolayı Matlabî demiş olabilir.  
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Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.48. Merkezî (d. ? – ö.1551) 

Asıl ismi Musa’dır. Şeyh Musa Merkez Muslihiddin Efendi olarak tanınır. 

Doğum yeri hakkında net bilgi bulunmamaktadır. Farklı kaynaklarda Denizli, Uşak, 

Manisa ya da Kütahya’da doğduğuna dair rivayetler vardır. Bursa’da tahsil hayatını 

bitirdikten sonra İstanbul’da bulunan büyük Halvetî şeyhlerinden Sünbül Efendi’ye 

intisap etmiş ve ondan hilèat alarak Halvetî şeyhi olmuştur. Bir dönem Manisa’da da irşat 

faaliyetinde bulunan Merkez Efendi’nin sohbetlerine sancak beyi iken genç şehzade 

Kanunî de katılırdı diye kaynaklarda belirtilmiştir. Şiirlerinde Merkezî mahlasını 

kullanmıştır (Öngören, 2004: 200-202). 

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.49. Mevâlî (d. ? – ö. ?) 

Şairin hayatı ve kim olduğuyla ilgili net bilgiler bulunmamaktadır. Şairin kim 

olduğu hakkında Elçin’in (1997: 76) eserinde bazı bilgilere rastlamaktayız. 16. Asırda 

yaşamış Rumeli Bektaşîlerinden olduğu düşünülmektedir.  

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.50. Mevlânâ Celâleddîn (d. 1207 – ö. 1273) 

Asıl ismi Muhammed Celâleddin’dir. Mevlânâ, Molla Hüdavendigar, Rûmî gibi 

lakapları ile tanınır. Sadece Türk edebiyatı ve tarihinde değil dünya edebiyatında da 

önemli bir yere sahip, ünü sınırları aşmış büyük veli ve mutasavvıftır. Mevlevî inancının 

ve tarikatının kurucusudur. 13.yy’da Belh’te dünyaya gelmiştir. Babası Bahâeddin Veled, 

annesi Belh emîri Rükneddin’in kızı Mümine Hatun’dur. Moğol istilâsı öncesinde 

Türkistan’dan göçerek Anadolu’ya gelmişlerdir. Ciddi bir medrese tahsili görmüş, uzun 

yıllar müderrislik yapmıştır. Şems-i Tebrîzî ile tanıştıktan sonra hayatı bambaşka bir yöne 
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evirilmiş ve büyük bir mutasavvıf olmuştur. Uzun yıllar Konya’da yaşamış olan büyük 

veli, 17 Aralık 1273 tarihinde burada vefat etmiştir (Gölpınarlı, 1985). 

Mevlânâ’nın hayatı hakkında daha çok bilgi verilebilir fakat bu kadarını kâfi 

buluyoruz. Üç dilde de eser veren şair, yaşadığı dönemin de etkisi ile daha çok Farsçayı 

tercih etmiştir. Her biri birbirinden kıymetli ve hacimli olan eserleri şunlardır: Mesnevî, 

Divân-ı Kebir, Rubâiler, Fîhi Mâfih, Mecâlis-i Sebèa, Mektubât. 

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır.  

1.3.51. Mièâdî (d. ? – ö. ?) 

Hayatı ve kim olduğu ile ilgili detaylı bir bilgi yoktur. Ergun’un (1956) ve 

Koca’nın (1990: 863-864) eserlerinde bu şairin bir nefesi paylaşılmıştır. Dolayısıyla 

Alevî-Bektaşî kökenli bir şair olduğunu biliyoruz. 

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.52. Misâlî Baba (d. ? – ö. 1541) 

16. asırda yaşamış meşhur Hurufî şairlerden biridir (Ergun, 2017: 173). 

Misâlî’nin doğum tarihi belli değildir. Misâlî hakkındaki en eski bilgi Evliya Çelebi’nin 

Seyahatname adlı eserindedir. Buna göre Misâlî, Amasya’nın Merzifon ilçesinde 

dünyaya gelmiştir. Gül Baba lakabıyla da tanınır. Bazı kaynaklarda adının Cafer de 

olduğu ve Isparta’da doğduğu zikredilmiştir. Gül Baba; Fatih Sultan Mehmet, II. Bayezid, 

Yavuz Sultan Selim ve Kanuni Sultan Süleyman devirlerinde yaşamış, birçok savaşa 

katılmış bir Bektaşî dervişidir. 1541 yılında Budin seferinde vefat etmiş ve oraya 

defnedilmiştir (Kaçalin, 1996: 227-228). 

Misâlî’nin en çok etkilendiği şahıslar şüphe yok ki Hurufîliğin kurucusu 

Fazlullah ve meşhur Hurufî şair Seyyid Nesîmî’dir. Ne zaman ve nasıl Hurufî olduğuna 

dair bir bilgi yoktur. Farsçayı biliyor ve bu dilde eser vermiş olması iyi bir eğitim 
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aldığının da göstergesidir. Eserleri şunlardır: Feyznâme, Miftâhu’l-Gayb, Risâle (Farsça) 

ve Divan (Güneş, 2011: 10-22). 

Mecmuamızda en çok şiiri yer alan birinci şairdir. Şairin mecmuada 35 adet şiiri 

bulunmaktadır. 

1.3.53. Muhîsî (d. ? – ö. ?) 

Kaynaklarda şair hakkında herhangi bir bilgiye rastlanmamıştır. Mecmuamızda 

yer aldığına göre Bektaşî kökenli bir şair olması muhtemeldir. 

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.54. Muhîtî (d. 1553 – ö. ?) 

16. asırda yaşamış Hurufî şairlerdendir. Keşfnâme adlı eserinde kendisi doğum 

tarihini (h.960) 1553 olarak ifade eder. Nerede doğduğu, ne zaman ve nerede vefat ettiği 

ile ilgili bir bilgi yoktur. Yine 16.yy Hurufî şairlerinden biri olan Arşî’nin mürşididir. Arşî 

1621 yılında öldüğüne göre Muhîtî’nin bu tarihten önce vefat ettiğini düşünmekteyiz. 

Eserlerinde Hurufî piri Fazlullah’a, Ehli Beyt’e ve On İki İmam’a methiyeler yazmıştır. 

Divanı, Keşfnâme ve Kısmetnâme adlı eserleri vardır (Tataroğlu, 1995). 

Şairin mecmuada 2 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.55. Mukîmî (d. ? – ö. ?) 

Herat’ta dünyaya gelmiştir. Çağatay Türkçesi’nin dil özelliklerini yansıtır. 

Mutasavvıf ve derviş mizaçlı biridir (İpekten vd.,1988: 302). Taradığımız Alevî-Bektaşî 

şairleri antolojilerinde böyle bir şaire rastlamadık. 

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır. 
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1.3.56. Murâdî (d. ? – ö. ?) 

Yaptığımız araştırmalarda ikisi Osmanlı padişahı olmak üzere bu mahlası 

kullanan birkaç tane şair tespit ettik. Tespit ettiğimiz bu şairler arasında mutasavvıf 

kimliği olanlar da vardı. Fakat hiçbirinin mecmuamızda yer alan Murâdî olmadığı 

kanaatine vardık. Zira mecmuada yer alan şiirinde Murâdî’nin Bektaşî olduğu ve 

Bektaşîleri övdüğü açıktır. 

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.57. Nakşî (d. ? – ö. 1655) 

Asıl adı Ali’dir. Nakşî Ali Akkirmânî olarak tanınır. Bazı kaynaklarda 

Divriği’de doğduğu belirtilmiştir. İstanbul’da Havetî tarikatının Ramazaniye kolunun 

kurucusu Pir Ramazan Efendi’ye intisap etmiştir. İrşat vazifesi için bugün Ukrayna 

sınırları içinde kalan Akkirman’a gitmiştir. Ömrünün sonuna kadar Akkirman 

Kalesi’ndeki tekkede Halvetî şeyhi olarak vazifede bulunmuş ve orada vefat etmiştir. 

Nakşî mahlasını hangi maksatla kullandığı bilinmemektedir. Divan, Aynü’l Hayat, 

Manzume-i Gavriyye, Esrarnâme adlı eserleri vardır (Atik, 2003: 1-13). 

Şairin mecmuada 5 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.58. Nazifî (d. ? – ö. ?) 

Hayatı hakkında detaylı bilgiler mevcut değildir. Ergun’un (1955: 890) eserinde 

Nazif mahlaslı bir şairin nefesi mevcuttur. 

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.59. Nedîm (d. 1681 – ö.1730) 

Asıl adı Ahmet’tir. İstanbul’da dünyaya gelmiştir. Annesi Saliha Hanım, babası 

Kadı Mehmet Efendi’dir. Klasik Türk edebiyatının en tanınmış şairlerinden biridir. Gazel 

ve şarkı nazım biçiminde yazdığı şiirleri meşhurdur. İyi bir eğitim alan şair medreselerde 
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müderrislik de yapmıştır. Lale Devri diye bilinen dönemin sembol şahsiyetlerinden 

biridir. Sadrazam Damat İbrahim Paşa’nın himayesinde başarılı bir sanat hayatı 

geçirmiştir. Patrona Halil İsyanında ölmüştür. Nasıl öldüğüne dair değişik rivayetler olsa 

da isyan sırasında öldüğü kesindir (Macit, 1997). Birkaç tane eseri vardır. Ona asıl 

şöhretini kazandıran divanıdır. 

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.60. Nesîmî (d. ? – ö. 1404) 

Asıl ismi İmâdüddin’dir. Şeyh İmâdüddin Seyyid Nesîmî olarak tanınır. Türk 

edebiyatının özellikle de tekke-tasavvuf edebiyatının en meşhur şahsiyetlerinden biridir. 

Hayatına dair çok fazla ve birbirinden farklı rivayetler vardır. Nerede ve ne zaman 

doğduğu tam olarak bilinmemektedir. Kaynaklarda Tebriz, Şirvan, Şiraz ve Bağdat’ta 

doğduğu zikredilmektedir. Ailesi hakkında da seyyid olmaları haricinde bir bilgi yoktur. 

İyi bir eğitim almış olan Seyyid Nesîmî, Hurufî piri Fazlullah’tan çok etkilenmiş ve 

Hurufîliği benimsemiştir.  

Nesîmî, Hurufîliği yaymak amacıyla bugünkü Azerbaycan, İran, Irak ve Suriye 

topraklarını gezmiştir. Anadolu’ya gelip gelmediğine dair net bir bilgi yoktur. Son durağı 

Halep olmuştur ve burada öldürülmüştür. Ölümü hakkında da çok fazla rivayet vardır. 

Nesîmî’nin çağdaşı Askalânî onun ölümü hakkında bazı net bilgiler vermektedir. Buna 

göre Nesîmî, özellikle Halep’te yaşayan Türkmenler içinde geniş bir hayran kitlesine 

sahip olması ve Hurufî söylemlerinin İslam’ın inanç akidelerine uymaması nedeniyle 

Memluk Devleti zamanında Halep’te boynu vurularak ve derisi yüzülerek idam 

edilmiştir. Eserleri şunlardır: Türkçe divan, Farsça divan ve Mukaddimetü’l Hakâyık 

(Ayan, 1990: 11-43). 

Mecmuamızda en çok şiiri yer alan ikinci şairdir. Şairin mecmuada 28 adet şiiri 

bulunmaktadır. 
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1.3.61. Nizamoğlu (d. ? – ö.1601) 

Asıl adı Seyyid Seyfullah Kasım’dır. Babası Şeyh Seyyid Nizameddin Ahmet 

Efendi, Yavuz Sultan Selim zamanında Bağdat’tan İstanbul’a göç etmiştir. Soyu Hz. 

Hüseyin’e dayanır. Babasından ötürü Seyyid Nizamoğlu lakabıyla tanınır. Şiirlerinde 

Nizamoğlu, Seyyid Seyfî ve Seyfullah gibi mahlasları kullanmıştır.  Meşhur Halvetî şeyhi 

Ümmî Sinan’a intisap etmiş ve onun halifelerinden biri olmuştur. Vefatına kadar 

Silivrikapı Emirler Tekkesinde irşat vazifesini yürütmüştür. Tekkenin haziresinde 

metfundur.  

Çok üretken bir âlim olan Seyyid Nizamoğlu geriye çokça eser bırakmıştır. 

Divanı bulunmaktadır. Eserlerinde özellikle Ehli Beyt’e ve On İki İmam’a olan 

sevgisinden bahseder. Câferî mezhebindendir (Özdemir, 1996: 5-10). 

Şairin mecmuada 7 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.62. Nısfî Baba (d. ? – ö. ?) 

Kaynaklarda şair hakkında herhangi bir bilgiye rastlanmamıştır. Mecmuamızda 

yer aldığına göre Bektaşî kökenli bir şair olması muhtemeldir. 

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.63. Nûrî (d. ? – ö. ?) 

Yaptığımız araştırmalarda Nûrî mahlasını kullanan birçok şair tespit ettik. 

Bunlardan hangisinin mecmuamızda yer alan şair olduğunu tam anlamıyla 

belirleyemedik. Fakat 18. Asırda yaşamış asıl adı Ahmet olan ve Derviş Ahmet lakabıyla 

tanınan bir Mevlevî şair tespit ettik. Bu şair Afyon’da doğmuş, Konya’da eğitim almış, 

Kütahya’da vefat etmiştir. Şiirlerinde Nûrî mahlasını kullanmıştır. Kütahya’da ikamet 

etmesi nedeniyle mecmuamızda yer alan şairin bu olacağı kanaatindeyiz. 

Şairin mecmuada 2 tane şiiri bulunmaktadır. 
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1.3.64. Nutkî Baba (d. ? – ö. ?) 

Yaptığımız araştırmalarda Nutkî mahlasını kullanan birkaç şair tespit ettik. Fakat 

bunlardan hiçbirinin mecmuamızda yer alan şair olamayacağı kanaatindeyiz. Mecmuada 

yer alan şiirde Hurufî temayüller olduğu açıktır. Alevî-Bektaşî-Hurufî antolojilerinde de 

bu isimde bir şaire rastlamadık. 

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.65. Pir Muhammed (d. ? – ö. 1474) 

Asıl ismi Muhammed Bahâeddin’dir. Pir Muahmmed Erzincânî, Şeyh Pîri gibi 

isimlerle tanınır. Erzincan’ın Karakaya köyünde dünyaya gelmiştir. Hayatı hakkındaki 

bilgiler sınırlıdır. Şirvan’a gidip Yahya Şirvânî’ye intisap etmiştir. Hizmetini 

tamamladıktan sonra Erzincan’a bir Halvetî şeyhi olarak dönmüştür. Erzincan’da vefat 

etmiştir (Şükürov, 2005: 504). 

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.66. Resmî Ali Baba (d. ? – ö. 1789) 

18. asrın meşhur Bektaşî şairlerinden biridir. Girit Adası’nın Resmo köyünde 

dünyaya gelmiştir. Ergun (1944: 187) ve Koca (1990: 497) eserlerinde Hacı Bektâş-ı 

Velî’yi ve Seyyid Ali Sultan’ı öven şiirlerinden bahsetmişleridir. Resmî Baba’nın mürşidi 

Kızıl Deli lakabıyla tanınan Rumeli Bektaşîleri arasında Sarı Saltuk’tan sonra gelen 

Seyyid Ali Sultan’dır. Onun halifesidir. Bektaşî tekkelerinde babalık yapmıştır. Bütün 

hayatı Girit’te geçmemiştir. Zaman zaman Anadolu ve Rumeli coğrafyasını dolaşmıştır. 

1789 yılında Girit’te vefat ettiği bildirilmektedir. Eserleri şunlardır: Divan, Uyûnu’l 

Hidâye, Bektaşîlik Risâlesi (Arslan, 2003: 1-13). 

Mecmuamızda en çok şiiri bulunan üçüncü şairdir. Şairin mecmuada 24 tane şiiri 

bulunmaktadır.  
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1.3.67. Rızâî (d. ? – ö. 1579) 

Asıl adı Mahmut olan şair, Baba Çelebi ve Baba Efendi lakaplarıyla da tanınır. 

Filibe’de dünyaya gelmiştir. Babası Yeşilzâde Kadı Sinan Efendi’dir. Sadrazam Rüstem 

Paşa’nın dostluğunu kazandı. Bu yüzden rahat bir ömür sürdüğü kaydedilir. Makam ve 

mevki düşkünü olmayan, cömert ve alçak gönüllü biri olarak tanındı. Tezkireciler 

şairliğinden övgüyle bahsetmiştir. İstanbul’da vefat etmiştir (Köksal, 2007: 350-351). 

Şairin mecmuada 2 tane şiiri bulunmaktadır.  

1.3.68. Rifèat (d. 1808 – ö.1860) 

Asıl adı Abdurrahman olan şair, eskiden Hısnımansur olarak bilinen Adıyaman 

ilinde dünyaya gelmiştir. Babası Derviş Beyzâde Mustafa’dır. Şiirlerinde Rifèat 

mahlasını kullanmıştır. Genç yaşlardan itibaren Bektaşî tarikatına intisap etmiştir. Halk 

arasında Rıfat Baba olarak tanınır. Divanı olduğu söylenmektedir. 1860 yılında 

İstanbul’da vefat ettiği düşünülmektedir (Ünver, 2007: 356). 

Şairin mecmuada 5 tane şiiri bulunmaktadır.  

1.3.69. Rûhî-i Bağdâdî (d. 1534 – ö. 1605) 

Asıl adı Osman’dır. Mahlası Rûhî’dir. Bağdatlı Rûhî diye tanındı. Kanuni Sultan 

Süleyman’ın Bağdat’ı fethinden hemen sonra Bağdat’ta dünyaya geldi. Babası, 

Beylerbeyi Ayas Paşa ile beraber Bağdat’a gelip yerleşen Türklerdendir. Şam’da vefat 

etmiştir (Öztoprak, 2001: 11). 

Rûhî, divan şiirinin en büyük üstatlarından biridir. Hayatı boyunca Irak, İran, 

Suriye ve Anadolu gibi birçok coğrafyayı gezmiştir. Gittiği yerlerde birçok devlet adamı 

ve şairle tanışmış ve onlardan hürmet görmüştür (Ak, 2001: 15-16). Gazelleri, rubâileri 

ve özellikle terkib-i bentleri ile meşhur olmuştur. Şiirlerinde toplumsal sorunlar da olmak 

üzere hemen hemen her konuya değinmiştir. Türkçe divanı bulunmaktadır. 
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Şairin mecmuada 4 tane şiiri bulunmaktadır.  

1.3.70. Sâdık (d. ? – ö. ?) 

Sâdık Abdal tiye tanınır. 16. asır Bektaşîlerindendir. Hayatı hakkında detaylı 

bilgiler bulunmamaktadır. Gençliğinde Derviş Mehmet isminde bir kişinin 

nasihatlerinden etkilenmiş ve Kızıl Deli lakabıyla bilinen meşhur Bektaşî piri Seyyid Ali 

Sultan’a intisap etmiştir (Ergun, 2017: 250). Bir divanı vardır. 

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır.  

1.3.71. Sâfî Baba (d. ? – ö. ?) 

16.yy divan şairlerinden biridir. İmam Hüseyin hakkında yazdığı mersiye ile 

meşhur olmuştur. Bektaşî mecmualarında bu eser Sâfî Baba başlığı ile kayıtlı iken bazı 

mecmualarda ise Sâfî başlığıyla kayıtlıdır. Sâfî’nin Bektaşî tarikatına mensubiyeti 

hakkında da bir bilgimiz yoktur. Esasen bu mersiye diğer tarikatlarda da çok sevilmiş ve 

okunmuştur (Ergun, 2017: 282). 

Bazı kaynaklar ise Sâfî’nin 15. asırda doğduğunu ve 16. asrın başlarında vefat 

ettiğini yazar. Asıl isminin Cezerî Kâsım Paşa olduğu söylenmektedir. Önemli devlet 

görevlerinde bulunduğu, dönemin padişah ve şehzâdelerine hizmet ettiği belirtilmektedir. 

Bu kadar göz önünde bulunan birisinin doğum ve ölüm tarihlerinin, nerede doğduğu ve 

vefat ettiği ile ilgili net bilgilerin olmaması ise düşündürücüdür.  

Şairin mecmuada 2 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.72. Seher Abdal (d. ? – ö. ?) 

16. asır Bektaşîlerindendir. Hayatı hakkında detaylı bir bilgi yoktur. Bâkî’nin 

hayatı hakkında yazılan bir mecmuada şiirlerine yer verilmiştir. Dolayısıyla 16.yy’da 

yaşadığı kesindir. Bazı kaynaklarda da Battal Gazi’yi kendine pir edinmiş bir Rum abdalı 
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olduğu zikredilmektedir. Bu yüzden Eskişehir dolaylarında yaşadığı tahmin edilmektedir 

(Ergun, 2017: 113)  (Özmen, 1998: 493). 

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır.  

1.3.73. Selâmî (d. ? – ö. 1813) 

Asıl adı Mustafa Selami’dir. İzmir’de dünyaya gelmiştir. Nakşibendî şeyhi ve 

son dönem divan şairlerinden biridir. Babası Nakşî meşâyıhından İsmail Şerhî Efendi’dir 

(Kayya, 2001: 2). İlim tahsil etmek ve tasavvufta ilerlemek maksadıyla Buhara’ya kadar 

gitmiştir. Daha sonra İstanbul’a dönmüş ve Eyüp Sultan’da Baba Haydar Mahallesi’ndeki 

dergâhta irşat vazifesini sürdürmüştür. Burada vefat etmiş ve tekkenin haziresine 

defnedilmiştir. Divan, Mevlid-i Şerif ve Şerh-i Âşık Yunus eserleri vardır. 

Şairin mecmuada 6 tane şiiri bulunmaktadır.  

1.3.74. Senâgû (d. ? – ö. ?) 

Kaynaklarda şair hakkında herhangi bir bilgiye rastlanmamıştır. Mecmuamızda 

yer aldığına göre Bektaşî kökenli bir şair olması muhtemeldir. 

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.75. Sersem èAli Baba (d. ? – ö. 1569) 

16. asrın meşhur Bektaşîlerindendir. Nerede ve ne zaman doğduğuna dair bir 

bilgi yoktur. Dedebaba lakabıyla da tanınır. Balım Sultan’ın ilk müritlerinden ve 

halifelerinden biridir. Balım Sultan’dan sonra Hacı Bektâş-ı Veli Dergâhı postnişini 

olmuştur. Anadolu ve Rumeli coğrafyasını dolaşmıştır. Makedonya Kalkandelen’de 

bulunan meşhur Harâbâtî Tekkesi’nde de bir dönem vazifede bulunmuştur. Burada bir 

kabri olduğu dile getirilse de bunun, ona karşı bir muhabbet ve hürmetten kaynaklandığı 

görüşü hâkimdir. Zira Sersem Ali Baba, 1569 yılında Nevşehir Hacıbektaş ilçesinde vefat 

etmiştir ve kabri bu dergâhtadır (Ergun, 1955: 228-231) (Koca, 1990: 199-202). 
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Paşalık ve vezirlik gibi üst düzey görevlerde de bulunan Sersem Ali Baba için 

Koca (1990: 199) eserinde onun 1520 yılında Bektaşî postuna oturduğunu söyler. 

Rivayete göre Sersem Ali, Kanuni Sultan Süleyman’ın ilk eşi Mâhidevran Sultan’ın 

ağabeyidir. Devlet vazifesinden ayrılıp derviş olduktan sonra Kalkandelen’e gidip 

Harâbâtî Tekkesi’nde posta oturmuştur. Anadolu’da baş gösteren Kalender İsyanı’nda 

halkı yatıştırması için geri çağırılmış ve Sadrazam İbrahim Paşa’ya yardımcı olması için 

görevlendirilmiştir. Ömrünün sonuna kadar da Hacı Bektâş Dergâhı’nın postnişini 

olmuştur. Bazı Bektaşî mecmualarında nefeslerine tasadüf edilmiştir. 

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır.  

1.3.76. Sezâî (d.1669 – ö.1738) 

Asıl adı Hasan olan şair, Mora Yarımadası’nda Korent diye bilinen Gördes’te 

dünyaya geldi. Babası Ali Bey’dir. Dedesi ise o yörenin tanınmış eşrafından Kurtbeyzâde 

Hasan’dır. Gençlik yıllarında memleketinden ayrılarak İstanbul’a oradan da Edirne’ye 

gitti. Edirne’de Gülşenî şeyhi Mehmet Sırrı Efendi’ye intisap ederek Gülşenî tarikatına 

mensup oldu. O vefat edince yine Gülşenî şeyhi Mehmet Fenâî Efendi’ye talebe oldu ve 

hilèat aldı. Veli Dede ve Âşık Musa dergâhlarında postnişinlik yaptı. Sezâî-yi Gülşenî ve 

Câbî Dede lakaplarıyla tanınır. Sezâî mahlasını kendisine Niyâz-ı Mısrî’nin verdiğini 

belirtmiştir. Eserleri şunlardır: Divan, Mektûbât, Şerh-i Gazel-i Niyâz-ı Mısrî (Özuygun, 

1999: 5-18). 

Şairin mecmuada 2 tane şiiri bulunmaktadır.  

1.3.77. Sırrî (d. 1794 – ö. ?) 

19. asır Bektaşîlerindendir. Asıl adı Mehmet Emin’dir. Şiirlerinde Sırrî 

mahlasını kullanmıştır. Eğriboz Adası’nda dünyaya gelmiştir. Daha sonra 19. asrın ilk 

çeyreğinde Tekirdağ’a yerleşmiştir. Burada vefat ettiği düşünülmektedir. Vefat ettiği 

tarih belli değildir. Divanı vardır (Ergun, 2017: 377). 
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Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.78. Sinan Ümmî (d. ? – ö.1657) 

Asıl adı Yusuf olan mutasavvıf şair, Antalya’nın Elmalı ilçesinde dünyaya 

gelmiştir. Şiirlerinde Ümmî Sinan ya da Sinan Ümmî gibi mahlasları kullanmıştır. Halvetî 

şeyhidir. Meşhur şair Niyâz-ı Mısrî’nin mürşididir. İstanbul, Bursa, Uşak, Kütahya gibi 

şehirlerde bulunmuştur. 1657 yılında Elmalı’da vefat etmiştir. Türbesi oradadır. Divanı 

ve Kutbu’l-Meâni adlı eseri vardır (Bilgin, 2000). 

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır.  

1.3.79. Şemèi Baba (d. 1773 – ö. 1839) 

Asıl adı Ahmet’tir. Konya’nın Piresat Mahallesi’nde dünyaya geldi. Şiirlerinde 

Şemèi, Şemèi Baba, Hacı Şemèi ve Âşık Şemèi gibi mahlasları kullandı. Bazı kaynaklarda 

okuma yazma bilmediği bazı kaynaklarda ise sonradan divan tertip edecek kadar 

eğitimini tamamladığı zikredilir. Küçük yaştan itibaren âşıklar kahvesi denilen 

mekânlarda irticalen şiir söylemeye ve saz çalmaya başlamıştır. Bir ara yolu İstanbul’a 

düşmüş ve saraya gidip padişahla tanışma fırsatı bulmuştur. Kendisini sevdiren şaire, 

Konya’da bir çeşit küçük bir belediye başkanlığı sayılabilecek ‘çarşı ağası’ vazifesi 

verilmiştir. Tasavvufî ekol olarak Konyalı olmasından mütevellit Mevlevî tarikatına 

intisaplıdır ama şiirlerinde Bektaşî izlerine sıkça rastlanır. Konya’da vefat etmiştir. 

Divanı vardır (Halıcı, 1982: 3-13). 

Şairin mecmuada 3 tane şiiri vardır.  

1.3.80. Şeyh Gâlib (d. 1757 – ö. 1799) 

Asıl adı Mehmet olan şair, 1757 yılında İstanbul’da dünyaya gelmiştir. Babası 

Mustafa Reşid, annesi Âmine Hatun’dur. Edebi sohbetlerde kendisine çok şey öğreten 

hocası Hoca Neşet ona Esèad mahlasını vermiştir. Bir süre Esèad mahlasını kullanan şair 
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daha sonra adıyla anılacak olan Gâlib mahlasını kullanmayı tercih etmiştir. Mevlevî 

tarikatına mensup olan şair, Ali Nutkî Dede’nin ve Ebubekir Çelebi’nin yanında, İstanbul 

ve Konya’da çilesini tamamladıktan sonra Mevlevî şeyhi olarak Galata Mevlevihane’si 

postnişini olmuştur. Devrin padişahı III. Selim ile güzel bir dostluk kurmuş, kendisine 

ikramlarda ve hürmette bulunulmuştur. 1799’da İstanbul’da genç sayılabilecek bir yaşta 

vefat etmiştir (Ergun, 1936) (Gölpınarlı, 1953). 

Şeyh Gâlib, divan edebiyatının en güzel vedası, son büyük şairi olarak kabul 

edilir. Gerçekten ondan sonra klasik Türk edebiyatı bir daha böyle büyük bir sanatçı 

çıkaramamıştır. Eserlerindeki tasavvufî derinlik ve duygu kendini hissettirir. Çok genç 

yaşta divan sahibi olmuştur. Eserleri şunlardır: Divan, Hüsn ü Aşk, Sohbetü’s Safiyye ve 

Şerh-i Cezîre-i Mesnevî. Ona asıl şöhretini kazandıran Divanı ve Hüsn ü Aşk adlı 

mesnevisi olmuştur (Kalkışım, 1994). 

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır.  

1.3.81. Şîrî (d. ? – ö. 1761) 

Şîrî mahlasının bazı Alevî-Bektaşî şairler tarafından kullanılması birçok kafa 

karışıklığına neden olmuştur. En çok bilinen yanlış bu mahlasın Hacı Bektâş-ı Velî 

hazretlerine ait olduğudur. Bunun nedeni Şîrî mahlasını kullanan bu şairlerden bazılarının 

aynı zamanda Hacı Bektaş mahlasını kullanıyor da olmalarıdır (Ergun, 2017: 317-318). 

Yapılan son araştırmalar Hacı Bektâş-ı Velî’nin şiir yazıp söylemediğini ortaya 

koymuştur. Esasen Şîrî mahlaslı şiirlerin, Hacı Bektâş-ı Velî’nin yaşadığı dönemin (13. 

ve 14. asır) dil özelliklerinden uzak olduğu oldukça nettir.  

Koca (1990) ve Ergun’un (1956) verdiği bilgiler ışığında bu mahlası kullanan 

şair Bektaş Çelebi’dir. Alevi-Bektaşî antolojilerinde üç farklı Bektaş Çelebi’den 

bahsedilir. Bunların içinden de 18.yy’da yaşamış, devriye ve nefesleri ile meşhur, 

İstanbul Merdivenköy’de Bektaşî tekkesi şeyhliği yapmış, Feyzullah Çelebi’nin oğlu 

Bektaş Çelebi olması kuvvetle muhtemeldir. Şair hem aruz hem de hece ölçüsünü başarılı 
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bir şekilde kullanmıştır. Güçlü bir edebi kişiliği olan sanatçının eserlerinde tasavvufî 

derinlik göze çarpmaktadır. 

Şairin mecmuada 5 tane şiiri bulunmaktadır. 

1.3.82. Tahsin Baba (d. ? – ö. ?) 

Yapmış olduğumuz araştırmalarda özellikle 19.yy’da yaşamış ve Tahsîn 

mahlasını kullanmış bazı şairler tespit ettik. Mecmuada yer alan Tahsin Baba’nın bunlar 

olamayacağı kanaatindeyiz. Zira mecmuamızda yer alan Tahsin mahlaslı şiir bir Hz. Ali 

methiyesidir. Alevî-Bektaşî antolojilerinde de bu mahlasta bir şaire rastlamadık.  

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır.  

1.3.83. Talèat (d. ? – ö. ?) 

Yapmış olduğumuz araştırmalarda bu mahlası kullanan ve farklı yüzyıllarda 

yaşamış birkaç şair tespit ettik. Bunlardan hangisinin mecmuada yer alan Talèat olduğunu 

tespit edemedik. Mecmuamızda yer alan şiirinde Alevî-Bektaşî kökenli bir şair olduğu 

kesin olan sanatçıya Alevî-Bektaşî antolojilerinde de rastlamadık. 

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır.  

1.3.84. Vahdetî Baba ( d. ? – ö. 1598) 

Bosnalı Vahdetî olarak da bilinir. Bosna Sancağı Yenipazar’da doğduğu tahmin 

edilmektedir. Hayatı hakkında detaylı bir bilgi mevcut değildir. Gençlik yıllarında iyi bir 

eğitim aldığı düşünülmektedir. Bir dönem Basra’ya gitmiş ve burada divan kâtipliği de 

yapmıştır. Daha sonra dervişliği benimsemiştir. 16. asrın önemli Hurufî şairlerindendir. 

Bektaşî piri Sersem Ali Baba’dan el almıştır. Ereğli’de vefat etmiştir. Divanı vardır 

(Özmen, 1998: 541-546). 

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır. 
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1.3.85. Virânî (d. ? – ö. ?) 

Eğriboz Adası’nda dünyaya gelen şairin ne zaman doğduğu ve vefat ettiği tam 

olarak bilinmemektedir. Onun hakkında ulaşılabilinen en eski bilgiler Demir Baba 

Velayetnamesinde bulunmaktadır. Ergun (1944: 217) ve Özmen’in (1998:429) 

eserlerinde 16.yy şairlerinden biri olarak gösterilmekte ve Balım Sultan’a intisap 

ettiğinden bahsedilmektedir. Balım Sultan 16.yy’ın başlarında vefat etmiştir. Demir Baba 

ise 17.yy’ın ortalarında vefat etmiştir ve Virânî’den yaşça çok büyüktür. Onunla ömrünün 

sonlarına doğru karşılaştığı bilindiği için Virânî’yi 17.yy şairlerinden biri olarak almak 

daha doğru olur. Buna göre Virânî Anadolu ve Rumeli topraklarını gezmiş, Demir Baba 

tekkesinden Bektaşî icazeti almıştır. Bir süre Necef’te Hz. Ali türbesinde türbedarlık da 

yapmıştır. Filibe’de Karlıova denilen yerde genç yaşta vefat etmiştir (Vaktidolu, 1998: 5-

10). 

Virânî, Alevî-Bektaşî edebiyatının yedi büyük ozanından biri olarak kabul edilir. 

Rumeli abdallarındandır ve Hurufîdir. Mezhep olarak Nusayrî olduğunu dile getiren 

şairin şiirlerinde, Ali-Allâhîlik telakkileri görülür (Ergun, 2017: 258). Ona göre Allah, 

Hz. Ali suretinde tecelli etmiştir. Hemen hemen bütün şiirlerini aruz ölçüsü ile yazmıştır. 

Şiirlerinde Virânî, Virân Abdal ve Virân Baba mahlaslarını kullanmıştır. Divanı ve 

Risâle-i Fakr adında eserleri vardır.  

Mecmuada en çok şiiri bulunan dördüncü şairdir. Şairin mecmuada 24 tane şiiri 

bulunmaktadır.  

1.3.86. Zaèifî Baba (d. ? – ö. ?) 

Yaptığımız araştırmalarda farklı yüzyıllarda yaşamış birkaç tane Zaèifî tespit 

ettik. Fakat bunlardan hangisi mecmuamızda yer alan şairdir belirleyemedik. 

Şairin mecmuada 1 tane şiiri bulunmaktadır.  
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1.3.87. Zekî (d. ? – ö. ?) 

Yaptığımız araştırmalarda Zekî mahlasını kullanan birkaç şair tespit ettik. Fakat 

bunlardan hiçbirinin mecmuamızda yer alan şair olmadığı kanaatindeyiz. Zira 

mecmuamızda yer alan Zekî mahlaslı şiirlerde şairin Alevî-Bektaşî olduğu bellidir. 

Taradığımız Alevî-Bektaşî antolojilerinde de böyle bir şaire rastlamadık. 

Şairin mecmuada 2 tane şiiri bulunmaktadır.  

1.4. METİN TESİSİNDE İZLENEN YOL 

Bu kısımda inceleme esnasında karşılaştığımız sorunlardan ve metnin 

kuruluşunda izlediğimiz yollardan bahsedeceğiz. Daha önce de belirttiğimiz gibi 

çalışmamız bir Alevî-Bektaşî mecmuasıdır. Dolayısıyla gerek şairlerin hayatını 

araştırırken gerek metni okurken bu durum bize bir yol haritası sunmuştur. Mecmuanın 

müstensihi hakkında bir bilgi sahibi değiliz. Sonuç olarak eğitim düzeyi hakkında da bir 

bilgimiz yok. Genel olarak imla hususunda pek titiz davranmadığı görüşündeyiz. Bu 

durum bazı kısımlarda zorlanmamıza neden olmuştur. Metin tesisinde genel olarak 

müstensihin imlasına sadık kalmaya gayret ettik. Takip ettiğimiz yolu şu şekilde 

sıralayabiliriz: 

1. Metnin yazılış kısmında ilmi eserlerde genel kabul görmüş transkripsiyon 

alfabesini kullandık. 

2. Arapça ve Farsça kökenli kelimeleri bu dillerin imla özelliklerine sadık kalarak 

yazmaya gayret ettik. 

3. Baştan sona mecmuada şiirler hangi sırayla yazılmışsa o sırayı takip ettik. 

4. Tüm şiirlere başlık kısmında birer numara verdik. 

5. Bütün beyitlere ve bentlere birer numara verdik. 

6. Okuyamadığımız kısımları görsel şeklinde kesip cümle içerisinde olması gereken 

yere yapıştırdık. 

7. Şiirde kullanılan vezni hemen başlığının alt kısmına yazdık. 
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8. 13.yy’dan 19.yy’a kadar yaşamış şairlerin şiirleri mevcut olduğundan döneme 

göre farklı dil özelliklerinin olması normaldir. Bu gibi durumlarda müstensihin 

kullandığı imlaya sadık kalmaya gayret ettik. 

9. Karşılaştığımız en büyük sorunlardan biri müstensih hemen hemen bütün şiirlere, 

nazım şekillerini önemsemeksizin ‘gazel’ başlığını atmasıdır. Biz bunları şiirin 

nazım şekli ne ise düzelterek köşeli parantez [ ] içerisinde verdik. Örneğin; 11a 

sayfasında bulunan Ahmed-i Sârbân’a ait kasideyi yazar “áazel-i Aómed Baba” 

başlığıyla vermiştir. Biz bunu “[Úasíde-i] Aómed Baba” şeklinde düzelterek 

yazdık. 

10. Müstensihin bazı şiirlere herhangi bir başlık atmadığını tespit ettik. Bu gibi 

durumlarda şiir kime ait ise ve nazım şekli ne ise bunu da köşeli parantez 

içerisinde belirttik. Örneğin; 1b sayfasında bulunan şiire müstensih herhangi bir 

başlık koymamıştır. Biz bunu “[Murabbaè-ı èAskerí]” şeklinde yazdık. 

11. Müstensihin bazı kelimelerin imlasında titiz davranmadığını fark ettik. Örneğin, 

abdâl kelimesi normalde ا (elif) ile yazılması gerekirken müstensih birçok yerde 

bu kelimeyi ع (èayn) ile yazmıştır. Bu durumda biz de müstensih hangi harfi 

kullanmayı tercih etmişse o şeklide transkripsiyon alfabesi kullanmayı tercih ettik.  

12. Divanı, yüksek lisans ya da doktora tezi şeklinde çalışılmış veya eser olarak 

yayımlanmış olanları mecmuadaki şiirler ile karşılaştırarak ilerledik. Tablo 1.’de 

hangi şiirleri tespit ettiysek belirttik. Divan ile mecmuadaki farklılıkları her şiirde 

dipnot şeklinde gösterdik. Eğer vezin bozulmamışsa mecmuadaki halini tercih 

ettik. Vezin bozulmuş ise divandaki halini esas aldık. Bunun da dipnot şeklinde 

bilgilendirmesini yaptık. Böylelikle mukayeseli bir metin ortaya koymaya 

çalıştık. 

13. Genel olarak bu alanda yapılmış diğer mecmua çalışmalarına da baktık. 

Mecmuamızda bulunan bazı şairlerin şiirlerini tespit ettiğimiz çalışmalar oldu. 

Örneğin; 5b-6a sayfalarında bulunan Mukîmî’nin Zaèifî’nin bir gazeline yapmış 
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olduğu tahmisi, Mecmuâ-i Gazeliyat (Karagöz, 2013: 52) adlı çalışmada tespit 

ettik. Yine bunu da mukayeseli olarak farklılıkları dipnot şeklinde belirttik. 

14. Divanı bulunmayan şairlerin şiirlerini, hangi vezinde yazılmış ise eğer müstensih 

buna dikkat etmediyse vezne göre tamirini yaparak yazdık. 

15. Şiirlerde yer alan ayet ve hadisleri, başka dillerden geçmiş atasözü ve deyimleri 

italik şeklinde yazdık. Bunların açıklamalarını dipnot şeklinde, metnin anlamına 

göre lüzum gördüğümüz kısımların tasavvufî açıklamalarını yaparak belirttik. 

16. Şairlerin mahlaslarını kime ait olduğu daha belirgin olması açısından kalın punto 

ile yazdık. 
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İKİNCİ BÖLÜM 

SEFÎNETÜ’L-ESRÂR METİN 
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(1b) 

HeõÀ KitÀb Sefínetü’l EsrÀr vü Mecmaè-ı Güfte 

Cemiè Ehl-i GüftÀr Hÿ Dost 

Pírim Kerem 

Bism-i ŞÀh 

 

1 

[Murabbaè-ı èAskerí] 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Nÿş idüp èaşú cÀmını oldum yine óayrÀn u mest 

ElvedÀè şimden gerü ey zühd ü taúvÀ elvedÀè 

ÙÀèat u zerú u riyÀnıñ şíşesin úıldım şikest 

ElvedÀè şimden gerü ey zühd ü taúvÀ elvedÀè 

 

2. Baña hep bu işleri ol1 ãaçı leylÀ işledi 

Göñlümü sevdÀ-yı zülfüñ külli yaàma eyledi 

Düşürüp ùaàlara Mecnÿn gibi LeylÀ eyledi 

ElvedÀè şimden gerü ey zühd ü taúvÀ elvedÀè 

 

3. èİlm ü èirfÀn úalbim envÀr eyleyüp íåÀr úıla 

Úayd-ı ıùlÀúıyyuna úayd olmuşam ıùlÀú ile 

Görmüşem yÀrüñ cemÀlüñ óÀl-i istiàrÀú ile 

ElvedÀè şimden gerü ey zühd ü taúvÀ elvedÀè 

 

4. èAskeríyÀ ùÀlibüñ maùlÿbu çün MevlÀ imiş 

Cennet-i Firdevse dil vermek úuru sevdÀ imiş 

MÀ hüve’l-maúãÿd olan maùlÿb-ı bí-hemtÀ imiş 

ElvedÀè şimden gerü ey zühd ü taúvÀ elvedÀè 

 

2 

[Úaãíde-i èAskerí] 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

(2a) 

1. áayn àayrıdır sivallÀh leyse fi’d-dÀreyn2 dediñ 

FÀ felaket devr eder èaşkıñla durmaz dÀ`imÀ 

                                                

1 bir : AsD 
2 “İki evde (Dünya ve ahirette) Allah’tan gayrı hiçbir şey yoktur.” Hadis-i şerif olduğu söylense de sahih 

kaynaklarda böyle bir hadise rastlanmamıştır. Tasavvuftaki vahdet-i vücûd görüşünü destekler niteliktedir. 

Bu yüzden tekke-tasavvuf edebiyatında sıkça kullanılmıştır. 
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2. Úaf Úur`Àn-ı mecíddir vaãfıñı eder beyÀn 

Kef Kaèbedir cemÀliñ bildiler ehl-i ãafÀ 

 

3. Lam lillÀh secde ede úaşların miórÀbıña 

Mim münevver eyleyüp èÀlemleri úıldı øiyÀ 

 

4. Nun ne güneştir yüzün kim kÀ`inÀta nÿr ãaçar 

Vav vuãlat ehli demez bu sözüme hiç LÀ 

 

5. He hüvallÀhülleõi3 lÀ raybe4 illÀ hÿ yüzün 

LÀmelif ehvenü’l ehven  

 

6. YÀ yüzün nÿr-ı ÒudÀdır şüphesiz ey dil-rubÀ 

èAskerí der bulmadı hiç kimse aña müntehÀ 

 

3 

[Úaãíde-i èAskerí] 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Ey óaúíúat-ı óaúúa ‘Àrif geçinen MevlÀ nedir 

èÁlim iseñ ver óaber ãÿret nedir maènÀ nedir 

 

2. Yer ile gök èarş u kürsí ins ile cin yoà iken 

Künh-i õÀtuñ pertevinden vÀr olan peydÀ nedir 

 

3. Nÿr-ı èamÀ menziline kÀf u nÿn emri ile 

Kenz-i maòfíden gelen ol dürr-i bí-hemtÀ nedir 

 

4. Bir tecellíden ôuhÿra geldi cümle5 kÀ´inÀt 

LÀ ile illÀdan olan muótelif eşyÀ nedir 

 

5. Ber-vücÿduñ ôıllíder hep èÀlem içre her ne var 

Yedi ùamu sekiz uçmaú óÿrí vü ùÿbÀ nedir 

 

 

 

                                                

3 “O, kendisinden başka hiçbir ilâh olmayan Allah'tır” (Haşr Sûresi 59/22) 
4 “ Bu, kendisinde şüphe olmayan kitaptır.” (Bakara Sûresi 2/2) 
5 külli: AsD 
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6. èÁlemi6 úudret eliyle úıldı õÀtına ãıfÀt 

Añladuñ mı sen rumÿzu èalleme’l-esmÀ7 nedir 

 

7. Secde emretdi melÀ´ik Ádeme hep itdiler 

Arasında bunlaruñ İblíse istiànÀ nedir 

 

8. DÀne-i kendim yiyüp cennetden iòrÀc oldular 

Ádeme İblís yüzünden olunan àavàÀ nedir 

 

9. Aç gözün eyle temÀşÀ èibret ile úıl naôar 

Sen seni bil kim bilesin Ádem ü ÓavvÀ nedir 

(2b) 

10. CÀmiè-i zerrÀt olan òurşíd-i raòşÀn sendedir 

Gir göñül iúlímine gör èÀlem-i kübrÀ nedir 

 

11. Men èaref8 sırrındadır óaúúa’l-yaúín èayne’l-yaúín 

Bilmedin bu sırrı zÀhid itdigüñ daèvÀ9 nedir 

 

12. Dedi mÀ yenùıúu10 kelÀm èizzetinde Óaú işit 

Remzini bildiñ mi anıñ sırr-ı mÀ evhÀ11 nedir 

 

13. Aómed-i MuòtÀrı daèvet eyleyüp Cibríl ile 

ÚÀbe úavseyn12e varup iridiài ev ednÀ13 nedir 

 

14. Bunda kör olan buyurdu anda daòı kör olur 

Bu kelÀm-ı kibriyÀda denilen aèmÀ nedir 

 

                                                

6 èÁdemi: AsD 
7 “ Allah, Âdem'e bütün varlıkların isimlerini öğretti.” (Bakara Sûresi 2/31) Allah Hz. Âdem’i yarattığında 

âlemdeki bütün eşyanın isimlerini ona öğretmiştir. İnsan yaratılmışların en şereflisi olarak bütün 

varlıklardan üstün tutulmuştur. Tekke-tasavvuf edebiyatında insanın bu yönünü vurgulamak için sıkça 

kullanılmıştır. (Yılmaz, 1992: 20) 
8 “Nefsini bilen Rabb’ini bilir” (Hadîs-i Kudsî) Bazı âlimler tarafından hadis olarak kabul edilmese de 

tekke-tasavvuf edebiyatında sıkça kullanılan bir ifadedir. Kişi kendi nefsinin acziyetini ve cehaletini bilirse 

kendisini yaratan Allah’ın ilmini ve kudretini daha iyi kavrayacaktır. (Yılmaz, 1992: 122) 
9 taúva: AsD 
10 “O (Muhammed), sapmadı ve azmadı. O, nefsinin hevası ile konuşmaz.” (Necm Sûresi 53/2-3) 
11 “O (Muhammed), sapmadı ve azmadı. O, nefsinin hevası ile konuşmaz.” (Necm Sûresi 53/2-3) 
12 “Onunla (Allah ile Hz. Peygamber) arasındaki mesafe iki yay aralığı kadar yahut daha az oldu.” (Necm 

Sûresi 53/9) Allah Resulü (sav), Miraç’a çıktığı gece âlemlerin Rabbi olan Allah ile görüşmüş ve Allah onu 

bir ikram olarak kendisine yaklaştırmıştır. (Yılmaz, 1992: 52) 
13 A.g.e.: 52 
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15. Var mı eşyÀnıñ elinde òayr u şerri işlemek 

Bu cihÀn içre yürüyen fitne vü àavàÀ nedür 

 

16. Bí-sütÿnı kesmede FerhÀd Şirín derdine 

CÀdu-yı dehrin elinden ãunılan óelvÀ nedir 

 

17. Úays-ı nÀ-kÀmıñ başında yaptı úuşlar ÀşiyÀn 

Anı ãaórÀda úoyup Mecnÿn eden LeylÀ nedir 

 

18. Kimisi dünyÀyı ister kimi èuúbÀyı diler 

Kimi MevlÀyı sevüpdir dünyÀ vü èukbÀ nedir 

 

19. Kimi efèÀle erişmiş kimi efèÀl èilmine 

Kimi esmÀya erip bilmez ki müsemmÀ nedir 

 

20. ZÀhidin göñlünde cennet èÀşıúuñ maúãÿdu yÀr 

Herkesiñ başında dürlü dürlü bu sevdÀ nedir 

 

21. Gül nedir gülistÀn nedir gülşende güller şevúine 

Derd ile feryÀd iden şol bülbül-i şeydÀ nedir 

 

22. Oúuyan èayne’l-yaúín dersin hüve’l-óaúdan bu gün 

Añladı bildi cihÀnda aósen-i óüsnÀ nedir 

 

23. Bí-nişÀndur kimse andan virmedi hergiz nişÀn 

Deñ Ùÿr-epsem èÁskeríyÀ itdigüñ daèvÀ nedir 

 

4 

[Tercíè-i Bend èAùÀ] 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

 

1. Şemèi èaşúa Óaseníyem èAlevíyem èAleví 

Rÿó-ı èadÀyı yaúar Àteş-i Àhım èalevi 

Ebr olur Àhım o dil-teşne şehídi anıcaú 

Yaàdırır bÀriş-i laènet be-revÀn-ı Emeví 

Ne revÀ RÀfıøí taèbíri muóibb-i Àle 

Hem Yezídí olana nisbet sunní seneví 

KerbelÀya erişir ãÀèiúa-i Àh-ı belÀ 

ÓamdülillÀh ki dilim úuvveti Óaydar ile úaví 

Eyledi FÀøılı bülbül gibi zÀr u giryÀn 

İki ne’şküfte-i nev-àonce-i bÀà-ı Nebeví 
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(3a) Ne zaman óasret ile çıúsa bu Àhım èalevi 

Yanar ervÀó-ı òabísan-ı ricÀl-i Emeví 

Buàø-ı aèdÀyı èAlí ile ùolu göñlüm evi 

Düşmen-i düşmen evlÀd-ı Resÿlem ki úaví 

ÇÀker-i óaøret-i şÀhım ezeli MurtaøÀví 

èAlevíyem èAlevíyem èAlevíyem èAleví 

 

2. Ál ü evlÀd-ı Muóammed nice àamgín nÀlÀn 

Úıldılar ôulm u èadÀvetle Yezíd ü MervÀn 

Etdiler buàø u èadÀvetle cihÀnı vírÀn 

Dem-be-dem maôhar-ı laènet ola ol bí-ímÀn 

ÒÀnedÀna nice muóannetler edip çoú müddet 

KerbelÀda şühedaya neler etti nekbet 

Ekfer ü kÀfir vü merd-i cenÀb-ı èizzet 

äad hezerÀn Yezíde ola laènet ü laènet 

ÇÀker-i óaôret-i şÀhım ezeli MurtaøÀví 

èAlevíyem èAlevíyem èAlevíyem èAleví 

 

3. Ál ü evlÀda muóarrem meh-i mÀtem geldi 

NÀliş-i óasret-i hicrÀn-ı dem-À-dem geldi 

İşiden müntesibÀn òaùırına àam geldi 

Nice feryÀd ederek dídelere nem geldi 

Bu óadíåi buyurup diñele cümle ümmet 

Cedd-i Aómed dedi yÀ Rab aña etme raómet 

Kim Óüseyni idüp ibka vere renc-i zaómet 

Müslim olanlar eder şÀh Óüseyne óürmet 

ÇÀker-i óaøret-i şÀhım ezeli MurtaøÀví 

èAlevíyem èAlevíyem èAlevíyem èAleví 

 

4. Benim ol èÀşıú-ı şüríde Óüseyníyem ben 

Dürr-i evlÀd-ı Muóammedle ùoludur bu ten 

Nice taèbir-i RefÀfıø ola muóibbe neden 

Sever AllÀh Muóammed èAlíyi bil bunu sen 

Seg-i bí-úadrdir Àl-i abÀyım billÀh 

Baña añlar yetişür rÿz-ı cezÀ puşt ü penÀh 

Bu èAùÀ mücrim-i dil-hastedir imdÀd ey ŞÀh 

Bende-i ãÀdıúınam vird-i zebÀnım her gÀh 

ÇÀker-i óaøret-i şÀhım ezeli MurtaøÀví 

èAlevíyem èAlevíyem èAlevíyem èAleví 
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5 

áazel-i FÀøıl Taómis-i Ùalèat 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

 

1. Gelicek şehr-i muóarrem görüp o mÀh-ı neví 

Úaralar giydi felek eğnine hep MurtaøÀví 

(3b) Ùopùolu Àh ile mÀtem-gededir göñlüm evi 

Şemèi èaşú-ı Óüseyníyem èAlevíyem èAleví 

Rÿó-ı aèdÀyı yaúar Àteş-i Àhım èalevi 

 

2. NÀlededir rÿó-ı şehídÀna veren çün revnaú 

Tekye-yi èaşú içre bu demde ancaú 

Bu dem ol dem ki úan aàlar o meh ü şafaú 

Ebr olur Àhım o leb-teşne şehídi añıcaú 

Yaàdırır bÀriş-i laènet be-revÀn-ı Emeví 

 

3. NÀle-i ceyş muóibbÀn ile pür arø vü semÀ 

Yaúalar çÀk idüp Àh eylmede ehl-i vefÀ 

MÀtem-i Àl-i Muóammedle ùoldu dünyÀ 

KerbelÀya erişir ãÀèika-i Àh-ı belÀ 

ÓamdülillÀh ki dilim úuvveti Óaydar ile úaví 

 

4. Óubb-ı sulùÀn-ı şehídÀn ile èaúlım vÀle 

áayret-i Àl-i abÀ ile dehen pürnÀle 

Ne cesaretle getürmüş anı èÀlem úÀle 

Ne revÀ RÀfıøí taèbir-i muóibb-i Àle 

Hem Yezídí olana nisbet-i sünní seneví 

 

5. Birisi zehr-i helÀhille irüp terk-i cihÀn 

Biri bí-dÀd sitem-i tíà-ı óasedle ey cÀn 

ÙalèatÀ etdi bu vaúèa dü cihÀn-ı giryÀn 

Eyledi FÀøılı bülbül gibi zÀr u nÀlÀn 

Ol iki àonce-i ne’şküfte-i baà-ı Nebeví 

 

6 

áazel-i AàniyÀ 

MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün 

 

1. Ne àam ey dil bu èÀlemde Muóammed MuãùafÀmız var 

Erişür bize imdÀda èAliyye’l-MurtaøÀmız var 
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2. İçeriz zehrini her dem dilÀ biz dest-i aàyÀrdan 

Anı nÿş eyledi zírÀ Óasan òulúe’r-rıøÀmız var 

 

3. Ne mümkündür nükÿl itmek  tíà-ı òarından 

Yüzün döndürmedin zírÀ Óüseyn-i KerbelÀmız var 

 

4. Sipihrin miónetiñ çekmeniñ bize maóãÿãdur eyvallÀh 

Nice yıllar ana çekdi çün şeh-i Õeyne’l-èAbÀmız var 

 

5. Muóammed BÀúırın bendesiyiz biz İmÀm Caèfere uyduú 

Ki anuñ mezhebi óaúdır aña cÀn u baş fedÀmız var 

 

6. MüdÀm õikrinde ey AànÀ Óasan èAskerí Mehdínin 

Der-i lüùfunda müúímiz bióamdillÀh ãafÀmız var 

 

7 

[Murabbaè-ı] Óamdí Bí-Ùaríú Meråiye 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

(4a) 

1. MÀtem-i mÀh-ı muóarremdir bugün eyle fiàÀn 

Gözlerinden yaş yerine dökmeli úanı revÀn 

KerbelÀ meydÀnına girdi iki şehzÀde-gÀn 

Çaàrışurlar yÀ ResÿlallÀh şefÀèat el amÀn 

 

2. Cedd-i pÀk-i MuãùafÀdır hem imÀmü’l enbiyÀ 

  şÀh-ı velÀyettir imÀmü’l evliyÀ 

VÀlidesi anların hem FÀùıma faórü’n-nisÀ 

Çaàrışurlar yÀ ResÿlallÀh şefÀèat el amÀn 

 

3. Úurretü’l èaynım buyurdu anlara sulùÀn-ı din 

Mü´miníne raómetullÀhi èaleyhim ecmaín14 

LaènetullÀh èale úavmü’l Yezíd el ôÀlimín 

Çaàrışurlar yÀ ResÿlallÀh şefÀèat el amÀn 

 

 

 

                                                

14 Allah’ın rahmeti onların üzerine olsun. 
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4. Birisi baór-i nübüvvet èilminiñ èummÀnıdır 

Biri ise sırr-ı velÀyet taòtınıñ şÀhÀnıdır 

İkisi de èÀşıúÀnıñ dínidir imÀnıdır 

Çaàrışurlar yÀ ResÿlallÀh şefÀèat el amÀn 

 

5. Şeh Óüseyn-i KerbelÀ cenginde itdiler şehíd 

Ol Óasan òulúe’r-rıøÀya zehr içird ol Yezíd 

Mü´min isen virdin olsun durma her dem laènet it 

Çaàrışurlar yÀ ResÿlallÀh şefÀèat el amÀn 

 

6. Biñbir ayaú bir ayaà üstüne durduàu zaman 

Úanlı gömleği elinde gele ol òayrü’l imÀm 

Ol èAliyye’l-MurtaøÀ daèvÀ ide on bir imÀm 

Çaàrışurlar yÀ ResÿlallÀh şefÀèat el amÀn 

 

7. Mü´min-i kÀmil olanlardan onulmaz bir yarÀ 

Óaşr olup daèva görülünce tükenmez mÀcerÀ 

MÀtem itdi onlara fevúe’l-èulÀ taóte’l-åerÀ 

Çaàrışurlar yÀ ResÿlallÀh şefÀèat el amÀn 

 

8. Anda cÀm-ı şehÀdet ãundu ol Rabbü’l-Kerím 

Ál-i evlÀd ile mesken oldu cennÀt-i Naèím 

Maôhar-ı esmÀ-yı óüsnÀ sırrı raómÀni’r-raóím 

Çaàrışurlar yÀ ResÿlallÀh şefÀèat el amÀn 

 

9. Ey münÀfıú hiç düşünmediñ mi rÿz-ı maóşeri 

Cedd-i pÀki onların ol enbiyÀnıñ serverí 

Ol iki dilber değil mi dü cihÀnın enverí 

Çaàrışurlar yÀ ResÿlallÀh şefÀèat el amÀn 

(4b) 

10. YÀ ilÀhí bizi anlardan ayırma tÀ ebed 

Her nefes yüzbiñ ãalÀt ile selÀm LÀ-yüèad 

Ol düvÀzdeh imÀmÀna şefúatıñla úıl meded 

Çaàrışurlar yÀ ResÿlallÀh şefÀèat el amÀn 
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11. Dem-be-dem raómetler olsun ol tevellÀ ehline 

DÀ´imÀ laènetler olsun ol teberrÀ ehline 

Hel etÀ15 buyurulan sırr-ı rumÿzu bilsene 

Çaàrışurlar yÀ ResÿlallÀh şefÀèat el amÀn 

 

 

12. ÒÀnedÀn-ı MuãùafÀnın çÀkeriyim bí-riyÀ 

Andan aldılar èulÿm-ı feyøi óaúúı evliyÀ 

HÀk-i pÀyı anların her dem muóarrem ÓamdiyÀ 

Çaàrışurlar yÀ ResÿlallÀh şefÀèat el amÀn 

 

8 

áazel-i SeyfullÀh 

MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün 

 

1. Bu èaşú bir baór-ı èummÀndır buña óadd ü kenÀr olmaz 

Delílim sırr-ı Úur´Àndır bunu bilende èÀr olmaz 

 

2. Süregeldiñ ezelíden pírim Muóammed èAlíden 

ŞarÀb-ı lÀ-yezÀliden içenlere òumÀr olmaz 

 

3. Eğer èÀşıú isen yÀre ãaúın aldanma aàyÀra 

Düş İbrÀhim gibi nÀra bu gülşende yanÀr olmaz 

 

4. Úıyamazsan bÀş u cÀna ıraú dur girme meydÀna 

Bu meydÀnda nice başlar kesilir hiç ãorÀr olmaz 

 

5. Baú şu Manãÿrun işine òalúı üşürmüş başına 

Ene’l-Óaúúın firÀşına dürüşenlere tımÀr olmaz 

 

6. Óaúú ile óaú olanlara kendüsini bilenlere 

èAşú yolunda ölenlere úan u bahÀ dinÀr olmaz 

 

7. Diriyüz dÀ´imÀ ölmeyüz çürüyüp ùopraú olmayız 

FirÀúlarda úalmayız úaèr-ı bed nÀr olmaz 

                                                

15 “İnsan (henüz) anılır bir şey değilken (yaratılmamışken) üzerinden uzunca bir zaman geçti.” (İnsan Sûresi 

76/1) Bu ayet-i kerime ile insanın yaradılış evrelerine dikkat çekilmektedir. (Yılmaz, 1992: 68) Kâinat ve 

Allah katındaki bilinen ve bilinmeyen bütün âlemler insanoğlundan önce yaratılmıştır. Alevî-Bektâşî 

geleneğinde bu ayetin Hz. Ali hakkında nazil olunduğuna inanılmaktadır. Bu nedenle Alevî-Bektâşî kökenli 

şairler bu ifadeyi eserlerinde sıkça kullanmışlardır. 
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8. SeyfullÀh sözünde besdir şeyòinden aldığı destir 

DivÀne-rÀ úalem-nistdir ne söylese úanÀr olmaz  

 

9 

[Murabbaè-ı Seyyid Niôamoàlu]16 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Ol zaman ki èÀleme úıldı naôar PerverdigÀr 

Nÿr-ı Aómedden èAlíniñ nÿrı oldu ÀşikÀr 

Vird-i CebrÀ´ile etdi dü cihÀna yÀdigÀr 

LÀ fetÀ illÀ èAlí lÀ seyfe illÀ ÕülfiúÀr17 

(5a) 

2. Oldu çün nÿr-ı Muóammed maôhar-ı nÿr-ı ÒudÀ 

MurtaøÀdır èÀleme hem muútedÀ u müntehÀ 

Ben èulÿmun şehriyim dedi èAlí bÀbıhÀ 

LÀ fetÀ illÀ èAlí lÀ seyfe illÀ ÕülfiúÀr18 

 

3. Ey münÀfıú oúumadıñ mı nedir penç-èabÀ 

Laómüke laómí19 değil midir èAliyye’l-MurtaøÀ 

ŞÀnına nÀzil değil mi Àyet Hel etÀ20 

LÀ fetÀ illÀ èAlí lÀ seyfe illÀ ÕülfiúÀr21 

 

4. Şír-i Óaúúdır MurtaøÀ sırrı velÀyetdir Óasan 

MurtaøÀyı bilmeyüp sen òÀricí olmaú neden 

Sen èAlíyi bilmedin ey fikr-i díni bilmeyen 

LÀ fetÀ illÀ èAlí lÀ seyfe illÀ ÕülfiúÀr22 

                                                

16 Müstensih bu şiirin başlığına áazel-i Naúşí BÀbÀ yazmıştır. Şiirin son kısmında ise mahlas olarak Seyyid 

Nizamoğlu kullanılmıştır. Bu şiir her iki şairin divanında da bulunmamaktadır. Müstensihin başlık 

kısımlarında sıkça yanlışlar yaptığını göz önünde bulundurarak mahlas kısmında hangi şair var ise onu esas 

aldık. Dolayısıyla şiir Seyyid Nizamoğlu’na aittir. Nazım şekli ise murabbadır. 
17 “Ali gibi yiğit, Zülfikar gibi kılıç yoktur.” Zülfikar, Hz. Peygamber’in Hz. Ali’ye hediye ettiği ucu çatallı 

bir kılıçtır. (Yılmaz, 1992: 100) Savaşlarda Hz. Ali tarafından kahramanca kullanıldığına dair pek çok 

rivayet vardır. Bedir savaşının olduğu gün bu sözün, Hz. Peygamber ya da bir melek tarafından 

söylenildiğine inanılmaktadır. Sahih hadis kaynaklarında böyle bir hadis-i şerife rastlanmamıştır. 

Edebiyatımızda sıkça kullanılan meşhur bir ifadedir. 
18 A.g.e. : 100 
19 “Etin, etimdir!” Alevî-Bektâşî geleneğinde, Hz. Peygamber’in Hz. Ali için söylediği bir hadis olarak 

kabul edilmektedir. Sahih hadis kaynaklarında böyle bir hadis-i şerife rastlanmamıştır. Genellikle Alevî-

Bektâşî kökenli şairlerimizin kullandığı bir ifadedir. 
20 A.g.e.: 68 
21 A.g.e. : 100 
22 A.g.e. : 100 
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5. Şeh Óüseyn kim KerbelÀ èaşúında oldu şehíd 

Küşte-i èaşú-ı ilÀhídir ebed oldu saèíd 

LaènetullÀh Yezíd ü èalÀ úavm-i pelíd 

LÀ fetÀ illÀ èAlí lÀ seyfe illÀ ÕülfiúÀr23 

 

6. Gördüler kendi èAlídir şÀh-ı Õeyne’l-èÁbidín 

Òalú-ı èÀlem didiler oldur imÀm el mü´minín 

Sırr-ı Óaydardan göründü Rabbü’l-èÀlemín 

LÀ fetÀ illÀ èAlí lÀ seyfe illÀ ÕülfiúÀr24 

 

7. Bendesi oldunsa cÀn ile Muóammed BÀúırıñ 

ÔÀhirin pürnÿr olur maèmur olupdur bÀùınıñ 

ZÀhiriñ de bÀùınıñ da MurtaøÀdır òÀtırıñ 

LÀ fetÀ illÀ èAlí lÀ seyfe illÀ ÕülfiúÀr25 

 

8. Caèfer-i äÀdıúdan aldı ehli ímÀn mezhebi 

Millet oldu óalílullÀh Muóammed menzili 

Óaydar-ı KerrÀrdır òalú-ı cihÀnın maùlabı 

LÀ fetÀ illÀ èAlí lÀ seyfe illÀ ÕülfiúÀr26 

 

9. Kÿrına laènetler olsun ol Yezíd-i kÀfiriñ 

Mezhebi imÀnına úÀ´il değildir Caèferiñ 

MÿsÀ-yı KÀôım değil mi nÿr-ı sırr-ı Óaydarıñ 

LÀ fetÀ illÀ èAlí lÀ seyfe illÀ ÕülfiúÀr27 

 

10. Sırr-ı sulùÀn-ı velÀyetdir èAlí MÿsÀ er-RıøÀ 

Díde-i imÀnıyÀna òÀk-i pÀyi tÿtiyÀ 

ŞÀh-ı sÀlar-ı èAcem nÿru èAliyye’l-MurtaøÀ 

LÀ fetÀ illÀ èAlí lÀ seyfe illÀ ÕülfiúÀr28 

  

                                                

23 A.g.e. : 100 
24 A.g.e. : 100 
25 A.g.e. : 100 
26 A.g.e. : 100 
27 A.g.e. : 100 
28 A.g.e. : 100 
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(5b) 

11. Sırr-ı nÿr-ı pÀk Aómeddir Muóammeddir Taúí 

Gel muóabbet eyle evlÀda şaúí olma şaúí 

Óubb-ı Óaydardır èibÀdÀt-ı ÒudÀnın revnaúı 

LÀ fetÀ illÀ èAlí lÀ seyfe illÀ ÕülfiúÀr29 

 

12. Ál-i evlÀdın èamÿsıdır şaúí ender şaúí 

ZÀr-ı Àòerdir muóabbet eyleyen ey muttaúí 

MurtaøÀnıñ nesl-i pÀkidir èAlí vü bÀ-Naúí 

LÀ fetÀ illÀ èAlí lÀ seyfe illÀ ÕülfiúÀr30 

 

13. èAskerí ismi Óasan ibni èAlídir sevdiğim 

Ál-i peyàamber velí ibni velídir sevdiğim 

Dínim imÀnım Muóammed vü èAlídir sevdiğim 

LÀ fetÀ illÀ èAlí lÀ seyfe illÀ ÕülfiúÀr31 

 

14. NÀm-ı pÀkidir Muóammed ceddidir anıñ Resÿl 

Müríd-i ãÀóib-zamÀna muntaôır ol mü´min ol 

Óubb-i evlÀda èAlí vü Aómed olmuştur uãul 

LÀ fetÀ illÀ èAlí lÀ seyfe illÀ ÕülfiúÀr32 

 

15. Bende-i Àl-i èabÀyım ehli beytiñ kemterí 

Sevmezem úavm-i Yezídi Caèferiyim Caèferí 

Ben NiôÀmíoàluyum Àl-i Resÿlün çÀkeri 

LÀ fetÀ illÀ èAlí lÀ seyfe illÀ ÕülfiúÀr33 

 

  

                                                

29 A.g.e. : 100 
30 A.g.e. : 100 
31 A.g.e. : 100 
32 A.g.e. : 100 
33 A.g.e. : 100 
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10 

Taómis-i Muúímí áazel-i Øaèifí 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. DilberÀ vechin seniñ bildim kitÀbullÀhdır34 

Naúş-ı úudret èilm-i óikmet sırr-ı faølullÀhdır 

ŞÀhidim Óaúdır delílim úul kefÀ billÀh35dır 

Her ne söz kim söylenir èayn-ı kelÀmullÀhdır 

VÀúıf olmayan bu sırra lÀ-cerem gümrÀhdır 

 

2. Bir şecerdir úÀmetiñ şol óüsn-i bi-hemtÀ ile 

Gösterirdiñ muècizÀtını yed-i beyøÀ ile 

Hem-dem oldum èışú-ı Ùÿrunda yine MÿsÀ ile 

Añladım bildim rumÿz-ı èallame’l-esmÀ36 ile 

Menzil-i insÀn-ı kÀmil bir ulu dergÀhdır 

 

3. VÀèiôÀ Óaúúıñ kelÀmın òalúa evãÀf itmege 

Kendiñi èirfÀn içinde ehl-i aèrÀf itmeğe 

(6a) Óaú cevÀbın işidüb óaú söze inãÀf itmege 

MÀye-i taúlídden Àyineni ãÀf itmege 

Faøl-ı óaúdan feyø olan envÀr-ı nÿrullÀhdır 

 

4. Ey perí-peyker görünmez vaãfa gelmez işlerin 

èÁşıúa cÀnlar baàışlar ey melek cünbişlerin 

Óoúúa-i laèlin ãadef dürr-i èadendir dişlerin 

Òoş müferrió òaùù-ı reyòÀndır yazılmış úaşların 

Nice rÿşen olmasun kim defter-i AllÀhdır 

 

 

 

 

 

 

 

                                                

34  kelÀmullÀhdur: MG 
35 “De ki: Benimle sizin aranızda şahit olarak Allah yeter.” (Ankebut Sûresi 29/52) 
36 “ Allah, Âdem'e bütün varlıkların isimlerini öğretti” (Bakara Sûresi 2/31) Allah Hz. Âdem’i yarattığında 

âlemdeki bütün eşyanın isimlerini ona öğretmiştir. İnsan yaratılmışların en şereflisi olarak bütün 

varlıklardan üstün tutulmuştur. Tekke-tasavvuf edebiyatında insanın bu yönünü vurgulamak için sıkça 

kullanılmıştır. (Yılmaz, 1992: 20) 



57 

 

5. Óaúúı gör òÀk-ı siyeóde çeşm-i ãÿret laóm ider 

Münkir-i efsürde-dil baúar37 bu yüzden vehm ider 

Ey Muúímí óaú cemÀlin görene Óaú raóm ider 

ØaèfiyÀ şaúúa’l-úamer38 sırrını her kim feóm ider 

ÁsmÀn-ı èÀlem üzre bir münevver mÀhdır 

 

11 

[Murabbaè-ı Ázerí] 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

 

1. NÀvek-i Àh-ı seher eylemedi hergiz eser 

Dil-i sengiñ ne èaceb saót imiş ey àonce-i ter 

Ser-i kÿyunda fiàÀn eyler iken şÀm u seóer 

Saót-dil olduàına şÀhid-i èÀdil bu yeter 

 

2. Saña òıdmet edeniñ her biri èÀşıú değil a 

Daèvayı èaşú edeniñ her biri ãÀdıú değil a 

èÁşıú olana cefÀ èadle muvÀfıú değil a 

Bu seniñ gibi kerem kÀnına lÀyıú değil a 

 

3. Úurulaldan beri bu óayme-yi õerrín-ùınÀb 

Úapunı òalúa penÀh eyledi Rabbü’l-erbÀb 

ÓÀlini hep saña èarø eyleriken şeyò ile şÀb 

Sende inãÀf ide ey serv-i ãeyyÀre-cenÀb 

 

4. èAzerí-veş reh-i èaşúıñda olup efkende 

Seni terk eylemezem nitekim cÀnım tende 

èArø-ı óÀl etmeğe yok àayrıya ùÀúat bende 

Seniñ iósÀnıña úalmışdır ümídim sende 

(6b) 

12 

áazel [İbrÀhim Óaúúı] 

(7+7) 14’lü Hece Ölçüsü 

 

1. Óaúú şerleri òayr eyler ãanma anı àayr eyler 

èÁrif anı seyr eyler MevlÀ görelim n’eyler 

 

                                                

37 baúub: MG 
38 “Kıyamet yaklaştı ve ay yarıldı. Onlar bir mucize görseler yüz çevirirler ve "Süregelen bir sihirdir" 

derler.” (Kamer Sûresi 54/1-2) Allah Resûlü’nün mübarek eliyle işaret edip ayı ikiye ayırması mucizesi. 
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2. Sen Óaúúa tevekkül úıl teslím ol rÀóat bul 

Her emrine rÀøı ol MevlÀ görelim n’eyler 

 

3. Dime şu niçin şöyle yerindedir ol öyle 

Baú ãoñuna ãabr eyle MevlÀ görelim n’eyler 

 

4. Hep işleri fÀ’iúdir birbirne lÀyıúdır 

Çün cümle muvÀfıúdır MevlÀ görelim n’eyler 

 

5. Sen èadl-i ôulüm ãanma teslím ol oda yanma 

äabr eyle sen uãanma MevlÀ görelim n’eyler 

 

6. Dilden àamı dÿr eyle cÀnıñla óuøÿr eyle 

Tefvíø-i umÿr eyle MevlÀ görelim n’eyler 

 

7. Óaúúıñ olıcaú işler boşdur àam u teşvişler 

Ol óikmetini işler MevlÀ görelim n’eyler 

 

8. Bil úaêí-i óÀcÀtı úıl aña münÀcÀtı 

Terk eyle murÀdÀtı MevlÀ görelim n’eyler 

 

9. Bir işi murÀd etme olduysa èinÀd etme 

Óaúdandır sen red etme MevlÀ görelim n’eyler 

 

10. Sen òalú ile yorulma nefsinle hem úalma 

Úalbinden ırÀà olma MevlÀ görelim n’eyler 

 

11. Hiç kimseye òor baúma incitme göñül yıúma 

Sen nefsinle yan çıúma MevlÀ görelim n’eyler 

 

13 

áazel-i Belíàí 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Şol úadar yara durur cismim görünmez yaradan 

Yaradan òalú eylemiş beñzer vücÿdum yaradan 

 

2. BÀliş-i zerkÀra baş eğmez cihÀnda ÒüsrevÀ 

Seng-i òÀra yeğ gelür   rengin òÀreden 
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3. èAşú ile yektÀ olup giydim libÀs-ı vaódeti 

èÁriyet bir óırúadır ten üçyüzaltmış paradan 

 

4. Aramızda yÀr ile fÀş gerekmez ey göñül 

İki gözimin biri olursa çıúsın aradan 

(7a) 

5. RÀøı ol sen de Belíàí yime ferdÀ àuããasın 

Eksik etmez rızúını verir vücÀduñ Yaradan 

 

14 

áazel-i Nesímí 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Nÿr-ı çeşm-i ehl-i dilsin hem óayÀt-ı cÀvidÀn 

Hem kelÀm-ı nÀùıú ey cÀn hem mekÀnıñ lÀ-mekÀn 

 

2. äÿretin cennet lebiñ Kevåer yüzün nÿr-ı duòÀn 

Her kim içti şol şarÀbı oldu óayy-i cÀvidÀn 

 

3. Aósen-i ãÿret misin yÀ maôhar-ı faøl-ı İlÀh 

Kim cemÀlin şemèine39 pír ü cevÀndır cÀn-feşÀn 

 

4. VÀãıl oldu şol óabíbe kim ki buldu dilberi 

èÁşıú u maèşÿú birdir gör kemÀl-i èÀşıúÀn 

 

5. Benin vechiñdir ey dilber hüve’r-raómÀn40 

Ki ruòsÀrında yaraşır ki cemÀlin el-iósÀn 

 

6. KelÀmın daòi menzildir òaùù-ı deòÀlin kitÀbıdır 

Oúusun cümle óÀfıôlar yüzünden Úur´Ànü’l FurúÀn 

 

7. Úaşınla kipriğin zülfün yarar mevøíèi yeri 

Ol sebaèl-meåÀní41dir ki el-Óaú oldu aña şañ 

 

                                                

39 èaşúına: ND 
40 “O, Rahmân'dır.” (Haşr Sûresi 59/22) 
41 “And olsun, biz sana tekrarlanan yedi âyeti ve büyük Kur’ân’ı verdik.” (Hicr Sûresi 15/87) Birçok İslam 

âlimi buradaki tekrarlanan yedi ayetin Fatiha suresi olduğunu söylemişlerdir. Namazın her rekâtında bu 

surenin tekrar tekrar okunması Allah’ın kullarına bir lütfu olarak kabul edilmiştir. Edebiyatımızda sıkça 

kullanılan bir ifadedir. 
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8. TÀ cemÀlin muãóafın gördü Nesímí ey nigÀr 

ÒÀl ü òaùùın sırrını ez-faøl-ı Óaú úıldı beyÀn 

 

15 

áazel-i Nesímí 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. FÀil-i muùlaúdan artuú kimse yoúdur ara dur 

Ger sen idrÀk eylemezsen bil ki sendedir úuãÿr 

 

2. Her kim anıñ biñ belÀsın sevdiğinden çekmedi 

Geymedi maóbÿb elinden òılèat-ı èabd-i şekÿr 

 

3. Mü´miniñ úalbidir ey ãÀóib-dil AllÀhıñ evi 

Leyse maúbÿl-i ãalÀtü’l-èabd illÀ bi’l-óuøÿr 

 

4. Rÿó-ı úudsídir Nesímíniñ sözü ey zinde-dil 

Ger MesióÀdan  mÀtem kim çalındı ãÿr 

 

16 

áazel-i Nesímí 

MefÀèílün MefÀèílün Feèÿlün 

 

1. Yüzin muãóafdır ey rÿó-ı muãavver 

TeèÀlÀ şÀnehü AllÀhu ekber 

 

2. Sekiz úapusı var cannÀt-i èAdniñ 

Úaşınla kirpiğiñ zülfün muèanber 

(7b) 

3. Elem neşraó42 ãaçın ve’ş-şems43 alnıñ44 

Boyuñ ÙÿbÀ lebiñdir Àb-ı Kevåer 

                                                

42 “(Ey Muhammed) Senin göğsünü açıp genişletmedik mi?” (İnşirah Sûresi 94/1)  

Peygamber Efendimiz ’in çocukluğunda, yetişkinliğinde ve Miraç’a çıktığı gece göğsü yarılıp kalbi 

yıkanmıştır. Bunun yanında özellikle İslam’ın ilk yıllarında karşılaştığı zorluklar nedeniyle Allah Resulü 

zaman zaman bunalmıştır. Bu sûre de yine böyle bir zamanda Allah Resulü ’nü ferahlatmak için nazil 

olmuştur. Böylelikle Hz. Peygamber’in hem kalbi hem de imanı, Allah’ın yardımı ile daha kavi hale 

gelmiştir. (Yılmaz, 1992: 38) 
43 Kur’ân-ı Kerim’deki 91. Sûre “Şems Sûresi” Adını, güneşe yemin edilerek başlanan ilk ayetinden 

almaktadır. 
44 Yüzün: ND 
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4. èAyÀn oldu lebiñ èaynıñda şol ãu 

Ki àark oldu cihÀn baórına yek-ser 

 

5. Teniñ ùiniñden oldu òalú-ı ervÀó 

TeèÀlallÀh zülfün pÀkinde cevher45 

 

6. Sücÿd eyler ruò u zülfün úatında 

Ay ile encüm ü òurşíd-i envÀr46 

 

7. Rumÿzun bilmeyen beytü’l óarÀmıñ 

Ne bilsin kim nedir miórÀb u minber 

 

8. Felek óüsnüñde óayrÀndır melek mÀt 

Ne deryÀsın ne maèdensin ne gevher 

 

9. Meğer şemè-i tecellídir cemÀlin 

Ki nÿrundan cihÀn oldu münevver 

 

10. Ser-À-ser nÿr-ı muùlaútır vücÿdun  

Ne mahiyyetsin ey õÀt-ı muùahher 

 

11. Nesímínin sözi óaúdı Óaúúı bil 

Ki óaúdır kim anıñ dilinde söyler 

 

17 

áazel-i Seyyid Nesímí 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Kevåerin èaynıñdan aúar çeşme-i Àb-ı óayÀt 

Ôulmetiñ devrÀnı geçti aradan gitti memÀt 

 

2. DÀ´imÀ óaú söylerim hem faøl-ı óaúdan gelmişim 

Óaú menim óaú mendedir hem ÀyÀt ile beyyinÀt 

 

3. ÙÿbÀyım hem selsebílim hem menim cennÀt u óÿr 

Hem şarÀbım hem serÀbım hem ãuãuzum hem FırÀt 

 

                                                

45 zehí pÀkize-gevher: ND 
46 hÀver: ND 
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4. Hem menim MÿsÀya Àteş hem menim Ànestü nÀr 

Hem kelímin Ùÿruyum47 men hem temennayım necÀt 

 

5. Genc-i pinhÀnım bu sırrı men ne pinhÀn söylerim 

Cism ü cÀnım kün fekÀ48nım vÀcibim ile49 mümkinÀt 

 

6. Şemèiyim hem èÀlemin şemèine hem pervÀneyim 

Mıãr-ı cÀmièhem50 menim uş maèbed ile äumenÀt 

 

7. Hem menim MÿsÀ-yı èİmrÀn hem menim óaúdan kelÀm 

Hem menim ol laèl ü mercÀn şekkerim úend ü nebÀt 

 

8. Hem menim ins ü melek hem Ádem-i ÒÀkí ilen 

Bulmuşum hem èarş-ı RaómÀn hem cemiè51 kÀ´inÀt 

(8a) 

9. Levó-i maófÿôum óurÿfum ebcedim men hem hecÀ 

Hem Óalíle Úaèbe oldum hem menim ãavm ü ãalÀt 

 

10. Ádemim hem Ádeme úıldım sücÿd óaú emri ile52 

Ùuùmadı ol emri şeyùÀn-ı laèín oldu mÀt 

 

11. Hem menim óaşr ile maóşer hem benim yevmü’l-óisÀb 

Hem bu yevmin ãÀóibi hem olmuşum ehl-i õekÀt 

 

12. Mü´minin úalbi ãafÀdır hem menim rÿóu’l-úuds 

Hem ãıfÀtımdan olupdur èÀleme õÀt ü ãıfÀt 

 

13. Bildi kim sensin Nesímí senden özge yok vücÿd 

Her yañadan bildi sensin maôhar-ı envÀr-ı õÀt 

 

  

                                                

47 Nÿruyum: ND 
48 “Bir işe hükmetti mi ona sadece "ol" der, o da hemen oluverir.” (Bakara Sûresi 2/117) 
49 Hem: ND 
50 Uş: ND 
51 cümle oldum: ND 
52 ez-emr-i hak: ND 
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18 

áazel-i Nesímí BÀbÀ 

Mefèÿlü MefÀèílü MefÀèílü Feèÿlün 

 

1. èUmmÀna düşen53 èaşú ile dür-dÀneye uàrar 

ŞükrÀne veren cÀnını cÀnÀneye uàrar 

 

2. Yanmaúdan eğer úorúar isen şemèe yapışma 

Şol Àteşi gör kim niçe pervÀneye uàrar 

 

3. Manãÿr gibi cÿşa gelip söyler ene’l-óaú 

Şol54 ãÿfí-i ãÀfí ki bu mey-òÀneye uàrar 

 

4. Gitmez naôarından dÿn ü gün cÀm-ı şarÀbı  

Her kimse ki şol nergis-i mestÀneye uàrar 

 

5. Tesbíó ile seccÀdeyi bir pula55 ãatar 

Şol ãÀlik-i èÀbid ki bu peymÀne uàrar 

 

6. EfsÀne ãatar èÀşıúa efsÿn ile vÀèiô 

èÁşıú úaçan ol úıããa vü efsÀneye uàrar 

 

7. Girdi óarem-i Úaèbeye taóúíki Nesímí 

ÓannÀnı ùavÀf eyler ü mennÀneye uàrar 

 

19 

áazel-i Nesímí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. ÁsumÀn ùonandı aùlas giydi õibÀlar gibi 

Yeryüzü ùonandı şÀh èaşúına kemhÀlar gibi 

 

2. Kimine evlÀd-ı rüsvÀya cÀn-ı dilden sevmeye 

Õerrece yoúdur imÀnı díni tersÀlar gibi 

 

3. MuãùafÀyı MurtaøÀyı nÿr-ı vÀóid bilmeyen 

Göñlü gözü kördür Ànıñ úalbi èamÀlar gibi 

                                                

53 giren: ND 
54 Her: ND 
55 Curèaya: ND 
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4. ÓaydÀrın evlÀdını cÀn u dilden medó eyleyen 

Úalbi ùolu nÿr ile mevc urdu deryÀlar gibi 

 

5. Ey Nesímí bir göñülde óubb-ı ÓaydÀr olmasa 

Anda çÀnlar çalınur güyÀ kilisÀlar gibi 

(8b) 

20 

áazel-i SelÀmí 

Mefèÿlü MefÀèílü MefÀèílü Feèÿlün 

 

1. Biz bende-i evlÀd-ı güzín-i nebevíyiz 

Ser-bende-i zer-i silsile-i Muãùafavíyiz 

 

2. èİhda ederiz mÿyuna biñ cÀnımız olsa 

äadıú56 kuluyuz biz rÀh-ı57 muóabetde úavíyiz 

 

3. Úanlar ãaçarız hem yoluna Àl-i èAbÀnıñ58 

Biz èÀşk-ı çÀkeriyiz59 MurtaøÀvíyiz 

 

4. äad-pÀre olursa tenimiz yine SelÀmí 

Her pÀresi söyler vallÀhi èulvíyiz biz60 

 

21 

áazel-i FÀøıl Taómis-i Zekí 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Böyledir tÀ ezelí resm-i sülÿk-ı Yeseví 

ŞühedÀ mÀtemini tÀzeleyüp her seneví 

Óasret-i Àl-i Muóammedle yanup göñlüm evi 

Şemèi èaşúa Óüseyníyim èAlevíyim èAleví 

Rÿó-ı aèdÀyı yaúar Àteş-i Àhım èalevi 

 

 

                                                

56 Kemter: SD 
57 Sıdk-ı: SD 
58 dökeriz taèziye-i Àli èAbÀya: SD 
59 MÀtem-zede-i: SD 
60 èulvíyiz èulvíyiz: SD 
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2. Ederim laèneti men nÀm-ı Yezídi añıcaú 

Teng olur başıma èÀlem o pelídi añıcaú 

Ál-i evlÀda olan ôulm-i şedídi añıcaú 

Ebr olur Àhım o leb-teşne şehídi añıcaú 

Yaàdırır bÀriş-i laènet be-revÀnı Emeví 

 

3. Óükm-i taúdír-i ÒudÀ úıldı cihÀnı vÀle 

èİtidÀle düşürüp kimini rÀh-ı êÀlle 

ÓÀãılı oldu sebep bir nice úíl u úÀle 

Ne revÀ RÀfiøí taèbiri muóibb-i Àle 

Hem Yezídí olana nisbet sunní seneví 

 

4. Olur aåÀr-ı sirişkimle òavÀric fenÀ 

Bir yañadan şerer-i Àh-ı dilim berú-i úaøÀ 

Ederim cümle Yezídi olanı hemçü hebÀ 

KerbelÀya irişür ãÀ´iúa-yı Àh-ı belÀ 

ÓamdülillÀh ki dilim úuvveti Óaydar ile úaví 

 

5. İsterisen eğer rÀh-ı muóabbetde imtióÀn 

Eşk-i çeşmiñ ile gülşen-i medóin her Àn 

Durma biçÀre Zekí it yeridir Àh-ı fiàÀn 

Eyledi FÀøılı bülbül gibi zÀr u giryÀn 

Ol iki àonca-yı ne’şküfte-i baà-ı Nebeví 

(9a) 

22 

[Murabbaè-ı] Óaøret-i ÓünkÀr 

FÀèilÀtün FÀè´ilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Urdu nevbet ãubó-dem Keyòüsrev-i òÀrun-men   

Óayme-i õerrín sütÿnuñ urdu çarò-ı òÀr-ı men 

Manôar-ı firÿzdan õerre òalúa ùaúdı laèl kime   

İns ü cinne SüleymÀn èarø úıldı òÀtemin 

 

2. Dídeden gitdi seyl açıldı çeşm-i dürbín   

ÒÀkiyÀn urdu yine lÀyıú hevÀya Àteşín 

Çıúdı Níl óoúúadan bir gevher-i Àli-nigín   

Ùoàdu mihr-i èÀlem-arÀ ùoldu nÿr ile zemín 
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3. Seyrim oldu per açub maúãÿda kevn ü mekÀn  

Himmet raòşını sürdüm tÀ be-evc-i ÀsumÀn 

èÁlem-i nÀsutdan ùaşra göründü bir mekÀn   

SÀkinÀn-ı bí-sükÿn úÀ´ilÀn-ı bí-zamÀn 

 

4. Maòfelinde òalúa olmuş bir nice kerrÿbiyÀn  

Bir zümürrüd minber-i èÀli úurulmuş der-miyÀn 

Bir mesió-Àdem òaùíb aàzında bu òaùùın   

RevÀn-ı MuãùafÀdır ãadr-ı èÀlem raómetenlil-èÀlemín 

 

5. Sellimÿ yÀ úavminÀ ãallÿ èalÀ61 òayrü’l-verÀ   

Elleõí yehdi’l-muêillinÀ yÀ nure’l-ÒudÀ 

Gülbin-i baà-ı risÀlet bülbül-i úul innemÀ62    

ÓÀkim-i óükm ilÀhí müfti-i müşkil-küşÀ 

 

6. Muúteda-yı enbiyÀ vü pişvÀ-yı aãfiyÀ    

ÚÀêí-i mesned-nişín-i bargÀh-ı kibriyÀ 

Sünbül-i gísÿları ve’l-leyl63 ü vechi ve’ê-êuóÀ64   

Es-ãalÀtü ve’s-selÀmü ey óaøret-i sulùÀn-ı din 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                

61 “Şüphesiz Allah ve melekleri Peygamber'e salât ediyorlar. Ey iman edenler! Siz de ona salât edin, selâm 

edin.” (Ahzâb Sûresi 33/56) 
62 “De ki: Ben de ancak sizin gibi bir insanım.” (Kehf Sûresi 18/110) 
63 Kur’ân-ı Kerim’deki 92. Sûre “Leyl Sûresi” Adını, geceye yemin edilerek başlanan ilk ayetinden 

almaktadır. 
64 Kur’ân-ı Kerim’deki 93. Sûre “Duhâ Sûresi” Adını, kuşluk vaktine yemin edilerek başlanan ilk ayetinden 

almaktadır. 
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7. Ùÿùi-i kevåer kelÀmı lí meèallÀhu òÿş naôar   

Küntü kenzin65 maùbaóından çekdi òÿn-ı mÀ-óaùar 

äadr-ı pÀkiñ elem neşraó66 şürÿó-ı muótaãar   

Nergis-i mekóÿl çeşm-i nÿr-ı mÀzeàe’l-baãar67 

 

8. áonca-i zanbaúlarınıñ muècizi şaúúe’l-úamer68  

Dürr-i lÀ aófÀ ãadef aàzında mÀnend-i güher 

KÀbe úavseyn69 oúun atdıàın òaber verir úaş  

Gösterir müjgÀn-ı tír úum fe enzir70 ez-kemín 

 

9. Óaøret-i äıddíú-ı ekberdir emír-i yÀr-ı àÀr   

Oldu iúdÀm èÖmerle dín-i Aómed aşikÀr 

Cemè-i Úur´Àn etdi èOåmÀn úaldı andan yÀdigÀr   

LÀ fetÀ illÀ èAlí lÀ seyfe illÀ ÕülfikÀr71 

 

 

 

 

                                                

65 “Ben gizli bir hazine idim. Bilinmeyi istedim. İnsanoğlunu yarattım.” (Hadîs-i Kudsî) Bazı âlimler 

tarafından hadis olarak kabul edilmese de tekke-tasavvuf edebiyatında sıkça kullanılan bir ifadedir. Bazı 

İslâm âlimleri bu hadisin gerçekliğine; “Ben cinleri ve insanları, ancak bana kulluk etsinler diye yarattım.” 

(Zâriyat Sûresi 51/56) ayet-i kerimesini delil gösterirler.(Yılmaz, 1992: 91) İnsanoğlunun dünyaya 

gönderilmesinde asıl amaç; Allah’a ulaşacak vesileler araması ve O’na ulaşmasıdır. 
66 “(Ey Muhammed) Senin göğsünü açıp genişletmedik mi?” (İnşirah Sûresi 94/1) Peygamber Efendimiz’in 

çocukluğunda, yetişkinliğinde ve Miraç’a çıktığı gece göğsü yarılıp kalbi yıkanmıştır. Bunun yanında 

özellikle İslam’ın ilk yıllarında karşılaştığı zorluklar nedeniyle Allah Resulü zaman zaman bunalmıştır. Bu 

sure de yine böyle bir zamanda Allah Resulü ’nü ferahlatmak için nazil olmuştur. Böylelikle Hz. 

Peygamber’in hem kalbi hem de imanı, Allah’ın yardımı ile daha kavi hale gelmiştir. (Yılmaz, 1992: 38) 
67 “O zaman Sidre'yi kaplayan kaplamıştı. Göz (gördüğünden) şaşmadı ve (onu) aşmadı.” (Necm Sûresi 

51/16-17) Hz. Peygamber Miraç’a çıktığı gece Cebrail(a.s) onu Sidretü’l Müntehâ denilen varlık âleminin 

son noktasına getirmiş ve bundan sonraki yolu Allah Resûlü tek başına yürümüştür. (Yılmaz, 1992: 121) 
68 “Kıyamet yaklaştı ve ay yarıldı. Onlar bir mucize görseler yüz çevirirler ve "Süregelen bir sihirdir" 

derler.” (Kamer Sûresi 54/1-2) Allah Resûlü’nün mübarek eliyle işaret edip ayı ikiye ayırması mucizesi. 
69 “Onunla (Allah ile Hz. Peygamber) arasındaki mesafe iki yay aralığı kadar yahut daha az oldu.” (Necm 

Sûresi 53/9) Allah Resulü (sav), Miraç’a çıktığı gece âlemlerin Rabbi olan Allah ile görüşmüş ve Allah onu 

bir ikram olarak kendisine yaklaştırmıştır. (Yılmaz, 1992: 52) 
70  “Ey örtünüp bürünen (Peygamber!). Kalk da uyar!” (Müddesir Sûresi 74/1-2) 
71 “Ali gibi yiğit, Zülfikar gibi kılıç yoktur.” Zülfikar, Hz. Peygamber’in Hz. Ali’ye hediye ettiği ucu çatallı 

bir kılıçtır. (Yılmaz, 1992: 100) Savaşlarda Hz. Ali tarafından kahramanca kullanıldığına dair pek çok 

rivayet vardır. Bedir savaşının olduğu gün bu sözün, Hz. Peygamber ya da bir melek tarafından 

söylenildiğine inanılmaktadır. Sahih hadis kaynaklarında böyle bir hadis-i şerife rastlanmamıştır. 

Edebiyatımızda sıkça kullanılan meşhur bir ifadedir. 
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10. SÀèideyn-i èarşıdır  maèãÿm-süvÀr    

Óamza-i èAbbÀs èammín Resÿl-i kirdigÀr 

Ál ü aãóÀbına anıñ ŞíriyÀ leyl ü nehÀr    

Virdin olsun rıêvÀnullÀhi èaleyhim ecmaèín72  

(9b) 
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[Muòammes-i] Óaøret-i ÓünkÀr ÓÀcı BektÀş-ı Velí Pír-i Celí 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Men dilÀ Àn-ı úadím ü Àn içinde bülbülüm 

Ol elest bezminde ki mestÀn içinde bülbülüm 

ÁşiyÀn-ı tende cÀn úÀn içinde bülbülüm 

Derd-mendim dertliyim dermÀn içinde bülbülüm 

Hem müsellem naèramızdan õíşÀn içinde bülbülüm 

 

2. Men èaref73 esrÀrını gerçi pinhÀn etmez bilen 

ÚÀl ile óÀl ehli çünki imtióÀn etmez bilen 

Kellimün nas74 muúteøÀsınca ziyÀn etmez bilen 

İòtiyÀr-ı kenz-i maófí75siyle èayÀn etmez bilen 

Úuş dilin fehm eyleyen èirfÀn içinde bülbülüm 

 

3. Maàz-ı Úur´Àn bÀb-ı bismillÀh imiş gÿş eyledim 

èAúl-ı bÀb-ı maènÀ miftÀóını gÿş eyledim 

Seyr edüb sebèa’l-meåÀni76 bezmini gÿş eyledim 

BÀde-i èaşúı naãíb oldu şükür nÿş eyledim 

èİlmü’l-esmÀ menem Úur´Àn içinde bülbülüm 

 

 

 

                                                

72 Allah onlardan razı olsun. 
73 “Nefsini bilen Rabb’ini bilir” (Hadîs-i Kudsî) Bazı âlimler tarafından hadis olarak kabul edilmese de 

tekke-tasavvuf edebiyatında sıkça kullanılan bir ifadedir. Kişi kendi nefsinin acziyetini ve cehaletini bilirse 

kendisini yaratan Allah’ın ilmini ve kudretini daha iyi kavrayacaktır. (Yılmaz, 1992: 122) 
74 “İnsanlar, akılları derecesinde konuşurlar.” (Arap Atasözü) 
75 A.g.e: 91 
76 “And olsun, biz sana tekrarlanan yedi âyeti ve büyük Kur’ân’ı verdik.” (Hicr Sûresi 15/87) Birçok İslam 

âlimi buradaki tekrarlanan yedi ayetin Fatiha suresi olduğunu söylemişlerdir. Namazın her rekâtında bu 

surenin tekrar tekrar okunması Allah’ın kullarına bir lütfu olarak kabul edilmiştir. Edebiyatımızda sıkça 

kullanılan bir ifadedir. 
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4. Kuól-ı ebdÀn ile açdım èayn-ı dil-binÀyı men 

Baãmışam innÀ hedeynÀhu’s-sebíle77 pÀyi men 

ÇÀr èunãur şeş cihetden görmüşem AllÀhı men 

Seyyidim taèlim edüb fehm eyledim esmÀyı men 

MurtaøÀnıñ sırrıyım pirÀn içinde bülbülüm 

 

5. ÙÀèat-i cümle cihÀndan el yumaú evvel yudum 

Tevbe ederdim derÿnum pÀsını sildim yudum 

BÀ-óuãÿã mízÀn-ı çeşmimden yudum el yudum  

ÓamdülillÀh ki óayÀtí çeşmesinden el yudum 

Ùayyíb vü ùÀhir olan içinde bülbülüm 

 

6. Çünki Şírí rÀh-ı Óaúúa eyleyüb daèvet-i èaôím 

FÀtióa içre oúuyub kenz-i raómÀnü’r-raóím 

Óaúúa tefvíø eyleyüb min şerri şeyùÀni’r-racím 

Cennet içre menzilim hazÀ ãırÀù-ı müstaúím 

ZÀhidÀ inkÀrı úo vicdÀn içinde bülbülüm 

 

24 

[Úaãíde-i] Nesímí 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Ey ãıfÀtın baór-ı õÀtın gevher-i õÀt-ı ÒudÀ 

Maèden-i faøl-ı vücÿduñ ey Resÿl-i KibriyÀ 

 

2. èÁlemiñ cismi vü cÀnı senden ötürü oldu bil 

Seyyid-i Kevneyn-i èÀlem yÀ Muóammed MuãùafÀ 

(10a) 

3. Küntü kenzin78 perdesi senden açıldı èÀleme 

Ey79 beyÀnıñ èilmi sensin iş delíl ü reh-nümÀ 

 

                                                

77 “Şüphesiz biz onu (ömür boyu yürüyeceği) yola koyduk. O, bu yolu ya şükrederek ya da nankörlük ederek 

kat eder.” (İnsan Sûresi 76/3) 
78 “Ben gizli bir hazine idim. Bilinmeyi istedim. İnsanoğlunu yarattım.” (Hadîs-i Kudsî) Bazı âlimler 

tarafından hadis olarak kabul edilmese de tekke-tasavvuf edebiyatında sıkça kullanılan bir ifadedir. Bazı 

İslâm âlimleri bu hadisin gerçekliğine; “Ben cinleri ve insanları, ancak bana kulluk etsinler diye yarattım.” 

(Zâriyat Sûresi 51/56) ayet-i kerimesini delil gösterirler.(Yılmaz, 1992: 91) İnsanoğlunun dünyaya 

gönderilmesinde asıl amaç; Allah’a ulaşacak vesileler araması ve O’na ulaşmasıdır. 
79 Bu: ND 
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4. äÿretin ÙÀÓÀ80 vü YÀsín81 ey Resÿl-i muèteber 

Ferteúıb mÀfi’s-semÀ82 ey cemÀlin úul kefÀ83 

 

5. Ey yüzün84 innÀ fetaónÀ85 ey cemÀlin FÀtióÀ86 

Ey boyun hem çü tebÀrek geldi sidrü’l müntehÀ 

 

6. Aóseni taúvím87 sensin ey Elem neşraó88 ãaçın 

Ey ruòuñ şaúúa’l-úamer89 çün ùoàdu şems90ü’d-êuóÀ91 

 

7. Maèden-i cÿd u sehÀsın ey velÀyet meskeni  

Hel etÀ92 şÀnına geldi yÀ èAliyye’l-MurtaøÀ 

 

8. FÀùıma maèãÿm oluptur hem Hadíce maóremiñ93 

Maèden-i faòrü’n-nisÀdır menbÀè-ı òayrü’n-nisÀ 

 

                                                

80 Tâhâ Sûresi. Kur’an-ı Kerim’in 20. Suresidir. Hz. Ömer, bu sureden etkilenerek Müslüman olmuştur. 
81 Yâsin Sûresi. Kur’an-ı Kerim’in 36. Suresidir. Hz. Peygamber (sav), bu sureyi Kur’an’ın kalbi olarak 

nitelemiş ve fazileti hakkında pek çok hadis-i şerif buyurmuştur. 
82 “Göğün açık bir duman getireceği günü bekle” (Duhân Sûresi 44/10) 
83 “De ki: Benimle sizin aranızda şahit olarak Allah yeter.” (Ankebut Sûresi 29/52) 
84 äÿretin: ND 
85 “Şüphesiz biz sana apaçık bir fetih verdik.” (Fetih Sûresi 48/1) 
86 ÚÀf imiş: ND 
87 “Biz, gerçekten insanı en güzel bir biçimde yarattık.” (Tîn Sûresi 95/4) İnsan yaratılmışların en şereflisi 

ve en güzelidir. Bu hem yaratılış şekliyle hem de Allah’a kul olmaya layık olması sebebiyle böyledir. 

Öyleyse insanoğlu yaradılışının gereği üzere ahlakı güzel olmak zorundadır. Aksi takdirde ayetteki ifadeyle 

aşağıların en aşağısına düşürülür. (Yılmaz, 1992: 15) 
88 “(Ey Muhammed) Senin göğsünü açıp genişletmedik mi?” (İnşirah Sûresi 94/1) Peygamber Efendimiz 

’in çocukluğunda, yetişkinliğinde ve Miraç’a çıktığı gece göğsü yarılıp kalbi yıkanmıştır. Bunun yanında 

özellikle İslam’ın ilk yıllarında karşılaştığı zorluklar nedeniyle Allah Resulü zaman zaman bunalmıştır. Bu 

sure de yine böyle bir zamanda Allah Resulü ’nü ferahlatmak için nazil olmuştur. Böylelikle Hz. 

Peygamber’in hem kalbi hem de imanı, Allah’ın yardımı ile daha kavi hale gelmiştir. (Yılmaz, 1992: 38) 
89 “Kıyamet yaklaştı ve ay yarıldı. Onlar bir mucize görseler yüz çevirirler ve "Süregelen bir sihirdir" 

derler.” (Kamer Sûresi 54/1-2) Allah Resûlü’nün mübarek eliyle işaret edip ayı ikiye ayırması mucizesi. 
90 Kur’ân-ı Kerim’deki 91. Sûre “Şems Sûresi” Adını, güneşe yemin edilerek başlanan ilk ayetinden 

almaktadır. 
91 Kur’ân-ı Kerim’deki 93. Sûre “Duhâ Sûresi” Adını, kuşluk vaktine yemin edilerek başlanan ilk ayetinden 

almaktadır. 
92 “İnsan (henüz) anılır bir şey değilken (yaratılmamışken) üzerinden uzunca bir zaman geçti.” (İnsan Sûresi 

76/1) Bu ayet-i kerime ile insanın yaradılış evrelerine dikkat çekilmektedir. (Yılmaz, 1992: 68) Kâinat ve 

Allah katındaki bilinen ve bilinmeyen bütün âlemler insanoğlundan önce yaratılmıştır. Alevî-Bektâşî 

geleneğinde bu ayetin Hz. Ali hakkında nazil olunduğuna inanılmaktadır. Bu nedenle Alevî-Bektâşî kökenli 

şairler bu ifadeyi eserlerinde sıkça kullanmışlardır. 
93 Muhterem: ND 
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9. Gel bu baór-i óayret içre ùala gör kim nedir 

èAşú elinden aàu içdi ol Óasan òulke’r-rıøÀ 

 

10. KÀfir-i nefsiñ elinden gel oda gir ey göñül 

Ger şehíd olmaú dilersen çün Óüseyn-i KerbelÀ 

 

11. Ádem-i Àl-i èabÀdır şems-i Õeyne’l-èÁbidín 

Şol Muóammed BÀúırı gör maórem-i õü’l-kibriyÀ 

 

12. Evvel ü Àòir hem olardır ôÀhir ü bÀùın olar 

Caèfer-i äÀdıú vü KÀôım hem èAli MÿsÀ er-RıøÀ 

 

13. Òüsrev-i dü mekÀndır çün Taúí vü bÀ Naúí 

MuctebÀdır muútedÀdır muctebÀdır muútedÀ 

 

14. èAskerídir şÀh-ı kevneyn menbaè-ı cÿd u kerem 

Óüccetü’l-úÀ´im Muóammed Mehdí ol kÀn-ı vefÀ 

 

15. Derd-mend oldu vücÿdum müstemenden sensizin 

Kim ki sana nÀôır ola bulurum èayn-i ãafÀ 

 

16. Çün Nesímí maóşerin óaşrinden içdi Kevåeri 

Sırr-ı keşf oldu úalbi94 buldu vaódet bÀ-rehÀ 

 

25 

áazel-i Seyyid Nesímí AbdÀl SulùÀn 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Ey münÀdí ey müdellil ey nidÀ-yı ÙÀ ve HÀ 

Ey ki yetmiş yedi óarfin üstüvÀsı95 kÀf hÀ96 

 

2. äaçlarıñ vaãfı durur innâ hedeynÀhu’s-sebíl97 

Ve’s semÀvÀti’l-èulÀ’r raómÀn èale’l-èarşi’stevÀ98 

                                                

94 vücÿdu: ND 
95 ihtivÀsı: ND 
96 “Kâf. Hâ. Yâ. Ayn. Sâd.” (Meryem Sûresi 19/1) 
97 “Şüphesiz biz onu (ömür boyu yürüyeceği) yola koyduk. O bu yolu ya şükrederek ya da nankörlük ederek 

kat eder.” (İnsan Sûresi 76/3) 
98 “(Kur’an) yüksek gökleri yaratanın katından peyderpey indirilmiştir. Rahman, arşa kurulmuştur.” (Tâhâ 

Sûresi 20/4-5) 
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3. Raúúı menşÿrun kitÀbı çün cemÀlindir senin 

Sÿre-i esmÀ oúudum seyyid-i nÿr-ı ÒudÀ 

 

4. Kirpiğiñ úaşıñ ile zülfüñ baña ümmü’l kitÀb 

Kim úabÿl olmaz ãalÀt ansız demiştir MuãùafÀ 

 

5. æÀbit oldu cümle eşyÀda gözün gün gibi 

Kim ihÀùÀ99 úıldıàın çendÀn demiştir bÀrhÀ 

 

6. Nefòa-i èÍsí durur şírín lebiñ rÿóu’l-úuds100 

CÀvidÀn ióyÀ úılar cÀnlar baàışlar bí-riyÀ 

 

7. Óÿr-ı èaynıñ ãÿreti fí hÀõihí cennÀti èAdn101 

Oldu bugün óüsnüñe Àyine-i gítí-nümÀ 

(10b) 

8. èArøa úıldı úÀmetiñ hÀõÀ ãırÀù-ı müstaúím102 

Evvel ü Àòir ãıfÀtıñdır delíl ü reh-nümÀ 

 

9. Yevmü’d-dín oldu ki èÀşıúlar bu díne geldiler 

Secde içün hem cemÀlinden Nesímí buldu cÀ 

 

26 

[Úaãíde-i] Aómedí BÀbÀ 

Müstefèilün FÀèilün Müstefèilün FÀèilün 

 

1. Maôhar-ı sırr-ı ÒudÀ şÀh-ı selÀmu èaleyk 

KÀşif-i úul innemÀ103 şÀh-ı selÀmu èaleyk 

 

2. MÀlik-i tíà-i dü-ser-i pÀd-şeh-i baór u berr 

MÀlik-i dürrindedir şÀh-ı selÀmu èaleyk 

 

3. Server-i òuld-ı berín sÀúí-i mÀ-i maèín 

Hem-dem-i rÿóu’l-emín şÀh-ı selÀmu èaleyk 

                                                

99 Çün icÀbet: ND 
100 emín: ND 
101 “Allah, mü'min erkeklere ve mü'min kadınlara, ebedî olarak kalacakları, içinden ırmaklar akan cennetler 

ve Adn cennetlerinde çok güzel köşkler vaat etti. Allah'ın rızası ise, bunların hepsinden daha büyüktür. İşte 

bu büyük başarıdır.” (Tevbe Sûresi 9/72) 
102 “Bana kulluk edin. İşte bu dosdoğru yoldur, diye emretmedim mi?” (Yâsin Sûresi 36/61) 
103 “De ki: Ben de ancak sizin gibi bir insanım.” (Kehf Sûresi 18/110) 
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4. Seyr iderim gÿ-be-gÿ şeró iderim mÿ-be-mÿ 

KÀşif-i esrÀr-ı hÿ şÀh-ı selÀmu èaleyk 

 

5. Raómet-i raómÀnsın Àyet-i Úur´Ànsın 

äÿret-i sübóÀnsın şÀh-ı selÀmu èaleyk 

 

6. Medó idüben MuãùafÀ õÀtınadır lÀ-fetÀ 

Şír-i ÒudÀsın ÒudÀ şÀh-ı selÀmu èaleyk 

 

7. MÀden-i imÀn diyen server-i òuld-ı berín 

ÚÀtil diyü laèín şÀh-ı selÀmu èaleyk 

 

8. Baàladı meclisde ãaf medóin ider cenk ü def 

Ey dürr-i baór-ı necef şÀh-ı selÀmu èaleyk 

 

9. Şehíd ile şehídeyn104 yaèni Óasanla Óüseyn 

Oldu bular nÿr-ı èayn şÀh-ı selÀmu èaleyk 

 

10. Ẕiynetle Õeyne’l-èİbÀd mübeddi milk-i mièÀd 

SÀlik-i ãÀfí-nihÀd şÀh-ı selÀmu èaleyk 

 

11. BÀúır olupdur imÀm oldur imÀmu´t-tamÀm 

Bende birer òÀs u èÀm şÀh-ı selÀmu èaleyk 

 

12. CÀèfer-i äÀdıú yaúín õiynet-i òuld-ı berín 

Òïca-ı sÀlÀr-ı dín şÀh-ı selÀmu èaleyk 

 

13. MÿsÀ-yı èÀli-güher ãÀóib-i tÀc u kemer 

Dídemize nÿrfer şÀh-ı selÀmu èaleyk 

 

14. Şeh èAlí MÿsÀ RıøÀ şÀfiè-i rÿz-ı cezÀ 

Pertev-i nÿr-ı ÒudÀ şÀh-ı selÀmu èaleyk 

 

15. Server-i şÀh Taúí yaèni imÀm Naúí 

Her dü-cihÀn revnÀúı şÀh-ı selÀmu èaleyk 

 

16. èAskerí ãÀóib-livÀ èÀlemde ôıll-ı ÒudÀ 

Ol úamu derde devÀ şÀh-ı selÀmu èaleyk 

                                                

104 Şír ile şeb-i berín: SAD 
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17. Meódí-i ãÀóib-zamÀn mÀlik-i milk-i cihÀn 

èÁlemde rÿó-ı revÀn şÀh-ı selÀmu èaleyk 

 

18. Aómedínin cÀnısın dín ile ímÀnısın 

Server-i sulùÀnısın şÀh-ı selÀmu èaleyk 

(11a) 

27 

[Úaãíde-i] Aómed BÀbÀ 

Müstefèilün Feèÿlün Müstefèilün Feèÿlün 

 

1. Ol105 òÀce-i dü kevniñ nÀmı ki MuãùafÀdır 

äallü èaleyhi sellem Óaúdan aña èaùÀdır 

 

2. Oldur şefiè-i maóşer õikrini eyle ezber 

Andıúça vir ãalavÀt her derdine devÀdır 

 

3. Ol maèden-i deúÀyıú keşşÀf her óaúÀyıú 

Raómet umar òalÀyıú andan ki pişvÀdır 

 

4. ŞÀnına geldi raómet eylerse nola şefúat 

Çün kim şefiè-i ümmet maóbÿb-ı kibriyÀdır 

 

5. Ger çoàise günÀhım andan ne àam ki şÀhım 

Maóşerde èözr-i HudÀ hem o seyyidü’l-vÀrdır 

 

6. Ol ãadr-ı bedr-i èÀlem hem enbiyÀya òÀtem 

Ol cümleden mükerrem kim hem-dem-i ÒudÀdır 

 

7. Dur dedi durdu eflÀk dön dedi döndü óÀlak 

Remz-i rumÿz-ı levlÀk Óaúdan aña èaùÀdır106 

 

8. Her kim ki anı bilmez yolunda anuñ olmaz 

Derdine çÀre bulmaz bí-çÀre bí-devÀdır 

 

9. Her derd-mend-i èÀãí andan bulur òalÀãı 

GümrÀhların devÀsı oldur ki reh-nümÀdır 

 

                                                

105 Ey: SAD 
106 nidÀdır: SAD 
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10. Biri Ebÿ-Bekir bil ikincisidir èÖmer 

Üçüncü yÀri èOåmÀn dördünci MurtaøÀdır 

 

11. Ol maôhar-ı ÒudÀnıñ medóin anuñ kim eyler 

MeddÀó-ı MurtaøÀnın ol faòr-i enbiyÀdır 

 

12. Óüsn-i Óasanda óÀãıl oldu ÒudÀya vÀãıl 

Maútul-i zehr-i úÀtil úadri anın èalÀdır 

 

13. Yaèni Óüseyn-i sulùÀn ol nÿr-ı şír-i YezdÀn 

Ser defter-i şehidÀn kim şÀh-ı KerbelÀdır 

 

14. Õeyne’l-èİbÀda àÀyet yoúdur aña nihÀyet 

Ol vÀriå-i velÀyet kim òalúa-i muútedÀdır 

 

15. Pencim imÀm BÀúır gün gibi oldu ôÀhir 

Cevr ü cefÀya ãÀbır ol ãÀóib-i ãafÀdır 

 

16. èİlm-i èamelde èÀlí maúãÿdı her mevÀli 

Yaèni imÀm Caèfer kim äÀdıú-ı ãafÀdır 

 

17. KÀôım-ı imÀm-ı şÀh-ı dín yolu pÀd-şÀhı 

Bir õerre òÀk-i rÀhı èaynıña tÿtiyÀdır 

 

18. Ol server-i ÒorÀsÀn oldur imÀm-ı sulùÀn 

Óaúdan ne gelse fermÀn anda işi RıøÀdır 

 

19. ŞÀh Taúídir ekber oldu Naúí berÀber 

Gün gibi oldu iôhÀr ÀfÀúa vü åenÀdır 

(11b) 

20. Ey ùÀlib-i dilÀver ol èAskerí be-èasker 

Yolunda cÀn u ser ver kim ãÀóib-i livÀdır 

 

21. Altında esb-i nuãret önünce peyk-i fırãat 

Mehdíyi bil óaúíúat şek itme pişvÀdır 

 

22. Aómed irişdi òÀna úul oldu òÀndÀna 

Ziynet viren cihÀna ol òÀtem enbiyÀdır 
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28 

[Müseddes-i] Aómedí èAbdÀl 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèilü FÀèilün 

 

1. Ey şír-i Óaú ki ism-i şerifiñdir èAlí 

Kevåer şarÀbı şÀúísidir úudretiñ107 eli 

EvrÀd edindi ismini her mü´mín ü velí 

SüleymÀna108 virdi andığı dem deste-i güli 

YÀ maôharü’l-èacÀèib èavnen lenÀ yÀ èAlí 

Edèÿke külli hemmin ü àammin seyencelí109 

 

2. Şehr-i èulÿma úapu olan şÀh-ı MurtaøÀ 

Zevcü’l-Betÿl110 ãÀóib-i esrÀr-ı Hel etÀ111 

KÀn-ı seòÀ vü maèden-i ser-i menbÀ-ı ãafÀ112 

Òulú-ı óasen Óüseyn ü Óasan veche MuãùafÀ 

YÀ maôharü’l-èacÀèib èavnen lenÀ yÀ èAlí 

Edèÿke külli hemmin ü àammin seyencelí113 

 

3. MÀh-ı şièÀ şaèşaè-i şems-i õü’l-metin 

Baà-ı behişte úÀmetdir serv-i tÀrın 

Şeb-bÿy-ı mÿy-ı mendesidir nÀme-i òÀkin 

ÕÀt-ı èalí vü resmi velí ismile Óasan 

YÀ maôharü’l-èacÀèib èavnen lenÀ yÀ èAlí 

Edèÿke külli hemmin ü àammin seyencelí114 

 

 

 

 

 

 

                                                

107 Raómetiñ: SAD 
108 SelmÀna: SAD 
109 NÀdi Ali duası. Rivayte göre Hz. Peygamber Uhud savaşında bir hendeğe düşmüş ve kendisini çıkarması 

için Hz. Ali’den yardım istemiştir. Sahih kaynaklarda böyle bir olaya rastlanmamıştır. Alevî-Bektaşî 

inanışında var olan bir durumdur. Bkz. Sarıkaya, S. (1998). Bektâşî-Alevîlerde Bir Duâ: Nâdı Ali. SDÜ 

İlâhiyat Fakültesi Dergisi, 5: 17-31 
110 Ruh-bezl-i: SAD 
111 lÀ fetÀ: SAD 
112 óayÀ: SAD 
113 A.g.m. : 17-31 
114 A.g.m. : 17-31 
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4. Ol nÿr-ı èaynı Aómed-i MuótÀr-ı bÀ-ãafÀ 

Ol bÀd-kÀr-ı ÓaydÀr-ı KerrÀr-ı lÀ-fetÀ 

Ol durur diyÀr-ı vaódete hÀdí-i reh-nümÀ 

Yaèni Óüseyn-i şÀh-ı şehidÀn-ı KerbelÀ 

YÀ maôharü’l-èacÀèib èavnen lenÀ yÀ èAlí 

Edèÿke külli hemmin ü àammin seyencelí115 

 

5. Nesl-i Resÿl ü zübde-i evlÀd-ı ùayyibín 

DeryÀ-yı èilm ü maórem-i sırr-ı güher-yaúín 

ÕÀt-ı şerifi óaøret-i sulùÀn-ı muttaúín 

İmÀn u díne ziynet olan Õeyne’l-èÁbidín  

YÀ maôharü’l-èacÀèib èavnen lenÀ yÀ èAlí 

Edèÿke külli hemmin ü àammin seyencelí116 

 

6. Mihr-i münír õerresidir cümle evliyÀ 

Baór-i seòÀsı güheridir rÿò-ı itúibÀ 

ÒÀk-i mezÀrı cevheridir aãl-ı kimyÀ 

BÀúır ol olursa ismi n’ola úadr-i èÀlÀ 

YÀ maôharü’l-èacÀèib èavnen lenÀ yÀ èAlí 

Edèÿke külli hemmin ü àammin seyencelí117 

 

7. Ey pÀd-şÀh-ı server-i sulùÀn-ı baór u ber 

ÒÀk-i rehine cÀn veresin nice sím ü zer 

TÀb-ı rÿòından iki cihÀn doldu nÿr u fer 

ÔÀhir imÀm-ı Caèfer-i äÀdıúdır ol güher 

YÀ maôharü’l-èacÀèib èavnen lenÀ yÀ èAlí 

Edèÿke külli hemmin ü àammin seyencelí118 

 

8. èİlm-i èulÿm èalem-i èallÀme-i èalím 

Bu úadar nihÀyet medóine luùufdur dilim119 

(12a) ŞÀnına nÀzil oldu anıñ Àyet-i kerim 

MÿsÀ KÀôım kim oldur anın úalbidir selim 

YÀ maôharü’l-èacÀèib èavnen lenÀ yÀ èAlí 

Edèÿke külli hemmin ü àammin seyencelí120 

                                                

115 A.g.m. : 17-31 
116 A.g.m. : 17-31 
117 A.g.m. : 17-31 
118 A.g.m. : 17-31 
119 èamím: SAD 
120 A.g.m. : 17-31 
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9. Şerè-i nebíde cÀmiè-i èaşúa imÀm olan 

EvlÀd içinde ùayyib ü ùÀhir hümÀm olan 

SulùÀn olur düğüne tÀbunda àılÀm olan 

MÿsÀ-yı RıøÀ kim oldur imÀmü´l-tamÀm olan 

YÀ maôharü’l-èacÀèib èavnen lenÀ yÀ èAlí 

Edèÿke külli hemmin ü àammin seyencelí121 

 

10. GümrÀh olana luùfıla Kevåer ùapuña rÀh 

Genc-i àınÀda úılmayana gece gündüz Àh 

Raóm eyle ben belÀ-keşe ey luùfu çoú İlÀh122 

Yaèni Taúí ki oldu beúÀ kişverine şÀh 

YÀ maôharü’l-èacÀèib èavnen lenÀ yÀ èAlí 

Edèÿke külli hemmin ü àammin seyencelí123 

 

11. Vech-i münír şuèle-i nÿr-ı cemÀlidir 

Zülf-i siyÀhı maôhar-ı sırr-ı celÀlidir 

Aña muóabbet eylemeyen úavm-i êÀlledir 

Oldur Naúí ki muttaúídir òayrü’l-èÀlidir 

YÀ maôharü’l-èacÀèib èavnen lenÀ yÀ èAlí 

Edèÿke külli hemmin ü àammin seyencelí124 

 

12. Ey dil cihÀnda cehd idüben gezme serseri 

Eyle àazÀnı úatl idesin nefs-i güreri 

Bilmek dilersen ol şeh-i sulùÀn-ı serveri 

Óasan Óüseyn de oldur imÀm oldu èAskerí 

YÀ maôharü’l-èacÀèib èavnen lenÀ yÀ èAlí 

Edèÿke külli hemmin ü àammin seyencelí125 

 

13. Çün vaút irişdi gün gibi bir gün èayÀn olur 

Úalmaz vücÿdu õerrece küfrün nihÀn olur 

İnkÀr iden ùavÀèifi lÀkin zebÀn olur 

Yaèni imÀm-ı Mehdí-i ãaóib-zamÀn olur 

YÀ maôharü’l-èacÀèib èavnen lenÀ yÀ èAlí 

Edèÿke külli hemmin ü àammin seyencelí126 

                                                

121 A.g.m. : 17-31 
122 AllÀh: SAD 
123 A.g.m. : 17-31 
124 A.g.m. : 17-31 
125 A.g.m. : 17-31 
126 A.g.m. : 17-31 
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14. İki cihÀnda cümlesi şeh-zÀdedir bular 

Kim bendelikte úalmadı azÀdedir bular 

Vaódet ãuyıyla yundu úamu sÀdedir bular 

èİzz-i óuzÿr óaøret-i MevlÀdadır bular 

YÀ maôharü’l-èacÀèib èavnen lenÀ yÀ èAlí 

Edèÿke külli hemmin ü àammin seyencelí127 

 

15. YÀ Rab bi-óaúúı Aómed-i MuótÀr óaúúıçün 

èArş-ı muóabbetde fer veren envÀr óaúúıçün 

Luùfunla ãaúla Óaydar-ı KerrÀr óaúúıçün 

Sürme úapundan Aómedi dídÀr óaúúıçün 

YÀ maôharü’l-èacÀèib èavnen lenÀ yÀ èAlí 

Edèÿke külli hemmin ü àammin seyencelí128 

 

29 

[áazel-i ] Nesímí 

MefÀèílün MefÀèílün Feèÿlün 

 

1. Men ol ãÀdıú úavlim ki Caèferíyim 

Óaúíúat söylerim óaú Óayderíyim 

(12b) 

2. Óasan òulúe’r-rıøÀdır nÿr-ı129 çeşmim  

Óüseyn-i KerbelÀnıñ yÀveríyim 

 

3. Ki Õeyne’l-èÁbidíndir maèãum-ı pÀk 

Muóammed BÀúırın óaú130 leşkeriyim 

 

4. İmÀmımdır İmÀm Caèfer-i äÀdıú 

äanır münkír beni kim serseríyim 

 

5. Güherdir MÿsÀ-yı KÀôım óaúíúat 

èAlíye bendeyim òÀã Caèferíyim131 

 

6. İmÀm Taúídir şÀh èAskerí hem 

Naúí cÀnım àulÀm-ı èAskeríyim 

                                                

127 A.g.m. : 17-31 
128 A.g.m. : 17-31 
129 cümle: ND 
130 Has: ND 
131 èAlíyi tanıdım hoş cevheriyim: ND 
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7. Muóammed Mehdí çün óaú óuccetulllÀh 

èAlíyi132 sevmeyenlerden beríyim 

 

8. Neyim133 ben ki olam muóibb-i evlÀd 

Velí gerçek muóibler kemteriyim134 

 

9. Eğer gül-Àb ile biñ yunsa aàzım 

Diyebilmen ki ŞÀhın Úanberiyim 

 

10. Óüseyníyim hem evlÀd-ı Resÿlüñ 

Güzíde niòÀnıñ ser-defteriyim 

 

11. Ben ne kim olam gerçek cihÀnda135 

Velíkin Kanberiniñ çÀkeriyim 

 

12. Nesímíyim cihÀnda ne àamım var 

Ezelden men tüccÀr-ı Òayberíyim136 

 

30 

[Müseddes-i] æenÀgÿ 

MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün  

 

1. SaèÀdet tÀcı èÀlemde o şÀh-ı pür vefÀdandır 

Óaúíúatde òılÀfet pÀdişÀh-ı evliyÀnıñdır 

CihÀd-ı ekber-Àyin server-i ceyş-i àazÀnıñdır 

Cemíè-i fetó ü nuãret şÀh-ı merdÀn-ı ÒudÀnıñdır 

Bu cümle salùanat şevket-meèÀb lÀ-fetÀnıñdır 

Bu demler hep bu devranlar èAliyye’l-MurtaøÀnıñdır 

 

2. Óabíb-i kibriyÀnıñ maórem-i esrÀr-ı èirfÀnı 

Nedím-i bezm-i òÀã óaøret-i maóbÿb-u sübóÀni 

èUlÿm-ı men ledün èilmi òunuk şehbÀz-ı sulùÀnı 

Erenler óÀliyÀ ol pÀdişÀhıñ òayr-ı RabbÀni 

Bu cümle salùanat şevket-meèÀb lÀ-fetÀnıñdır 

Bu demler hep bu devranlar èAliyye’l-MurtaøÀnıñdır 

                                                

132 Oları: ND 
133 Kimim: ND 
134 çÀkeriyim: ND 
135 Ne haddim var şehâ kulum diyem ben: ND 
136 BuhÀri rehberiyim: ND 
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3. æebÀt Àl-i evlÀda Óasan-ı òulúe’r-rıøÀdandır 

ŞerÀfet ehl-i imÀna Óüseyn-i KerbelÀdandır 

Ùaríúat ehl-i èaşúa óÀãılı Àl-i èabÀdandır 

ŞarÀb-ı lÀ yezÀli sÀúi-i bezm-i beúÀdandır 

Bu cümle salùanat şevket-meèÀb lÀ-fetÀnıñdır 

Bu demler hep bu devranlar èAliyye’l-MurtaøÀnıñdır 

 

4. TeberrÀ úılmaàa her dem bezm-i fermÀnımız vardır 

TevellÀ ehli abdÀlız úaví burhÀnımız vardır 

Muóibb-i òÀnedÀnız biz dem-i devrÀnımız vardır 

TesellÀ-yı úulub-ı ehl-i dil sulùÀnımız vardır 

Bu cümle salùanat şevket-meèÀb lÀ-fetÀnıñdır 

Bu demler hep bu devranlar èAliyye’l-MurtaøÀnıñdır 

 

5. Efendi ÕülfiúÀr ile nice dem êola aèdÀyı 

MehÀbetiyle edüb edüp bende-i şeh-i dildir  

(13a) Nice dem sevmeyem ol zÀde-i bí-hemtÀyı 

æenÀgÿ bendesi her dem oúur yüz beyt-i àarrÀyı 

Bu cümle salùanat şevket-meèÀb lÀ-fetÀnıñdır 

Bu demler hep bu devranlar èAliyye’l-MurtaøÀnıñdır 

 

31 

[áazel-i] Nesímí 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. YÀ Resÿl-i faòr-ı èÀlem seyyid ü õÀt-ı ãıfÀt 

Baór-ı õÀtın gevherisin hem ãıfÀtıñ èary-ı õÀt 

 

2. Úuvvet-i õÀt-ı ezel dÀ´im seniñle müstaúím 

Óikmet-i dÀrü’l-ebed úÀ´im sañadır muókemÀt 

 

3. Maôhar-ı sırr-ı óaúÀyıú maùlaè-ı nÿr-ı ezel 

Maèden-i èilm-i deúÀyıú menbaè-ı her muècizÀt 

 

4. Aómed ü Maómÿd u ÚÀsım şÀh-ı sulùÀn-ı rusÿl 

Küntü Kenz137in maèdeni keşf-i óall-i müşkilÀt 

                                                

137 “Ben gizli bir hazine idim. Bilinmeyi istedim. İnsanoğlunu yarattım.” (Hadîs-i Kudsî) Bazı âlimler 

tarafından hadis olarak kabul edilmese de tekke-tasavvuf edebiyatında sıkça kullanılan bir ifadedir. Bazı 

İslâm âlimleri bu hadisin gerçekliğine; “Ben cinleri ve insanları, ancak bana kulluk etsinler diye yarattım.” 
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5. Vaãfını ve’ş-şems138 ü ve’n-necm139 ü tebÀrek140 söyledi 

ŞÀnına TÀHÀ141 vü YÀsín142 geldi óaúdan beyyinÀt 

 

6. äÿretin envÀrınıñ her õerresi şems ü úamer 

Ùurra-i èanber-feşÀnın leyletü’l-Úadri ü BerÀt 

 

7. èİzz ü iúbÀlinden oldu çün terkíb-i cihÀn 

Yer ü gök ins ü melÀik aãl u ferè u kÀ´inÀt 

 

8. Gevher-i143 deryÀ-yı èaşúıñ úaùresindendir yaúín 

İsm ü resm ü fevú u dört ùabÀyiè şeş cihÀt 

 

9. Ey muùaóóar geldiğin demde vücÿda anadan 

KÀfirin deyri yıúıldı titredi LÀt ü MenÀt 

 

10. YÀ şefíèü’l müznibín raóm et Nesímíye bu gün 

ÓÀãılım iki cihÀndan sensin ey pÀkize õÀt 

 

  

                                                

(Zâriyat Sûresi 51/56) ayet-i kerimesini delil gösterirler.(Yılmaz, 1992: 91) İnsanoğlunun dünyaya 

gönderilmesinde asıl amaç; Allah’a ulaşacak vesileler araması ve O’na ulaşmasıdır. 
138 Kur’ân-ı Kerim’deki 91. Sûre “Şems Sûresi” Adını, güneşe yemin edilerek başlanan ilk ayetinden 

almaktadır. 
139 Kur’ân-ı Kerim’deki 53. Sûre “Necm Sûresi” Adını, yıldıza yemin edilerek başlanan ilk ayetinden 

almaktadır. 
140 Mülk Sûresi. Kur’ân-ı Kerim’in 67. Suresidir. Hz. Peygamber (sav), bu surenin fazileti hakkında pek 

çok hadis-i şerif buyurmuştur. 
141 Tâhâ Sûresi. Kur’ân-ı Kerim’in 20. Suresidir. Hz. Ömer, bu sureden etkilenerek Müslüman olmuştur. 
142 Yâsin Sûresi. Kur’ân-ı Kerim’in 36. Suresidir. Hz. Peygamber (sav), bu sureyi Kur’an’ın kalbi olarak 

nitelemiş ve fazileti hakkında pek çok hadis-i şerif buyurmuştur. 
143 Cevher: ND 
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32 

[Muòammes-i] Maòfí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Ben mevÀli meşrebim Àl-i èabÀdır sevdiğim 

Laómüke laómí144 imÀm u pişvÀdır sevdiğim 

Şehr-i èilmiñ úapusu müşkil-güşÀdır sevdiğim 

Küntü kenz145in kenzi sırr-ı Hel etÀ146dır sevdiğim 

(13b) SÀúí-i Kevåer èAliyye’l-MurtaøÀdır sevdiğim 

 

2. Maózen-i èilm ü óayÀ hem maèden-i ãıdú u ãafÀ 

ŞÀn-ı èÀli-şÀnı oldu heza cennÀtü’l-èulÀ 

Yüzü òurşíd-i münevver çehresi bedrü’d-dücÀ 

Muùlaıè mihr-i velÀyet pertev-i nÿr-ı ÒudÀ 

Ol Óasan çeşm-i çeraà-ı MuãùafÀdır sevdiğim 

 

3. Oldum evlÀd-ı èAlíniñ ãu gibi èaşúında pÀk 

Her biriniñ úıluram derdiyle Àh söz-nÀk 

Eylerim mÀtem ùuùub tíà ile ben síne-çÀk 

áam beyÀbÀnıñda olsam teşne-leb óükm-i helÀk 

O şehíd-i óaú Óüseyn-i KerbelÀdır sevdiğim 

 

4. Ben müríd-i Àl ü evlÀdım Yezídi sevmezim  

Gel beri teslím-i pír ol kim èanídi sevmezim 

Şimdi melèun ile MervÀn ve Yezídi sevmezim 

Oúurum cÀnına laènetler pelídi sevmezim 

Her dü èÀlem server-i Õeyne’l-èAbÀdır sevdiğim 

 

                                                

144 “Etin, etimdir!” Alevî-Bektâşî geleneğinde, Hz. Peygamber’in Hz. Ali için söylediği bir hadis olarak 

kabul edilmektedir. Sahih hadis kaynaklarında böyle bir hadis-i şerife rastlanmamıştır. Genellikle Alevî-

Bektâşî kökenli şairlerimizin kullandığı bir ifadedir. 
145 “Ben gizli bir hazine idim. Bilinmeyi istedim. İnsanoğlunu yarattım.” (Hadîs-i Kudsî) Bazı âlimler 

tarafından hadis olarak kabul edilmese de tekke-tasavvuf edebiyatında sıkça kullanılan bir ifadedir. Bazı 

İslâm âlimleri bu hadisin gerçekliğine; “Ben cinleri ve insanları, ancak bana kulluk etsinler diye yarattım.” 

(Zâriyat Sûresi 51/56) ayet-i kerimesini delil gösterirler.(Yılmaz, 1992: 91) İnsanoğlunun dünyaya 

gönderilmesinde asıl amaç; Allah’a ulaşacak vesileler araması ve O’na ulaşmasıdır. 
146 “İnsan (henüz) anılır bir şey değilken (yaratılmamışken) üzerinden uzunca bir zaman geçti.” (İnsan 

Sûresi 76/1) Bu ayet-i kerime ile insanın yaradılış evrelerine dikkat çekilmektedir. (Yılmaz, 1992: 68) 

Kâinat ve Allah katındaki bilinen ve bilinmeyen bütün âlemler insanoğlundan önce yaratılmıştır. Alevî-

Bektâşî geleneğinde bu ayetin Hz. Ali hakkında nazil olunduğuna inanılmaktadır. Bu nedenle Alevî-Bektâşî 

kökenli şairler bu ifadeyi eserlerinde sıkça kullanmışlardır. 
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5. Göñlüm anıñ àam-ı hicrÀnıyla maózÿn eyledim 

Óasretinden gözlerim yaşını ceyóÿn eyledim 

Kerd-i rÀhıñ tutiyÀ-yı çeşm-i pür-òÿn eyledim 

Rÿy-i zerdim cevher-i èaşúıyla altÿn eyledim 

NÀmı BÀúır òÀk-i pÀyi kimyÀdır sevdiğim 

 

6. Secde eyler baş eğüb ruòsÀrına günde hilÀl 

Óüsnüne bir gün erişmez mihr-veş anıñ zevÀl 

Cümle òatm olmuşdur AllÀh èalím èirfÀn-ı kemÀl 

İútidÀ úıldum göñülden kavline bí-úíl ü úÀl 

Caèferü’ã-äÀdıú imÀm u muútedÀdır sevdiğim 

 

7. Cismine òalú-ı cihÀnıñ oldurur rÿó-ı revÀn 

Der isem her vechile lÀyıú aña cÀn-ı cihÀn 

Keşf-i esrÀr eyleyüb verdi óaúÀyıúdan nişÀn 

Úudretinden eyledi nice kerÀmetler èayÀn 

MÿsÀ-yı KÀôım güzín-i evliyÀdır sevdiğim 

 

8. Úaddi gibi yoú cihÀnda böyle bir serv-i sehi 

Gülşen-i cennet olupdur dÀ’imÀ seyrangehi 

Óÿr u àılmÀnıñ başında tÀcıdır òÀk-i rehi 

Server-i cümle òalÀyıú hem ÒorÀsÀnıñ şehi 

Díde-i Àdem èAlí MÿsÀ er-RıøÀdır sevdiğim 

(14a) 

9. Ehl-i re´y olan olur tedbíriniñ şermendesi 

PÀdişÀhlar dergehinde çÀker ü efkendesi 

Bende oldum cÀn u dilden boynu baàlu bendesi 

Úullarını şÀd eder àam-gín iken her òandesi 

Şeh Taúí sulùÀn-ı cümle etúıyÀdır sevdiğim 

 

10. FÀtióÀdır Muãóaf-ı óüsnünde úaşıyla gözü 

èArş-ı RaómÀn levó-i maófÿô-ı ilÀhídir yüzü 

Añlayana ayet-i Úur´Àndır her bir sözü 

Nuùú-ı Óaúdır hem kelÀmullÀh nÀùıúdır özü 

Ol Naúí sırr-ı èAlíyye’l-MurtaøÀdır sevdiğim 

 

11. EnbiyÀnıñ bihteridir evliyÀnıñ mihteri 

Din yolunda oldur ey dil veren cÀn u seri 

AsitÀnıñda sezÀ olsa erenler çÀkeri 

èArãa-i èaşúıñ ser-Àmed ser-firÀz u serveri 

èAskerí ser-èaskerí ceyş-i ÒudÀdır sevdiğim 
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12. Devr-i Mehdídir erişdi faøl-ı Rabbü’l-èÀlemín 

Úalmadı òalú içinde kibr u buàø u kín 

ÔÀhir oldu istivÀdan õülfiúÀr-ı şÀh-ı dín 

Sevdiğiñ kimdir der isen MaófiyÀ bilgil yaúín 

ŞÀh-ı èÀdil Mehdi-i ãÀóib-livÀdır sevdiğim 

 

33 

[Úaãíde-i] Resmí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Ey cemÀliñ sÿre-i ve’ş-şemsi147 alnıñ ve’ê-êuóÀ148 

BÀ-i bismillah õÀtıñ yÀ Resÿl-i KibriyÀ 

 

2. Òaùù u òÀlin sÿre-i sebèa’l-meåÀní149 remz eder 

Nuùú-ı pÀkiñ cÀna cÀn úatdı deóÀnıñ úul kefÀ150 

 

3. Sırr-ı Aómed èÀlemi vü Àdemi mest eyledi 

Baór-ı õÀtıñ àark edipdür èÀlemi tÀbe-serÀ 

 

4. ŞÀnıña levlÀk151 geldi ey elem neşraó152 ãaçın 

ÚÀ´inÀtın èaynı sensin serfirÀz-ı enbiyÀ 

 

5. Lemèa óüsnüñ durur her õerresi şems ü úamer 

Úadd-i raènÀnıñ geldi sidre’l-müntehÀ 

 

                                                

147 Kur’ân-ı Kerim’deki 91. Sûre “Şems Sûresi” Adını, güneşe yemin edilerek başlanan ilk ayetinden 

almaktadır. 
148 Kur’ân-ı Kerim’deki 93. Sûre “Duhâ Sûresi” Adını, kuşluk vaktine yemin edilerek başlanan ilk ayetinden 

almaktadır. 
149 “And olsun, biz sana tekrarlanan yedi âyeti ve büyük Kur’ân’ı verdik.” (Hicr Sûresi 15/87) Birçok İslam 

âlimi buradaki tekrarlanan yedi ayetin Fatiha suresi olduğunu söylemişlerdir. Namazın her rekâtında bu 

surenin tekrar tekrar okunması Allah’ın kullarına bir lütfu olarak kabul edilmiştir. Edebiyatımızda sıkça 

kullanılan bir ifadedir. 
150 “De ki: Benimle sizin aranızda şahit olarak Allah yeter.” (Ankebut Sûresi 29/52) 
151 “Sen olmasaydın, Ben bu felekleri (kâinatı) yaratmazdım.” (Hadîs-i Kudsî) Bazı âlimler tarafından hadis 

olarak kabul edilmese de özellikle naat-ı şeriflerde sıkça kullanılan bir sözdür. (Yılmaz, 1992: 113) Allah, 

bütün âlemleri Hz. Peygamber’in (sav) hürmetine yarattığını ifade etmektedir. 
152 “(Ey Muhammed) Senin göğsünü açıp genişletmedik mi?” (İnşirah Sûresi 94/1) Peygamber Efendimiz 

’in çocukluğunda, yetişkinliğinde ve Miraç’a çıktığı gece göğsü yarılıp kalbi yıkanmıştır. Bunun yanında 

özellikle İslam’ın ilk yıllarında karşılaştığı zorluklar nedeniyle Allah Resulü zaman zaman bunalmıştır. Bu 

sure de yine böyle bir zamanda Allah Resulü ’nü ferahlatmak için nazil olmuştur. Böylelikle Hz. 

Peygamber’in hem kalbi hem de imanı, Allah’ın yardımı ile daha kavi hale gelmiştir. (Yılmaz, 1992: 38) 
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(14b) 

6. TÀbiè oldu emrine ins ü melek vaóş u ùuyÿr 

Seyyidü’l-kevneyn èÀlem yÀ Muóammed MuãùafÀ 

 

7. Laómüke laómí153 rumÿzu sende oldu müstemiè 

YÀ Muóammed MuãùafÀ vü yÀ èAliyye’l-MurtaøÀ 

 

8. İnnemÀ velíkumullÀh154 geldi óaúúında seniñ 

Óaydar-ı KerrÀr sensin maèden-i cÿd ü seòÀ 

 

9. ŞÀnıña menzil durur hem lÀ fetÀ illÀ èAlí155 

Düldül ü seyf-i úudret ve’ê-êuóÀ156 vü hel etÀ157 

 

10. Menbaè-ı sırr-ı Muóammeddir Óadíce maóremiñ 

Maùlaè-i şemsü’d-duóÀ bedrü’d-dücÀ óayrü’n-nisÀ 

 

11. Genc-i èiãmet maózen-i mesned-nişín õÀt-ı úadím 

Sırr-ı Aómed pÀk-dÀmen FÀùımÀ faórü’n-nisÀ 

 

12. Efêal-i aòlÀk-ı aósen eşref-i nÿr-ı Nebí 

Hem imÀm-ı milk-i dünyÀdır Óasan òulúe’r-rıøÀ 

 

13. Seyr-i fillÀh maôhar-ı Óaú õÀtü’l-èÀlemín 

Nÿr-ı Aómed sırr-ı Óaydar şeh Óüseyn-i KerbelÀ 

                                                

153 “Etin, etimdir!” Alevî-Bektâşî geleneğinde, Hz. Peygamber’in Hz. Ali için söylediği bir hadis olarak 

kabul edilmektedir. Sahih hadis kaynaklarında böyle bir hadis-i şerife rastlanmamıştır. Genellikle Alevî-

Bektâşî kökenli şairlerimizin kullandığı bir ifadedir. 
154 “Sizin dostunuz ancak Allah'tır, Resûlüdür ve Allah'ın emirlerine boyun eğerek namazı kılan, zekâtı 

veren mü'minlerdir.” (Mâide Sûresi 5/55) 
155 “Ali gibi yiğit, Zülfikar gibi kılıç yoktur.” Zülfikar, Hz. Peygamber’in Hz. Ali’ye hediye ettiği ucu çatallı 

bir kılıçtır. (Yılmaz, 1992: 100) Savaşlarda Hz. Ali tarafından kahramanca kullanıldığına dair pek çok 

rivayet vardır. Bedir savaşının olduğu gün bu sözün, Hz. Peygamber ya da bir melek tarafından 

söylenildiğine inanılmaktadır. Sahih hadis kaynaklarında böyle bir hadis-i şerife rastlanmamıştır. 

Edebiyatımızda sıkça kullanılan meşhur bir ifadedir. 
156 Kur’ân-ı Kerim’deki 93. Sûre “Duhâ Sûresi” Adını, kuşluk vaktine yemin edilerek başlanan ilk ayetinden 

almaktadır. 
157 “İnsan (henüz) anılır bir şey değilken (yaratılmamışken) üzerinden uzunca bir zaman geçti.” (İnsan 

Sûresi 76/1) Bu ayet-i kerime ile insanın yaradılış evrelerine dikkat çekilmektedir. (Yılmaz, 1992: 68) 

Kâinat ve Allah katındaki bilinen ve bilinmeyen bütün âlemler insanoğlundan önce yaratılmıştır. Alevî-

Bektâşî geleneğinde bu ayetin Hz. Ali hakkında nazil olunduğuna inanılmaktadır. Bu nedenle Alevî-Bektâşî 

kökenli şairler bu ifadeyi eserlerinde sıkça kullanmışlardır. 
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14. Ùayyib ü ùÀhir hem imÀm şÀh Õeyne’l-èÁbidín 

Mefòar-ı ehl-i yaúín hem zübde-i Àl-i abÀ 

 

15. Maôhar-ı Óaú õÀt-ı pÀk hem maózen-i sırr-ı èAlí 

Maèden-i èilm-i Muóammed BÀúır ol bedrü’d-dücÀ 

 

16. Caèfer el-äÀdıú óaúÀyıú èilminiñ sulùÀnıdır 

ÓÀk-i pÀy-i tÿtiyÀdır èaynıma nÿr-ı øiyÀ 

 

17. MaènÀ-i èilm-i Muóammed sırrına maózen olan 

MÿsÀ-i KÀôım durur èaşú ehline èayn-ı ãafÀ 

 

18. Nÿr-ı sırr-ı hel etÀ158 hem kÀşif-i èilm-i ledün 

Nÿr-ı õÀt-ı kibriyÀdır şeh èAlí MÿsÀ er-RıøÀ 

 

19. äÀóibü’l-òulúü’l-èaôímdir mÀlik-i sırru’l-úadím 

Şeh Muóammed Muttaúí gencine-i àÀr-ı ÒudÀ 

 

20. Hem èAlí vü bÀ-Naúídir rehnümÀsı mü´miníñ 

Var ise õÀtında iúrÀr eyle aña iútidÀ 

 

21. ÚÀbil-i ceyş safderi oldu Óasan el-èAskerí 

NÀ´il-i seyf-i ÒudÀ hem ol durur ãÀóib-livÀ 

 

22. Devr-i Mehdídir hidÀyet nÿru ùoğdu èÀleme 

Münkirin inkÀrına yÿf urdu asóÀb-ı vefÀ 

 

23. ÇÀr-deh maèãÿm-ı pÀk Àl-i abÀnıñ óürmeti 

Destgír ol baña ey kÀn-ı kerem rÿz-ı cezÀ 

 

24. Dil-şikeste haste vü bí-çÀre Resmí nÀ-tüvÀn 

Raómetiñ ümíd eyler rÿz-ı maóşer RabbenÀ 

(15a) 

  

                                                

158 A.g.e.: 68 
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34 

[Müsebbaè-ı] äÀfí BÀbÀ 

MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün 

 

1. ÒüdÀvendÀ díl-i pür-keşÀn sÀmÀnım edüb tensíú 

Benim şirÀze-i óÀl-i derÿnum eyleme tefríú 

Ki levó-i èarş üzre bunu hem taórír u hem taèlíú 

Bi-óamdillÀh bunu ben cÀn u dílden eyledim taãdíú 

Muóíbb-i çÀr-ı yÀrim ben vücÿdum ãadrıdır äıddíú 

èÖmerdir çeşmimiñ cÀnı değil dersem olam zındíú 

áaraøla söven èOåmana ÒudÀdan bulmasın tevfíú 

Yezíd ibn-i Yezíd olsun èAlíyi eyleyen tefríú 

 

2. Bi-óamdillÀh rÀh-ı êalÀletden beríyim ben 

Faúírim faúr ile faór eylerim çün Óaydaríyim ben 

Gezer sersam-i èaşú olmuş dilÀ bir serseríyim ben 

Ki bu faúr-ı fenÀ meydÀnınıñ şír-i neríyim ben 

Muóíbb-i çÀr-ı yÀrim ben vücÿdum ãadrıdır äıddíú 

èÖmerdir çeşmimiñ cÀnı değil dersem olam zındíú 

áaraøla söven èOåmana ÒudÀdan bulmasın tevfíú 

Yezíd ibn-i Yezíd olsun èAlíyi eyleyen tefríú 

 

3. Ümídim dem-be-dem şÀh-ı şehíd-i KerbelÀdandır 

Ruó-ı nÿr çeraà-ı din Óasan òulúe’r-rıøÀdandır 

İmÀmım ol keremkÀnı èAlíy-i Õeyne’l-èAbÀdandır 

O kim nÿr-ı Muóammed BÀúır ol kÀn-ı vefÀdandır 

Muóíbb-i çÀr-ı yÀrim ben vücÿdum ãadrıdır äıddíú 

èÖmerdir çeşmimiñ cÀnı değil dersem olam zındíú 

áaraøla söven èOåmana ÒudÀdan bulmasın tevfíú 

Yezíd ibn-i Yezíd olsun èAlíyi eyleyen tefríú 

 

4. İmÀm-ı Caèferü’ã-äÀdık o kim nÿr-u hidÀyetdir 

İmÀm-ı MÿsÀ KÀôım àarúa-i òÿn-u şehÀdetdir 

İmÀm èAlí MÿsÀ er-RıøÀ naúd-i èAlí şÀh-ı velÀyetdir 

Taúí ü şeh Naúí birden daòí necÀbetdir 

Muóíbb-i çÀr-ı yÀrim ben vücÿdum ãadrıdır äıddíú 

èÖmerdir çeşmimiñ cÀnı değil dersem olam zındíú 

áaraøla söven èOåmana ÒudÀdan bulmasın tevfíú 

Yezíd ibn-i Yezíd olsun èAlíyi eyleyen tefríú 
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5. Óasan èAskerí ol úuùb-ı cihÀn hem müttaúídendir 

Kul oldum Mehdíye bildim ki evlÀd-ı Taúídendir 

Buları bilmeyen ehl-i teberrÀ vü şaúídendir 

Sevenler bunları hep ehl-i taúvÀdan Naúídendir 

Muóíbb-i çÀr-ı yÀrim ben vücÿdum ãadrıdır äıddíú 

èÖmerdir çeşmimiñ cÀnı değil dersem olam zındíú 

áaraøla söven èOåmana ÒudÀdan bulmasın tevfíú 

Yezíd ibn-i Yezíd olsun èAlíyi eyleyen tefríú 

 

6. Óaúíúatde ne àam ey äÀfí-i şeydÀ saña Àòir 

Olursa çoú mu ser-óayl-i şehídÀn-ı beúÀ Àòir 

Şefíè-i èÀãí-i ümmet-i Muóammed MuãùafÀ Àòir 

Ki oldu yÀr-ı mihr-i èaskerí çün òÿn bahÀ Àòir 

Muóíbb-i çÀr-ı yÀrim ben vücÿdum ãadrıdır äıddíú 

èÖmerdir çeşmimiñ cÀnı değil dersem olam zındíú 

áaraøla söven èOåmana ÒudÀdan bulmasın tevfíú 

Yezíd ibn-i Yezíd olsun èAlíyi eyleyen tefríú 

 

35 

Diğer áazel Óaøret-i äÀfí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. MÀcerÀ-yı èaşúımı bu çeşm-i giryÀn söylesün 

Keşt-i cism-i nizÀrım baór-ı ùufÀn söylesün 

 

2. Nuùúa gelsün yÀd edüb derd-i derÿnum úıããasın 

Zír-i èaşúıñda olan taãvír-i peymÀn söylesün 

(15b) 

3. Ben ne óÀcet söyleyim derd-i derÿnum óÀlini 

Ya Muóammed MuãùafÀ ya ŞÀh-ı MerdÀn söylesün 

 

4. äubó-ı maóşer mÀcerÀ-yı síne-i suzÀnımı 

Ál-i vÀlÀ-yı şafaú çÀk-i giríbÀn söylesün 

 

5. Taze bir daà açdı daà-ı síne-i Eyyÿba baú 

TÀ úıyÀmet sergüzeştim çaró-ı devrÀn söylesün 

 

6. ÒÀliúü’l-aòlÀú ve òalú-ı òÀliúü’l-  

MÀh-ı tÀbÀn ile yek-dil mihr-i raòşÀn söylesün 

 

 



90 

 

7. Teşne-leb vÀdi-i èaşúıñda seniñ bí-berg ü bÀr 

Çekdiğim gülberg-i ezhÀrı gülistÀn söylesün 

 

8. Şemè-i baót  şÀm-ı giribÀn olduàum 

Úabrinden ser çeküb óayl-i şehídÀn söylesün 

 

9. N’olduàum zaòm-ı şehÀdet kimseler farú eylemez 

Zaòm-ı tíà cevr-i bismil-gehde úurbÀn söylesün 

 

10. ÓÀlimi èarø etmeğe divÀn-ı Óaúda ben durub 

YÀ Sikender ibn-i DÀvud yÀ SüleymÀn söylesün 

 

11. Künc-i àamda óasretiñle geceler tÀ ãubóa dek 

Dökdüğüm gözyaşını Yaèúub-ı hicrÀn söylesün 

 

12. Naúd-i èömrüm åervet ãabr u sükÿnum bí-úarÀr 

Hem benim yaàma eden ol çeşm-i fettÀn söylesün 

 

13. SumenÀt-ı nÀr-ı èaşúıñla ocaà-ı dÀàımı 

Òande-i çeşm-i çerÀà şÀh-ı şírÀn söylesün 

 

14. Áteş-i sÿz-i derÿnum óasretim tÀ ãubó-ı óaşr 

Hem pür pervÀne hem şemè-i şebistÀn söylesün 

 

15. Daà olur derd-i derÿn-ı VÀmıú u FerhÀd hem 

DÀsitanım Òusrev ü Şirín destÀn söylesün 

 

16. Bir úuru efsÀnedir úıããa-i Maómud u AyÀz 

Ser-güzeştim Leylí vü Mecnÿn u beyÀbÀn söylesün 

 

17. Úıããa-i ŞehnÀme-i Firdevsí Ùÿsí gibi 

Rüstem ü İsfendiyÀr çarò-ı devrÀn söylesün 

 

18. Bu ùaríú-i èaşú içinde çekdiğim derd-i àamı 

äÀfí-i şeydÀ ile bu çeşm-i giryÀn söylesün 
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36 

[áazel-i] Nesímí 

Müfteèilün Müfteèilün Müfteèilün Müfteèilün 

 

1. Dün ü gün fikr iderim159 nen ki bu pergÀr nedir 

Girdiş-i çarò-ı felek künbed-i devvÀr nedir 

(16a) 

2. Bu ùoúuz çarò-ı muèallaú neden oldu tertíb 

Felek altında úamu kevkeb-i seyyÀr nedir 

 

3. Feleğiñ aãlı nedendir meleğiñ aãlı160 neden 

Ádemiñ ãÿretine bunca ùaleb-kÀr nedir 

 

4. Yel ü ãu ùopraà u od adı nedendir Ádem 

Ádeme secde úılup İblíse inkÀr neden 

 

5. MÿsÀ vü Ùÿr nedir Şiblí vü Manãÿr nedir 

EjderhÀ olan aàaç urgan ile dÀr nedir 

 

6. Güneşin úuruãı nedir şuèle verir yeryüzüne  

Yine bir meşèaleden nÿr nedir nÀr nedir 

 

7. Kaèbe vü deyr nedir àayr nedir seyr nedir 

Mescid ü bür-kede vü óırúa vü zünnÀr nedir 

 

8. Arınıñ161 ùabèına baú bÀl neden zehr neden 

Yine bir yerde èaceb genc nedir mÀr nedir 

 

9. èİlm-i Úur´Àn u óadíå ü òaber èaúl162 ile ders 

Cümle bir maèní imiş bunca bu tekrÀr nedir 

 

10. Kim ki bilmez özünü bilmeye pírler sözünü 

Kendi özünü añlamayan cümle güftÀr nedir  

 

11. Kim ki pervÀne-ãıfat èaşúına yanmaz ne bilir 

Ne bilir şol yine pertev-i envÀr nedir 

                                                

159 Muntazırım: ND 
160 Nesli: ND 
161 Bir meges: ND 
162 Vaèz: ND 



92 

 

12. Terk evinde sen eger163 hem çü Nesímí olasın 

Bir gün ola diyesin cübbe vü destÀr nedir 

 

37 

áazel-i Naúşí BÀbÀ 

Mef èÿlü MefÀèílün Mefèÿlü MefÀèílün 

 

1. Nedir gör sende CebrÀíl ki gökden indirüp úurbÀn 

DilÀ èaúlın durur ol kim seni senden eder izèÀn 

 

2. Olupdur úoç senin nefsin ki İbrÀhím anı ol dem 

HelÀk etmişdir cÀnÀ irüp Óaúdan aña iósÀn 

 

3. Göñüldür çünki İsmÀèíl ki bulmuşdur beúÀ mülkün 

FenÀdan eş çeküp Àòir anı óayy itdi çün äulùÀn 

 

4. Gidüp ol dem Òalílinden óicÀblar külli refè oldu 

Açıldı bÀb-ı raómet çün göründü ãÿret-i RaómÀn 

 

5. ViãÀl-i Óaúú-ı õÀtiden sürüp fi’l-cümle aàyÀrı 

Mekín oldı çün İbrÀhím özin mahv eyleyüp ol Àn 

 

6. Bulup İsmÀèili ol kim dilÀ milkinde çün temkín 

Edip tevóíd-i õÀt içre edÀ-i hiõmetin ey cÀn 

(16b) 

7. Görüp vaóy oldu çün rÿóa ki ayrıl iş bu úalbden sen 

Ki úurbÀn olmaú ister dil yeter ol gezdi ser-gedÀn 

 

8. Bulup dil Yÿsufuñ Àòir geçüp taót-ı saèÀdetden 

Oturmuş NaúşiyÀ gel gör olup Mıãr-ı dile ãulùÀn 

 

38 

áazel-i Naúşí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Ben kemÀl-i èÀrifÀnıñ meõheb-i èirfÀnıyım 

KÀfiriñ küfrü vü cÀna mü´minin imÀnıyım 

 

                                                

163 Gelesin: ND 
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2. Her ne var arø u semÀda òalú olan eşyÀlarıñ 

Aãlım ferèimdir anlar bÀùınında cÀnıyım 

 

3. Genc-i esrÀr-ı ÒudÀyım hem şefíèu’l-müõnibín 

Sırr-ı Aómeddir özüm çün raómetin ben kÀnıyım 

 

4. Bir vücÿd-ı bÀúiyim kim õÀtıma irmez óalel 

Gerçi kim ãÿret yüzünden bir binÀ-yı fÀniyim 

 

5. Zír-i destinde ÒudÀnın gerçi çoúdur úulları 

Lík cÀnÀ Óaú bilir kim cümlenin ãulùÀnıyım 

 

6. Óÿri vü àılmÀn dilersen baña gel kim zÀhidÀ 

Bendedir miftÀó-ı cennet hem anuñ RıêvÀnıyım 

 

7. Ey dení ãÿret-bín olma ôÀòire úılma naôar 

Úalbe nÀôır olagör kim tÀ ezel rÿóÀniyim 

 

8. Dürr-i yektÀ kim oúurlar èÀlem içre NaúşiyÀ 

Bir ãadef òÀkinde Àòir ben anuñ èummÀnıyım 

 

39 

áazel-i Naúşí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. İçmeyen laèl-in şarÀbın merd-i meydÀn olmadı 

Düşmeyen zencír-i èaşúa mest ü òayrÀn olmadı 

 

2. Milk-i KenèÀn içre cÀnÀ bulmayan dil Yÿsufun 

ÇÀh-ı ôulmet içre úaldı Mıãra ãulùÀn olmadı 

 

3. Çekmeyüp benlik óicÀbın görmedin mi zÀhidÀ 

Úaldı şirket içre Àòir gitdi insÀn olmadı 

 

4. Derd-i èaşkın çaresin gel ãorma andan kim dilÀ 

Defter-i èuşşÀú içinde şÀh-ı LoúmÀn olmadı 

 

5. İçmeyen cÀnÀn elinden Naúşí úudret cÀmını 

Gelmeyüp bu bezme Àòir úaldı ol cÀn olmadı 

(17a) 
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40 

áazel-i Naúşí BÀbÀ 

Mef èÿlü MefÀèílün Mefèÿlü MefÀèílün 

 

1. ÒitÀb-ı èalleme’l-esmÀ164 rumÿz- sırrı-ı insÀndır 

KitÀb-ı noúùa-i evvel óaúíúÀt ehl-i èirfÀndır 

 

2. LisÀn-ı èilm-i esrÀrın o kim fehm eylemez remzin 

Görünür ãÿretÀ insÀn velí síretde óayvÀndır 

 

3. Olar kim rÿ-yı dil-dÀrı temÀşÀ itdi her yüzden 

Çeker el àayrı-ı Óaúdan ol bu maèna özge seyrÀndır 

 

4. Úaçan kim ol kemÀn-ebrÿ girer meydÀn-ı èışú içre 

Sürüp èuşşÀúı ùob eyler anuñ kim zülfü çevgÀndır 

 

5. Diler bir demde katl eyler ser-À-ser èÀlemin òalúın 

Yazılmaz bir nefes cürmü rıøÀ-yı óükm-i ãulùÀndır 

 

6. BinÀ-yı dest-i úudretdir yıúılmaz bilmiş ol Naúşí 

LibÀsın tÀzeler ancaú èaúıllar bunda òayrÀndır 

 

41 

áazel-i Øaèifí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Bu meôÀhir kim vücÿd-ı muùlaú iôhÀr eyledi 

Kendidir kim kendine ol èarø-ı dídÀr eyledi 

 

2. äatdı óüsnüñ aldı èaşúıñ ara yerde kim yoú 

Kendi aldı kendi ãatdı gitti bÀzÀr eyledi 

 

3. Kendi iken maèníde rÀz ene’l-óaú söyleyen 

äÿretÀ Manãÿra isnÀd etdi berdÀr eyledi 

 

 

                                                

164 “ Allah, Âdem'e bütün varlıkların isimlerini öğretti” (Bakara Sûresi 2/31) Allah Hz. Âdem’i yarattığında 

âlemdeki bütün eşyanın isimlerini ona öğretmiştir. İnsan yaratılmışların en şereflisi olarak bütün 

varlıklardan üstün tutulmuştur. Tekke-tasavvuf edebiyatında insanın bu yönünü vurgulamak için sıkça 

kullanılmıştır. (Yılmaz, 1992: 20) 
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4. ÙÀlib ü maùlÿb özüyken kendüyi mestÿr edüb 

Kimini maùlÿb edüb kimin ùalebkÀr eyledi 

 

5. Ádem içün òalú etmişiken dıraòt-ı kendüni 

Töhmet isnÀd eyleyüb adın günehkÀr eyledi 

 

6. Bir dıraòt iken óaúíúatde teèaccüb bu yine 

Birisiniñ adını gül birini òÀr eyledi 

 

7. Cümlesi bir nefóadan peydÀ iken óikmet nedir 

Kiminiñ yerini cennet kiminiñ nÀr eyledi 

 

8. …165 

Bunca eşyÀ kim èademden yoàiken vÀr eyledi 

 

9. Nicesin aàyÀr iken yÀr eyleyüb maóbÿb edüb 

Nicesin yÀr iken adın anıñ aàyÀr eyledi 

 

10. Biriniñ adını MÿsÀ biriniñ Firèavn edüb 

Kendiniñ emrini yine kendi inkÀr eyledi 

 

11. äatılan ãatan özüyken bu ne maènídir èaceb 

Özge ãÿretden gelüb kendin òarídar eyledi 

(17b) 

12. Nev-bend gördüğün Àn içre bu deñlü şÿrişi 

äanma sen Ànı tecellísinde tekrÀr eyledi 

 

13. Bu ne úudret bu ne óikmet bu ne maènídir görüñ 

Áteş-i Nemrÿdu İbrÀhime gülzÀr eyledi 

 

14. Özge bennÀdır vücÿd-u Àdemi yapdıúda 

Úubbe-i şeş  çÀr-i divÀr eyledi 

 

15. KÀfirin küfrü øarÿri mü´miniñ imÀnı hem 

Her birin bir bend ile yaèni giriftÀr eyledi 

 

 

                                                

165 Müstensih bu beytin olduğu yeri boş bırakmıştır. 
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16. ÓamdulillÀh ergirüb dÀr-ı şifÀ-yı vaódete 

Øa’ífí-i biçÀre dermÀn derdine yÀr eyledi 

 

42 

áazel-i ŞÀh Fuøÿlí 

MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün 

 

1. Göñül tÀ var elinde cÀm-ı mey tesbíóe el urma  

NamÀz ehline uyma anlar ile ùurma oùurma  

 

2. Eygilüb secdeye ãalma ferÀàat tÀcını başdan 

Vuøÿdan ãu sepüp rÀhat yÀfusun gözden uçurma  

 

3. äakın pÀ-mÀl olursun bÿriyÀ ile166 mescide girme  

Eger167 nÀ-çÀr gir sen anda minber kimi çoú durma  

 

4. Mü´ezzin nÀlesin alma úulÀàa düşme teşvíşe 

Cehennem úapusın açtırma vÀèizden òaber ãorma  

 

5. CemÀèat izdihÀmı mescide ãalmış kudÿretler  

Kudÿret üzre luùf et bir kudÿret sende artırma  

 

6. Òaùíbiñ ãanma ãÀdıú mescidin fièline úavl eylme168  

 İmÀmın ãanma Àúil iòtiyÀrın aña tapşırma 

 

7. Fuøÿlí behre vermez ùÀèat-i nÀúıã nedir cehdin  

Kerem úıl zerúi ùÀèat ãÿretini óadden aşırma 

 

43 

[Müseddes-i] Fuøÿlí BÀbÀ 

MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün 

 

1. Baña hicrÀn belÀsı hep bu çarò-ı bi-vefÀnıñdır 

ŞefÀèat meróamet şefúat Resÿl-i kibriyÀnıñdır 

èAùÀ u luùf u baóşiş òÀlık-ı kevn ü mekÀnıñdır 

DilÀ beyhÿde ãanma bu sözü bir nüktedÀnıñdır 

Erenlerden ümídin kesme himmet evliyÀnıñdır 

                                                

166 tek: FD 
167 Ve ger: FD 
168 vÀèizin úavliyle fièl eyleme: FD 
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Tevekkül úıl viãÀl-i yÀr içün vermek ÒudÀnıñdır 

(18a) 

2. BelÀ vÀdisiniñ Mecnÿnu oldum bí-ser ü bí-pÀ 

RecÀyı úaùè edüb hicrÀndan etmem kimseye şekvÀ 

Olursañ cÀnı ile ùÀlib seni maórÿm ede òÀşÀ 

Eğer bÀşında èaúlıñ var ise ey èÀşıú-ı şeydÀ 

Erenlerden ümídin kesme himmet evliyÀnıñdır 

Tevekkül úıl viãÀl-i yÀr içün vermek ÒudÀnıñdır 

 

3. CefÀsından ãafÀ kesb eyle ve sen olma bigÀne 

Derÿnuñ dÀàını rÀzında ãaúla açma nÀdana 

ÇerÀà-ı síneni yandır getür şevú ile meydÀne 

Göñül rÀh-ı meõelletde eğer düştünse hicrÀne 

Erenlerden ümídin kesme himmet evliyÀnıñdır 

Tevekkül úıl viãÀl-i yÀr içün vermek ÒudÀnıñdır 

 

4. áam-ı hicrÀn beni öldürdü gördüm çÀre yoú tedbír 

Varub ben bir píre eyledim aóvÀlimi taúrír 

FirÀú eyyÀmınıñ hep sergüzeştin söyledim bir bir 

Bu derde yoú mudur çÀre dedim baña dedi ol-pír  

Erenlerden ümídin kesme himmet evliyÀnıñdır 

Tevekkül úıl viãÀl-i yÀr içün vermek ÒudÀnıñdır 

 

5. Fuøÿlí aldanub úalma cihÀnıñ èizz ü cÀhında 

Bilürsün çün vefÀ yoúdur dilÀ devlet külÀhında 

Yürü Àlÿde dÀmen ol muóabbet òÀk-rÀhında  

MurÀda ermek istersen bu èÀlem tekye-gÀhında 

Erenlerden ümídin kesme himmet evliyÀnıñdır 

Tevekkül úıl viãÀl-i yÀr içün vermek ÒudÀnıñdır 

 

44 

áazel-i Aómedí BÀbÀ AbdÀl 

Mefèÿlü MefÀèilü MefÀèilü FÀèilün 

 

1. TÀ úıldı tecellí göñül milkine AllÀh 

Cÿş eyledi sínemde hemÀn maèrifetullÀh169 

 

 

                                                

169 masadaú AllÀh: SAD 
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2. EnvÀr ile àarú eyledi bu gün mÀsivÀyı 

Her úande naôar eylerisem görünür AllÀh170 

 

3. Keåretde bizim rehberimiz vaódet olupdur 

Ol şeme-i hidÀyet ide mi hiç bizi gümrÀh 

 

4. Keåret bozulup úalmadı hep cümle bir oldu 

áayr olmayacaú eylemez kimseden iúrÀh 

(18b) 

5. Aàlamaú ile gülmek ü dirilmek ü ölmek 

Birdir baña kim oldu yerim seyr ile AllÀh 

 

6. MÿsÀ gibi sen Ùÿr-ı tecellíye çıúarsın 

Gÿş eyler isen vÀdí-i inemde ilellÀh 

 

7. MuótÀc oluben gezme şaşúın derbeder ey dil 

ŞÀd ol yürü èÀlemdekiler er-rızúı alallÀh 

 

8. Bu èÀlem-i suflíyi úoyup èulvíye cehdit 

Maúãÿda iriş olma bugün himmet-i kütÀh 

 

9. Gel Mıãr-ı maèÀníde èazíz olmaàa úaãd it 

CÀn Yÿsufına cismüñ evin eyleme cÀh 

 

10. Úalmadı óicÀb arada gel bir naôar eyle 

Aç gözün uyar cÀnıñı ey tÀlib-i AllÀh 

 

11. NÀlişler ider her gice tÀ ãubóa dek Aómed 

Şevú ile varır èarşa çıúar Àh-ı seóer-gÀh 

 

45 

Murabbaè-ı Aómedí èAbdÀl 

Mefèÿlü MefÀèilü MefÀèilü Feèÿlün 

 

1. Bülbül gibi èaşú ehli fiàÀn eylemek olmaz 

EsrÀr-ı sözün òalúa beyÀn eylemek olmaz 

Gencíne-i èuşşÀka ziyÀn eylemek olmaz 

Ser virmek olur sırrı èayÀn eylemek olmaz 

                                                

170 Ol şÀh: SAD 
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2. Hicr Àteşine cÀnımı cÀnÀna yaúarsa 

BÀzÀr-ı àama şemèe gibi yaúıp171 aãarsa 

Mıúraø-ı belÀ ile bÀşım daòi keserse 

Ser virmek olur sırrı èayÀn eylemek olmaz 

 

3. CÀnÀne içün óançer-i berrÀna düşersem 

DürdÀne gibi lücce-i èummÀna düşersem 

PervÀne gibi Àteş-i sÿzÀna düşersem 

Ser virmek olur sırrı èayÀn eylemek olmaz 

 

4. Bülbül gibi ol àonca meni zÀr ider olsa 

Eyyÿb gibi derd ile bímÀr ider olsa 

Manãÿr gibi zülfüne ber dÀr ider olsa 

Ser virmek olur sırrı èayÀn eylemek olmaz 

 

5. ÚassÀm-ı ezel derd ü belÀ úıldı naãíbim 

Dil derdine oldur yine èÀlemde ùabíbim 

Her pÀremi eylerse úulaàımca óabíbim 

Ser virmek olur sırrı èayÀn eylemek olmaz 

(19a) 

6. Cevr itse nola cÀnıma maóbÿb-ı zamÀne 

Dest-i sitemi úaddümi döndürse kemÀne 

Tír-i mióene cÀnımı eylerse nişÀne 

Ser virmek olur sırrı èayÀn eylemek olmaz 

 

7. Seng-i àam ile Àhen-i úalbimi çıúarsa 

Úor gibi meni Àteş-i sÿzÀna yaúarsa 

Cercís gibi cÀnımı biñ kerre çıúarsa 

Ser virmek olur sırrı èayÀn eylemek olmaz 

 

8. Biz nÿş ideriz yed-i felek ùÀsını pür-ním 

Hem-dem olamaz bezmimize cÀm ile cem 

Yoúdur sözümüz zír ü zeber olsa dü èÀlem 

Ser virmek olur sırrı èayÀn eylemek olmaz 

 

 

 

                                                

171 İletüp: SAD 
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9. Mest eyleyeli rÿóumuzu bÀde-i vaódet 

Biz òÀne-i dilde ideriz yÀr ile ãoóbet 

Mühr urdu bizim aàzımıza òÀtem-i úudret 

Ser virmek olur sırrı èayÀn eylemek olmaz 

 

10. Çün èarø-ı cemÀl itdi bize luùfıla ol yÀr 

Bizden ne umarsın yürü ey zÀhid-i hÿşyÀr 

Maórem idinüpdür bizi esrÀrına dil-dÀr 

Ser virmek olur sırrı èayÀn eylemek olmaz 

 

11. äÿfí bize ùaèn eyleyince olmaz mısın 

Gencíne-i èuşşÀúa èucb yolu bulmaz mısın 

Hiç bilmez mi ne virdin ne almaz mısın 

Ser virmek olur sırrı èayÀn eylemek olmaz 

 

12. ZÀhid bizi sen Àlin hengÀmesi mi ãandın 

Fısú ehli gibi sÀkin-i meyòane mi ãandın 

Var aàzımızı arama mestÀne mi ãandın 

Ser virmek olur sırrı èayÀn eylemek olmaz 

 

13. ZÀhid sözümi úıããa- efsÀne mi ãandın 

Dil òÀnesini bir úuru virÀne mi ãandın 

Bizden ne umarsın yürü divÀne mi ãandın 

Ser virmek olur sırrı èayÀn eylemek olmaz 

 

14. Mıúraø-ı àamıñ baàrımı biñ pÀre iderse 

Tekrar dönüp sÿzen-i àamze ile iderse 

Ben rÀøıyım itsün baña düşmen ne iderse 

Ser virmek olur sırrı èayÀn eylemek olmaz 

 

15. Şol tír-i müjgÀn sínemizi172 çÀk ider olsa 

Zülfüñ hevesi göñlümü àam-nÀk ider olsa 

Ser-tÀ-ser ecel yılı beni óaú ider olsa  

Ser virmek olur sırrı èayÀn eylemek olmaz 

  

                                                

172 cÀnımızı: SAD 
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(19b) 

16. Aómed ãaç-ı zincírine dívÀne geçersin 

Bezm-i àama ser-òalúa-i rindÀne geçersin 

Terk-i dil ü cÀn itmede merdÀne geçersin 

Ser virmek olur sırrı èayÀn eylemek olmaz 

 

46 

áazel-i Eşrefoàlu 

(8+8) 16’lı Hece Ölçüsü 

 

1. Ben dïst hevÀsına düşdüm özge hevÀ neme gerek 

Başımda dïst sevdÀsı var àayrı173 sevdÀ neme gerek 

 

2. Ey zÀhid dünyÀ-perest var zühdünü èarø eyleme 

Ben èÀşıú-ı şÿrídeyem zerú ü riyÀ neme gerek 

 

3. Ben dïst yolunda naúdi hep oynayuben yitdirmişim 

Çün gitdi küllí varlıàım òavf ü recÀ neme gerek 

 

4. Ben lÀubÀlí giderem iki cihÀnı niderem 

Meylim sekiz uçmaàa yoú pes mÀsivÀ neme gerek 

 

5. Ben ezelden mest174 gelmişem ben tÀ ebed mest giderim 

Hiç ayılmaz esrüklüğüm zühd ü taúvÀ neme gerek 

 

6. Ben dïstıla peymÀnımı ezelden175 ön berkitmişim 

Ben dïstı èayÀn görmüşüm òayÀl rüèyÀ neme gerek 

 

7. Ben uyòumu176 fikr etmezem düş görüp taèbír etmezem 

Ben gelmezem ben gitmezem beúÀ fenÀ neme gerek 

 

8. Gerçi ãÿretde insÀnam ben sulùÀn-ı ins ü cÀnam 

Ben fÀrià-i cihÀnam işbu àavàÀ neme gerek 

 

9. Ben Eşreoàlı Rÿmíyim ben baúíyem kadímíyem 

Ben ol mürà-i lÀhÿtíyem èarø u semÀ neme gerek 

                                                

173 Daòı: ERD 
174 Mest-i ezelden: ERD 
175 Elestden: ERD 
176 Uyòuyu: ERD 
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47 

áazel-i VírÀn èAbdÀl 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Her ki bildi bunları bir õÀt-ı Óaú 

Rÿşen oldu gözüne mir´at-ı Óaú 

 

2. FÀtióa ve besmeleniñ èaynıdır 

ßş Muóammed hem èAlí ayÀt-ı Óaú 

 

3. Gel berü gel añla birlik remzini 

İsmi birdir hem ãıfÀtı õÀt-ı Óaú 

 

4. Görmüşem èayne’l-yaúín şÀhıñ yüzün 

Verdi çün kim ÿş baña fırãÀt-ı Óaú 

 

5. Men VírÀní derd-mendem Àşikar 

Eyledim birlikde ÿş iåbÀt-ı Óaú 

 

48 

áazel-i VírÀn èAbdÀl 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Ey yüzün óarf-i bismillÀhımız 

äÿretiñ Óaú óatm-i beytullÀhımız 

 

2. KÀfi nun perdeyi refè eylediñ 

ÔÀhir oldu künt ü kenz177ullÀhımız 

(20a) 

3. èAyn-ı õÀtıñ lÀm bÀnıñ maènÀsı 

AşikÀre gün gibi AllÀhımız 

 

4. ÒÀl-i òaùùıñ sÿre-i YÀsíndir 

Uş ãırÀte’l-mustaúím178dir rÀhımız 

                                                

177 “Ben gizli bir hazine idim. Bilinmeyi istedim. İnsanoğlunu yarattım.” (Hadîs-i Kudsî) Bazı âlimler 

tarafından hadis olarak kabul edilmese de tekke-tasavvuf edebiyatında sıkça kullanılan bir ifadedir. Bazı 

İslâm âlimleri bu hadisin gerçekliğine; “Ben cinleri ve insanları, ancak bana kulluk etsinler diye yarattım.” 

(Zâriyat Sûresi 51/56) ayet-i kerimesini delil gösterirler.(Yılmaz, 1992: 91) İnsanoğlunun dünyaya 

gönderilmesinde asıl amaç; Allah’a ulaşacak vesileler araması ve O’na ulaşmasıdır. 
178 “Bize doğru yolu göster.” (Fâtiha Sûresi 1/6) 
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5. Ey VirÀní perdedir eylediğiñ 

Gösterdin gün yüzün ol179 şÀhımız 

 

49 

áazel-i VírÀn èAbdÀl 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Óaúúı bunda görmeyen aèmÀ durur 

Her ki gördü õübde-i aèlÀ durur 

 

2. áÀfil olma gözün aç ey ehl-i dín 

Òaùù-ı õÀtıñ èilmü’l-esmÀ durur 

 

3. Men èaref180le nefsini fehm eyle var 

Ol ki bildi vÀúıf-ı mevlÀ durur 

 

4. İşte her kim bilmedi bu óikmeti 

CÀhil-i lÀ-şeydir ol rüsvÀ durur 

 

5. Ey VírÀní zülf ü úaş u kirpiği 

èÁşıú-ı RaómÀn leylete’l-isrÀ durur 

 

50 

áazel-i VírÀn èAbdÀl 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Her ki şirkden arınup ÀbÀd olur 

Cism pírlerden anıñ bünyÀd olur 

 

2. Ol ki ister pírleri biñ cÀn ile 

ÙÀlib iken èÀúıbet üstÀd olur 

 

3. MurtaøÀnıñ faúrına dil vermeyen 

Bu ùaríúatda biliñ murtÀd olur 

 

 

                                                

179 Ey: VD 
180 “Nefsini bilen Rabb’ini bilir” (Hadîs-i Kudsî) Bazı âlimler tarafından hadis olarak kabul edilmese de 

tekke-tasavvuf edebiyatında sıkça kullanılan bir ifadedir. Kişi kendi nefsinin acziyetini ve cehaletini bilirse 

kendisini yaratan Allah’ın ilmini ve kudretini daha iyi kavrayacaktır. (Yılmaz, 1992: 122) 
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4. Faúr-ı şÀhí her kime mirÀå úalur 

Kÿh-ı èaşú içre şehÀ ferhÀd olur 

 

5. Ey VírÀní verme dil dünyÀya sen  

Dil aña dil vermeyen azÀd olur    

 

51 

áazel-i NiôÀmoàlu 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Óaydar-ı şÀh-ı velÀyet MurtaøÀsın yÀ èAlí 

Laómike laómí181 Muóammed MuãùafÀsın yÀ èAlí 

 

2. Zehrini sükkar yerine nÿş eylesin èÀşıúlarıñ 

Bir nümÀyışda òulke’r-rıøÀsın yÀ èAlí 

 

3. Her dem içre úana àarú olsun vücÿd-ı úÀ´inÀt 

Çün Óüseyn-i şÀh-ı şehíd-i KerbelÀsın yÀ èAlí 

 

4. Òalúı irşÀd eylediñ ey şÀh-ı Õeyne’l-èÁbidín 

Ehl-i imÀna hemÀn sen muútedÀsın yÀ èAlí 

(20b) 

5. Úalb-i vÀsiè olduàıçün adı BÀúır serverin 

Sen Muóammed óaúúıçün Àl-i èabÀsın yÀ èAlí 

 

6. Mezhebin óaúdır senin Caèfer desen Óaydar desen 

Cümle èÀlem-i Àyine-i gít-i nümÀsın yÀ èAlí 

 

7. Kim bilirsin şÀhı emír-i èArab şÀh-ı èAcem 

Bu ne hükümetdir èAli MÿsÀ RıøÀsın yÀ èAlí 

 

8. Ehl-i imÀnıñ sözü gerçek Muóameddir Taúí 

Ehl-i èaşúıñ dilinde sen nÿr-ı ÒudÀsın yÀ èAlí 

 

9. Meşreb-i pÀk-i èAli şÀhım Naúídir şüphesiz 

äÀf diller şÀhısın ehl-i ãafÀsın yÀ èAlí 

 

                                                

181 “Etin, etimdir!” Alevî-Bektâşî geleneğinde, Hz. Peygamber’in Hz. Ali için söylediği bir hadis olarak 

kabul edilmektedir. Sahih hadis kaynaklarında böyle bir hadis-i şerife rastlanmamıştır. Genellikle Alevî-

Bektâşî kökenli şairlerimizin kullandığı bir ifadedir. 
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10. èAskerin serdÀrıdır şÀhım Óasen el-èAskerí 

AllÀh AllÀh kÀ´inÀta pişvÀsın yÀ èAlí 

 

11. Rÿz-ı şeb gözler seni Seyyid NizÀmoàlı şÀha 

Sen Muóammed Meódí-i ãÀóib-livÀsın yÀ èAlí 

 

52 

Tercíè-i Bend Óaúíúat Pınarı Aómedí BÀbÀ ÚaddesallÀhu Sırrahÿ 

Mefèÿlü MefÀèilü MefÀèilü Feèÿlün 

 

1. Benlikden eger geçmez isen cÀn olamazsın 

Terk itmez isen küfrüni imÀn olamazsın 

Dil òÀnesini cehd idüben virme períye 

Òıfô itmez isen milke SüleymÀn olamazsın 

Neydügini Ùÿr ile bugün VÀdi-i Eymen 

Fehm itmez isen MÿsÀ-yı èİmrÀn olamazsın 

Cehd itmez isen Àb-ı óayÀt içmege ey dil 

Hicr Àteşine derd ile giryÀn olamazsın 

Vaódet gülüni bÀà-ı cihÀndan deremezsen182 

CÀn gülşenine murà-ı òoş elòÀn olamazsın 

AãdÀf-ı maèÀníde olan dürr-i yetíme 

MÀlik olamazsan yüri183 èummÀn olamazsın 

Sormaúıla eyÀ ùÀlib-i Óaú cÀn sözün işit 

Ser vermez isen ãÀóib-i meydÀn olamazsın 

Terk itmez isen cismini cÀnÀn olamazsın 

Dervíş olamazsın yüri sulùÀn olamazsın 

 

2. Fehm eyler isen naôarısın õÀt ü ãafÀnın184 

İdrÀk ide gör menbaèsını Àb-ı óayÀtın 

Dil òÀnesini pÀk ide gör Óaúúıñ evidir 

ZÀhid185 yüri yüz var ise gerlÀt u menÀtın 

Baórile öküş baór-ı ãıfat içre velíkin 

İrişmediler úaèríne hiç lücce-i õÀtın 

Nefsin seni çün merkeb ide menzil iletmez 

Cehd eyle ki bu yolda seniñ nefs ola Àtıñ 

Nÿş eyleyeli cÀm-ı lebiñ cürèasın ey dost 

                                                

182 bulmaz isen bÀà-ı cihÀnda: SAD 
183 Yine: SAD 
184 cenÀbın: SAD 
185 tÀlib: SAD 
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Hiç leõõeti yoúdur bilirim úand-ı nebÀtıñ 

(21a) Zülfünde yüzin görmeğe ey dil ùaleb edeyim186 

èIyd ola günün hem giceler Úadr ü BerÀtıñ 

Bil mebde´üni èÀrif isen anla me´Àdı 

Ôulmet gide pür-nÿr ola cümle cihÀnıñ 

Terk itmez isen cismini cÀnÀn olamazsın 

Dervíş olamazsın yüri sulùÀn olamazsın 

 

3. Ey dil bula gör cehd ile bir dilber-i hem-dem 

Hem-óÀl ola aóvÀline hem sırrına maórem 

DilşÀd oluruz cevrine cÀnÀnımızın biz 

Dest-i àamile eyler ise úÀmetimiz óam 

DívÀneleriz zülfi hevÀsında óabíbiñ 

Birdir bize èÀlemde bugün şÀd ile àam 

HayrÀn ola gör ãoóbetimiz seyr ide Òüsrev 

Raúãan ola hem cÀnımızın derdiyle Cem 

Mest eyleyeli rÿóumuzu bÀde-i vaódet 

Bir çöpçe değil èaynumuza bu iki èÀlem 

YÀrin rÿò-ı èindinde göñül dÀyine düşdü 

èAyb eylemeñüz dÀyine meyl eylese Àdem 

èAşú ehline serdÀr olayım dersen ey dil 

Derd iste yüri derdine var isteme meróem 

Terk itmez isen cismini cÀnÀn olamazsın 

Dervíş olamazsın yüri sulùÀn olamazsın 

 

4. Aldanma göñül èÀrifsin fikr ü òayÀle 

Tebdíl ide gör firúatini bunda viãÀle 

Maúãÿduna irişmedi her kim ki cihÀnda 

Dil virdi ise àaflet ile mülk ile mÀla 

Dil şemèi raòuñ sevúi ile yandı ùuùuşdı 

PervÀne-ãıfat baúmadı hiç per ile bÀle 

Sír-Àba düşüp gezme ãaúın der-beder ey dil 

Gel milk-i maèÀníye eriş èayn-ı zülÀle 

Firúatde ãanır şÀm u seóer zÀrım187 işiden 

èÁşıúların eğlencesidir Àh ile nÀle 

Biz rÿze-i hicrinde görüp úaşı hilÀlin 

ÚurbÀn ideriz cÀnımızı èıyd-ı viãÀle 

                                                

186 Et kim: SAD 
187 nÀlim: SAD 
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Mey-òÀne-i èaşú içre bugün bir büt-i tersÀ 

Mest itmek içün destümüze ãundı piyÀle 

Terk itmez isen cismini cÀnÀn olamazsın 

Dervíş olamazsın yüri sulùÀn olamazsın 

 

5. CÀnÀn kaçan èişveyle bir naôar eyler 

YeksÀn olanı òÀkile ol dem zeber eyler 

(21b) ÓÀãiyyet-i èaşúıñ ãanemÀ úanlı yaşımı 

PÀyine niåÀr etmeğe laèl ü güher eyler 

Öldürmek ile úor mu úaşın188 èÀşıúı cÀnÀ 

Maóşer ãaçınıñ ince óesÀbı neler eyler 

Gülşende lebüñ sırrını189 gÿş eyledi şebnem 

Yüz àoncalar aàzını gülÀb ile ter eyler 

Maèzÿr buyur yoluna cÀn oynasa Aómed 

Dervíş olan tuófesini mÀ-óaôr eyler 

NÀz ile tekellüm idüben baúmaduàuñ úo 

Neyler ise benim cÀnım ol àamzeler eyler 

Terk itmez isen cismini cÀnÀn olamazsın 

Dervíş olamazsın yüri sulùÀn olamazsın 

 

53 

áazel-i Maùlabí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Genc-i èaşúı ister isen dil vírÀne de ara 

Óıøır-veş Àb-ı óayÀtı ôulmet-i tende ara 

 

2. RÀh-ı Óaúúa seni irşÀd eyleyen maènÀyı bil 

Adem-i maènÀ-yı ùÀlib kÀmil insÀnda ara 

 

3. Her óacerden gevher olmaz maèden olmaz her turÀb 

ZÀhidÀ gir baór-i èaşúa dürri èummÀnda ara 

 

4. On sekiz biñ èÀlemi geşt eyleseñ bulmaú muóÀl 

Seni yoúdan vÀr iden MevlÀyı vÀr sende ara 

 

                                                

188 Gözün: SAD 
189 Õikrini: SAD 
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5. èAlleme’l-esmÀ190 rumÿzun men èaref191 sırrın eğer 

Añlamaú şÀnından ise ehl-i èirfÀnda ara 

 

6. ÙÀlib-i MevlÀ olub her kişiden bir himmet al 

áÀfil olma Maùlabí var sırrı Úur´Ànda ara 

 

54 

áazel-i Nesímí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. CÀèd-ı zülfüñ èanber-efşÀn eylemiş 

NÀfe-i Çíni períşÀn eylemiş 

 

2. CÀn u dil her dem nice òÿb192 olmasın 

Çün nigÀrım zülfi çevgÀn eylemiş 

 

3. Zülfi ãalmış193 ruó üzre ol ãanem 

KÀfir-i Çín úaãd-ı imÀn eylemiş 

 

4. èÁşıúıñ úanına bandırmış eliñ 

Bunca devrÀnı ki devrÀn eylemiş 

 

5. èIyd-i ekberdir Nesímíye bu gün 

CÀnını ol mÀha úurbÀn eylemiş 

(22a) 

55 

áazel-i Nesímí èAbdÀl 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. ŞÀh senden her ne gelse cÀna òoşdur yaòşidir 

CÀvidÀn-ı èayş içün cÀnÀ ne òoşdur yaòşidir 

 

                                                

190 “ Allah, Âdem'e bütün varlıkların isimlerini öğretti” (Bakara Sûresi 2/31) Allah Hz. Âdem’i yarattığında 

âlemdeki bütün eşyanın isimlerini ona öğretmiştir. İnsan yaratılmışların en şereflisi olarak bütün 

varlıklardan üstün tutulmuştur. Tekke-tasavvuf edebiyatında insanın bu yönünü vurgulamak için sıkça 

kullanılmıştır. (Yılmaz, 1992: 20) 
191 “Nefsini bilen Rabb’ini bilir” (Hadîs-i Kudsî) Bazı âlimler tarafından hadis olarak kabul edilmese de 

tekke-tasavvuf edebiyatında sıkça kullanılan bir ifadedir. Kişi kendi nefsinin acziyetini ve cehaletini bilirse 

kendisini yaratan Allah’ın ilmini ve kudretini daha iyi kavrayacaktır. (Yılmaz, 1992: 122) 
192 top: ND 
193 dağıtmış: ND 
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2. Ne úadar cevr eyleseñ senden göñül òoşnÿd olur 

Óaú bilür incinmezem fermÀne òoşdur yaòşidir 

 

3. Şeh yolunda èaşú ile cÀn vermeyen merdÿd olur 

LÀ-cerem meydÀn erine merdÀne òoşdur yaòşidir 

 

4. äoydular çıúardılar başdan ayaàa postumu 

èÁşıúam Àh eylemem fermÀne òoşdur yaòşidir 

 

5. Hem ãoyun hem ãoydurun zÀhid benimsiñ değil 

Cümlede eyleneyim pinhÀne òoşdur yaòşidir 

 

6. Manãÿr oldum çün bu gün fÀş oldum size 

Men ene’l-Óaú söylerem irfÀne òoşdur yaòşidir 

 

7. Ùaèn úılma ey faúih bu Nesímí faølına 

Nitekim èÀşıúlara nişÀne òoşdur yaòşidir 

 

56 

[Murabbaè-ı] Nesímí AbdÀl ŞÀh 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Úudretinden Óaú yaratdı úubbe-i õerrín-nigÀr 

Úubbenin hem girdişinden oldu bu leyl ü nehÀr 

Çarò-ı gerdÀnı anuñ ismiyle döndürdü medÀr 

LÀ fetÀ illÀ èAlí lÀ seyfe illÀ ÕülfiúÀr194 

 

2. èAúl u èaşú u nefs ü cÀn óaøretde idi intiôÀr 

Bir avuç ùopraàa çün úıldı naôar perverdigÀr 

Ádemiñ cismi anuñ ismiyle oldu üstüvÀr 

LÀ fetÀ illÀ èAlí lÀ seyfe illÀ ÕülfiúÀr195 

 

 

 

                                                

194 “Ali gibi yiğit, Zülfikar gibi kılıç yoktur.” Zülfikar, Hz. Peygamber’in Hz. Ali’ye hediye ettiği ucu çatallı 

bir kılıçtır. (Yılmaz, 1992: 100) Savaşlarda Hz. Ali tarafından kahramanca kullanıldığına dair pek çok 

rivayet vardır. Bedir savaşının olduğu gün bu sözün, Hz. Peygamber ya da bir melek tarafından 

söylenildiğine inanılmaktadır. Sahih hadis kaynaklarında böyle bir hadis-i şerife rastlanmamıştır. 

Edebiyatımızda sıkça kullanılan meşhur bir ifadedir. 
195 A.g.e. : 100 
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3. Ádeme oldu196 kerÀmet òuld u cennÀtü’n-Naèím 

Cümle aña secde úıldı àayrü şeyùÀni’r-racím 

Ádemiñ vechinde yedi òaùùı yazmışdı úadím 

LÀ fetÀ illÀ èAlí lÀ seyfe illÀ ÕülfiúÀr197 

 

4. Mancılıúdan Nemrÿdun198 nÀra atıldı Òalíl 

NÀrı güzel eyledi ana çün ol Rabb-ı celíl 

Bu mübÀrek ismi gökde yazdı virdi199 CebrÀèil 

LÀ fetÀ illÀ èAlí lÀ seyfe illÀ ÕülfiúÀr200 

 

5. Eyyÿba oldu óavÀle yedi yıl renc ü belÀ 

RabbenÀ söylerdi dÀèim óaøretinde RabbenÀ 

Uş bu ismi yÀd úıldı buldu ol àamdan necÀ 

LÀ fetÀ illÀ èAlí lÀ seyfe illÀ ÕülfiúÀr 

(22b) 

6. SÀmir-i Firèavn için sihr etti bÀ-izn-i ÒudÀ 

Hem nidÀ MÿsÀya geldi ãaldı elinden èaãÀ 

LÀ-teòÀfü óaúúına geldi bu ism ilen duèÀ 

LÀ fetÀ illÀ èAlí lÀ seyfe illÀ ÕülfiúÀr201 

 

7. TÀ SüleymÀn nebí oldu cihÀnda pÀdişÀh 

İns ile cinn ü duyÿr fermÀn idi bÀ-óükm-i şÀh 

ÒÀteminiñ naúşına yazdı bu ismi ol İlÀh 

LÀ fetÀ illÀ èAlí lÀ seyfe illÀ ÕülfiúÀr202 

 

8. Óaúúın emriyle getirdi CebrÀ´il Ádem demi 

Hem meşÀmından üfürdü óÀmil203 etti Meryemi 

èÍsÀnuñ adını204 yÀd etti boldu óÿş-demi 

LÀ fetÀ illÀ èAlí lÀ seyfe illÀ ÕülfiúÀr205 

 

 

                                                

196 verdi: ND 
197 A.g.e. : 100 
198 Nemrÿdun mancınığından: ND 
199 geldi nâra urdu: ND 
200 A.g.e. : 100 
201 A.g.e. : 100 
202 A.g.e. : 100 
203 kÀmil: ND 
204 İsmini: ND 
205 A.g.e. : 100 
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9. Aómed ü Maómÿd u KÀsım çıúdı ber-èarş-ı mecíd 

Hem EsedullÀhı gördü dergÀha olmuş müríd 

Ber-mezíd olsun aña bu ism ü devlet ber-mezíd 

LÀ fetÀ illÀ èAlí lÀ seyfe illÀ ÕülfiúÀr206 

 

10. DünyÀya geldi èAlí çün adı oldu şeh-suvÀr 

Yerler anuñ ismi ile çünkü ùuttular úarÀr 

ÒÀtem anuñ óükmi ile etdi İslÀm eşkÀr207 

LÀ fetÀ illÀ èAlí lÀ seyfe illÀ ÕülfiúÀr208 

 

11. Gitti bu hicrÀn demi geldi çü eyyÀm-ı bahÀr 

äad hezÀrÀn murà-zÀr açıldı oldu murà-zÀr 

Bülbül ü ùÿùí vü úumrí söyledi vaãfıñ hezÀr 

LÀ fetÀ illÀ èAlí lÀ seyfe illÀ ÕülfiúÀr209 

 

12. ßş210 òayÀlinle göñül şehrinde211 seyrÀn eylerim 

Ben senin medóinde şÀhımın òalúı212 óayrÀn eylerim 

Ben Nesímíyim şÀhıñ vaãfını destÀn eylerim 

LÀ fetÀ illÀ èAlí lÀ seyfe illÀ ÕülfiúÀr213 

 

57 

áazel-i Nesímí AbdÀl ŞÀh BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. MeróabÀ ey õÀt-ı pÀkiñ214 gevher-i yek-dÀnesi 

Şemè-i vaódettir cemÀlin kün fekÀn215 pervÀnesi 

 

 

 

 

 

                                                

206 A.g.e. : 100 
207 İslâm anun ismi ile İslâma geldi iftihâr: ND 
208 A.g.e. : 100 
209 A.g.e. : 100 
210 TÀ: ND 
211 Milkinde: ND 
212 beni ol şâhımın medhinde: ND 
213 A.g.e. : 100 
214 bahr-ı zÀtın: ND 
215 “Bir işe hükmetti mi ona sadece "ol" der, o da hemen oluverir.” (Bakara Sûresi 2/117) 
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2. TÀ-ebed óüsnüñ önünde secde-i şükr eylerim 

Ey cemÀlin Kaèbesisin küntü kenzin216 òÀnesi 

 

3. Her217 ki àavvÀã oldu buldu vaódetin baórında dür 

èÁlemiñ cismi ãadefdir ãÿretiñ dür-dÀnesi 

(23a) 

4. Çünki vírÀn göñlüm ey cÀn mesken oldu èaşúına 

İstemez ayruú èimÀret göñlümüñ vírÀnesi 

 

5. Dilberin laèli ezel bezminde içirmiş bana 

Şol meyi kim nüh-felektir kemterin peymÀnesi 

 

6. Gözlerin sevdÀ meyinden èÀlemi mest eyledi 

Gör ne meyden esrimişdir nergis-i mestÀnesi 

 

7. Ey bana müşkín zülfünden218 göñlünü úurtar diyen 

Úanàı219 èaúıldır selÀsilden çıúar dívÀnesi 

 

8. Ey bu şeydÀ göñlümüñ derdin ãoran her dem baña 

ÓÀlini220 bildirmez ol èaşúıñ oduna yanası 

 

9. èÁúiliñ221 efsÀnesin úo söyle èaşúıñ óÀlini 

èÁşıúıñ semèına girmez222 èÀúiliñ223 efsÀnesi 

 

10. CÀnımı şükrÀne verdim şol nigÀrın vaãlına  

Düşmedi lÀyıú diríàa vaãlınıñ şükrÀnesi 

 

 

                                                

216 “Ben gizli bir hazine idim. Bilinmeyi istedim. İnsanoğlunu yarattım.” (Hadîs-i Kudsî) Bazı âlimler 

tarafından hadis olarak kabul edilmese de tekke-tasavvuf edebiyatında sıkça kullanılan bir ifadedir. Bazı 

İslâm âlimleri bu hadisin gerçekliğine; “Ben cinleri ve insanları, ancak bana kulluk etsinler diye yarattım.” 

(Zâriyat Sûresi 51/56) ayet-i kerimesini delil gösterirler.(Yılmaz, 1992: 91) İnsanoğlunun dünyaya 

gönderilmesinde asıl amaç; Allah’a ulaşacak vesileler araması ve O’na ulaşmasıdır. 
217 Kim: ND 
218 saçından: ND 
219 hansı: ND 
220 derdini: ND 
221 zÀhidin: ND 
222 sığmaz: ND 
223 zÀhidin: ND 
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11. Buldu laèlinden Nesímí çeşme-i Àb-ı óayvÀn224 

Ey Nesímíniñ óayÀtı cÀnınıñ cÀnÀnesi 

 

58 

áazel-i Seyyid Nesímí AbdÀl SulùÀn 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

 

1. Dişlerin naômına dür-dÀne-i gevher dediler 

Göricek yüzünü òalú Àyet-i ekber dediler 

 

2. Yazıcaú ãÿretiñi muóteriè-i naúş-ı vücÿd 

Yer ü gök ehli225 aña rÿó-ı muãavver dediler 

 

3. Kirpiğinden dilerim göñlümü úaşınla gözün 

Úoymadı bizde anı zülf-i muèanber dediler 

 

4. äordum ervÀóa yüzün vaãfını óarfen óarfÀ 

Kimseniñ şeróine gelmez bu gül-i ter dediler 

 

5. Laèlini226 cÀnlara ãordum ki nedendir aãlı 

Rÿó-ı Úudsí dem ile õÀt-ı227 muùahher dediler 

 

6. Gerçi ser-fitne zülfüñ228 úamerin devrinde 

Úamerin fitnesi ol óÀl-i müdevver dediler 

 

7. Ger desem zülfüñe mürsel ne èaceb yÀ hÀdí 

MuècizÀt ehline hÀdi vü peyamber dediler 

 

8. Gerçi ôulmete ãaçın daldır ey fitne delíl 

èÁşıúa şemè-i rÿóuñ nÿrunu reh-ber dediler 

 

9. Rÿşen oldu yer ü gök mihr-i rÿòuñ şevúinden229 

Bu cihetten yüzüne nÿr-ı230 münevver dediler 

                                                

224 nefha-i Ruhu’l Kudüs: ND 
225 halkı: ND 
226 Lebini: ND 
227 Nÿr-ı: ND 
228 saçın: ND 
229 nÿrundan: ND 
230 mÀh-ı: ND 
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10. Dediler úand ü şeker laèline yÀ Rab ne için  

Kevåerin şerbetine úand ile şekker dediler 

 

11. Cennetiñ òamrı lebiñ rÀhıdır ol maèníden 

Selsebíl oldu lebiñ adını Kevåer dediler 

(23b) 

12. Saña güneş gibi ey fitne sücÿd eyleyeniñ 

ÙÀlèi aòtÀr-ı mesèÿd u muôaffer dediler 

 

13. Ey Nesímí nedir ayruú dileğin Óaúdan çün 

Oldu231 Óaúdan dilediğin çü müyesser dediler 

 

59 

áazel-i Nesímí AbdÀl  

MefÀèilün MefÀèilün Feèÿlün 

 

1. AllÀh AllÀh ne cÀn u dilbersin 

AllÀh AllÀh ne baór u gevhersin 

 

2. Selsebíl esriyüp şarÀbından232 

èAceb ey cÀn ne Àb-ı Kevåersin 

 

3. Müşk ü èanber ãaçından utandı 

Ey laùíf Àb-ı ùín ne233 èanbersin 

 

4. äÿretiñ óüsn içinde vÀóiddir 

Sen bu tevóíd için muúarrersin 

 

5. Güneş eyler yüzün úatında sücÿd 

Bu cihetden234 kim andan enversin 

 

6. ÚÀmetiñden úıyÀmet oldu fÀş 

Ey óiãÀbıñ günü ne maóşersin 

 

 

 

                                                

231 Ne ki: ND 
232 Esrimiş dudağından: ND 
233 Can-fezâ müşk ü tâze: ND 
234 Şol sebebden: ND 
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7. ÚÀ´im oldu seniñle lem-yezelí 

Her ki bildi ki sen ne gevhersin235 

 

8. Şekerin ùadını giderdi lebiñ 

Ey adem şerbeni236 ne şekkersin 

 

9. Gün ü Àyı çaròa getirdi yüzün237 

Ey oyuncu úamer òïş oynarsın 

 

10. Ey ãıyÀm ehline yüzün oldu èıyd 

èArş-ı raómÀn u èıyd-i ekbersin 

 

11. Muãóafıñ Àyeti otuz ikidir 

CÀvidÀn-nÀme sen ne deftersin 

 

12. Ey Nesímí cihÀnı ùutdu sözün 

èAvniñ AllÀh ki şÀh-ı kişversin 

 

60 

áazel-i Keşfí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Gÿş-i dilden diñle vaãfıñ gör ne derler mÀdióÿn 

Aña kim olmuş meleker nüh felekde mÀdióÿn 

 

2. Faór-ı èÀlem medóin eder bu óadíå ile anıñ 

Külli mevlüd ile’l-abÀ fíhi yaòliúÿn 

 

3. LÀ-fetÀ vaãfına maórem bÀbühÀya mÀ-ãadaú 

Ebr-i elùÀf ile müstaàní olur müstencidÿn 

 

4. Aóter-i àırs Muóammed ibn-i yÀr-ı àÀr o 

Bu ne èÀlí menzelet eyler teèaúúul èÀúilÿn 

(24a) 

5. Olduàiçün verdi tennÿr-ı dil-i Àl-i èabÀ 

Yaúdılar tennÿr-ı nÀre anı úavm-i óÀsidÿn 

 

                                                

235 cevhersin: ND 
236 AllÀh AllÀh: ND 
237 rÿhun: ND 
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6. ÒanedÀn-ı MuãùafÀ ile aña ifk eyleyen 

Óaşr ola rÿy-i siyÀhi ile dÀ´im kÀsidÿn 

 

7. Ál ü aãóÀb-ı Aómedi sev cÀn u dilden KeşfiyÀ 

Úıl muúaddes anları èammÀ yeúÿlü’ô-ôÀlimÿn238 

 

61 

áazel-i ÒaùÀèí èAbdÀl ŞÀh 

MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün 

 

1. Bu gün àam tekye-gÀhında fedÀ bir cÀnımız vardır 

Göñül èabdÀl-ı èaşú olmuş geliñ úurbÀnımız vardır 

 

2. Evvel birdir Àòir birdir ôÀhir birdir bÀùın birdir 

Ki239 bildik birliğe erdik şükür èirfÀnımız vardır 

 

3. äafiyyullÀh ÓalílullÀh EsedullÀh demiş billÀh 

Bi-óamdillÀh ki bulardan úadím erkÀnımız vardır 

 

4. Çemende bülbülü gördüm èaceb efgÀn ile söyler 

Daòi sad hÀr ile her dem gül-i òÀndÀnımız vardır 

 

5. Perí peyker melek manôar bize Àdem demez ammÀ 

Dem olur ki meleklerle bizim seyrÀnımız vardır 

 

6. ŞerÀbıñ bezmidir sÀúí serÀbıñ laèl reng olmuş 

Göñül şişinde pişmiş bir ciğer biryÀnımız vardır 

 

7. ÒaùÀ benden èaùÀ senden èinÀyet eyle ey BÀrí240 

Kerem úıl241 cürmümüze baúmaz zira MennÀnımız vardır 

 

8. ÒaùÀèí bendesin etmiş kemÀl ü luùfı çoú olan242 

Demişler gelsin ol gedÀ aña iósÀnımız vardır 

 

                                                

238 “Sen zalimlerin söylediklerinden üstünsün. Bütün noksan sıfatlardan müzenzzehsin.” Manasında dua. 

Ayet ve hadis olarak herhangi bir kaynakta rastlanmamıştır. 
239 Çü: HD 
240 güneh benden lüùuf senden: HD 
241 bizim: HD 
242 kerem bÀbın küşÀd etmiş: HD 
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62 

áazel-i BÀsim BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. CÀnımıñ canÀnı òÿblar serveri şÀhım èÁlí 

Úalèa-i úalbimde mihmÀnın yüzi mÀhım èÁlí 

 

2. Rÿy-ı nÿr anıñ görelden úalmadı cismimde tÀb 

Ser çeküb Mecnÿn-ãıfÀt deşt-i belÀ rÀhım èÁlí 

 

3. Kişver-i ten pür èalevdür èaşú-ı aòker sÿz ile  

Evc-i eflÀke èurÿc etdi hemi Àhım èÁlí 

 

4. äunè-i úudret ôÀhir olmuş naúş-ı taãvírinde kim 

MÀh-ı bí-hemtÀ yaratmış óüsnüñ AllÀhım èÁlí 

 

5. Men müríd-i èaşúıñım vaãlında ismi yÀ be-dÿó 

Õikrimizdir her şeb ü vaút-i sehergÀhım èÁlí 

 

6. BÀsimÀ bezm-i elestden cÀm-ı cem nÿş etmişüz 

Mest olub bÀzÀr-ı èaşú sırrından agÀhım èÁlí 

(24b) 

63 

áazel-i SelÀmí 

Mefèÿlü MefÀèílü MefÀèílü Feèÿlün 

 

1. EdnÀ úuluyum faòr-i Resÿlü’s-åeúaleyniñ 

Ol nÿr-ı eóad-i Aómed-i ceddü’l-Óasaneyniñ 

 

2. CÀn tığını èüryÀn ederim cism-i àulÀfdan 

Úanlar ãaçarım fetóine bedr-óaníniñ 

 

3. Nÿş eyler isem şÀh-ı Óasan èaşúına zehri 

Çekmem elimi yoluna baş gitse Óüseyniñ 

 

4. Ál-i evlÀda bizden243 selÀm eyle SelÀmí 

ŞÀd ola daòı rÿó-ı şerifi ebeveyniñ 

 

                                                

243 EvlÀd ile aãóÀba: SD 
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64 

áazel-i Fuøÿlí èAbdÀl ŞÀh 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Öyle ser-mestem ki idrÀk etmezem dünyÀ nedir 

Men kimim sÀúí olan kimdir mey-i ãahbÀ nedir 

 

2. Gerçi cÀnÀndan dil-i şeydÀ içün kÀm isterem 

äorsa cÀnÀn bilmezim kÀm-ı dil-i şeydÀ nedir 

 

3. Vuãlat içün èÀşıú-ı müstaàní eyler bir viãÀl 

èÁşıúa maèşuúdan her dem bu istiànÀ nedir 

 

4. Óikmet-i dünyÀ vü mÀfihÀ bilen èÀrif degil 

èÁrif oldur bilmedi244 dünyÀ vü mÀfihÀ nedir 

 

5. Áh u feryÀdım Fuøÿlí eğildüpdir245 èÀlemi 

KerbelÀ-yı èaşúıla òoşnÿd isen àavàÀ nedir 

 

65 

áazel-i äÀdıú 

MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün 

 

1. áubÀr-ı ãimÀhıñ tÿtiyÀ-yı çeşm-i cÀn olsun  

Úurulsun faúr u faór olsun óaşirde sÀyebÀn olsun 

 

2. äıàınsun mücrimÀn dest-i dehşet-i óayretden 

İlÀhí sÀye-baòşÀ-yı gürÿh-ı èÀãiyÀn olsun 

 

3. Siyeh pÿşÀn-ı óarím-i firúate yÀ Rab 

DemÀ-dem ber-meùÀf-ı Kaèbe-i dÀrü’l-emÀn olsun 

 

4. Ezelde bÀrigÀh-ı èiãmetiñ bir èarş-i maènÀdır 

İde tÀ-be-maóşer  -ı úudsiyÀn olsun 

 

5. Hele esrÀr-ı İlÀh-ı maórem isteyen äÀdıú  

FerÀş-ı cism ü cÀn olsun muóíbb-i òÀnedÀn olsun 

                                                

244 bilmeye: FD 
245 İncidüpdür: FD 
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66 

áazel-i Aómed BÀbÀ 

FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

 

1. GülzÀrında òaùù-ı yÀr oúutur 

Tÿlicü’l-leyli fí’n-nehÀr246 oúunur 

 

2. YÀr-ı çehremde kÀtib-i eşkim 

Úıããadır  zer-nigÀr oúunur 

 

3. èAlí óaúúı óayÀl-i zülf-i nigÀr 

Levó-i sínemde ÕülfiúÀr oúunur  

(25a) 

67 

[Muòammes-i] CemÀlí Baba 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Ey yüzü innÀ fetaónÀ247 ey şeh-i milk-i èadem 

Ey ãaçı velleyli iõÀ yaàşÀ248 cemÀl-i muóterem 

Hel etÀ şÀnında geldi ey seòÀ cÿd u249 hımem 

Laómike laómí250 buyurdu saña ol şÀh-ı imam251 

YÀ èAli yÀ bÀrí-i intizÀl ve’l-nÿn252 úalem 

 

2. ZÀt-ı pÀkiñdir şeş ùarafdan münezzeh şüphesiz 

Cümle eşyÀdan  şüphesiz 

Zülfikârın kıldı deryÀ-yı Neceftir şüphesiz 

Raómeti  selefden şüphesiz 

YÀ èAli yÀ Murtaøa yÀ server-i kÀn-ı kerem 

 

 

                                                

246 “Geceyi gündüze katar, gündüzü de geceye katarsın…” (Bakara Sûresi 3/27) 
247 “Şüphesiz biz sana apaçık bir fetih verdik.” (Fetih Sûresi 48/1) 
248 “(Karanlığı ile etrafı) bürüyüp örttüğü zaman geceye (yemin olsun)” (Leyl Sûresi 92/1) 
249 şÀh-ı emír-i: CBD 
250 “Etin, etimdir!” Alevî-Bektâşî geleneğinde, Hz. Peygamber’in Hz. Ali için söylediği bir hadis olarak 

kabul edilmektedir. Sahih hadis kaynaklarında böyle bir hadis-i şerife rastlanmamıştır. Genellikle Alevî-

Bektâşî kökenli şairlerimizin kullandığı bir ifadedir. 
251 èÀlem: CBD 
252 “Nûn. Kaleme ve (kalem tutanların) yazdıklarına andolsun ki…” (Kalem Sûresi 68/1) 
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3. Şol ãıfÀt-ı zÀtınıñ kimler olupdur maôharı 

Bildiler seri saña bende olanlar ekåeri 

Ben muóibb-i Óayderíyem hem muóibb-i Úanberí 

Senden aldı çünki SelmÀn àonce-i sünbül teri 

YÀ èAli ãÀóib-i Düldül-süvÀr-ı muóteşem 

 

4. Áli evlÀdı kÀmil-i sırrını iôhÀr eyleme 

Yek-vücÿdu oldun cenÀb-ı Aómed-i MuótÀr ile 

Laènet olsun253 kim seni tefríú ide ol yÀr ile 

Gel úabÿl it bu CemÀlí çÀkeri beyèÀt ile254 

YÀ èAli yÀ ehl-i beyt-i hÀdi-i rÀh-ı imem 

 

68 

[Muòammes-i] Taósín BÀbÀ 

Mefèÿlü MefÀèílü MefÀèílü Feèÿlün 

 

1. Úadrim ola berter şeref-nÀd-ı èAlíden 

Nuãret bulayım dem-be-dem imdÀd-ı èAlíden 

MeydÀn-ı muóabbetdeki feryÀd-ı èAlíden 

Dü díde-i ZehrÀ iki şehzÀd-ı èAlíden 

YÀ Rab beni dÿr eyleme evlÀd-ı èAlíden 

 

2. ÒÀk-i der-i vÀlÀları iksir-i óaúíúat 

Raòsÿde olan èÀşıú-ı şÿríde ne devlet 

Anlardan olur èÀlem-ÀsÀda èinÀyet 

Her bendesi şÀhÀn-ı felek-mertebe elbet 

YÀ Rab beni dÿr eyleme evlÀd-ı èAlíden 

 

3. Áòir bu òarÀbÀta gelür lerziş-i vírÀn 

İşkeste olur cÀmları rind-i períşÀn 

Her teşneniñ elbetde òımÀrın çeker insÀn 

Ol dÀd-ı sited mecmaèına vardıàımız Àn 

YÀ Rab beni dÿr eyleme evlÀd-ı èAlíden 

 

 

 

                                                

253 Münkire yuh: CBD 
254 Kayd-ı defter kıl Cemâlî yarını ikrâr ile: CBD 
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4. Bende ideli cÀn u dili Àl-i èabÀya 

Òam-geşte-i taèôím olamam çarò-ı dutÀya 

(25b) Meyl eyleyemem kevkebe-i dÀr-ı fenÀya 

Besdir baña dünyÀda vü èuúbÀda bu pÀye 

YÀ Rab beni dÿr eyleme evlÀd-ı èAlíden 

 

5. EvãÀf-ı èAlí oldu benim maèden-i kÀnım 

EvlÀd-ı ciğer-pÀresidir cÀn u cenÀnım 

Taósín dil-i erbÀb-ı óaúíúatde mekÀnım 

Bu fermÀn-ı şeríf oldu benim vird-i zebÀnım 

YÀ Rab beni dÿr eyleme evlÀd-ı èAlíden 

 

69 

áazel-i VírÀn èAbdÀl 

MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün 

 

1. BióamdillÀh åenÀ-gÿyum elimde defterim vardır 

Dilimde lÀ fetÀ illÀ255 èAliyyü’l-ekberim vardır 

 

2. Bugün mest-i òarÀrÀtım elimde curèa-i bÀúí256 

İçip nÿş eyledim anı èAlíden Kevåerim vardır 

 

3. FenÀ vü faòrı fi’llÀhım ferÀàat rÀhına girdim 

Şükür minnet èAlí gibi öñümde rehberim vardır 

 

4. Ne àam àuããa òavÀricden dilÀ bir õerre òavfım257 yok 

İki èÀlemde billÀhí benim bir Óaydarım vardır 

 

5. Óasan şÀhım Óüseynim var imÀmım èÁbidín BÀúır 

ÓaúÀyıú èilmine hÀdí óaúíúat Caèferim vardır 

 

 

                                                

255 “Ali gibi yiğit, Zülfikar gibi kılıç yoktur.” Zülfikar, Hz. Peygamber’in Hz. Ali’ye hediye ettiği ucu çatallı 

bir kılıçtır. (Yılmaz, 1992: 100) Savaşlarda Hz. Ali tarafından kahramanca kullanıldığına dair pek çok 

rivayet vardır. Bedir savaşının olduğu gün bu sözün, Hz. Peygamber ya da bir melek tarafından 

söylenildiğine inanılmaktadır. Sahih hadis kaynaklarında böyle bir hadis-i şerife rastlanmamıştır. 

Edebiyatımızda sıkça kullanılan meşhur bir ifadedir. 
256 sÀkí: VD 
257 Şüphem: VD 
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6. İmÀm KÀôım RıøÀdandır Taúí dínim Naúí şÀhım258 

TemÀmet elli biñ nÀci güzíde èAskerim vardır 

 

7. Muóammed Mehdíniñ cÀnÀ yolunda cÀn fedÀ ettim259 

Muóaúúaú cÀnıma minnet göñülde isteğim vardır 

 

8. Yezídler zaóm-nÀk oldu èÀşıúlar èaşú-ı pÀk oldu 

Bu cismim cümle òÀk oldu içimde cevherim260 vardır 

 

9. VirÀníyem biliñ cÀnım fedÀdır Àl-i evlÀda 

MünÀfıú boynun urmaàa elimde òançerim vardır 

 

70 

áazel-i VírÀn èAbdÀl 

MefÀèílün MefÀèílün Feèÿlün 

 

1. èAlídir èÀlemü’l-àaybıñ ãıfÀtı 

èAlídir cümleniñ vechinde õÀtı 

 

2. èAlí úıldı èayÀn maènÀ-yı berÀtı 

èAlí fetó eyledi her müşkilÀtı 

 

3. èAlí bünyÀd idüpdur ey birÀder 

Úamu şeyde görünen şeş-cihÀtı 

 

4. èAlídir vÀr iden ey cÀn-ı èÀlem 

Ser-À-ser vÀr olan bu kÀ´inÀtı 

(26a) 

5.  èAlíyi sevmek imiş ey VirÀni 

Úamu èÀşıúların ãavm u ãalÀtı 

 

71 

áazel-i Naôífí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Şevúine sÀúí demine bÀde-i aómer çekeriz 

Şerbet-i sükker femine alma enver çekeriz 

                                                

258 ímÀn: VD 
259 sengsÀr olmak: VD 
260 Gevherim: VD 
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2. èÁşıú-ı dildÀreleriz òÀùır-ı nÀ-şÀdeleriz 

Bir bölük üftÀdeleriz òÀneye dilber çekeriz 

 

3. Mest ü óarÀbız ezeli dilde muóabbet sezeli 

Bezmimize şu güzeli kendüsi ister çekeriz 

 

4. Dilde arÀm etmeğiçün òalúa niôÀm etmeğiçün 

Òÿbları rÀm etmeğiçün virdimiz ezber çekeriz 

 

5. Çoú nièmetdir ezeli ÒudÀ verdi lem yezelí 

Beslemeğe her güzeli ãofra-i Úanber çekeriz 

 

6. èAşúına pür-fend olanıñ YÀsuf mÀnend olanıñ  

Merd-i hüner-mend olanıñ altına èAşúar çekeriz 

 

7. Biz güzelin èÀşıúıyuz vuãlatınıñ lÀyıúıyuz 

Ehl-i diliñ ãÀdıúıyuz uàruna cÀn-ı ser çekeriz 

 

8. Dilberin ahenkine biz imrenirüz rengine biz 

Düşmenlerin cengine biz tíà-ı be-cevher çekeriz 

 

9. Mest-i meyÀn dest-i miyÀn erlerimiz hest-i meyÀn 

Elf-i nemed-pÿş miyÀn sikke-i Óaydar çekeriz 

 

10. Baúma Naôífí siteme ãabr idegör bu eleme 

ÇÀre bu derde defèi àama bir dolu sÀàar çekeriz 

 

72 

Úayàusuz SulùÀn Efendimiz áazel-i Bí-bedelidir  

(8+8) 16’lı Hece Ölçüsü 

 

1. EvliyÀya eğri baúma kevn ü mekÀn elindedir 

Milke óükmü süren ol iki cihÀn elindedir 

 

2. Sen Ànı şöyle ãanursın sencileyin bir Àdemdir 

EvliyÀnıñ sırrı vardır kenz-i èayÀn elindedir 

 

3. Óaú anı bunda gönderdi úullarına irşÀd içün 

İstediğin irşÀd eder úahr u iósÀn elindedir 
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4. Óaú dÀ´ima ãıfÀtıyla tecellí eylemiş aña 

Varlıàı óaú varlıàıdır emr-i sübóÀn elindedir 

 

5. Úayàusuz SulùÀn bu èAlí añladım oúudum bildim 

Şimdi bu èÀlemiñ óükmü kÀmil insÀn elindedir 

 

73 

[Müseddes-i] VírÀn èAbdÀl ŞÀh SulùÀn 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. ÔÀhir oldu çün bize dil-i vaódet ÀşikÀr 

Òaùù-ı õÀtında yazılmış anı gördüğüñ saùr-ı çÀr 

(26b) Õí-mürekkeb õí-úalem õí-kÀtib-i perverdigÀr 

Õí-kelÀm vaóy-i menzil nÀm-ı Óaydarı dÀr-bÀr 

Oúu bu ismi dilersen olmaya şekliñ òumÀr 

LÀ fetÀ illÀ èAlí LÀ seyfe illÀ ÕülfiúÀr261 

 

2. Kün kelÀmı çünki ruşen oldu èÀleme 

Fetó ü nuãret verdi ol dem ins ü cinn ü Àdeme 

Hem SüleymÀn Nebí yazmışdı mühr-i òÀteme 

Düşdü çünki bu ism ile baùn-ı Meryeme 

Bu cevÀb-ı şÀfiye zinhÀr u zinhÀr lÀ deme  

LÀ fetÀ illÀ èAlí LÀ seyfe illÀ ÕülfiúÀr262 

 

3. Levó-i maófÿøu úaçan gördü Muóammed MuãùafÀ 

Dört saùır gördü yazılmış anda maóbÿb-ı ÒudÀ 

Biri sebz vü biri sürh biri aú biri úarÀ 

Oúuyub cÀn ile dilden dediğim yÀ RabbenÀ 

Evvel ü Àòir çü sende ôÀhir oldu dü-serÀ 

LÀ fetÀ illÀ èAlí LÀ seyfe illÀ ÕülfiúÀr263 

 

 

 

                                                

261 “Ali gibi yiğit, Zülfikar gibi kılıç yoktur.” Zülfikar, Hz. Peygamber’in Hz. Ali’ye hediye ettiği ucu çatallı 

bir kılıçtır. (Yılmaz, 1992: 100) Savaşlarda Hz. Ali tarafından kahramanca kullanıldığına dair pek çok 

rivayet vardır. Bedir savaşının olduğu gün bu sözün, Hz. Peygamber ya da bir melek tarafından 

söylenildiğine inanılmaktadır. Sahih hadis kaynaklarında böyle bir hadis-i şerife rastlanmamıştır. 

Edebiyatımızda sıkça kullanılan meşhur bir ifadedir. 
262 A.g.e.: 100 
263 A.g.e.: 100 
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4. İşbu dört saùırın içinde dört óurÿf úıldı nihÀn 

Dört óurÿf on iki noúùa úonulmuşdur hemÀn 

Her birisi bir kitÀbıñ ismini úılur beyÀn 

LÀ fetÀ şehrine gel gör on iki noúùa èayÀn 

Bil èAlíniñ Àlini úaldır derÿnuñdan gümÀn 

LÀ fetÀ illÀ èAlí LÀ seyfe illÀ ÕülfiúÀr264 

 

5. Şeh Óasan ŞÀh Şehídeyn yüzüdür bu şems ü mÀh 

Rÿ-nigÿn eyle tecellí añla bil kimdir İlÀh 

Girdiler sen olmayasın dü cihÀnda rÿ siyÀh 

Dediğim işit ùut úulaàun men saña bir ùoàru rÀh 

èÁbid ü BÀúır duru mü´minlere puşt ü penÀh 

LÀ fetÀ illÀ èAlí LÀ seyfe illÀ ÕülfiúÀr265 

 

6. Caèfer ü KÀôım RıøÀdan isteyen imÀn ü dín 

Úaùè ider maúãÿdunu fÀni cihÀndan ol yaúín 

ŞÀh Taúí vü Şeh Naúídir èAskerí rÿóü’l-emín 

Mehdi oldu óüccetü’l-úayyÿm imÀmü’l-mütteúín 

İsm-i aèôÀmdır bu sırrı oúu ol ehl-i yaúín 

LÀ fetÀ illÀ èAlí LÀ seyfe illÀ ÕülfiúÀr266 

 

7. Ey VírÀní çÀrdeh-i maèãÿm düvÀzde imÀm 

Ùutdu èÀlem-i emri birdir ser-be-ser böyle niôÀm 

Kes ümídin dünyÀnıñ sevdÀsını úaùè et tamÀm 

äad-selÀm olsun èAlíniñ Àn hem ãad-selÀm 

Her nefesde õikr ü fikrin bu kelÀm olsun müdÀm 

LÀ fetÀ illÀ èAlí LÀ seyfe illÀ ÕülfiúÀr267 

(27a) 

 

74 

áazel-i VírÀn èAbdÀl 

MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün 

 

1. EyÀ müèmín úulaú ùut kim diyem268 bir naèt Óaydardan 

İçem dersen eğer taóúíú velÀyet dest-i Kevåerden 

                                                

264 A.g.e.: 100 
265 A.g.e.: 100 
266 A.g.e.: 100 
267 A.g.e.: 100 
268 edem 
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2. èAlíyi ger bilem dersen eriş bir ehl-i èirfÀna 

äaúın ey ùÀlib-i vaódet yüzün döndürme rehberden 

 

3. èAlí bÀbında ol sÀ´il ol dilersen maúãÿda ermek 

Özün dÿr eyleme hergíz murÀdın iste ol derdden 

 

4. èAlídir ôÀhirin zÀhid tecellí ettirir her dem 

Ùuàra-i şems-i münevverdir muèayyen burc-ı óÀverden 

 

5. èAlídir mÀh-ı nev der-şeb hem èÀlem øiyÀ gördü 

èAceb óüsn-i èaceb mir´at görünür geçip taòayyürden 

 

6. èAlídir eyleyen rÿşen cihÀnı bÀùın u ôÀhir 

CüdÀ görme bu eşyÀyı velÀyet-i nÿr-ı enverden 

 

7. èAlíyi sevmeyenden sen ãaúınàil isteme mürvet 

Úaçan ol ki ãuãuz içe ãuyu sen seng-i mermerden 

 

8. èAlí evlÀdıdır ãÀóib-seòÀvet dü serÀ içre 

MurÀdın iste anlardan ere şebbir-i şebberden 

 

9. èAlí Õeyne’l-èAbÀ BÀúır yolunda òÀkpÀy ol kim 

KemÀle ermek istersen kemÀl-i èilm-i Caèferden 

 

10. èAlí nesli durur KÀôım RıøÀ şÀhım TaúíyullÀh 

Bular rÀhında èÀşıúlar geçer nice nice serden 

 

11. èAlídir çün Naúí nÀci olan müèminlere hÀdí 

Eger mü´min isen sen de ãaúın çıúma bu èAskerden 

 

12. èAlí Aómed Muóammeddir muóaúúaú Mehdí-i devrÀn 

BeyÀndır sırr-ı te´vílden kebír-i cümle defterden 

 

13. èAlídendir VirÀníniñ ümídi bÀùın u ôÀhir 

Anı dÿr eymeye hergiz özü şÀh-ı Úanberden 
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75 

[Úaãíde-i] VírÀn èAbdÀl ŞÀh SulùÀn 

Mefèÿlü FÀèilÀtün Mefèÿlü FÀèilÀtün 

 

1. Ey ümmet-i Muóammed ol Àl-i yÀr-i merdÀn 

Óasan yolunda cÀn vergil bulasın sen ímÀn 

 

2. Eyle dem-À-dem ey cÀn ehl-i óasÿda laènet 

Laènet aña ki her dem oldu Óüseyne düşmÀn 

 

3. Õeyne´l-èAbÀ vü BÀúır hem Caèfer yolunda 

Dönenleri ãorarsan dörttür birisi NuèmÀn 

 

4. KÀôım RıøÀ Taúídir mü´minlerin imÀmı 

Gel bende-i èAlí ol olma Yezíd ü MervÀn 

 

5. ŞÀhı èAlí Naúídir nÀcilerin óÀúíúat 

Sen óaúúı Óaúdan iste óaúdır delíl ü bürhÀn 

 

6. èAskerí İmÀm-ı Mehdí geldi vü gitdi ãad-bÀr 

Görmez gözü óasÿdun hem bilmez anı nÀdÀn 

(27b) 

7. Ey Mehdíniñ àulÀmı ol èAskeríye bende 

TÀ ki Naúíden ersin sana luùfla saña iósÀn 

 

8. Muèciz-nümÀ Naúídir müşkil-küşÀ èAlídir 

MÿsÀ RıøÀ elinde te´víl-i cümle ÚurèÀn 

 

9. KÀôım İmÀm-ı Caèfer BÀúır İmÀm-ı èÁbid 

Uş dördü dört kitÀbıñ bil aãlı budur ey cÀn 

 

10. ŞÀh-ı şehíde ermek farø oldu mü´minÀna 

TÀ kim bular anda vech-i Óasanda RaómÀn 
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11. ÚÀlü belÀ269da èÀlem Àl-i èAliden iôhÀr 

Oldu bilen bilüpdür yoútur bu sırda noúãÀn 

 

12. Ey èÀşıú-ı ÒudÀ bil Aómed èAlí Muóammed 

VallÀh èAli vü Aómed birlikte cümle yeksÀn 

 

13. Verdi Óasana zehri o MuÀviye ol òÀricí 

Úatl eyledi Óüseyni Şimr ü Yezíd ü MervÀn 

 

14. Yetmiş iki pÀre oldu Õeyne’l-èAbÀ òaúíúat 

BÀúırdan oúu èilmi tÀ kim bulasın èirfÀn 

 

15. Gel ãÿfí Caèferí ol ãÀfi olam dersen 

Sen KÀôımıñ yüzünde heft Àyet oúu FurúÀn270 

 

16. Sen derdine devÀnı MÿsÀ RıøÀdan iste  

TÀ sen271 bulasın cehliñ derdine ide dermÀn 

 

17. SulùÀn Taúí geldi her èilmde hüner-menddir 

BillÀhi Naúídendir hem Àyin ü hem erkÀn 

 

18. Şeh èAskeríden oldu Mehdí-i emínullÀh 

Úaãd etti münÀfıúlar ol úıldı özün pinhÀn 

 

19. Ey dil yine vaãf eyle ol şÀh-ı velÀyetten 

Óasan Óüseynin medóiñ eyle yürü óÀndÀn 

 

20. Hem Õeyne’l-èAbÀ BÀúır u Caèferin yoluna cÀnıñ 

Ger èÀşıú isen terk et úurbÀn ola gör úurbÀn 

 

 

                                                

269 “ Kıyamet gününde, biz bundan habersizdik demeyesiniz diye Rabbin Âdemoğullarından, onların 

bellerinden zürriyetlerini çıkardı. Onları kendilerine şahit tuttu ve dedi ki: Ben sizin Rabbiniz değil miyim? 

(Onlar da) Evet (buna) şâhit olduk, dediler.” (A’raf Sûresi 7/172) 

Allah tüm ruhları yaratıp “elest meclisinde” topladı ve onlara kendini Rab olarak tanıttı. Ruhlar da bu olaya 

şahit olup bunu tasdik eylediler. Dolayısıyla “kâlü belâ” bir başlangıç kabul edilir ve “Ne zamandan beri 

Müslümansın?” sorusunun cevabı niteliğindedir. Edebiyatımızda “elest meclisi, bezm-i elest, ahd-i elest, 

belâ, kâlü belâ” gibi kavramlarla sıkça kullanılagelmiştir. (Yılmaz, 1992: 28) 
270 KurèÀn: VD 
271 ki: VD 
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21. KÀôımla RıøÀ mihrin cÀn ü dile berkit kim272 

Her müşkilini başıñ edesin tÀ kim ÀsÀn 

 

22. Ol şÀh-ı Taúí sırrı ey ãÀfi Naúí oldu 

èAskeríniñ her işine emrine olur fermÀn 

 

23. Mehdí-i hidÀyettir ol şÀh-ı velÀyetttir 

Bu künbed-i óaôrÀyı pergÀle çeken sulùÀn 

 

24. Men bende-i evlÀdım dört óarf ile icÀdım 

Dört óarfe üçer noúùa faøl-ı ebedí YezdÀn 

 

25. Men bendesiniñ ismiñ VirÀní dedi Óayder 

Cismimde Muóammed cÀn cÀnımda èAlí cÀnÀn 

(28a) 

76 

áazel-i MurÀd èAbdÀl 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Ol ÒudÀnıñ menbaè-ı esrÀrıdır BektÀşiler 

ŞÀh-ı èAliyye’l-MurtaøÀnıñ yÀridir BektÀşiler 

 

2. Pes olub siyÀh èÀlem her biri bir kÿşede 

Mest ü medhÿş èayÀr-ı nihÀrıdır BektÀşiler 

 

3. Hem maórem erişince cemè olurlar vaódete 

Şeh Óüseyn-i KerbelÀ aåÀrıdır BektÀşiler 

 

4. Nÿş iderler zehri oldum çün imÀmeyn èaşúına 

ZÀhida bu rÀh-ı Óaú óünkÀrıdır BektÀşiler 

 

5. Ey MurÀdí her nice medó eyleyen lÀyıú hemÀn 

Kim óaúíúat bÀàınıñ gülzÀrıdır BektÀşiler 

 

  

                                                

272 Berk eyle: VD 
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77 

Meråiye-i Óaøret-i İmÀm Óüseyn ŞÀh-ı SipÀh ŞühedÀ-yı äaórÀ-yı KerbelÀ Zübde-i 

ÒandÀn-ı MuãùafÀ Nÿr-ı Çeşm-i ŞÀh èAliyye’l-MurtaøÀ Merdümüñ Díde-i Óaú BínÀ-yı 

Óaøret-i Resÿl Úurretü’l-èayn FÀùımatü’z-ZehrÀ-yı Betül Nuùú-ı Óaøret-i SÀfí Úuds 

Sırrehü’r-Rabbü’l-èÀfiye El-èabdü’l-maúbÿl èİnde CenÀb El-èizzetü’l-muèÀfí Bende-i 

ÓünkÀr ÓÀcı BektÀşı Velí MeddÀó-ı Ehl-i Beyt ŞÀh-ı MerdÀn èAlí Ser-levóa-i 

äïfiyÀnü’ã-ãÀlióÀn Eş-şÀhiyÀn 

 

Mefèÿlü FÀèilÀtün MefÀèílün Feèÿlün 

 

1. Ey nÿr-i çeşm-i Aómed-i muótÀr yÀ Óüseyn 

Ey yÀdigÀr-ı Óaydar-ı KerrÀr yÀ Óüseyn 

 

2. Ey cÀn u díl şehrine sulùÀn yÀ Óüseyn 

Ey KerbelÀda şÀh-ı şehídÀn yÀ Óüseyn 

(28b) 

3. Çeşme-i çerÀà èÀleme nÿr-ı cemÀl yÀ Óüseyn 

CÀn u cihÀne raómet-i raómÀn yÀ Óüseyn 

 

4. Rÿşen yüzünde sÿre-i ve’ş-şemsi273 ve’ê-êuóÀ274 

ŞÀnına nÀzil Àyet-i Úur´Àn yÀ Óüseyn 

 

5. ÒÀk-i rehín úatında seniñ rízedir 

Dürr-i èadenle laèl-i bed-òışÀn yÀ Óüseyn 

 

6. Óüsnüñ gülünde olmasa bir berk-i sebzece 

BÀà-ı behişt ravøa-i rıêvÀn yÀ Óüseyn 

 

7. Ceddin Resÿl-i kevneyn ve şÀh-ı MurtaøÀ 

èÁmmindir Caèfer-i ÙayyÀr yÀ Óüseyn 

 

8. Ey nÿr-ı çeşm-i FÀùımÀ maóbÿb-ı ins ü cÀn 

İñletdi bizi miónet-i devrÀn yÀ Óüseyn 

 

9. MÀh-ı Muóarrem erdi dem-i mÀtem oldu Àh 

Öldüñ bu Àyda gün gibi nihÀn yÀ Óüseyn 

                                                

273 Kur’ân-ı Kerim’deki 91. Sûre “Şems Sûresi” Adını, güneşe yemin edilerek başlanan ilk ayetinden 

almaktadır. 
274 Kur’ân-ı Kerim’deki 93. Sûre “Duhâ Sûresi” Adını, kuşluk vaktine yemin edilerek başlanan ilk ayetinden 

almaktadır. 
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10. ÚÀn aàladı şafaú-ı şefúatinden Àh 

Ol-dem ki seni ettiler úurbÀn yÀ Óüseyn 

 

11. Devr-i zamÀne döndü èÀlem yıúıldı ãan 

Ùoldu cihÀn nÀle vü efàÀn yÀ Óüseyn 

 

12. Gökler göğe boyandı giydi úÀreler 

Maóm oldu zerdime tabÀn yÀ Óüseyn 

 

13. MÀtem ùonunu giydi buluùlar bölük bölük 

BÀrÀn-ı àamdan úopdu çü ùÿfÀn yÀ Óüseyn 

 

14. Yarandı yüzün o fıúra mihr ile mÀh 

Aàladı yer gök saña yeksÀn yÀ Óüseyn 

 

15. Çaròıñ beli büküldü ãandı sitÀresi 

Encüm yere ãaçıldı çü bÀrÀn yÀ Óüseyn 

 

16. DeryÀlar acıdı saña aúan ãular daòi 

Ùaşlar alub dökündü feravÀn yÀ Óüseyn 

 

17. Úanlar döküb firÀúıñla dergeh-i Àh 

Úanı n´oldu sevgili canÀn yÀ Óüseyn 

 

18. Gün gibi çehre úÀne boyandı firÀúıñla 

ÇÀk  àonca-i giryÀn yÀ Óüseyn 

(29a) 

19. Sünbül ãaçın çözdü gül etdi kedÿret 

Süsen elinde òançer bir Àn yÀ Óüseyn 

 

20. Eden erenler èacíle ne óalde düşeyimdi 

Óaşre dek laènet-i nekbete yÀ Óüseyn 

 

21. Ál-i Resÿl úanàı yüzü úÀre úıydı Àh 

Olsun Yezíde laènet her Àn yÀ Óüseyn 

 

22. Her kim seni ve Àlini cÀn gibi sevmeye 

Külliden beterdir ol nice insÀn yÀ Óüseyn 

 

23. Bezm- i àamında Àteş-i óasretle yÀ nümÀyÀn 

Olsun hemíşe nÀy gibi giryÀn yÀ Óüseyn 



132 

 

24. Sen deşt-i KerbelÀda ãusuz günde Àh vÀh 

Yere mi geçdi çeşme-i óayvÀn yÀ Óüseyn 

 

25. Dervişem asitÀneñe yüz süre gelmişem 

ŞÀh-ı keremeyn ile gel ihsÀn yÀ Óüseyn 

 

26. Maóşer gününde el benim etek seniñ 

Úoma àıl anda síne-i èüryÀn yÀ Óüseyn 

 

27. Úandır şarÀb-ı Kevåere äÀfí úulunu sen 

Giydir libÀs óulle-i rıêvÀn yÀ Óüseyn 

 

28. Çarò-ı felek ùasa ile òÀndÀn ki 

Gehí içerdi zehr ve gehí úÀn yÀ Óüseyn 

 

29. Raómet seni sevüb yoluna cÀn verene 

Olsun hemíşe òılèat-ı ímÀn yÀ Óüseyn 

 

78 

[Muòammes-i] èİzzet BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Naúş eder nevke èalevle úalb-i sÿzÀnım èAlí 

ÇÀàırır cÿy-ı sirişkim çeşm-i giryÀnım èAlí 

Gel yetiş imdÀdıma ey şÀh-ı merdÀnım èAlí 

Dÿzaò-ı firúatde úoyma yandım imÀnım èAlí 

Kevåerin sÀúísisin úandır beni cÀnım èAlí 

 

2. Ál-i beytiñ èaşúına söndür bu nÀr-ı óasreti 

TeşnegÀn senden ümíd eyler şarÀb-ı vuãlatı  

Gülmesün aóvÀlime şÀhım Muóammed ümmeti 

Dÿzaò-ı firúatde úoyma yandım imÀnım èAlí 

Kevåerin sÀúísisin úandır beni cÀnım èAlí 

(29b) 

3. Ál-i beytiñden dirıà etdi felek mÀü’l-óayÀt 

Çeşme-i Àb-ı beúÀyı görsem etmem iltifÀt 

Bu dil- sÿzÀnıma senden olur senden necÀt 

Dÿzaò-ı firúatde úoyma yandım imÀnım èAlí 

Kevåerin sÀúísisin úandır beni cÀnım èAlí 

 

 



133 

 

4. Nÿr-ı çeşm-i FÀùıma maòdÿm-ı aèôÀm èaşúına 

ŞÀh-ı taót-ı KerbelÀ sıbù-ı mükerrem èaşúına 

Mest-i ãahbÀy-ı şehÀdetden aúan èaşúına 

Dÿzaò-ı firúatde úoyma yandım imÀnım èAlí 

Kevåerin sÀúísisin úandır beni cÀnım èAlí 

 

5. Kesmez ümídi RabbenÀ èİzzet úuluñ bu meúÀùıèı 

Çeşme bir dergeh-i emínedir her mıãraèı 

èArø-ı óÀlimdir saña ãundum emÀn şÀhım èAlí 

Dÿzaò-ı firúatde úoyma yandım imÀnım èAlí 

Kevåerin sÀúísisin úandır beni cÀnım èAlí 

 

79 

[Úaãíde-i] Resmí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. TÀ ezelden ehl-i ímÀn oldular BektÀşíler 

Emr-i Óaúúa imtiåÀl gösterdiler BektÀşíler 

 

2. Ol zaman kim Ádeme secde ediñ emr olunup 

Demeyip lÀ ol namÀza ùurdular BektÀşíler 

 

3. Emr-i Óaúúı ãımayıp Ádeme úıldılar sücÿd 

TÀ o demdir kim nefs-bend oldular BektÀşíler 

 

4. Düşdü ol dem her biri bir nesneye maôhar görüp 

Ol dem istièdÀda maôhar düşdüler BektÀşíler 

 

5. Her neye düşdüyse maôhardır ki bunda gösterir 

ÓÀline rÀøı olup şükr etdiler BektÀşíler 

 

6. Bu rumÿzdur kim her işe ezelí derler bu òalú 

èÁlem-i èamÀya aúdem dediler BektÀşíler 

 

7. Úahr u luùfuyla celÀlí vi cemÀlí saèd u naós 

Herkese Óaú virdiğini gördüler BektÀşíler 

 

8. Aldılar destÿr ki yaèni terkíbe dizileler 

Lík feyø-i Aómede úatlandılar BektÀşíler 
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9. Geldi Aómed ileri ervÀó tÀcı gördüler 

Vardı úarşı yere yüzler sürdüler BektÀşíler 

 

10. Bunca ervÀó dedi Aómed úanı ne oldu bular 

Fièliñ aldı gitdi herkes dediler BektÀşíler 

 

11. Úalan ervÀóı Muóammed on iki bölük edip 

Verdiğin birer emÀnet gördüler BektÀşíler 

 

12. Dedi Aómed kim durur evlÀd ü Àlim çün ölen 

Seçilip bir ùarafa biz dediler BektÀşíler 

(30a) 

13. Dedi Aómed yÀ èAlí èahd itdiler evlÀd içün 

MÀtemiñ ùuùmağa ikrÀr etdiler BektÀşíler 

 

14. èÁlem-i maènÀda erkÀn úurdu úırúlar ol zamÀn 

Ol çerÀàıñ şemèine cemè oldular BektÀşíler 

 

15. ŞÀh-ı sulùÀn-ı velÀyet píşvÀ-yı ehl-i Óaú 

El etek verdi ol demde ùutdular BektÀşíler 

 

16. Taèlim etdiler tevellÀ vü teberrÀ remzini 

İşidip bu úavle rÀøı oldular BektÀşíler 

 

17. Dedi Óaydar yÀ Muóammed rÀøı oldular bular 

Etdiğim taèlime belí dediler BektÀşíler 

 

18. Her birin birer tecellí ile úayırdı bular 

Óizmetimiz eylesinler dediler BektÀşíler 

 

19. Úırúlar ol dem oldular èüryÀn ser-pÿş baàlayup 

Neydiğin bu remzi sezdi yandılar BektÀşíler 

 

20. Ehl-i beytiñ remzidir bu yarın anda görünür  

Deyicek dembeste óayrÀn oldular BektÀşíler 

 

21. Getirüp ortaya bir şerbet úamusu gördüler 

Birliğe yetmek için nÿş etdiler BektÀşíler 

 

22. Neyi remz eyler o şerbet kim içip mest oldular 

Bildiler yaşlar döküp zÀr etdiler BektÀşíler 
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23. Úırúların birine ol dem neşter uruldu görüp 

Tenlerinden ol zamÀn275 úan dökdüler BektÀşíler 

 

24. O úan ile bu èÀlem-i milkde unutmamaú için 

Levó-i dilde bu rumÿzu yazdılar BektÀşíler 

 

25. Bildiler Àl-i èabÀnıñ óÀlidir bu ittifÀú 

Ol zaman sínelerin çÀk etdiler BektÀşíler 

 

26. Geldi Bÿ SüfyÀndan ol dem bir nice müşrik gire 

Úapudan yaña durup úoymadılar BektÀşíler 

 

27. äÿret-i Óaúdan görünüp yere yüzler sürdüler 

Gözleri körlüğüne hÿ dediler BektÀşíler 

 

28. Úoymadılar ol erenler maóalline276 red idüp 

Añlara ol dem teberrÀ etdiler BektÀşíler 

 

29. Dediler úırúlar o dem anlara laènet ãad hezÀr 

Ál-i evlÀda tevellÀ úıldılar BektÀşíler 

 

30. Mühr uruldu bu rumÿza meclisi ùaàıtdılar 

Ol edÀyı sildiler süpürdüler BektÀşíler 

 

31. TÀ gelince èÀlem-i milke Muóammed MuãùafÀ 

èÁlem-i maèníde bile oldular BektÀşíler 

(30b) 

32. Geldi nÿruyla münevver úılmağiçün èÀlemi 

Olduàun şÀfíè-i ümmet bildiler BektÀşíler 

 

33. Ol úamer devriniñ onuncu senesinde gelüp 

Dediler Óaúdır temennÀ etdiler BektÀşíler 

 

34. Bekledi sí sÀl refíkiñ ol şefíè-i haşr u neşr 

Gece gündüz bile arzu çeker BektÀşíler 

                                                

275 İttifÀú ile ol dem: RAD 
276 meclisine: RAD 
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35. Nÿr-ı Aómed sırrı ÙÀHÀ277 Hel etÀ278 vü ve’ê-êuóÀ279 

Geldi èilm-i bÀb-ı Aómed dediler BektÀşíler 

 

36. LÀ fetÀ illÀ èAlí280niñ remzi oldu ÀşikÀr 

Geldiler andan inÀbet etdiler BektÀşíler 

 

37. İçdiler dest-i Muóammed èAlíden èahd şerbetiñ 

Kim ezel ol èahde el vermişlerdir BektÀşíler 

 

38. YÀ Muóammed MuãùafÀ vü yÀ èAliyye’l-MurteøÀ 

Birliğinize şehÀdet etdiler BektÀşíler 

 

39. ÒÀnedÀn SelmÀnları Úanberleriyiz úıl úabÿl 

Ol úapuya èarø-ı óÀcÀt etdiler BektÀşíler 

 

40. Herkesin iòlÀsına eyler tevaúúuf feyø-i Óaúú 

Dedi Óaydar àam dimeñ şÀd oldular BektÀşíler 

 

41. Hem óavÀtín-i óarem èiãmet-serÀdır Óadíce 

MenbÀè-ı sırr-ı nebídir dediler BektÀşíler 

 

42. FÀùıma faórü’n-nisÀ sırr-ı Muóammed feyø-i Óaú 

Nÿr-ı Aómed anda òÀtemdir dediler BektÀşíler 

 

43. KerbelÀda bunların evlÀdına úaãd ideniñ 

Her nefes cÀnına laènet etdiler BektÀşíler 

 

 

                                                

277 Tâhâ Sûresi. Kur’ân-ı Kerim’in 20. Suresidir. Hz. Ömer, bu sureden etkilenerek Müslüman olmuştur. 
278 “İnsan (henüz) anılır bir şey değilken (yaratılmamışken) üzerinden uzunca bir zaman geçti.” (İnsan 

Sûresi 76/1) Bu ayet-i kerime ile insanın yaradılış evrelerine dikkat çekilmektedir. (Yılmaz, 1992: 68) 

Kâinat ve Allah katındaki bilinen ve bilinmeyen bütün âlemler insanoğlundan önce yaratılmıştır. Alevî-

Bektâşî geleneğinde bu ayetin Hz. Ali hakkında nazil olunduğuna inanılmaktadır. Bu nedenle Alevî-Bektâşî 

kökenli şairler bu ifadeyi eserlerinde sıkça kullanmışlardır. 
279 Kur’ân-ı Kerim’deki 93. Sûre “Duhâ Sûresi” Adını, kuşluk vaktine yemin edilerek başlanan ilk ayetinden 

almaktadır. 
280 “Ali gibi yiğit, Zülfikar gibi kılıç yoktur.” Zülfikar, Hz. Peygamber’in Hz. Ali’ye hediye ettiği ucu çatallı 

bir kılıçtır. (Yılmaz, 1992: 100) Savaşlarda Hz. Ali tarafından kahramanca kullanıldığına dair pek çok 

rivayet vardır. Bedir savaşının olduğu gün bu sözün, Hz. Peygamber ya da bir melek tarafından 

söylenildiğine inanılmaktadır. Sahih hadis kaynaklarında böyle bir hadis-i şerife rastlanmamıştır. 

Edebiyatımızda sıkça kullanılan meşhur bir ifadedir. 
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44. Şeh Óasan òulúe’r-rıøÀ için ciğer-sÿz oldular 

Yaş yerine úan döküp aàlaşdılar BektÀşíler 

 

45. Bu idi kim èÀlem-i maèníde úırúlar nÿş idüp 

Kim edipdür bunda iåbÀt dediler BektÀşíler 

 

46. Şeh Óüseyn-i KerbelÀ yaèni ki sırr-ı MurteøÀ 

MuútedÀmız píşvÀmız dediler BektÀşíler 

 

47. Ol şehíd-i KerbelÀ èaşúına meydÀna girüp 

Úan döküp cÀn ile başıñ verdiler BektÀşíler 

 

48. ŞÀh Õeyne’l-èÁbidín yaèni ki èilm-i MuãùafÀ 

Dínimiz ímÀnımızdır dediler BektÀşíler 

 

49. Sırr-ı Aómeddir Muóammed BÀúır ol kÀn-ı seòÀ 

Ol úapudan müşkiliñ óall itdiler BektÀşíler 

(31a) 

50. Caèfer-i KÀôım èAlí MÿsÀ RıøÀnıñ èaşúına 

Ùop idüp meydÀne başıñ girdiler BektÀşíler 

 

51. Hem Taúí vü bÀ-Naúí èAsker èinÀyet kÀnımız 

Mehdí-i ãaóib-zamÀn erdiler BektÀşíler 

 

52. ÇÀr-deh maèãÿm-ı pÀk penc-i abÀ kimler durur 

Bildiler anlara ùapu úıldılar BektÀşíler 

 

53. Ál-i evlÀda òıyÀnet eyleyen bí-dinlerin 

Óaúúına yÿf borusunu çaldılar BektÀşíler 

 

54. Çektiler tíà u teberler òÀnedÀnıñ èaşúına 

Úırmaàa Yezídleri and içdiler BektÀşíler 

 

55. Óamd ü şükr olsun ÒudÀya kim buların yoluna 

İktidÀ edüp izine girdiler BektÀşíler 

 

56. Ál-i evlÀda perestiş eylemek vÀcib durur 

áayrı sevgiyi aradan sürdüler BektÀşíler 

 

57. Ehl-i beytiñ óaú idüğüne olup zÀhib bular 

Cümlesi óaú mezhebine girdiler BektÀşíler 
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58. Çün mürebbísin bilip kíl ile úÀlden geçdiler 

ÓÀliyle kendilerin úayd etdiler BektÀşíler 

 

59. äÿfíler ol demde nÀm ü şÀna mÀ´il oldular 

Anların ol óallerine güldüler BektÀşíler 

 

60. Bu cevÀbım óaú dimez red eyler ise ãÿfí 

Óalleri meydÀnda el-Àn dediler BektÀşíler 

 

61. Bunların daòi olur şehídleri olmaz değil 

ÒÀnedÀn için değil lík dediler BektÀşíler 

 

62. On iki imÀmları ãorsan adın bilmez bular 

Úande úaldı kim seveler dediler BektÀşíler 

 

63. Ya şeríèatden úoparır ùaş verir başıñ bular 

Añınçün dÀra gelir dediler BektÀşíler 

 

64. Bunların èahdinde daòi var idi ölmek velí 

Şimdiye dek görmedik hiç dediler BektÀşíler 

 

65. Bunların gerçeklerine sözümüz yoú er durur 

Lík nÀdir vÀúiè olur dediler BektÀşíler 

(31b) 

66. ÓÀcı BektÀş-ı Velí sulùÀn-ı şÀh-ı bí-riyÀ 

Feyø-i Óaú ãofrasın açdı yediler BektÀşíler 

 

67. ŞÀh-ı sulùÀn-ı velÀyet ÓÀcı BektÀş-ı Velí 

Rÿm erenler serveridir dediler BektÀşíler 

 

68. İmtióÀn için önüne sed çeküp Rÿm erleri 

Geçdi göğercin ùonunda gördüler BektÀşíler 

 

69. Baède’l-imtióÀn gelip bÀş indirip Rÿm erleri 

Óizmetinde úaldı baèø oldular BektÀşíler 

 

70. Eğnine faór-i Muóammed bÀşına tÀc vurunup 

Ol sebeb ol dem faóri giydiler BektÀşíler 

 

71. Geldi arslÀna binüp bir er görünce úarşudan 

Dedi cansız ùaşları yürütdüler BektÀşíler 
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72. Bunuñ emåÀli nice yüz biñ kerÀmet281 gösterip 

BÀ-òusus mÀtem-i Óüseyn sürdüler BektÀşíler 

 

73. Ál-i ÙÀHÀ282 nesl-i YÀsín283 ÓÀcı BektÀş-ı Velí 

Demine hÿ çekmeği vird etdiler BektÀşíler 

 

74. Etdiler müşkillerin ÀsÀn vechiyle teãbíó 

Ol óaúíúÀt çeşmesinden úandılar BektÀşíler 

 

75. Óaú ile dervişlerin yoluna mÀniè komayıp 

Cehli ùaşa çaldılar ãındırdılar BektÀşíler 

 

76. Her neye baúsa bular èibretle úıldılar naôar 

Gördüler yÀrin cemÀlin bildiler BektÀşíler 

 

77. Görünürde àayrı yoúdur èayn-ı esmÀdır úamu 

äÿrete aldanmayıp bir gördüler BektÀşíler 

 

78. èAyn-ı esmÀda ãıfÀt-ı Óaúúı gördüler bular 

ÕÀtını ãınık göñülde buldular BektÀşíler 

 

79. Gördüğün örter bular görmediğin söylemeyip 

Sırr-ı Óaúúı setr edip açmadılar BektÀşíler 

 

80. Hem şeríèat èilmin oúur hem óaúíúÀt284 fièlimiz 

èAşú ile maèrifet kesb itdiler BektÀşíler 

 

81. ÓÀlimiz oldu óaúíúÀt taúdíre verdik rıøÀ 

Ol sebeb her mÀcerÀdan geçdiler BektÀşíler 

 

82. Dürr-i meknÿn söyleriz èilm-i ledünne vÀúıfız 

ÚÀbiliyyet yollarını açdılar BektÀşíler 

 

 

 

                                                

281 velÀyet: RAD 
282 Tâhâ Sûresi. Kur’ân-ı Kerim’in 20. Suresidir. Hz. Ömer, bu sureden etkilenerek Müslüman olmuştur. 
283 Yâsin Sûresi. Kur’ân-ı Kerim’in 36. Suresidir. Hz. Peygamber (sav), bu sureyi Kur’an’ın kalbi olarak 

nitelemiş ve fazileti hakkında pek çok hadis-i şerif buyurmuştur. 
284 taríúat: RAD 
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(32a) 

83. Geçdiler òavf ü recÀdan yaèni sulùÀn oldular 

ÚahramÀn-veş nefslerin baãdılar BektÀşíler 

 

84. èÁleme bir gözle baúıp cümlede Óaúúı görüp 

Ol cemÀil ile kemÀlin buldular BektÀşíler 

 

85. Bu úaãídemden murÀd Àrø-ı kemÀl itmek değil 

Alílik edip òaùÀm Àfv itdiler BektÀşíler 

 

86. äoóbetiñ gelişine etmez tevaúúuf úÀfiye 

Bunda teúrar geldiğiñ baúmadılar BektÀşíler 

 

87. Her seòÀvet ãÀóibi úatında makbÿldür èözür 

Var ise àalaù dedim yoú dediler BektÀşíler 

 

88. ÓamdülillÀh bu şikeste beste nuùúuñ ResmiyÀ 

Edinip mengÿş úulÀàa taúdılar BektÀşíler 

 

89. YÀ Muóammed yÀ èAlí yÀ ÓÀcı BektÀş-ı Velí 

İttifÀúan cürmünü sizden diler BektÀşíler 

 

80 

[Murabbaè] Ez-nÀùıúa-i ÓünkÀr ÓÀcı BektÀş-ı Velí 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. TÀ kelÀmullah nÀùıú-ı óüccet tenzíldir 

èAlleme’l-esmÀ285-i óüsnüñ ãÿret-i te´víldir 

Leşker-i ervÀóa bu söz úuvvet-i taóãíldir 

Kim èAlíniñ ôülfiúÀrı ãÿr-ı İsrÀfíldir 

 

2. Muùùaliè ãubó-ı imÀmetdir ùoàub òurşíd-i õÀt 

áarúa-i nÿr-ı tecellí oldu baór-ı kÀ´inÀt 

Çaàırır eflÀk u ecrÀm u cemÀdÀt ü nebÀt 

Kim èAlíniñ ôülfiúÀrı ãÿr-ı İsrÀfíldir 

 

                                                

285 “ Allah, Âdem'e bütün varlıkların isimlerini öğretti” (Bakara Sûresi 2/31) Allah Hz. Âdem’i yarattığında 

âlemdeki bütün eşyanın isimlerini ona öğretmiştir. İnsan yaratılmışların en şereflisi olarak bütün 

varlıklardan üstün tutulmuştur. Tekke-tasavvuf edebiyatında insanın bu yönünü vurgulamak için sıkça 

kullanılmıştır. (Yılmaz, 1992: 20) 
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3. Giydi èarş üstünde RaómÀn ãÿretin rÿóü’l-emín 

Levó-i maófÿô-ı ilÀhí oldu Úur´Àn-ı mübín 

ÔÀhiren èayne’l-yaúíndir bÀùınen óaúúe’l-yaúín 

Kim èAlíniñ ôülfiúÀrı ãÿr-ı İsrÀfíldir 

(32b) 

4. Dil-rubÀlar zülf ü úÀş kirpiğinden tÀ ebed 

Ehl-i iòlÀsa sebúdir kul hüvallÀhu eóad286 

Anı taóúíú eylesin ya kim Óaúdan istersin meded 

Kim èAlíniñ ôülfiúÀrı ãÿr-ı İsrÀfíldir 

 

5. Añla kim kevn ü mekÀnıñ óÀãılı Úur´Àn imiş 

èİllet-i àÀli bu àavàaya úamu insÀn imiş 

ŞÀh divÀnında bu sözler óüccet-i burhÀn imiş 

Kim èAlíniñ ôülfiúÀrı ãÿr-ı İsrÀfíldir 

 

6. On sekiz biñ èÀlemiñ oldu imÀmı MuãùafÀ 

Verdi Úur´Ànıyla göñlüñe niôÀmı MuãùafÀ 

Diñle ãıdú ile ya kim budur kelÀm-ı MuãùafÀ  

Kim èAlíniñ ôülfiúÀrı ãÿr-ı İsrÀfíldir 

 

7. Aèlem ü aèlÀ vü şeró nÀme-i ebrÀr imiş 

äÿret ü maènÀda ne úadar Óaydar-ı KerrÀr imiş 

Hem nübüvvet hem velÀyet-i òatemi bu esrÀr imiş 

Kim èAlíniñ ôülfiúÀrı ãÿr-ı İsrÀfíldir 

 

8. Çünki açıldı óicÀb-ı Àfitab úul kefÀ287 

ÔÀhir oldu nÿru’l-raómÀn èale’l-èarş-ı üstüvÀ 

Der Óasan òulke’r-rıøÀ ile Óüseyn-i KerbelÀ 

Kim èAlíniñ ôülfiúÀrı ãÿr-ı İsrÀfíldir 

 

9. Çün imÀmet geldi bÀùın èÀleminden ôÀhire 

İsm olub èayn-ı müsemmÀ yetdi evvel Àòire 

Bildi Õeyne’l-èÁbidín dedi Muóammed BÀúire 

Kim èAlíniñ ôülfiúÀrı ãÿr-ı İsrÀfíldir 

 

 

 

                                                

286 “De ki: O, Allah birdir.” (İhlas Sûresi 112/1) 
287 “De ki: Benimle sizin aranızda şahit olarak Allah yeter.” (Ankebut Sûresi 29/52) 
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10. Her òaúÀyıú kim beyÀn-ı muãóaf-ı nÀùıúdadır 

Nuùú-ı muùlaúdır ki õÀt-ı óaøret-i ÒÀlıúdadır 

Diñle ol nuùúuyla õÀt-ı Caèferü’ã-äÀdıúdadır 

Kim èAlíniñ ôülfiúÀrı ãÿr-ı İsrÀfíldir 

 

11. Çün elifdir evvel ü Àòirde sırr-ı enbiyÀ 

Bí-elif tek vÀóid olmaúdır ùaríú-i evliyÀ 

(33a)  Bu ùaríúi bildi KÀôımdan èAlí MÿsÀ er-RıøÀ 

Kim èAlíniñ ôülfiúÀrı ãÿr-ı İsrÀfíldir 

 

12. Her yaña kim bakar iseñ anda gördün Óaúúı 

Esfel ü aèlÀdadır adın imÀm-el Muttaúí 

Bu hidÀyetdir Taúíden bize burhÀn Naúí 

Kim èAlíniñ ôülfiúÀrı ãÿr-ı İsrÀfíldir 

 

13. TÀ kelÀmullÀh nÀùıúdır imÀmet maôharı 

Küntü kenzin288 óaøret-i şÀh oldu kÀn-ı gevheri 

Ol cevÀhirdir niåÀr etdi cihÀne èAskerí 

Kim èAlíniñ ôülfiúÀrı ãÿr-ı İsrÀfíldir 

 

14. ÚÀ´im-i óaøret òalúında kevniyle mekÀn 

Küntü kenzin289 kÀf u nÿnundan ôuhÿr oldu cihÀn 

Geldi şeró etdi Muóammed Mehdí ãÀóib-zamÀn 

Kim èAlíniñ ôülfiúÀrı ãÿr-ı İsrÀfíldir 

 

15. ŞíriyÀ der Óaú kelÀmullÀh nÀùıú çÀkeri 

Oldu Óaydar úullarınıñ kemteriniñ kemteri 

Õi-hidÀyet aña kim oldu imÀmıñ èAskerí  

Kim èAlíniñ ôülfiúÀrı ãÿr-ı İsrÀfíldir 

 

  

                                                

288 “Ben gizli bir hazine idim. Bilinmeyi istedim. İnsanoğlunu yarattım.” (Hadîs-i Kudsî) Bazı âlimler 

tarafından hadis olarak kabul edilmese de tekke-tasavvuf edebiyatında sıkça kullanılan bir ifadedir. Bazı 

İslâm âlimleri bu hadisin gerçekliğine; “Ben cinleri ve insanları, ancak bana kulluk etsinler diye yarattım.” 

(Zâriyat Sûresi 51/56) ayet-i kerimesini delil gösterirler.(Yılmaz, 1992: 91) İnsanoğlunun dünyaya 

gönderilmesinde asıl amaç; Allah’a ulaşacak vesileler araması ve O’na ulaşmasıdır. 
289 A.g.e.: 91 
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81 

áazel-i VírÀn èAbdÀl 

MefÀèílün MefÀèílün Feèÿlün 

 

1. èAlí sensin menim cÀnıma cÀnÀn 

èAlí sensin menim derdime dermÀn 

 

2. èAlí sensin menim òÀk-i vücÿdum 

èAlí sensin menim cismimde sulùÀn 

 

3. èAlí sensin menim õikrimde fikrim 

èAlí sensin menim dilimde destÀn 

 

4. èAlí sensin menim dilde beyÀnım 

èAlí sensin menim nuùúumda bürhÀn 

 

5. èAlí sensin VirÀní derd-mendin 

Gözünde nÿr hem faòrinde erkÀn 

 

82 

áazel-i VirÀn èAbdÀl 

MefÀèílün MefÀèílün Feèÿlün 

 

1. Naôar úıldım şÀha her cÀn èAlídir 

ÓayÀt-ı cümle-i ÀşiyÀ èAlídir 

 

2. Gören ve gösteren bu sırrı taóúíú 

Bebektir çeşmime binÀ èAlídir 

(33b) 

3. Eğer èaúl u eğer èaşú u ten ü cÀn 

Óaúíúat bilgil ey dÀnÀ èAlídir 

 

4. Cihanın aãlı vü ferèi muóaúúaú 

Göremez cÀhil-i èamÀ èAlídir 

 

5. Görünen gece gündüz ey birÀder 

Eğer pinhÀn eğer peydÀ èAlídir 

 

6. èAlídir pÀdişÀhı bu sarÀyıñ 

èAlídir cümleden aèlÀ èAlídir 
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7. èAlídir èilm-i evvel ü Àòir 

VirÀní evliyÀ èAlídir290 

 

83 

[áazel] Nuùú-ı èAbdÀl Úalender BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Senden ister her velí himmet hidÀyet yÀ èAlí 

Sendedir èayne’l-yaúín baór-ı velÀyet yÀ èAlí 

 

2. Olmuşam iòlÀã ile bir bende-i çÀker saña 

Vermişem dergÀhına ãıdú-ı irÀdet yÀ èAlí 

 

3. Baàlayan sana şehÀ cÀn u göñül Úanber ãıfat 

Eksik olmaz ol úuluñdan hem kerÀmet yÀ èAlí 

 

4. Her kimiñ kim başına úondu òayÀli şevúiniñ 

Ol gedÀ artuú nider devlet-i saèÀdet yÀ èAlí 

 

5. Bunca èÀşıú geldi gitti daèvÀ-i èirfÀn ile 

Senden özge bilmedi èilm ü èinÀyet yÀ èAlí 

 

6. Senden özge şöyle kim yoúdur delíl-i rehnümÀ 

Men àaríb ü bí-kese úılàıl şefÀèat yÀ èAlí 

 

7. TÀ yüzüñ gördü Úalender şükr edüben úıldı zÀr 

Ol zamÀndan beri úıldın işÀret yÀ èAlí291 

 

84 

áazel-i Faãíó èAbdÀl 

MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün  

 

1. Bu mÀtemde olan derd ile hicrÀna devÀ olmaz 

Bu feryÀd-ı Óüseyníden daòı èuşşÀú nevÀ olmaz 

 

2. Óüseyníyle Óasandır ol Resÿlün úurretü’l-èaynı 

Sevenler Àl ü evlÀdı eşiğinden cüdÀ olmaz 

                                                

290 Bu beyitte vezin bozuktur. 
291 Bu beyitte vezin bozuktur. 



145 

 

 

3. TevellÀsın teberrÀsın bilen èabdÀla èaşú olsun 

Ùaríúatde budur Àyin bu ke’l-evvelÀ olmaz 

(34a) 

4. Óüseyn-i KerbelÀnıñ vÀúıèÀt-ı mÀtem-engízi 

ZebÀn u òÀme u ãavt u óurÿf ile edÀ olmaz 

 

5. FaãíóÀ nüh felek yÀúut  ile pür olsa 

O mihr-i èÀlemiñ bir úaùre òÿnuna bahÀ olmaz 

 

85 

[Müseddes-i] Úanber èAbdÀl 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Ey şeh-i milk-i velÀyet ey Óaúın úudret eli 

AsitÀnıñ kaèbesine yüz sürüb dedik belí 

Ravøasıdır eşiğin ya baà-ı rıêvÀnıñ gülü 

Medóiñ oúur cÀn u dilden her seher cÀn bülbülü 

Es-selÀm ey hÀdí-i rÀh-ı ÒudÀ nesl-i èAlí 

Es-selÀm ey úuùb-ı Àèôam ÓÀcı BektÀş-ı Velí 

 

2. İútidÀ etsün èavÀlim saña rehber isteyen 

Eşiğinde òizmet etsün Àb-ı Kevåer isteyen 

Himmetiñ baórine ùalsun dürr ü gevher isteyen 

Yek sücÿd etsün úapunda óacc-ı ekber isteyen 

Es-selÀm ey hÀdí-i rÀh-ı ÒudÀ nesl-i èAlí 

Es-selÀm ey úuùb-ı Àèôam ÓÀcı BektÀş-ı Velí 

 

3. PÀye-i fièiliñle oldu èarş bÀlÀ-yı maúar 

Emriñ ile esb-i nÀzın tek revÀn oldu óacer 

Úudretiñle çün şitÀde meyve bitirdi şecer 

TÀbiè-i óükmüñ olubdur cümle èÀlem ser-be-ser 

Es-selÀm ey hÀdí-i rÀh-ı ÒudÀ nesl-i èAlí 

Es-selÀm ey úuùb-ı Àèôam ÓÀcı BektÀş-ı Velí 

 

4. AsitÀnıñ kaèbesinde evliyÀlar muètekif 

Anların nuùúu durur feóvÀ-yı sır bu keşif 

Muècizeñle díne geldi nice cins-i muótelif 

Ferd ü yektÀsın velÀyet içre hem tÀcın elif 

Es-selÀm ey hÀdí-i rÀh-ı ÒudÀ nesl-i èAlí 

Es-selÀm ey úuùb-ı Àèôam ÓÀcı BektÀş-ı Velí 



146 

 

5. Faøl-ı Óaúdır muùlaúÀ ÀbÀ vü ecdÀdın seniñ 

Emr-i ÒudÀdan nidÀ geldi yÀd edüb adın seniñ 

On sekiz biñ èÀlemin hep õikr eder yÀdın seniñ 

Ol sebebden rÀh-ı óaúdır dÀ´im irşÀdın seniñ 

Es-selÀm ey hÀdí-i rÀh-ı ÒudÀ nesl-i èAlí 

Es-selÀm ey úuùb-ı Àèôam ÓÀcı BektÀş-ı Velí 

 

6. MuãùafÀnıñ sırrısın hem şÀh-ı merdÀn oàlusun 

Şír ü  èÁbid nÿr-ı YezdÀn oàlusun 

BÀúır ü Caèfer bin óaúú-ı òÀã sulùÀn oàlusun 

MÿsÀ-i KÀôım daòi şÀh-ı ÒorÀsÀn oàlusun 

Es-selÀm ey hÀdí-i rÀh-ı ÒudÀ nesl-i èAlí 

Es-selÀm ey úuùb-ı Àèôam ÓÀcı BektÀş-ı Velí 

 

7. Şeh Taúí vü bÀ-Naúí nÿr-ı øiyÀnıñ óaúúıyçün 

èAskerí vü Mehdí-i ãÀóib-zamÀnıñ oàlusun 

Sÿre-i ÙÀHÀ292 vü YÀsín293 Hel-etÀ294nıñ óaúúıyçün 

Raómet eyle Úanberine òÀnedÀnıñ óaúúıyçün  

Es-selÀm ey hÀdí-i rÀh-ı ÒudÀ nesl-i èAlí 

Es-selÀm ey úuùb-ı Àèôam ÓÀcı BektÀş-ı Velí 

(34b) 

86 

áazel-i Fuøÿlí  

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Yaúma cÀnım nÀle-i bí-iòtiyÀrımdan ãaúın  

Dökme úanım Àb-i çeşm-i eşk-bÀrımdan ãaúın  

 

2. äu verir her ãubó-dem gözyaşı tíà-i Àhıma  

Çoú beni incitme tíà-i Àb-dÀrımdan ãaúın  

 

 

                                                

292 Tâhâ Sûresi. Kur’ân-ı Kerim’in 20. Suresidir. Hz. Ömer, bu sureden etkilenerek Müslüman olmuştur 
293 Yâsin Sûresi. Kur’ân-ı Kerim’in 36. Suresidir. Hz. Peygamber (sav), bu sureyi Kur’an’ın kalbi olarak 

nitelemiş ve fazileti hakkında pek çok hadis-i şerif buyurmuştur. 
294  “İnsan (henüz) anılır bir şey değilken (yaratılmamışken) üzerinden uzunca bir zaman geçti.” (İnsan 

Sûresi 76/1) Bu ayet-i kerime ile insanın yaradılış evrelerine dikkat çekilmektedir. (Yılmaz, 1992: 68) 

Kâinat ve Allah katındaki bilinen ve bilinmeyen bütün âlemler insanoğlundan önce yaratılmıştır. Alevî-

Bektâşî geleneğinde bu ayetin Hz. Ali hakkında nazil olunduğuna inanılmaktadır. Bu nedenle Alevî-Bektâşî 

kökenli şairler bu ifadeyi eserlerinde sıkça kullanmışlardır. 
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3. Cevr odu yaúdı beni yanımda gelme295 ey göñül  

Bir ùuùuşmuş Àteşim úurb ü civÀrımdan ãaúın  

 

4. Gerçi bir òÀk-i rehim kimse beni almaz göze  

Çoú óaúÀretle naôar úılma àubÀrımdan ãaúın  

 

5. Gelme296 úabrim üzre sen èaşú içre vallah297 ölmezem 

Ùaène ùaşıdır saña seng-i mezÀrımdan ãaúın 

 

6. Ey Fuøÿlí úanàı298 maóbÿbu ki sevsen raómi var  

Úıl óaõer ancaú benim bí-raóm yÀrımdan ãaúın 

 

87 

[Úaãíde] Ez-nÀùıúa-i ÓünkÀr ÓÀcı BektÀş-ı Velí Úuddise Sırrahÿ El-celí Nesl-i èAlí 

ŞÀh-ı ÒorÀsÀn 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. BÀş açıú yalın ayaú meydÀne gelmişlerdenüz 

ÒÀk-pÀy-i èabdÀl olub virÀne gelmişlerdenüz 

 

2. LÀ tuúabbel èindenÀ ey òÀce el-mÀl ve’l benÿn299 

Pes bu èÀlem içre biz seyrÀne gelmişlerdenüz 

 

3. èÁşıú-ı dídÀr olub nÿr-ı tecellí gözleriz 

äanma zÀhidler kimi bí-gÀne gelmişlerdenüz 

 

4. Biz mevÀliyüz faúihlik ãÿfí bekrí değiliz 

ŞÀhílerdir adımız merdÀne gelmişlerdenüz 

 

5. PÀdişÀh-ı dehr ölüp hem küllü nefsin õÀ´iúa300 

Bir iki gün dünyeye mihmÀne gelmişlerdenüz 

 

 

                                                

295 Durma: FD 
296 Durma: FD 
297 ben tek: FD 
298 Hansı: FD 
299 “(İnsanların) dirilecekleri gün, beni mahcup etme. O gün, ne mal fayda verir ne de evlât.” (Şuarâ Sûresi 

26/87-88) Bu ayet-i kerimeyi işaret eder nitelikte bir sözdür. 
300 “Her nefis (can) ölümü tadacaktır. Sonunda bize döndürüleceksiniz.” (Ankebut Sûresi 29/57) 
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6. Ey müselmÀn ol şehin nÿr-ı cemÀli sırrına 

Yek-cihet olub bu gün imÀna gelmişlerdenüz 

 

7. İmdi èÀrif bu sözün üç yüzü var durur yaúín 

Men èaref301den tanıyub èirfÀne gelmişlerdenüz 

 

8. Mü´miniñ mir´ati mü´mindir302 dedi şÀh-ı cihÀn 

Güft ü gÿyu pÀk edüb burhÀne gelmişlerdenüz 

 

9. Yürü  sÀlus-ı zÀhid-i òodbín ki biz 

Baş u cÀnı terk edüb meydÀne gelmişlerdenüz 

 

10. Ol muèaùùar maôhar ãÿrete úılub naôar 

Úaùreyüz kim guyiyÀ èummÀna gelmişlerdenüz 

(35a) 

11. PÀdişÀh-ı lem yezel dÀnÀ-yı bí-miål ü bedel 

Yaèni kim ol àÀfir ü àufrÀna gelmişlerdenüz 

 

12. Aósen-i taúvím303i bildim hÀdi-i raómÀndır yaúín 

Ey ãıfÀtı úul hüvallÀh304 şÀna gelmişlerdenüz 

 

13. İútidÀrım var imiş kim tÀ ezel sulùÀn ile 

äad hezÀran şükür kim dermÀne gelmişlerdenüz 

 

14. YÀ Muóammed yÀ èAlí virdimdir leyl ü nehÀr 

YÀ Muóammed yÀ èAlí iósÀne gelmişlerdenüz 

 

15. EnbiyÀ vü evliyÀnıñ hürmetiyçün cürmüne 

ÓamdülillÀh kim bu gün derbÀne gelmişlerdenüz 

 

                                                

301 “Nefsini bilen Rabb’ini bilir” (Hadîs-i Kudsî) Bazı âlimler tarafından hadis olarak kabul edilmese de 

tekke-tasavvuf edebiyatında sıkça kullanılan bir ifadedir. Kişi kendi nefsinin acziyetini ve cehaletini bilirse 

kendisini yaratan Allah’ın ilmini ve kudretini daha iyi kavrayacaktır. (Yılmaz, 1992: 122) 
302 “Mü’min, mü’minin aynasıdır.” Hadis-i Şerif (Ebû Dâvud, Edep, 49) 
303 “Biz, gerçekten insanı en güzel bir biçimde yarattık.” (Tîn Sûresi 95/4) İnsan yaratılmışların en şereflisi 

ve en güzelidir. Bu hem yaratılış şekliyle hem de Allah’a kul olmaya layık olması sebebiyle böyledir. 

Öyleyse insanoğlu yaradılışının gereği üzere ahlakı güzel olmak zorundadır. Aksi takdirde ayetteki ifadeyle 

aşağıların en aşağısına düşürülür. (Yılmaz, 1992: 15) 
304 “De ki: O, Allah birdir.” (İhlas Sûresi 112/1) 
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16. Ey esedullÀh-ı àÀlib ãÀóib-i dil-süvÀr 

LÀ fetÀyı vird edüb seyrÀne gelmişlerdenüz 

 

17. Ey yed-i MurtaøÀ úamersin ãunè-i ãÀniè şevúına 

NÀr-ı èaşúıñ şemèine pervÀne gelmişlerdenüz 

 

18. Şeh Óasan óulúe’r-rıøÀnıñ èiyd-i vaãlı óaúúına 

Çün Óüseyn-i KerbelÀ úurbÀna gelmişlerdenüz 

 

19. ŞÀh-ı Õeyne’l-èÁbidíndir BÀúır vü hem Caèferí 

MÿsÀ-i KÀôım RıøÀ çün yana gelmişlerdenüz 

 

20. Ol Taúí vü bÀ-Naúí ãÀóib-livÀ-yı èAskerí 

Mehdi-i ãÀóib-zamÀn sulùÀna gelmişlerdenüz 

 

21. Biz muóibb-i òandÀnıyla saúÀhüm rabbihüm305den 

LÀ yezÀl-i óayy içün mestÀne gelmişlerdenüz 

 

22. ÒÀndÀn-ı Aómed MuòtÀre úaãd edenlerin 

CÀnına laènet edüb giryÀne gelmişlerdenüz 

 

23. Ol menim kim ÓÀcı BektÀşım bu gün ey müttaúí 

Şöyle yektÀ vü cünÿn óayrÀne gelmişlerdenüz 

 

24. Gerçi kim eksikliyüz n’ola o şÀhıñ óaúúına 

Biz gedÀyuz kim bu gün şÀha gelmişlerdenüz 

 

88 

[Murabbaè-ı] Resmí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. äabrıma nisbet felek derdim ferÀvÀn eyledi 

Verdi yaàmaya göñül milkini306 vírÀn eyledi 

Göñlümü ãayd etmek için çarò-ı devrÀn èÀkıbet 

Devr ile èaşúın getirdi dilde pinhÀn eyledi 

 

 

                                                

305 “…Rableri onlara tertemiz bir içki(cennet şarabı) içirir.” (İnsan Sûresi 76/21) 
306 şehrini: RAD 
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(35b) 

2. Vaède-i vaãl-ı ümídi dilde müstaózin iken 

Bu beşÀretle dil ü cÀn şehri müstezyin iken 

Fülk-i dil sÀhil-i baór-ı èaşúda müste´min iken 

Esdi bÀb-ı şeb kenÀr vaãl-ı hicrÀn eyledi 

 

3. Ey gül-endÀm úadd-i mevzÿn meclis-ÀrÀ nÀzenín 

TÀ úıyÀmet úoymam elden billÀh èaşúıñ dÀmenin 

Düşeli sevdÀ-yı zülfün göñlüme ey meh-cebín 

Úoymadı cemièyyeti òaùır-períşÀn eyledi 

 

4. Áhu gözler gözlerim göz óabsine úoydu yine 

áamzesiyle òÀl-i hindÿ èaúlımı aldı yine 

Çín ãaçınıñ riştesiyle der-kemend etdi yine 

Úayd-ı bend edip yerim çÀh-ı zeneódÀn eyledi 

 

5. èIúd-ı zülfüñ óasretinden ciğerim oldu kebÀb 

Gözyaşımdan úan olur elimde içdiğim şarÀb 

Çünkü gördü firúatinden óÀlim olmuşdur òarÀb 

Anıñ içün haste-dil derdine dermÀn eyledi 

 

6. èIúd-ı zülfüñ ile307 dil-Àşüfte óÀl oldu yetiş 

Perde çekdi yüzünü görmek muóÀl oldu yetiş 

Cismim ol zülf-i mÿruna anca òayÀl oldu yetiş 

BÀd-ı ãubó esdi o mestÿr vechi èayÀn eyledi 

 

7. èÁrıøıñla úadd-i òoş-reftÀrıñı yordu bugün 

Yanımda çoú servílerin úadd-i külÀh oldu bugün 

Resmíniñ óÀlini gören úaùè-ı ümíd etdi bugün 

Neylediyse aña ol serv-i òırÀmÀn eyledi 

 

89 

áazel-i Resmí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. AşinÀ-yı èaşú olanlar vÀúıf-ı èirfÀn olur 

VÀãıl-ı dídÀr olan dem-beste vü óayrÀn olur 

 

                                                

307 açdı: RAD 
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2. Óaúúı her yerde görenler Óaúú ile Óaúú oldular 

Nefsini bilen durur kim vÀúıf-ı esrÀr308 olur 

 

3. Kendüde maósÿã edip àayrıda Óaúúı309 görmeyen 

Sürülür dergÀhdan ol insÀn iken şeyùÀn olur 

 

4. èÁlemi aàyar görenler yÀr ile yÀr olmadı 

Görmeyenler bunda yÀrin   çendÀn olur 

 

5. Óaú ile bÀùıl óayr ü şerri temyíz etmeyen 

Ádemken bunda anda ãÿret-i óayvÀn olur 

(36a) 

6. Óaúúıyla Óaú olmaàa mÀnièlerin defè eyleyen 

TüvÀnada bu cihÀnda ãÀóib-i meydÀn olur 

 

7. Faúrına àınÀ olup èuzlet eden erbÀb-ı dil 

Felek-i ÚÀf ü úanÀèat gencíne sulùÀn olur 

 

8. Şol kesenler tíà-ı ãabr ile recÀdan310 destini 

Tekye-i faúr u fenÀ ãÀóib-i erkÀn olur 

 

9. Mÿtÿ úable en temÿtÿ311 sırrına maôhar olan 

PÀk-bÀz olur gelir göñlüne mihmÀn olur 

 

10. äunè-ı Óaúúın görüp óikmetlerin taãdíú eden 

Teni cÀn olur cÀnı ResmiyÀ cÀnÀn olur 

 

  

                                                

308 sübhÀn: RAD 
309 ãÿfí: RAD 
310 ten ü cesediyle rıøÀdan: SAD 
311 “Ölmeden önce ölünüz.” (Hadis-i Şerif) Sahih hadis kaynaklarında böyle bir hadis-i şerife 

rastlanmamıştır. İslam âlimlerinin çoğu, vermek istediği mesaj bakımından doğrudur derler. Kişi kendisine 

gerçek ölüm gelip çatmadan önce, nefsinin kötü arzularından sıyrılıp Allah’ın emir ve yasaklarına mutlak 

itaat etmek suretiyle kâmil bir mümin vasfına ulaşmalıdır. Birçok mutasavvıf bu mertebeye “fenafillah” 

makamı demiştir. (Yılmaz, 1992: 128) 
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90 

áazel-i Aómed BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Ey muvaóóid gel Óaúúı cÀn u göñülden yÀd úıl 

Úurtarup òÀr-ı belÀdan cÀnıñı ÀzÀd úıl 

 

2. Nÿr-ı Aómedden eåer görmek dilersen ey göñül 

ÒÀb-ı àafletden gözün aç kendüni ÀzÀd úıl 

 

3. Laómike laómí312 diyen çün MuãùafÀdır yÀ èAli 

Hem ÒudÀnın şírisin ben mÿrasın irşÀd úıl 

 

4. Úurretü’l-èayn Óüseyn ile Óasandır yÀ İlÀhí 

Anların şirin kelÀmına meni ferhÀd úıl 

 

5. Perveri Õeyne´l-èİbÀdın hem Muóammed BÀúırın 

Himmet ile milk-i dil vírÀnesin ÀbÀd úıl 

 

6. Caèfer-i MÿsÀ yolunda vÀrını terk ide gör 

CÀnını nÀr-ı belÀdan úurtarup ÀzÀd úıl 

 

7. Gün gibi èÀlemde rÿşen olmaú istersen eger 

DÀèimÀ şÀh- ÒorÀsÀnı dilinde yÀd úıl 

 

8. Sevmeyen mír-i Taúí şÀh-ı Naúíyi yÀ İlÀh 

Ehl-i imÀn zümresinden anları sen yÀd úıl 

 

9. èAskerí-i ãaóib-livÀnıñ hem Muóammed Mehdíniñ 

Yollarında bizi yÀ Rab úÀf ü dil ü ãayyÀd úıl 

 

10. Şah-zÀde-i çÀr-i maèãÿmusun ey dil bülbülü 

Medó idüp cÀn gülşeninde rÿz-ı şeb feryÀd úıl 

(36b) 

11. Gir óaúíúi menzile irmek dilersen AómedÀ 

Yol uzaúdır òun-ı dilden göz yaşıla zÀr úıl 

 

                                                

312 “Etin, etimdir!” Alevî-Bektâşî geleneğinde, Hz. Peygamber’in Hz. Ali için söylediği bir hadis olarak 

kabul edilmektedir. Sahih hadis kaynaklarında böyle bir hadis-i şerife rastlanmamıştır. Genellikle Alevî-

Bektâşî kökenli şairlerimizin kullandığı bir ifadedir. 
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91 

Meåneví-i Rifèat-ı Şeríf Maèrifet-i Redíf Olan Resÿl-i èAleyhi’s-SelÀm ÚÀ´il 

Rumÿzlem BeyÀn Ola NÀm Aómed BÀbÀ KaddesallÀhü TaèalÀ 

 

MefÀèilün MefÀèilün Feèÿlün 

 

1. ElÀ ey èandelib-i gülşen-i Óaú 

Ki diúúat etsen313 olur úıl iki şaú 

 

2. FeãÀóat birle keşf itsen zebÀnı 

HezarÀn mürde diller bula cÀnı 

 

3. BeyÀn eyle rumÿzÀt-ı nihÀnı 

Ki bÿy-ı gül ùuta cümle cihÀnı 

 

4. Dile geldükde AllÀhın bir ismi 

Bozulur genç-i maófiñ ùılsımı 

 

5. èİnÀyet edicek ol óayy-i úÀdir 

Görürsün anı sen her yerde óÀôır 

 

6. èÁbÀd olur saña ser-cümle müşkil 

Kilid-i genc-i maòfine urur dil 

 

7. Anuñla seyr úılar cümle eflÀk 

ÒayÀlÀtından olur Zühreler çÀk 

 

8. Muóammeddir anuñ sırrına sırdÀş 

Künÿz-ı künt-i kenzi314 el ider fÀş 

 

9. Ebÿ Bekir ü èÖmer ü èOåmÀndır ey cÀn 

Şeríèat taótı üzre oldular òÀn 

 

 

                                                

313 kılsan: SAD 
314 “Ben gizli bir hazine idim. Bilinmeyi istedim. İnsanoğlunu yarattım.” (Hadîs-i Kudsî) Bazı âlimler 

tarafından hadis olarak kabul edilmese de tekke-tasavvuf edebiyatında sıkça kullanılan bir ifadedir. Bazı 

İslâm âlimleri bu hadisin gerçekliğine; “Ben cinleri ve insanları, ancak bana kulluk etsinler diye yarattım.” 

(Zâriyat Sûresi 51/56) ayet-i kerimesini delil gösterirler.(Yılmaz, 1992: 91) İnsanoğlunun dünyaya 

gönderilmesinde asıl amaç; Allah’a ulaşacak vesileler araması ve O’na ulaşmasıdır. 
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10. èAli kÀn-ı keremdir şÀh-ı merdÀn 

SeòÀ meydÀn içre şír-i yezdÀn 

 

11. MaèÀrif menbÀèı kÀn-ı süòÀdır 

ÒudÀnın maôharı ol MurtaøÀdır 

 

12. Óasandır taòt-ı óüsnüñ pÀd-şÀhı 

Óüseyn ol dü cihÀnıñ mihr ü mÀhı 

(37a) 

13. FedÀ úıl cÀnı Õeyne’l-èÁbidíne  

Bular úuvvet virür erkÀn-ı díne 

 

14. İmÀm bil Caèfer-i äÀdıúdır ey yÀr 

Muómmmed BÀúır ol lü´lü-yi şeh-vÀr 

 

15. èAli MÿsÀ RıøÀ ol yüz biniş 

O nÿrun pertevidir Àferiniş 

 

16. İmÀm MÿsÀ-yı KÀôımdır óaúíúat 

Duruş yoluna cÀn verir eyle diúúat 

 

17. Taúídir menbaè-ı èayn-ı èavÀrif 

Naúídir müttaúí ehl-i maèÀrif 

 

18. Óasandır èAskerí sırrı èayÀndır 

Muóammed Meódí ãÀóib-i zamÀndır 

 

19. Bulardır dü cihÀn içre ekrem 

Buların bendesi olur mükerrem 

 

20. Buların medóin iden Aómedídir 

Diraz altun tel üzre Aómedídir 
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[Úaãíde] Der Naèt-ı Şeríf MaèÀrif-i Müníf Olan Resÿl Güfte-i èAbd-i Maèbÿl  

Aómed BÀbÀ ÚaddesallÀh 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. YÀ yüzüñdür dil-berÀ Àyíne-i gítí315-nümÀ 

LÀm elif lÀ demezem zülfüñdür ôıll-ı ÒudÀ 

 

2. He hilÀl ebrÿlarından úÀbe úavseyn oldu fÀş 

Kim óabíbin istivÀsıdır èale´l-èarşı istivÀ 

 

3. Vav veylden òalÀã olmaú dilersen cÀnla 

Úurtulup keåretden oldun ehl-i vaódet àÀlibÀ 

 

4. Nun nÿş itdüm şarÀb-ı cÀm-ı laèlün cürèasın 

áıll-i àışdan úurtulup buldum úudÿretden ãafÀ 

(37b) 

5. Mim milk-i Mıãr-ı óüsnün mÀlikisin ÒüsrevÀ 

Óaú èazíz itsün seni èÀlemde ey Yÿsuf-beúÀ 

 

6. Lam laèlün şerbetinden cÀmıla eşyÀ esirmiş 

Naèra-i nuùúa ene’l-Óaúdır gelen ãavt-ı ÒudÀ 

 

7. Kef kÀmildir kelÀmullÀh óüsnün şeró iden 

KÀkülün ve’l-leyl316 oúuyan èÀrıøın şems317-i êuóÀ318 

 

8. ÚÀf úaórından òalÀãa çÀre yoúdur yÀ İlÀh 

Bende-i èÀsíye luùfuñ olmayınca reh-nümÀ 

 

9. FÀ felÀketden felek devrinde kim buldu necÀt 

İçtiler cÀm-ı ecelden enbiyÀ vü evliyÀ 

 

                                                

315 Keşl-i: SAD 
316 Kur’ân-ı Kerim’deki 92. Sûre “Leyl Sûresi” Adını, geceye yemin edilerek başlanan ilk ayetinden 

almaktadır. 
317 Kur’ân-ı Kerim’deki 91. Sûre “Şems Sûresi” Adını, güneşe yemin edilerek başlanan ilk ayetinden 

almaktadır. 
318 Kur’ân-ı Kerim’deki 93. Sûre “Duhâ Sûresi” Adını, kuşluk vaktine yemin edilerek başlanan ilk ayetinden 

almaktadır. 
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10. áayn àayret vaútidir cÀn evinin èÀşıú bugün 

Ùoldu èÀlem şÿr u şerden úopdu ãan rÿz-ı cezÀ 

 

11. èAyn èaybıñ úuvvetinden çün oynadı úaldırdı baş 

Yarın anda Óaú nikÀbıdır anuñ çün bahÀ 

 

12. Ôı zülÀlden úaçıp düşdün ferÀàat milkine 

Kesdin eşyÀdan ümídiñ Óaúúa itdiñ ilticÀ 

 

13. Ùı ùaleb-kÀr ol murÀda fırãatı fevt eyleme 

Terk-i tecríd ol fenÀ bul istesen milk-i beúÀ 

 

14. ëad øındıú oldu şol kim Óaúúa iúrÀr eylemez 

Úaldı dibin ùamusında bulmadı bir dem beúÀ319 

 

15. äad ãÀdıú úullara èÀhd ola cennÀt-ı Naèím 

Selsebíl ü óÿr u àılman anlarıñdır dÀèimÀ 

 

16. Şın şÀhiddir kemÀhiye cümle eşyÀ vaódete 

Şüpheden arınmayanlar cÀnına yüz biñ belÀ 

 

17. Sin saèÀdet anlarıñdır kim bilipdür kendüsin 

Kendüsini bilmeyenlerdir çeken renc ü èinÀ 

 

18. Ze zenaódÀnıñ şehÀ èÀşıúların zindÀnıdır 

ÇÀha düşmüş bir bölük avÀrelerdir úıl devÀ320 

 

19. Re revÀdır göñlümü ãarsan óabíbim her zamÀn 

Kays-ı Mecnÿnu LeylÀ iderken çün èaùÀ 

 

20. Õel õikrimdir dilimde her zamÀn nÀm-ı óabíb 

İsm-i èaôamdır bulur dermandalar dÀ´im şifÀ 

 

21. Dal devlet tÀcıdır cÀnÀ ayaàın ùopraàı 

Üstüne çeşm-i cihÀn biline üstüne tÿtiyÀ 

 

 

                                                

319 rehÀ: SAD 
320 vefÀ: SAD 
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22. ÒÀ òayÀliñdir göñül milkinde her dem óükm eder 

Yol bulunmaz ol yere varmaàa àayrı pÀd-şÀh 

 

23. Cim cemÀliñ Kaèbesin laèlinle eylerken ùavÀf 

Merve Óaúúı sürmezem Àb-ı óayvÀndan ãafÀ 

 

24. æe åenÀlar eylerim her rÿz u şeb bülbül gibi 

Ol gül-i nevresteniñ girmez úulaàına ãadÀ 

 

25. Te tevekküldür işi èÀşıúların her ãubó u şÀm 

Nÿr-ı Óaúdan vÀãıl oldu anlara her dem àıdÀ 

(38a) 

26. BÀ bilen rezzÀúını hiç kimseden rızú istemez 

Kÿşe-i genc-i úanÀèatde bulardır evliyÀ 

 

27. Elif AllÀh ismidir vird et dilinde AhmedÀ 

Óaú TeèÀla eyleyen óÀcetlerin her dem ravÀ 

 

28. PÀ pÀk ol jenk-i riyÀdan úurtul ey ùÀlib bugün 

TÀ ola Àyine-i ùÀbèın senin muèciz-nümÀ 

 

93 

[Úaãíde] Meråiye-i Óaøret-i SulùÀn-ı ŞehídÀn Nesl-i PÀk ŞÀh-ı MerdÀn äaórÀ-yı BelÀ 

Şehíd-i KerbelÀ Úurretü’l èAyn-ı MuãùafÀ FÀùımatü’z-ZehrÀ Nÿr-ı Çeşmi èAliyye’l 

MurtaøÀ Güfte-i MiåÀlí BÀbÀ 

 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèílü FÀèilün 

 

1. Ey pÀdşÀh-ı kişver-i ímÀn yÀ Óüseyn 

V’ey KerbelÀ-yı ‘aşúda úurbÀn yÀ Óüseyn 

 

2. Ey menbaè-i óaúÀyıú u envÀr-ı lem-yezel 

V’ey maózen-i serÀir-i SübóÀn yÀ Óüseyn 
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3. Şems321-i êuóÀ322 cemÀliñ ü ve’l-leyl323 sünbülüñ 

Ey baór-ı èilm ü gevher èirfÀn yÀ Óüseyn 

 

4. YÀ sín324dir oúudum seniñ Àyat-ı óüsnüñi 

ÙÀ HÀ325 úılur bu maènÀ-i bünyÀn yÀ Óüseyn 

 

5. Nuùúundan irdi Óıøra revÀn ey münír-i dín 

Sensin ùılısm-ı gencine-i cÀn yÀ Óüseyn 

 

6. Óüsnüñ úatında õerre dürür mihr ü mah-tÀb 

Feyøiñden irdi úaùre-i be-èummÀn yÀ Óüseyn 

 

7. Sensin iki cihÀna óayÀt ey şeh-i ezel 

Hem küntü kenz326 kÀşif-i Úur´Àn yÀ Óüseyn 

(38b) 

8. Óilm ü óayÀ vü èilm ü edeb óüsnüne kerem 

Òatm oldı cümle sende zí-yezdÀn yÀ Óüseyn 

 

9. Ey nÿr-ı çeşm-i Aómed ü ser-tÀc-ı evliyÀ 

V’ey cevher-i pÀk-i şÀh-ı merdÀn yÀ Óüseyn 

 

10. Ceddiñ óabíb-i Óaú vÀlideñ Betÿl 

Óaydar ebiñ ki òüsrev-i şÀhÀn yÀ Óüseyn 

 

11. Bir nÿr-ı Óaúdır Aómed ü Óaydar kim ez-Betÿl 

Olduñ Óasanla şaúú idüp iånÀn yÀ Óüseyn 

 

                                                

321 Kur’ân-ı Kerim’deki 91. Sûre “Şems Sûresi” Adını, güneşe yemin edilerek başlanan ilk ayetinden 

almaktadır. 
322 Kur’ân-ı Kerim’deki 93. Sûre “Duhâ Sûresi” Adını, kuşluk vaktine yemin edilerek başlanan ilk ayetinden 

almaktadır. 
323 Kur’ân-ı Kerim’deki 92. Sûre “Leyl Sûresi” Adını, geceye yemin edilerek başlanan ilk ayetinden 

almaktadır. 
324 Yâsin Sûresi. Kur’ân-ı Kerim’in 36. Suresidir. Hz. Peygamber (sav), bu sureyi Kur’an’ın kalbi olarak 

nitelemiş ve fazileti hakkında pek çok hadis-i şerif buyurmuştur. 
325 Tâhâ Sûresi. Kur’ân-ı Kerim’in 20. Suresidir. Hz. Ömer, bu sureden etkilenerek Müslüman olmuştur. 
326 “Ben gizli bir hazine idim. Bilinmeyi istedim. İnsanoğlunu yarattım.” (Hadîs-i Kudsî) Bazı âlimler 

tarafından hadis olarak kabul edilmese de tekke-tasavvuf edebiyatında sıkça kullanılan bir ifadedir. Bazı 

İslâm âlimleri bu hadisin gerçekliğine; “Ben cinleri ve insanları, ancak bana kulluk etsinler diye yarattım.” 

(Zâriyat Sûresi 51/56) ayet-i kerimesini delil gösterirler.(Yılmaz, 1992: 91) İnsanoğlunun dünyaya 

gönderilmesinde asıl amaç; Allah’a ulaşacak vesileler araması ve O’na ulaşmasıdır. 
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12. Senden ôuhÿra geldi èAlí Õeyne’l-èÁbidín 

Oldı èayÀn Muóammed BÀúır ezÀn yÀ Óüseyn 

 

13. Caèfer imÀm-ı dín ki Muóammedden irdi hem 

MÿsÀ zi-Caèfer oldı çün meh-tÀbÀn yÀ Óüseyn 

 

14. MÿsÀdan itdi gün gibi nÿr-ı èAlí ôuhÿr 

Ki oldur emír-i şÀh-ı ÒorÀsÀn yÀ Óüseyn 

 

15. Değdi èilm Taúí ki ismi Muhammeddir anuñ 

ŞÀh-ı èAlíden ol ki àaybdÀn yÀ Óüseyn 

 

16. Oldı Naúíde hem èAlíniñ sırrı ÀşikÀr 

Yaúdı óüsn pes ez-èAlí şemèdÀn yÀ Óüseyn 

 

17. Òatm-i düvÀz-deh oldı óüsnden Muóammed uş 

Ki oldur yaúín Mehdí-i ãÀóib-zamÀn yÀ Óüseyn 

 

18. Her kim muóabbet eylemez evlÀd u Àlüne 

Laènet anıñ vücÿdına her an yÀ Óüseyn 

 

19. CÀnla her kim ki eylemedi Şimre laèneti 

Oldur Yezíd ü İblís ü MervÀn327 yÀ Óüseyn 

 

20. Kimdir seni ki pertev-i nÿr-ı ezel dimez 

Oldur meger zi-zümre-i şeyùÀn yÀ Óüseyn 

 

21. Raómet seni sevenlere vü õikr idenlere 

Ey şems-i dín ü raómet-i RaómÀn yÀ Óüseyn 

 

22. İrdi muóarrem oldı yine tÀze mÀtemiñ 

Düşdi fiàÀn u nÀle be-devrÀn yÀ Óüseyn 

 

23. ErvÀó içine düşdi yine hÀy hÿy söz 

Oldı úamusı ney gibi nÀlÀn yÀ Óüseyn 

(39a) 

24. Girdi felek siyehlere giryÀn olup sehÀb 

Şevkiñle iñledi zemín ü zamÀn yÀ Óüseyn 

                                                

327 merdÀn: MD 
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25. Aàladı ÀsumÀnda melekler bölük bölük 

Gözyaşın itdi her biri bÀrÀn yÀ Óüseyn 

 

26. Düşdi mevÀlíler içine yine Àh u vÀh 

Bir bir aúıtdı her birisi úan yÀ Óüseyn 

 

27. Óayretde úaldı sÿsen ü çekdi tíà-i tíz 

ÇÀk itdi yaúasın gül-i òandÀn yÀ Óüseyn 

 

28. DÀà urdı lÀle baàrına veh kim bu derdle 

Boyandı úana àonce-i giryÀn328 yÀ Óüseyn 

 

29. Kimdir seni kim acımaz ey nÿr-ı õÀt-ı pÀk 

äadrında olmaya meger ímÀn yÀ Óüseyn 

 

30. Sevmez çü ÒÀricí seni òaşm eyledi çeküp 

Ser ü oú u bíd òançer-i bürrÀn yÀ Óüseyn 

 

31. Ol dem seni kim eyledi úurbÀn Şimr seg 

Ùuùuldı mÀh u mihr-i dıraòşÀn yÀ Óüseyn 

 

32. CÀn òabíåine laènet her bÀr-ı laènet 

Olsun hemíşe bir cedd-i SufyÀn yÀ Óüseyn 

 

33. MÀtem ùonını giydi hemín cümle ka´inÀt 

Mü´mine oldı yer yüzi zindÀn yÀ Óüseyn 

 

34. Baàrı úanı muóibbleriniñ oldı gözde seyl 

Úopdı zehr-i su nÀliş ü efàÀn yÀ Óüseyn 

 

35. Zehr oldı yedügi vü içdügi zaúúÿm hem 

äu virmeyüp olan saña düşmÀn yÀ Óüseyn 

 

36. Olduñsa KerbelÀda o dem teşne-leb ne àam 

Sensin şarÀb-ı çeşme-i óayvÀn yÀ Óüseyn 

(39b) 

37. Yoluñda kim ki oldı o dem virdi müsteèÀn 

Kevåer mey ü ravøa-i rıêvÀn yÀ Óüseyn 

                                                

328 Numan: MD 
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38. Luùf it be-Óaúú Aómed ü Maómÿd èilm ü óilm 

Eyle MiåÀlí bendeye iósÀn yÀ Óüseyn 

 

39. Dutdı yüzin saña vü seni úıldı ilticÀ 

Ey şÀh-ı dín ü mír-i şehidÀn yÀ Óüseyn 

 

94 

[Murabbaè-ı] MevÀlí Der-sitÀyişkÀrí-i Óaøret-i ÓünkÀr ÓÀcı BektÀş-ı Velí Úuddise 

Sırrahÿ El-celí Nesl-i PÀk-i èAlí 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. ÓamdülillÀh pírimiz meydÀn-ı óaúda bÀşdır 

Her ne yerde kim çÀàırsan ol saña yoldÀşdır 

Levó-i dilde resm-i èaşúı naúş iden naúúÀşdır 

Ol erenler serverí ÓünkÀr ÓÀcı BektÀşdır 

 

2. MuãùafÀnıñ gevheridir MurtaøÀnıñ perveri 

On sekiz biñ èÀleme fer verdi şevú-i enveri 

Ehl-i óaúúıñ rehberi mü´minlerin tÀc-ı seri 

Ol erenler serverí ÓünkÀr ÓÀcı BektÀşdır 

 

3. Rumeliniñ pírlerine kendüsin baş eyleyen 

Sırr-ı óaúúı èÀşıú-ı ãÀdıúlara fÀş eyleyen 

Münkirin sím ü zerrín buàdayların ùaş eyleyen 

Ol erenler serverí ÓünkÀr ÓÀcı BektÀşdır 

 

4. Çün velíler arasında ol durur serdÀr olan 

AsitÀnıñ Ùÿr edinmiş èÀşıú-ı dídÀr olan 

(40a)  ÚıblegÀh-ı èaşú içinde kÀşif-i esrÀr olan  

Ol erenler serverí ÓünkÀr ÓÀcı BektÀşdır 

 

5. Ol Muóammed MuãùafÀdır mürşid ü burhÀnımız 

Hem èAliyye’l-MurtaøÀdır şÀhımız sulùÀnımız 

Cismimizde hem dínimiz imÀnımız 

Ol erenler serverí ÓünkÀr ÓÀcı BektÀşdır 

 

6. Nÿr-ı èaynıdır Resÿlüñ ol Óasan òulúe’r-rıøÀ 

ŞÀhıdır cümle şehídiñ hem Óüseyn-i KerbelÀ 

Óaste-i èaşú olanıñ bil derdine oldur devÀ 

Ol erenler serverí ÓünkÀr ÓÀcı BektÀşdır 



162 

 

7. ŞÀh-ı Õeyne’l-èÁbidíndir óaúúa ùoàru rÀhımız 

Hem Muóammed BÀúırın dergÀhı beytullÀhımız 

Biz gedÀyuz kim bizim iki cihÀnda şÀhımız 

Ol erenler serverí ÓünkÀr ÓÀcı BektÀşdır 

 

8. Caèferü’ã-äÀdıú olubdur mürşídi ãÀdıúların 

İsm-i KÀôım virdidir dÀ´im Óaúúa lÀyıúların 

Başlarınıñ tÀcı nÿr-ı dídesi èÀşıúların 

Ol erenler serverí ÓünkÀr ÓÀcı BektÀşdır 

 

9. Çün èAlí MÿsÀ er-RıøÀnıñ Àlidir mir Taúí 

Hem Naúí virdi úamu ehl-i ùaríúa revnaúı 

Bil óaúíúat gösteren mü´minlere rÀh-ı Óaúúı 

Ol erenler serverí ÓünkÀr ÓÀcı BektÀşdır 

 

10. èAskeríden ôÀhir oldu Mehdí-i ãÀóib-zamÀn 

Òalú-ı èÀlem küfre düşdü olup bir gün èayÀn 

(40b)  Maèden-i èilm-i óaúíúat şÀh-ı sulùÀn-ı cihÀn 

Ol erenler serverí ÓünkÀr ÓÀcı BektÀşdır 

 

11. CÀn u dilden olmuşam gerçeklerin üftÀdesi 

Gÿş idüñ kim var mıdır işbu sözümün şüphesi 

Pír-i abdÀlÀnı u èÜryÀn BÀlımıñ atası 

Ol erenler serverí ÓünkÀr ÓÀcı BektÀşdır 

 

12. İşbu nuùúuñ sırrına vÀúıf olur sulùÀn olan 

Hem ùaríú-i èaşú içinde ãÀóib-i èirfÀn olan 

Hem MevÀlí derd-mendin derdine dermÀn olan 

Ol erenler serverí ÓünkÀr ÓÀcı BektÀşdır 
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[Müsebbaè-ı] Bí-bedel MièÀdí VÀúıf-ı Remz MeèÀd Der-medó-i Óaøret-i ÓünkÀr 

SaèÀdet MedÀr VÀúıf-ı Mecmaè-ı EsrÀr Kuùb-ı PírÀn-ı Rÿm ÕÀt-ı Óaøret-i Óayyü’l-

Úayyÿm Pír-i VelÀyet-müyesser 

 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

 

1. VÀriå-i èilm-i nübüvvet kÀşif-i sırrı celí 

VÀúıf-ı naúş-ı ùılısmÀt-ı óurÿf-ı ezelí 

MÀye-i faøl u kerem mefòar-i aúùÀb-ı velí 

Rehber-i rÀh-ı necÀt yaèni Óaúúıñ úudret eli 

ÓÀzin-i genc-i èulÿm nÀ´ib-i esrÀr-ı èAlí 

NÀôır levó ü úalemdir ÓÀcı BektÀş-ı Velí 

Server-i Rÿm vü èAcemdir ÓÀcı BektÀş-ı Velí 

 

2. EvliyÀ içre odur menbaè-ı ser-çeşme-i Rÿm 

Emrine oldu muùiè şems ü úamer devr-i nücÿm 

(41a)  Sırr-ı úudretle verilmişdi aña cümle èulÿm 

Úamu Rÿm erleri úıldı aña teşríf-i úudÿm 

Bildiler bezm-i velÀyetde nedir ùarz u rüsÿm 

NÀôır levó ü úalemdir ÓÀcı BektÀş-ı Velí 

Server-i Rÿm vü èAcemdir ÓÀcı BektÀş-ı Velí 

 

3. Geldi çün Rÿma kerÀmetlerin etdi iôhÀr 

Söyledi sırr-ı ÒudÀdan niçe dürlü esrÀr 

Emrine oldu úamu rÀm cemÀd u eşcÀr 

äaçdı aóbÀbı úulÿbüne çü toòm-endÀr 

ÓamdillÀh dil ü cÀndan aña úıldıú iúrÀr 

NÀôır levó ü úalemdir ÓÀcı BektÀş-ı Velí 

Server-i Rÿm vü èAcemdir ÓÀcı BektÀş-ı Velí 

 

4. Mesned-i óükm-i velÀyetde kerem aña düşer 

Derd-mendÀne úamu feyø ü himem aña düşer 

Seyf ü seccÀde çeraà-ı ùabl u èalem aña düşer 

äofra-i nÀn èaùÀ bezl-i neèam aña düşer 

Óüccet-i silsile-i õÀt-ı şiyem aña düşer 

NÀôır levó ü úalemdir ÓÀcı BektÀş-ı Velí 

Server-i Rÿm vü èAcemdir ÓÀcı BektÀş-ı Velí 
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5. Ceyş-i àuzÀta veren seyf-i àuzÀtı oldur 

Dem-i gülbÀnkı çeken merd-i èÀlí oldur 

Rah-ı óaú mürşídidir pír-i beúÀyí oldur 

Şeb-i ôulmetde rÿşen şems-i øiyÀyí oldur 

áam-ı èaşú óastasına daòı şifÀyí oldur 

NÀôır levó ü úalemdir ÓÀcı BektÀş-ı Velí 

Server-i Rÿm vü èAcemdir ÓÀcı BektÀş-ı Velí 

 

6. áarb-ı èizzetde olub vÀriå-i sırr-ı Nebeví 

Odur evlÀd-ı Muóammed Güher-i MuãùafÀví 

Cebhesinde görünür Àyet-i nÿr-ı èAleví 

Óüseyniñ àayretine ùolmuş idi göñlü evi 

Cümlesinden ùolu gördü anı ŞÀh-ı Yeseví 

NÀôır levó ü úalemdir ÓÀcı BektÀş-ı Velí 

Server-i Rÿm vü èAcemdir ÓÀcı BektÀş-ı Velí 

(41b) 

7. Şeref-i Õeyne’l-èAbÀ BÀúır ü Caèfer óaúúı 

KÀôım u MÿsÀ RıøÀ nesl-i peyÀmber óaúúı 

Şeh Taúí ŞÀh Naúí hem Şeh èAskerí óaúúı 

Maôhar-ı faøl-ı ÒudÀ Mehdí server óaúúı 

Úulu MièÀdíne ettiğü keremler óaúúı 

NÀôır levó ü úalemdir ÓÀcı BektÀş-ı Velí 

Server-i Rÿm vü èAcemdir ÓÀcı BektÀş-ı Velí 

 

96 

áazel-i èArşí BÀbÀ 

MefÀèilün MefÀèilün Feèÿlün 

 

1. ÓicÀb-ı mÀsivÀ gitdi arÀdan 

Göründü şekl-i insanı yarÀdan 

 

2. Görünen cümle õÀt-ı faøl-ı Óaúdır 

äıfÀt-ı sí vu dÿ daà-ı úarÀdan 

  

3. Yüzündendir cenÀb-ı feyø-i Óaúúa 

ÒalÀã olmaú dilerseñ mÀcerÀdan 

 

4. Bilindi õÀt-ı óaú ammÀ ki ãÿfí 

Daòı úurtulmaları çün mÀcerÀdan 
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5. Ne bilsün èArşiyÀ õÀtıñ ôuhÿrunu 

ÒaberdÀr olmayanlar mÀverÀdan 

 

97 

áazel-i èArşí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. ŞÀmiyÀn-ı bí-óayÀnıñ şÿm endÀmına yuf 

Düşmen-i Àl-i èabÀnıñ úavm-i bed-nÀmına yuf 

 

2. Úaãd-ı Àl-i MuãùafÀ eden Yezíd evlÀdınıñ 

İbtidÀsına miyÀnına serencÀmına yuf 

 

3. ÚÀ´il-i nefs-i zekí olub òÀceyim diyen 

ÒÀricí cumhÿrunuñ saèy ile iúdÀmına yuf 

 

4. DÀne-i dÀm-ı riyÀdır sübóa u seccÀdesi 

Cübbe vü destÀrına şed ile islÀmına yuf 

 

5. Baèøı İbn-i SÀmirí baèøısı eúvÀma Yezíd 

Ehl-i ŞÀmıñ mÀ óasel ebnÀ vü aúvÀmına yuf 

(42a) 

6. Milk-i Rÿmu ŞÀmı terció eyleyen nÀ-úÀbiliñ 

Anda øÀyiè úıldığı evúÀt u eyyÀma yuf 

 

7. NÀn u abı çoú deyü ŞÀmı tevaùùun edeniñ 

NÀn u òÀnına daòı hem Àb-aşÀmına yuf 

 

8. èArşiyÀ Àl-i Resÿlü sevmeyen müşriklerin 

Devlet vü manãÿbuna taèôim ve tekrímine yuf 

 

98 

áazel-i Künhí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Sırr-ı èaşúıñ Àgehi kim vaãl olur 

Farú-ı àafletdi kemÀ-kÀn aãl olur 

 

2. Maóv olan èÀşıú hüviyet baórine 

Çirk-i óub mÀsivadan àusl olur 
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3. ÕÀtıyla úÀ´imdir esmÀ ü ãıfÀt 

Birbirinden niçe bunlar faøl olur 

 

4. El-óazer bir noúùa farúından dilÀ 

èAyn-ı tevóídiñde şirket óÀãl olur 

 

5. Men èaref329 sırrın bilen Rabbin bilir 

Künhí-veş ol gine õÀta aãl olur 

 

99 

áazel-i Òüsrev BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. MÀsivÀdan geçmeyince ehl-i èirfÀn olmadım 

Düşmeyince èÀlem-i ıùlÀúa sulùÀn olmadım 

 

2. Ben beni terk etmeyince nÀmıñ anıñ bulmadım 

Bilmeyince men èaref330 sırrını insÀn olmadım 

 

3. Dönmedim úÀlü belÀ331dan yÀre verdim cÀnımı 

ÓamdülillÀh zÀhida úavlimde yalÀn olmadım 

 

4. Úuçmaàa yarın miyÀnda vÀrımı bezl eyledim 

Ey bana ùèan eyleyen yoú yere èüryÀn olmadım 

(42b) 

5. Sevmeyince ol şeh-i èÀl-i cenÀbı ÒusrevÀ 

èAşúı müşkil eyleyüb mümtÀz-ı aúrÀn olmadım 

 

 

                                                

329 “Nefsini bilen Rabb’ini bilir” (Hadîs-i Kudsî) Bazı âlimler tarafından hadis olarak kabul edilmese de 

tekke-tasavvuf edebiyatında sıkça kullanılan bir ifadedir. Kişi kendi nefsinin acziyetini ve cehaletini bilirse 

kendisini yaratan Allah’ın ilmini ve kudretini daha iyi kavrayacaktır. (Yılmaz, 1992: 122) 
330 A.g.e.: 122 
331 “ Kıyamet gününde, biz bundan habersizdik demeyesiniz diye Rabbin Âdemoğullarından, onların 

bellerinden zürriyetlerini çıkardı. Onları kendilerine şahit tuttu ve dedi ki: Ben sizin Rabbiniz değil miyim? 

(Onlar da) Evet (buna) şâhit olduk, dediler.” (A’raf Sûresi 7/172) 

Allah tüm ruhları yaratıp “elest meclisinde” topladı ve onlara kendini Rab olarak tanıttı. Ruhlar da bu olaya 

şahit olup bunu tasdik eylediler. Dolayısıyla “kâlü belâ” bir başlangıç kabul edilir ve “Ne zamandan beri 

Müslümansın?” sorusunun cevabı niteliğindedir. Edebiyatımızda “elest meclisi, bezm-i elest, ahd-i elest, 

belâ, kâlü belâ” gibi kavramlarla sıkça kullanılagelmiştir. (Yılmaz, 1992: 28) 
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100 

[Müseddes-i] ÓÀfıô 

MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün 

 

1. Muóarremdir yine àam tazelendi òalú-ı èÀlemde 

Baña derd ü belÀ hem-dem olubdur kÿşe-i àamda 

RevÀdır şeróalar çeksem bu endÿh ile sínemde 

Yaúar eflÀkı dil-sÿzım menim Àh etdiğüm demde 

èAceb mi óüzn ile úan aàlasam mÀh-ı Muóarremde 

Bu eyyÀm içre derd ehli olur elbetde mÀtemde 

 

2. DilÀ mÀh-ı Muóarremdir añub şÀh-ı şehidÀnı 

Gider meyl ü ãıfÀtı eyle terk-i leõõet-i fÀni 

Aúıd seyl-i dem-À-dem Nil-i àam ãaórÀsına úanı  

Hele bir giryeden menè edemem bu çeşm-i giryÀnı 

èAceb mi óüzn ile úan aàlasam mÀh-ı Muóarremde 

Bu eyyÀm içre derd ehli olur elbetde mÀtemde 

 

3. N’ola giryÀn-ı aóvÀl-i Óüseyn-i bí-günÀh etsem 

O maôlÿme sitemler olduàu çün dilden Àh etsem 

Felek Àyinesini dÿd-ı Àhımdan siyÀh etsem 

Beni bu girye pÀk eyler cihÀnda biñ günÀh etsem 

èAceb mi óüzn ile úan aàlasam mÀh-ı Muóarremde 

Bu eyyÀm içre derd ehli olur elbetde mÀtemde 

 

4. Niçün ey çarò dönüpdür bu ezayı revÀ gördün 

Ki şÀh-ı KerbelÀyı küşte-i tíà-ı cefÀ gördün 

Muèayyen ôÀlim oldun bilmem andan ne cefÀ gördün 

Gel ey göz giryeyi terk etme kim andan øiyÀ gördün 

èAceb mi óüzn ile úan aàlasam mÀh-ı Muóarremde 

Bu eyyÀm içre derd ehli olur elbetde mÀtemde 

 

5. Zemín-i KerbelÀ da àam değil cismiñ belÀ ÓÀfıô 

äafÀdır cÀnıma bu yerde görsem biñ belÀ ÓÀfıô 

Neler çekdi bu menzilde Óüseyn-i KerbelÀ ÓÀfıô  

Bu mevsimde dü çeşmi giryesiz görme revÀ ÓÀfıô 

èAceb mi óüzn ile úan aàlasam mÀh-ı Muóarremde 

Bu eyyÀm içre derd ehli olur elbetde mÀtemde  
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(43a) 

101 

[Müseddes-i] RıøÀí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèlÀtün FÀèilün 

 

1. Faòr-i èÀlem seyyidü’l-kevneyn-i òatemü’l-enbiyÀ 

Ser-firÀz-ı aãfiyÀ serdÀr-ı cümle evliyÀ 

Dürr-i deryÀ-yı óaúíúat gevher-i õÀt-ı ÒudÀ 

Evvelín vü Àòirín ü ibtidÀ vü intihÀ 

Óaøret-i maóbÿb-ı Rabbü’l èÀlemíndir MuãùafÀ 

SÀúí-i rÿz-ı cezÀ şÀhım èAliyye’l-MurtaøÀ 

 

2. Òadíce şeyòü’l-óaremdir FÀùımÀ bint’ir-Resÿl 

Bunlara iúrÀr edenler buldular Óaúúa vuãÿl 

Zehr-i èaşúı Şeh Óasan òulúe’r-rıøÀ úıldı úabÿl 

ŞÀh-ı tÀlar şehíd-i KerbelÀ ãÀóib-i uãÿl 

Óaøret-i maóbÿb-ı Rabbü’l èÀlemíndir MuãùafÀ 

SÀúí-i rÿz-ı cezÀ şÀhım èAliyye’l-MurtaøÀ 

 

3. ŞÀh-ı Õeyne’l-èÁbidíndir pÀdişÀh-ı baór u ber 

Hem Muóammed BÀúır-ı evlÀd-ı Óaydar pür-hüner 

Caèferü’ã-äÀdıú mevÀlí vü imÀm-ı muèteber 

MÿsÀ-i KÀôım RıøÀ sırr-ı èAlí dürr ü güher 

Óaøret-i maóbÿb-ı Rabbü’l èÀlemíndir MuãùafÀ 

SÀúí-i rÿz-ı cezÀ şÀhım èAliyye’l-MurtaøÀ 

 

4. Şeh Taúí vü bÀ-Naúíniñ bende-i ednÀsıyam 

Şeh İmÀm èAskeríniñ kemter vü gedÀsıyam 

Mehdi-i ãÀóib-zamÀnıñ bülbül-i gÿyÀsıyam 

MuãùafÀ SelmÀniyem Óaydar àulÀm òÀãıyam 

Óaøret-i maóbÿb-ı Rabbü’l èÀlemíndir MuãùafÀ 

SÀúí-i rÿz-ı cezÀ şÀhım èAliyye’l-MurtaøÀ 

 

5. ÇÀrdeh-i maèãÿm pÀk-i Àl-i èabÀnıñ bendesi 

CÀn u dilden eşiğiniñ gedÀ ü efkendesi 

èAbd-i èÀciz bí-nevÀ bí-çÀreler şermendesi 

Ey RıøÀí şÀhımıñ her bendesiniñ bendesi 

Óaøret-i maóbÿb-ı Rabbü’l èÀlemíndir MuãùafÀ 

SÀúí-i rÿz-ı cezÀ şÀhım èAliyye’l-MurtaøÀ 
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102 

áazel-i Resmí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Eğnime faór itmeğe faúr u fenÀ díbÀ332 yeter 

Çekmeğe başıma tÀc-ı şÀh-ı istiànÀ yeter 

 

2. Olalı vÀúıf göñül naónu úasemmÀ333 sırrına 

Eyledi kesb ü úanÀèat kenzü lÀ yenfÀ334 yeter 

(43b) 

3. Bir àınÀ-yı úalbe mÀlik olduàumdan beri 

Baúmazam dünyÀ ne lÀzım meşreb-i èanúÀ yeter 

 

4. Yemezem minnet ile nÀn ü nemek-i nÀ-merdi kim 

Defè-i cÿè-i nefs seg için kil kömür loúma yeter 

 

5. EdÀ-yı kelb ü óırã-ı zağ bir lÀşe mevúÿf durur 

Etse idrÀk ehl-i istièdÀda bu àavàÀ yeter 

 

6. Cerr için Àlet tedÀrik etme kim besdir saña 

Ey mürÀí şemle subóa ridÀ èaãÀ yeter 

 

7. Zeyl şekl ile ãÿfí òalúa teşeyyüólenme kim 

Vaútiñi øÀyiè hem èömrün eyledin ifnÀ yeter 

 

8. Kes kendi laènet-i nefsi meyÀnıñdan çıúar 

Şeyò-i Necdí-veş bu òalúa oldun rüsvÀ yeter 

 

9. èArø-ı óÀcÀt etmeğe görmem revÀ nÀ-maóreme 

Çün bilir keyfiyet-i óÀli dil-i dÀnÀ yeter 

 

10. Nice dem nefs ile göñlüm cenk ederdi èÀúıbet 

Baãdı nefsi göñlüm etdi bir ulu àazÀ yeter 

 

11. Tíà- ãabr ile recÀdan kes eliñ ey ResmiyÀ 

Çün kefildir rızúıña ol ÒÀliú-i yektÀ yeter 

                                                

332 dünya: RAD 
333 “Rabbinin rahmetini onlar mı paylaştırıyorlar? Dünya hayatında onların geçimliklerini aralarında biz 

paylaştırdık.” (Zuhruf Sûresi 43/32) 
334 “Kanaat tükenmez bir hazinedir.” (Hadis-i Şerif) 
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103 

[Muòammes-i] Resmí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Düşdi göñlüm yine bir dil-Àferíniñ èaşúına 

Ehl-i èaşúıñ óÀãılı yanmaúdan özge kÀrı ne 

Bilmezem n’oldu neden Àşüfte-óÀl oldu göñül 

Rÿz u şeb yanmaúdadır bir çeşm-i Àfet nÀrına 

Áman Àman Àman Àman yandım hicrin nÀrına 

 

2. TÀ ezel èaşúıñla yanmaú iftióÀrımdır benim 

Gizli rÀzım eyleyen fÀş Àh ü zÀrımdır benim 

VÀdi-i èaşú içre gezmek özge kÀrımdır benim 

Gel göñül èazm idelim bir çeşm-i Àhÿ saydına 

Áman Àman Àman Àman yandım hicrin nÀrına 

(44a) 

3. Bir gül için ben gibi feryÀd eder her èandelíb 

ÒÀr-ı muóabbet yÀresine var mı çÀren ey ùabíb 

Bildiğim àÀfil değil üftÀde senden her óabíb 

LÀ-cerem vÀúıf olunca èÀşıúın esrÀrına 

Áman Àman Àman Àman yandım hicrin nÀrına 

 

4. äubó-dem şebnem döker bu çeşm-i giryÀnım benim 

Başdan aşdı Àteş-i èaşú ferevÀnım benim 

SÀz-kÀr oldu dem-À-dem vird-i zebÀnım benim 

Dil vereliden maùraba335 èuşşÀúıyla gül rÿyuna 

Áman Àman Àman Àman yandım hicrin nÀrına 

 

5. èAşú hümÀsın sÀyesi her èÀşıúa olmaz nasíb 

Óín-i vaãlın ruósat-ı èuşşÀúı menè eyler raúíb 

Var ümídim etdiğin bulsun ÒudÀdan èan úaríb 

ResmiyÀ bilmem baña kÀfir raúíbin úaãdı ne 

Áman Àman Àman Àman yandım hicrin nÀrına 

 

  

                                                

335meşrebe: RAD 
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104 

Taómis-i Hicrí BÀbÀ 

Mefèÿlü MefÀèílü MefÀèílü Feèÿlün 

 

1. Biz òÀzin-i esrÀr-ı rumÿz-ı ezelíyüz 

äarrÀf-ı dür ü maèrifet-i lem yezelíyüz 

Biz maôhar-ı envaèı tecelí-i celíyüz 

Biz ümmetiyüz Aómed-i MuótÀra velíyüz 

Tevóíd-i ÒudÀdır işimiz èabd-i èAlíyüz 

 

2. Biz şemè-i sırra perde-i esrÀr-ı İlÀhız 

DarÀn-ı cihÀn içre ulu mertebe şÀhız 

Biz nÿr-ı yaúín ile úamu eflÀkde mÀhız 

Biz ümmetiyüz Aómed-i MuótÀra velíyüz 

Tevóíd-i ÒudÀdır işimiz èabd-i èAlíyüz 

(44b)  
3. èÁlem dükeli bir cesed vü biz aña cÀnız 

Biz sırr-ı ÒudÀ maórem-i esrÀr-ı nihÀnız 

Biz èilm-i ledün èÀlimiyüz rÿò-ı cihÀnız 

Biz ümmetiyüz Aómed-i MuótÀra velíyüz 

Tevóíd-i ÒudÀdır işimiz èabd-i èAlíyüz 

 

4. Biz rind-i ezel mest-i mey-i köhne-i óayyüz 

Reşk-i melekÿt münzeví-i òÀneyüz 

Maólÿú-ı úamu  

Biz ümmetiyüz Aómed-i MuótÀra velíyüz 

Tevóíd-i ÒudÀdır işimiz èabd-i èAlíyüz 

 

5. Biz ãÀóib-i tÀcız ki şeh-i mesned-i faúrız 

Biz maôhar-ı şems-i eóadiz èÀleme bedriz 

Mıãdaú-ı leúad kerrem336 olub cümleye faòriz 

Biz ümmetiyüz Aómed-i MuótÀra velíyüz 

Tevóíd-i ÒudÀdır işimiz èabd-i èAlíyüz 

 

 

 

                                                

336 “Biz, hakikaten insanoğlunu şan ve şeref sahibi kıldık. Onları, (çeşitli nakil vasıtaları ile) karada ve 

denizde taşıdık; kendilerine güzel güzel rızıklar verdik; yine onları, yarattıklarımızın birçoğundan cidden 

üstün kıldık.” (İsra Sûresi 17/70) 
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6. Maóbÿb-ı Óaúúız nÿr-ı tecellÀ-yı vedÿduz 

Meskÿt-ı eóad-ı merd tek èayn-ı vücÿduyuz 

AåÀr-ı muóabbetde hele çeşme-i cÿduz 

Biz ümmetiyüz Aómed-i MuótÀra velíyüz 

Tevóíd-i ÒudÀdır işimiz èabd-i èAlíyüz 

 

7. ÕÀt-ı ãamedí kenc-i òafíyiz aña fièilüz 

ÔÀhirde eğer ferè biziz maènÀda aãluz 

Hicrí n’ola gülçín olalım bülbül-i vaãluz 

Biz ümmetiyüz Aómed-i MuótÀra velíyüz 

Tevóíd-i ÒudÀdır işimiz èabd-i èAlíyüz 

 

105 

áazel-i Resmí BÀbÀ 

MefÀèílün MefÀèílün Feèÿlün 

 

1. Menim şÀhım menim cÀnım èAlídir 

Gözüm øiyÀsı ímÀnım èAlídir 

 

2. Baña gösterdi rÀh-ı müstaúími 

İki èÀlemde sulùÀnım èAlídir 

 

3. Muóammed şehr-i èilmim dedi el-Óaú 

èUlÿm-ı şehre derbÀnım èAlídir 

(45a) 

4. Menim maóbÿbum Aómeddir dedi Óaúú 

DilÀverlikde arslÀnım èAlídir 

 

5. Muóammed dü cihÀna rehber oldu 

Eden irşÀd cÀnÀnım èAlídir 

 

6. KelÀm-ı İncíl ü TevrÀt u Zebÿr hem 

Rumÿz-ı vaóy-i Úur´Ànım èAlídir 

 

7. ŞecÀèat kişverinde merd-i meydÀn 

SeóÀvet ıssı yezdÀnım èAlídir 

 

8. Olur her bir àaríb şÀha bende 

Menim de şÀh-ı merdÀnım èAlídir 
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9. Nice biñ mürde-diller úıldı ióyÀ 

Bu bende feyø-i iósÀnım èAlídir 

 

10. Ne àam yer ResmiyÀ óuffÀş olsa münkir 

Bugün meydÀnda sübóÀnım èAlídir 

 

106 

áazel-i Resmí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Úıl şefÀèat sırr-ı ÙÀHÀ337 Hel etÀ338 vü Ve’ê-êuóÀ339 

YÀ Muóammed MuãùafÀ vü yÀ èAliyye’l-MurtaøÀ 

 

2. Ùayyib ü ùÀhir Óadíce menbaè-ı sırr-ı Nebí 

Maórem-i Óaydar durur hem FÀùımÀ faórü’n-nisÀ 

 

3. Nÿr-ı Aómed sırr-ı Óaydar şeh Óasan u şÀh Óüseyn 

Hem İmÀm-ı èÁbidíndir mefóar-ı Àl-i èabÀ 

 

4. BÀúır ü Caèfer imÀm-ı dín ü dünyÀdır bular 

Hem penÀhı mü’miniñ KÀôım èAlí MÿsÀ er-RıøÀ 

 

5. Hem Taúí vü bÀ-Naúí èAsker èinÀyet kÀnıdır 

Úıl hidÀyet yÀ Muóammed Mehdí ãÀóib-livÀ 

(45b) 

6. ÇÀr-deh maèãÿm-ı pÀk-i Àl-i abÀ faór ehline 

Dervişiñ faórı durur yoluna cÀn úılmaú fedÀ 

 

7. ResmiyÀ ãıdú ile her kim dedi bir kez yÀ èAlí 

Úoymadı vÀdi-i hicrÀnda anı rÿz-ı cezÀ 

 

 

                                                

337 Tâhâ Sûresi. Kur’ân-ı Kerim’in 20. Suresidir. Hz. Ömer, bu sureden etkilenerek Müslüman olmuştur. 
338 “İnsan (henüz) anılır bir şey değilken (yaratılmamışken) üzerinden uzunca bir zaman geçti.” (İnsan 

Sûresi 76/1) Bu ayet-i kerime ile insanın yaradılış evrelerine dikkat çekilmektedir. (Yılmaz, 1992: 68) 

Kâinat ve Allah katındaki bilinen ve bilinmeyen bütün âlemler insanoğlundan önce yaratılmıştır. Alevî-

Bektâşî geleneğinde bu ayetin Hz. Ali hakkında nazil olunduğuna inanılmaktadır. Bu nedenle Alevî-Bektâşî 

kökenli şairler bu ifadeyi eserlerinde sıkça kullanmışlardır. 
339 Kur’ân-ı Kerim’deki 93. Sûre “Duhâ Sûresi” Adını, kuşluk vaktine yemin edilerek başlanan ilk ayetinden 

almaktadır. 
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107 

áazel-i Resmí BÀbÀ 

MefÀèílün MefÀèílün Feèÿlün 

 

1. Gel ey dil mikiniñ esrÀrı èabdÀl 

Óaúíúat şemèiniñ envÀrı èabdÀl 

 

2. Yüzünde naúş olunmuş heft-Àyet 

äıfÀt-ı lem-yezel dídÀrı èabdÀl 

 

3. CemÀliñden münevver oldu èÀlem 

Felek şems ü úamer devvÀrı èabdÀl 

 

4. Zehí úuvvet zehí úudret zehí sır 

Ki èilminden olur ıôhÀrı èabdÀl 

 

5. VelÀyet saña yüz gösterdi şÀhım 

Kerem úıldı bu dem settÀrı èabdÀl 

 

6. TebÀyiè eyledi saña seòÀvet 

MiåÀl-i Óaydar-ı KerrÀrı èabdÀl 

 

7. Çeker èÀşıúların sürme gözüne 

Ayaàın baãdıàı àubÀrı èabdÀl 

 

8. Ne àam münkir seni inkÀr ederse 

Úılar mü´min olan iúrÀrı èabdÀl 

 

9. Eşiğinde urur yüz yere zÀhid 

Eder óÀline istiàfÀrı èabdÀl 

 

10. Bu Resmí dil-şikeste haste vü zÀr 

Meded senden umar her bÀr èabdÀl 

(46a) 
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108 

[Úaãíde-i] Resmí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Ey cemÀliñ sÿre-i ve’ş-şemsi340 alnıñ ve’ê-êuóÀ341 

BÀ-i bismillah õÀtıñ yÀ Resÿl-i KibriyÀ 

 

2. Òaùù u òÀlin sÿre-i sebèa’l-meåÀní342 remz eder 

Nuùú-ı pÀkiñ cÀna cÀn úatdı deóÀnıñ úul kefÀ343 

 

3. Sırr-ı Aómed èÀlemi vü Àdemi mest eyledi 

Baór-ı õÀtıñ àark edipdür èÀlemi tÀbe-serÀ 

 

4. ŞÀnıña levlÀk344 geldi ey elem neşraó345 ãaçın 

ÚÀ´inÀtın èaynı sensin serfirÀz-ı enbiyÀ 

 

5. Lemèa óüsnüñ durur her õerresi şems ü úamer 

Úadd-i raènÀnıñ geldi sidre’l-müntehÀ 

 

6. TÀbiè oldu emrine ins ü melek vaóş u ùuyÿr 

Seyyidü´l-kevneyn èÀlem yÀ Muóammed MuãùafÀ 

 

 

                                                

340 Kur’ân-ı Kerim’deki 91. Sûre “Şems Sûresi” Adını, güneşe yemin edilerek başlanan ilk ayetinden 

almaktadır. 
341 Kur’ân-ı Kerim’deki 93. Sûre “Duhâ Sûresi” Adını, kuşluk vaktine yemin edilerek başlanan ilk ayetinden 

almaktadır. 
342 “Andolsun, biz sana tekrarlanan yedi âyeti ve büyük Kur’ân’ı verdik.” (Hicr Sûresi 15/87) Birçok İslam 

âlimi buradaki tekrarlanan yedi ayetin Fatiha suresi olduğunu söylemişlerdir. Namazın her rekâtında bu 

surenin tekrar tekrar okunması Allah’ın kullarına bir lütfu olarak kabul edilmiştir. Edebiyatımızda sıkça 

kullanılan bir ifadedir. 
343 “De ki: Benimle sizin aranızda şahit olarak Allah yeter.” (Ankebut Sûresi 29/52) 
344 “Sen olmasaydın, Ben bu felekleri (kâinatı) yaratmazdım.” (Hadîs-i Kudsî) Bazı âlimler tarafından hadis 

olarak kabul edilmese de özellikle naat-ı şeriflerde sıkça kullanılan bir sözdür. (Yılmaz, 1992: 113) Allah, 

bütün âlemleri Hz. Peygamber’in (sav) hürmetine yarattığını ifade etmektedir. 
345 “(Ey Muhammed) Senin göğsünü açıp genişletmedik mi?” (İnşirah Sûresi 94/1) Peygamber Efendimiz 

’in çocukluğunda, yetişkinliğinde ve Miraç’a çıktığı gece göğsü yarılıp kalbi yıkanmıştır. Bunun yanında 

özellikle İslam’ın ilk yıllarında karşılaştığı zorluklar nedeniyle Allah Resulü zaman zaman bunalmıştır. Bu 

sure de yine böyle bir zamanda Allah Resulü ’nü ferahlatmak için nazil olmuştur. Böylelikle Hz. 

Peygamber’in hem kalbi hem de imanı, Allah’ın yardımı ile daha kavi hale gelmiştir. (Yılmaz, 1992: 38) 
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7. Laómüke laómí346 rumÿzu sende oldu müstemiè 

YÀ Muóammed MuãùafÀ vü yÀ èAliyye’l-MurtaøÀ 

 

8. İnnemÀ velíkumullÀh347 geldi óaúúında seniñ 

Óaydar-ı KerrÀr sensin maèden-i cÿd ü seòÀ 

 

9. ŞÀnıña menzil durur hem lÀ fetÀ illÀ èAlí348 

Düldül ü seyf-i úudret ve’ê-êuóÀ349 vü hel etÀ350 

 

10. Menbaè-ı sırr-ı Muóammeddir Óadíce maóremiñ 

Maùlaè-i şemsü’d-duóÀ bedrü’d-dücÀ óayrü’n-nisÀ 

 

11. Genc-i èiãmet maózen-i mesned-nişín õÀt-ı úadím 

Sırr-ı Aómed pÀk-dÀmen FÀùımÀ faórü’n-nisÀ 

 

12. Efêal-i aòlÀk-ı aósen eşref-i nÿr-ı Nebí 

Hem imÀm-ı milk-i dünyÀdır Óasan òulúe´r-rıøÀ 

 

13. Seyr-i fillÀh maôhar-ı Óaú õÀtü’l-èÀlemín 

Nÿr-ı Aómed sırr-ı Óaydar şeh Óüseyn-i KerbelÀ 

 

14. Ùayyib ü ùÀhir hem imÀm şÀh Õeyne’l-èÁbidín 

Mefòar-ı ehl-i yaúín hem zübde-i Àl-i abÀ 

 

 

                                                

346 “Etin, etimdir!” Alevî-Bektâşî geleneğinde, Hz. Peygamber’in Hz. Ali için söylediği bir hadis olarak 

kabul edilmektedir. Sahih hadis kaynaklarında böyle bir hadis-i şerife rastlanmamıştır. Genellikle Alevî-

Bektâşî kökenli şairlerimizin kullandığı bir ifadedir. 
347 “Sizin dostunuz ancak Allah'tır, Resûlüdür ve Allah'ın emirlerine boyun eğerek namazı kılan, zekâtı 

veren mü'minlerdir.” (Mâide Sûresi 5/55) 
348 “Ali gibi yiğit, Zülfikar gibi kılıç yoktur.” Zülfikar, Hz. Peygamber’in Hz. Ali’ye hediye ettiği ucu çatallı 

bir kılıçtır. (Yılmaz, 1992: 100) Savaşlarda Hz. Ali tarafından kahramanca kullanıldığına dair pek çok 

rivayet vardır. Bedir savaşının olduğu gün bu sözün, Hz. Peygamber ya da bir melek tarafından 

söylenildiğine inanılmaktadır. Sahih hadis kaynaklarında böyle bir hadis-i şerife rastlanmamıştır. 

Edebiyatımızda sıkça kullanılan meşhur bir ifadedir. 
349 Kur’ân-ı Kerim’deki 93. Sûre “Duhâ Sûresi” Adını, kuşluk vaktine yemin edilerek başlanan ilk ayetinden 

almaktadır. 
350 “İnsan (henüz) anılır bir şey değilken (yaratılmamışken) üzerinden uzunca bir zaman geçti.” (İnsan 

Sûresi 76/1) Bu ayet-i kerime ile insanın yaradılış evrelerine dikkat çekilmektedir. (Yılmaz, 1992: 68) 

Kâinat ve Allah katındaki bilinen ve bilinmeyen bütün âlemler insanoğlundan önce yaratılmıştır. Alevî-

Bektâşî geleneğinde bu ayetin Hz. Ali hakkında nazil olunduğuna inanılmaktadır. Bu nedenle Alevî-Bektâşî 

kökenli şairler bu ifadeyi eserlerinde sıkça kullanmışlardır. 
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(46b)  
15. Maôhar-ı Óaú õÀt-ı pÀk hem maózen-i sırr-ı èAlí 

Maèden-i èilm-i Muóammed BÀúır ol bedrü´d-dücÀ 

 

16. Caèfer el-äÀdıú óaúÀyıú èilminiñ sulùÀnıdır 

ÓÀk-i pÀy-i tÿtiyÀdır èaynıma nÿr-ı øiyÀ 

 

17. MaènÀ-i èilm-i Muóammed sırrına maózen olan 

MÿsÀ-i KÀôım durur èaşú ehline èayn-ı ãafÀ 

 

18. Nÿr-ı sırr-ı hel etÀ351 hem kÀşif-i èilm-i ledün 

Nÿr-ı õÀt-ı kibriyÀdır şeh èAlí MÿsÀ er-RıøÀ 

 

19. äÀóibü’l-òulúü’l-èaôímdir mÀlik-i sırru’l-úadím 

Şeh Muóammed Muttaúí gencine-i àÀr-ı ÒudÀ 

 

20. Hem èAlí vü bÀ-Naúídir rehnümÀsı mü´miníñ 

Var ise õÀtında iúrÀr eyle aña iútidÀ 

 

21. ÚÀbil-i ceyş safderi oldu Óasan el-èAskerí 

NÀ´il-i seyf-i ÒudÀ hem ol durur ãÀóib-livÀ 

 

22. Devr-i Mehdídir hidÀyet nÿru ùoğdu èÀleme 

Münkirin inkÀrına yÿf urdu asóÀb-ı vefÀ 

 

23. ÇÀr-deh maèãÿm-ı pÀk Àl-i abÀnıñ óürmeti 

Destgír ol baña ey kÀn-ı kerem rÿz-ı cezÀ 

 

24. Dil-şikeste haste vü bí-çÀre Resmí nÀ-tüvÀn 

Raómetiñ ümíd eyler rÿz-ı maóşer RabbenÀ 

 

  

                                                

351 “İnsan (henüz) anılır bir şey değilken (yaratılmamışken) üzerinden uzunca bir zaman geçti.” (İnsan 

Sûresi 76/1) Bu ayet-i kerime ile insanın yaradılış evrelerine dikkat çekilmektedir. (Yılmaz, 1992: 68) 

Kâinat ve Allah katındaki bilinen ve bilinmeyen bütün âlemler insanoğlundan önce yaratılmıştır. Alevî-

Bektâşî geleneğinde bu ayetin Hz. Ali hakkında nazil olunduğuna inanılmaktadır. Bu nedenle Alevî-Bektâşî 

kökenli şairler bu ifadeyi eserlerinde sıkça kullanmışlardır. 
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109 

áazel-i Resmí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. CÀm-ı èaşúa teşne-dil èaùşÀn olan gelsün beri 

Bezm-i aúdemden içüp mestÀn olan gelsün beri 

 

2. Gelmesün bu bezme şol kim nÀr-ı èaşúa yanmadı 

Pír yaúup pervÀne-veş sÿzÀn olan gelsün beri 

 

3. Hicr-i yÀrin zÀhidÀ bilmez devÀsın her ùabíb 

Bí-devÀ derdime emm dermÀn olan gelsün beri 

(47a) 

4. Pend-i pír-i gÿşuna mengÿş eden merd-i ÒudÀ 

Terk-i tecríd-i fenÀ sulùÀn olan gelsün beri 

 

5. Baór-i bí-pÀyÀna àavvÀã olmayanlar gelmesün 

ResmiyÀ ãÀóib-i naôm-ı èirfÀn olan gelsün beri 

 

110 

áazel-i Resmí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. TÀ ezel õÀtında èirfÀn olmayanlar gelmesün 

Bu ùaríú-i Óaúúa úurbÀn olmayanlar gelmesün 

 

2. Gelmesün yÀrin yoluna varını bezl etmeyen 

Tekye-i èuzletde èüryÀn olmayanlar gelmesün 

 

3. Faúr ile faór eyleyen bÀy ü gedÀ gelsün beri 

Ùabè-ı istiànÀda sulùÀn olmayanlar gelmesün 

 

4. Zülf-i dilber dÀrını zÀhid görüp úılsın óazer 

Manãÿr-asÀ merd-i meydÀn olmayanlar gelmesün 

 

5. ÓÀl-i dilden ÀşinÀ var ise gelsün meróabÀ 

ResmiyÀ mümtÀz-ı aúrÀn olmayanlar gelmesün 
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111 

áazel-i Resmí BÀbÀ 

MefÀèílün MefÀèílün Feèÿlün 

 

1. Gel ey cÀn çeşminiñ352 cÀnÀnı èabdÀl 

SeòÀvet taòtınıñ sulùÀnı èabdÀl 

 

2. Sen ol kÀn-ı velÀyetsin ki sende 

Görünür úudret-i YezdÀn èabdÀl 

 

3. KemÀlÀt-ı ÒudÀ sende göründü 

Zehí luùf u kerem sübóÀn èabdÀl 

 

4. Ùaríú-i müstaúíme píşvÀsın 

Úamu senden umar iósÀn èabdÀl 

(47b) 

5. Yüzünde heft-Àyet oúuyanlar 

Olurlar óÀline óayrÀn èabdÀl 

 

6. Seniñ dídÀrını görse bir Àdem 

Aña óÀcet değil àılmÀn èabdÀl 

 

7. Gelip sürdüler ayaàına yüzler 

Ne deñli var ise èirfÀn èabdÀl 

 

8. ViãÀline erer saña uyanlar 

Varır maúãÿduna her Àn èabdÀl 

 

9. Verenler óükmi ùoàru yoluna 

Olursun aña sÀyebÀn èabdÀl 

 

10. Selefden nice biñ er geldi geçdi 

Saña úaldı bugün meydÀn èabdÀl 

 

11. Seni inkÀr iden münkir münÀfıú 

Ánıñ yoúdur dín ü imÀnı èabdÀl353 

 

                                                

352 cisminin: RAD 
353 Bu beyit divanda yoktur. 
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12. SaèÀdet aña yÀr oldu seninçün 

Ki úıldı cÀnıñı úurbÀn èabdÀl 

 

13. Şular kim óilmle olmaz muúayyed 

Bulamaz derdine dermÀn èabdÀl 

 

14. HidÀyet bulmayan nefis àaøÿbdur 

Aña oldu duzaò mekÀn èabdÀl 

 

15. áınÀ-yı úalbe mÀlik olmayanlar 

Bulamaz yemeğe hiç nÀn èabdÀl 

 

16. Şu kim eyler müşekkel ùışın Àòir 

Áñın içi olur vírÀn èabdÀl 

 

17. Óadíå-i men èarefe354den aldı dersin 

Şu kim bildi nedir Úur´Àn èabdÀl 

 

18. Velíler zümresine olsa dÀòil 

Olur şÀh èaşúına èuryÀn èabdÀl 

(48a) 

19. AyÀàın ùozu Resmíniñ gözüne 

Olupdur kuól-ı IãfahÀn èabdÀl 

 

112 

áazel-i Resmí BÀbÀ 

MefÀèílün MefÀèílün Feèÿlün 

 

1. ÒudÀ èÀşıúların göñlüñ uyandır 

Óaúíúat çeşmesinden añı úandır 

 

2. İkilik perdesinden geçmek içün 

Muvaóóid rengine ôannıñ boyandır 

 

3. Geçir úayd-ı mezÀhibden úıl èÀrí 

Anı bu úayd-ı àafletden uyandır 

 

                                                

354 “Nefsini bilen Rabb’ini bilir” (Hadîs-i Kudsî) Bazı âlimler tarafından hadis olarak kabul edilmese de 

tekke-tasavvuf edebiyatında sıkça kullanılan bir ifadedir. Kişi kendi nefsinin acziyetini ve cehaletini bilirse 

kendisini yaratan Allah’ın ilmini ve kudretini daha iyi kavrayacaktır. (Yılmaz, 1992: 122) 
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4. Kimin kim óÀliyle var ittióÀdı 

Anıñ óÀli bize maóø-ı ímÀndır 

 

5. Dil ile ittióÀd daèvÀsın eyler 

Anıñ sözüne inanma yalandır 

 

6. äafÀdır èaşúa úul olmaú velíkin 

ViãÀl-i yÀri bil dÀrü´l-emÀndır 

 

7. İyidir yÀrini olduúça anmaú 

Ki feõkürÿnda eõkürkum355 hemÀndır 

 

8. Kişi sevdiğini elbette söyler 

İlÀhi bu sözüm yÀre inandır 

 

9. Úamu eşyÀda Resmí varlıàı var 

Daòí356 Àdemde Óaúú belli beyÀndır 

(48b) 

113 

[Úaãíde-i] Resmí BÀbÀ 

MefÀèílün MefÀèílün Feèÿlün 

 

1. Biz ol õÀt-ı ÒudÀ maôharlarıyız 

HidÀyet yolları píşverleriyiz357 

 

2. Görünür úudret-i Óaú biz gürÿhdan 

VelÀyet illeriniñ beğleriyiz 

 

3. Biz ol şÀhız ki geçdik cÀh ü mÀldan 

SaèÀdet taòtınıñ pÀdişÀhlarıyız358 

 

4. Biziz varlıàımız bezl eyleyenler 

SeòÀvet milkiniñ serverleriyiz 

 

5. Geçüp Belò ü BuòÀrÀdan çü Edhem 

Biz ol úavmiz k´anıñ mÀnendleriyiz 

                                                

355 “Öyle ise siz beni zikredin ki (anın), ben de sizi zikredeyim (anayım)” (Bakara Sûresi 2/152) 
356 Velí: RAD 
357 píşvÀlarıyız: RAD 
358 pÀşÀlarıyız: RAD 
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6. Biz ol bezm-i ezelden tÀ bu Àna 

EmÀn ehli ÒudÀnıñ úullarıyız 

 

7. Úılıp faúrıla faórı iòtiyÀrí 

Muóammed MuãùafÀ ümmetleriyiz 

 

8. Anıñçün şÀh-ÀzÀdeleriyiz 

èAliyye’l-MurtaøÀ Úanberleriyiz 

 

9. Yoluna cÀn ü baş verenleriz biz 

Óasan òulúe’r-rıøÀ çÀkerleriyiz 

 

10. Biz ol serden geçenleriz kim derler 

Óüseyn-i KerbelÀ yÀverleriyiz 

 

11. èAli Õeyne’l-èAbÀ BÀúır u Caèfer 

İmÀm KÀôım RıøÀ kemterleriyiz 

 

12. Taúí vü bÀ-Naúí şeh èAskerí hem 

Muóammed Mehdíniñ leşkerleriyiz 

 

13. ÇehÀr-deh maèãÿm-ı pÀk Àl-i abÀnıñ 

Yoluna ölmeğe èÀşıúlarıyız 

 

14. ÓÀcı BektÀş-ı Velí gerçekleriz biz 

Ki Rum erleriniñ ãÀrıúlarıyız 

(49a) 

15. Bize ùaş ata geldiler óasÿdlar 

CihÀnıñ meyveli dıraòtlarıyız 

 

16. Bize ùaş atdıran bizden değildir 

AtÀnıñ lík rehnümÀlarıyız 

 

17. äaúın münkir ùolaşma yanımızda 

MürÀíleriñ gözü dikenleriyiz 

 

18. Bize Resmí ÒudÀnıñ luùfu oldu 

Anıñçün òÀnedÀn lÀyıúlarıyız 

 

  



183 

 

114 

[Müseddes-i] Resmí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Gel ùayan Óaúúa eyÀ mü´min isen olma sefíl 

Eyleme úaùèa ùamaè olmayasın òalúa rezíl 

Şükr úıl óÀline Óaúú rÿzı úıl saña359 Óalíl 

Bir gün aç úoymadıàı da yetmez mi saña delíl 

Seni òalú eylemeden rızúıñı òalú itdi Celíl 

Rızú içün àam yeme kim rızúıña Óaúú oldu kefíl 

 

2. Yoàiken kevn ü mekÀn èarş360 ü semÀ şems ü úamer 

Her kişiniñ úısmetini taúsím edip verdi meğer 

Az çoú eyle úanÀèat ãaúınıp çekme keder 

Rÿz-merre saña Óaúdan nice nièmetler erer 

Seni òalú eylemeden rızúıñı òalú itdi Celíl 

Rızú içün àam yeme kim rızúıña Óaúú oldu kefíl 

 

3. Çünki ÒallÀú-ı cihÀn èÀleme gönderdi seni 

Gelmeden Àdeme taúsím ediben úısmetini 

Gün-be-gün teşóíã edip saña olan şefúatini 

RÀøı ol naónu úasemmÀ361 ya bilip óikmetini 

Seni òalú eylemeden rızúıñı òalú itdi Celíl 

Rızú içün àam yeme kim rızúıña Óaúú oldu kefíl 

 

4. Bir şükür dimek içün oldu saña bunca kerem 

Şükrünü bileñ için taóãíã olur òayrü’l-ümem 

(49b)  èÁúıl iseñ beri gel dünyÀ için çekme elem 

Yoúsa bu dehr-i fenÀda ola mı kimse bí-àam 

Seni òalú eylemeden rızúıñı òalú itdi Celíl 

Rızú içün àam yeme kim rızúıña Óaúú oldu kefíl 

 

 

 

 

 

                                                

359 òÀn-ı: RAD 
360 èarø: RAD 
361 “Rabbinin rahmetini onlar mı paylaştırıyorlar? Dünya hayatında onların geçimliklerini aralarında biz 

paylaştırdık.” (Zuhruf Sûresi 43/32) 
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5. VÀèiôÀ Óaúdan üzüp kesme bu òalúın ümídiñ 

Yoú derÿnuñda meğer var ise hiç meróametiñ 

Seni tekrím edüben verdi cihÀn èÀúıbetiñ 

ŞÀkir ol ger diler isen ol óayır èÀúıbetiñ 

Seni òalú eylemeden rızúıñı òalú itdi Celíl 

Rızú içün àam yeme kim rızúıña Óaúú oldu kefíl 

 

6. èAyb úılma mey için zevúını çıúarmaàa baú 

Kimsenin òaùrını yıúma göñül almaàa baú 

Pend-i píri gÿşuna mengÿş edip asmaàa baú 

Òayr362 úıl kendi derÿnuñda àınÀ bulmaàa baú 

Seni òalú eylemeden rızúıñı òalú itdi Celíl 

Rızú içün àam yeme kim rızúıña Óaúú oldu kefíl 

 

7. äıdú ile úulluú eden Óaúúa murÀdın erer 

Bir èamel Óaúúa yarar işle seniñle o gider 

Kimseye úalmaz bu cihÀn içre úamu úabre girer 

ResmiyÀ àayrı úo óÀline şükr eyle diğer 

Seni òalú eylemeden rızúıñı òalú itdi Celíl 

Rızú içün àam yeme kim rızúıña Óaúú oldu kefíl 

 

115 

áazel-i Resmí BÀbÀ 

MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün 

 

1. Kime yüz ùuùarsa luùf-ı Óaú zÀhid èaõÀb olmaz 

Anıñ göñlü óaúíúat şemsidir ôulmet óicÀb olmaz 

 

2. ÓayÀt-ı Óıøra şol erdi ki bunda muótesíb oldu 

Vücÿdun ùaró eder kÀmil olan õÀta óesÀb olmaz 

 

3. Bunu fehm et ki òayr u şer minallÀhi TaèÀladan 

Bilir èÀrif olan Óaúdan aña àayrı kitÀb olmaz 

 

4. Eğer inní enellÀhdan naãíbiñ var ise ãÿfí 

De ÀmennÀ ki Óaúúın emri àayrıdan óitÀb olmaz 

 

 

                                                

362 äabr: RAD 
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5. Bu Àyet maènísin fehm et ki Úul küllün min èindillÀh363 

Çün etdik fièlini perde bu maènÀ fetó-i bÀb olmaz 

 

6. HidÀyet hÀdi olmaúdır muvaóóid birliğe yetmek 

Görür ãÀóib-naôar Óaúúı ki aña èayn-ı bÀb olmaz 

 

7. CelÀliyle cemÀli bir durur ResmiyÀ óaúíúatde 

Bular tevhím içindir yÀr yÀrından èitÀb olmaz 

 

(50a) 
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[Murabbaè-ı] Resmí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Yine düşdüm èaşúa ey ùabíb devÀ bilmez misin 

YÀ bu derdin defèine ÀyÀ şifÀ bilmez misin 

Ey müdebbir terkíb-i firúat viãÀl de nedir 

Baña em ola óakímÀne edÀ bilmez misin 

 

2. Olalı rÿó-ı revÀnım cism-i zÀrımdan cüdÀ 

èAndelíb-asÀ olup baà u bahÀrımdan cüdÀ 

èÁşıú-ı şeydÀ gibi ãad-berg-i gül-i terden cüdÀ 

BaàbÀn luùf eyle bir gül-i zibÀ bilmez misin 

 

3. Firúat-i yÀr ile yÀ Rab n’ola aóvÀlim benim 

äabra ùÀúat úalmadı Allah bilir óÀlim benim 

Yÿsuf-ı Yaèúÿba döndü ey felek işim benim 

VÀsıùa olur peyÀma bir nevÀ bilmez misin 

 

4. Úılmışım óÀãılı tecellí Ùÿr-ı SinÀdan bugün 

äanki rÿó-ı úudãe erdi canım èÍsÀdan bugün 

Gÿşuma erdi ãadÀ-yı pend-i şeydÀdan bugün 

Óaúúa niyÀzı geçer bir evliyÀ bilmez misin 

 

 

 

 

                                                

363 “De ki, hepsi Allah’tandır.” (Nisâ Sûresi 4/78) 
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5. YÀr ile evvel geçen esrÀrı andım aàladım 

TÀ o demdir Resmí eyvallah ki ben hiç gülmedim 

PÀy-ı Óıøra yüz sürüp yalvÀrı suèÀl eyledim 

YÀri tesòíre mücerreb bir duèÀ bilmez misin 

 

117 

áazel-i Resmí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Dil-i şÿrídeye baàlu364 diyen ucı riştesiniñ 

İki yanında iki sünbül-i mÿriştesiniñ 

 

2. Goncalar úana boyandı göricek gül yüzüñü 

BÀdenin allıàı rengi ruó leb-bestesiniñ 

 

3. Baş ãalup serviler eyledi taèaccüb göricek 

Raúã ederken şíve-i nÀz ile Àhestesiniñ 

(50b) 

4. Gökde ay buldu kemÀl èakãine devr etdi yine 

ÇÀr-ı sÀl ile göricek òaùù-ı güzeştesiniñ 

 

5. Bir alÀy mÿsiúí-òÀn yeniden etdi taèlim 

İşidüp söyler iken sÀzıyla bir bestesiniñ 

 

6. Dili sürçer o Mesíó türkiye aàÀz etse 

Var ise úand alır fem refíú-i nevrestesiniñ 

 

7. Eyle ey bÀd-ı ãabÀ Resmíden ol yÀre duèÀ 

Gelmesi oldu dilim òÀùır-ı şikestesiniñ 

 

118 

áazel-i Resmí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Sırr-ı èaşúa kim ki maôhar düşdi ol fÀøıl olur 

èAyn-ı maèşÿú olduàun farú etmese cÀhil olur 

 

 

                                                

364 baàlıdır: RAD 
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2. MÀsivallÀh luùf-ı Óaúdır iútiøÀ-yı óÀl için 

Ehl-i tevóíd anı selb etmez ki şirk óÀãıl olur 

 

3. ÕÀt-ı esmÀ vü ãıfÀt devr eyledikçe nev-be-nev 

Kesb eyler úurbiyyet Óaú vechine vÀãıl olur 

 

4. El-hazer lÀ taúnaùÿ min raómetillÀh365dan ümmíd 

ÚÀùıè-ı feyø-i ÒudÀya ol úaçan vÀãıl366 olur 

 

5. Kendüni bilmek imiş Resmí óadíå-i men èaref367  

Künh-i õÀtı eyler idrÀk andan ol kÀmil olur 
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áazel-i Resmí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Sırr-ı èaşú ÀyÀtıdır kim naúl olur 

Farú-ı maèşÿú etse èÀşıú faãl olur 

(51a) 

2. èÁşıú olan baór-i èaşúa èazm ider 

El çeker dünyÀdan andan àasl olur 

 

3. ÕÀt-ı esmÀ vü ãıfÀt ferèdir velí 

Bir elif sÀ´ir óurÿfa aãl olur 

 

4. Olma müşrik ikilikden úıl hazer 

Õikr-i taèdÀd ile şirket óaãl olur 

 

5. Men èaref368 sırrına Resmí ehl-i dil 

Yol bulandır künh-i õÀta vaãl olur 

 

                                                

365 “Allah’ın rahmetinden ümit kesmeyin.” (Zümer Sûresi 39/53) 
366 kÀbil: RAD 
367 “Nefsini bilen Rabb’ini bilir” (Hadîs-i Kudsî) Bazı âlimler tarafından hadis olarak kabul edilmese de 

tekke-tasavvuf edebiyatında sıkça kullanılan bir ifadedir. Kişi kendi nefsinin acziyetini ve cehaletini bilirse 

kendisini yaratan Allah’ın ilmini ve kudretini daha iyi kavrayacaktır. (Yılmaz, 1992: 122) 
368 “Nefsini bilen Rabb’ini bilir” (Hadîs-i Kudsî) Bazı âlimler tarafından hadis olarak kabul edilmese de 

tekke-tasavvuf edebiyatında sıkça kullanılan bir ifadedir. Kişi kendi nefsinin acziyetini ve cehaletini bilirse 

kendisini yaratan Allah’ın ilmini ve kudretini daha iyi kavrayacaktır. (Yılmaz, 1992: 122) 
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120 

[Úaãíde-i] Resmí BÀbÀ 

MefÀèílün MefÀèílün Feèÿlün 

 

1. Çün Ádem maôhar-ı RaómÀna düşdi 

äafiyyullÀh olup iósÀna düşdi 

 

2. Ne kim var mevcÿdÀt-ı mümkinÀtdan 

Úamunuñ minneti MennÀna düşdi 

 

3. Çün Ádem oldu mescÿd-ı melÀ´ik 

Óaúúa şükr eyleyüp SübóÀna düşdi 

 

4. Elem aèhed ileyküm369 Àyetiñ gör 

Ki şeyùÀn Àdeme èudvÀna düşdi 

 

5. Óaúúıñ ikrÀmına çün erdi Ádem 

Belí úısúanması şeyùÀna düşdi 

 

6. ÒudÀ emrini ãıydı oldu merdÿd 

Ki laènet òalúası gerdÀna düşdi 

 

7. Şular kim etmedi Ádeme secde 

áurÿr u kibr ile èiãyÀna düşdi 

 

8. Bu óÀli gördü ervÀó úaldı ùaña 

Kimi ikrÀr kimi gümÀna düşdi 

 

9. Görüp ervÀó ki Ádem oldu tüccÀr 

Úamunuñ arzusu dükkÀna düşdi 

 

10. Nice dem şÀd ü òandÀn iken Ádem 

Yolu birgün anıñ bustÀna düşdi 

(51b) 

11. Gözüne irişüp370 dıraòt-ı gendüm 

äapıp emri yiyüp bir dÀne düşdi 

                                                

369 “Ey Âdemoğulları! Size şeytana tapmayın, çünkü o sizin apaçık bir düşmanınızdır, demedim mi?” (Yâsin 

Sûresi 36/60) 

 
370 ilişip: RAD 
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12. İzÀ cÀèel úaôÀ èamyel baãar 371dır 

Ne çÀre yaòşi iş yamÀna düşdi 

 

13. Bu bir hikÀye-i efzÿn cümle maèlÿm  

Ki ÓavvÀ Ádeme bigÀne düşdi 

 

14. Nice dem geçdi vuãlat buldu bunlar 

Ôuhÿr-ı Ádeme bahÀne düşdi 

 

15. Óaúúıñ esmÀsı mektÿmuna bunlar 

Sebeb oldu úamu devrÀne düşdi 

 

16. Tecellí etdi herkes bir isimden 

Kimi hÀdí kimi fettÀna düşdi 

 

17. Kimi óÀline şÀkir kimisi de óırã 

Óaúúıñ nièmetine küfrÀna düşdi 

 

18. Gelip nevbet sefer emr oldu çün uş 

İtÀèat etmemiz fermÀna düşdi 

 

19. AèmÀ miåÀl ervÀó èÀlemini 

Geçip çün nevbeti asmÀna düşdi 

 

20. èAnÀãır-ı erbaèdan nice seyrÀn 

Ederken yolumuz èummÀna düşdi 

 

21. MevÀlíd-i åelÀåe arzusuyla 

O deryÀda yolum mercÀna düşdi 

 

22. Nice gün ùurdum anda Àòirü´l-emr 

NebÀta nevbet uş óayvÀna düşdi 

 

23. Gelip çÀr-ı èanÀãırdan bu cismim 

AtÀdan anaya ebdÀna düşdi 

 

24. Olup bir aósen-i taúvím-i maófÿø 

Rüsÿm iòlÀsile zindÀna düşdi 

                                                

371 “Kaderde olan başa geldiğinde göz kör olur” manasındaki Arap atasözü. 
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25. Olunca emr-i Óaúú óayvÀndan ol ruò 

Mürÿr eyyÀm ile insÀna düşdi 

(52a) 

26. Çü seyÀóat tamam oldu görürüm 

Yolum bir ulu şehristÀna düşdi 

 

27. Görünür ol şehir bütün velíkin 

Bir Àòir şehre ol pinhÀna düşdi 

 

28. Bile ol şehr ile ol şehr içinde 

Mürÿra minnetim derbÀna düşdi 

 

29. Edip terk-i vaùan àurbete düşdüm 

SaèÀdetle yolum cihÀna düşdi 

 

30. Gelenler bu cihÀna böyle geldi 

ÚaôÀya uàrayan óüsrÀna düşdi 

 

31. Bu yol bir úorúulu yoldur anıñçün 

Kimi geçdi kimi kerbÀna düşdi 

 

32. Bi-óamdillÀh murÀd oldu müyesser 

Bu müşkil işimiz ÀsÀna düşdi 

 

33. Egerçi şÀd ü óürrem oldum ammÀ 

FiàÀn-ı Àh ü vÀh zebÀna düşdi 

 

34. Gözüm açdım dedim ElóamdülillÀh 

Çü gördüm cismim ElbistÀna düşdi 

 

35. Göñül idrÀk-i pÀk ile mücellÀ 

Ùabíèat n’idelim ãıbyÀna düşdi 

 

36. Nice ãaórÀ vü deryÀ bende mektÿm 

Velí èaúl nice gün dívÀna düşdi 

 

37. Ne deñlü laèb ü lehv var ise etdim 

äon ucu àayretim áufrÀna düşdi 
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38. HidÀyet eyledi Óaú oldu ıãlÀó372 

Ùabíèat meyl edip pírÀna düşdi 

 

39. Úul etmişdi beni bu çarò-ı devrÀn 

Ne àuããa yer şu kim sulùÀna düşdi 

 

40. İşitdim sÀz-ı èaşú eyler terennüm 

Göñül bu naàmeden dermÀna düşdi 

(52b) 

41. Çün èÀşıúlar gibi èaşúa boyandım 

Bu göñül bir pír-i civÀna düşdi 

 

42. Sebeb oldu biri ol píre ilter 

Eñ evvel óizmetim mihmÀna düşdi 

 

43. Úızılvelí373 ocaàında naãíbim 

O şÀh-ı õíşan èAlíşÀna düşdi 

 

44. èAlí óaãlet òÿy u óulúu vü ismi 

èAlí sırrı de kim şírÀna düşdi 

 

45. Ederdi úÀbil-i feyø olana baòş 

SeòÀvet taòtına şÀhÀne düşdi 

 

46. Ne deñlü ùÀlib irşÀd etdi ol şÀh 

Kimi velí kimi èirfÀna düşdi 

 

47. Kimi erkÀn-ı evliyÀ-i icrÀ 

Naãíbi mesned üstÀdÀne düşdi 

 

48. Oúudum èilm-i te´víli yüzünden 

Rumÿz-ı istivÀ èayÀna düşdi 

 

49. Yüzünde berú uran envÀrı gördüm 

Bu cÀn içre o nur lemèÀna düşdi 

 

 

                                                

372 muãlió: RAD 
373 Úızıldeli: RAD 
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50. Nice óizmetinde şükr ederdim 

Ki ben gedÀ o kÀmrÀna düşdi 

 

51. İşitdim söyleşirler Óaúúa varmaz 

Delíli olmayan yabÀna düşdi 

 

52. Yalñız yola giden menzil alamaz 

Gehí bir yana gehí o yana düşdi 

 

53. Nitekim CebrÀ´il peygÀmberÀna 

Óaúúa varmaàa tercümÀn düşdi 

 

54. Çü gördüm óaú yola gidenleri hep 

Varup bir pír-i nüktedÀna düşdi 

 

55. Çün erdi vaút-i irşÀdım be nÀgÀh 

Menim de minnetim bir cÀna düşdi 

(53a) 

56. Úulaàuz oldu yola bile iletdi374 

Edeb erkÀn ile meydÀna düşdi 

 

57. TekÀpÿ etdi andan mürşide der 

Bu cÀn irşÀd için úurbÀna düşdi 

 

58. Elim alıp beni irşÀd edince 

Göñül maózÿnumuz şÀdÀna düşdi 

 

59. TevellÀ vü teberrÀ èahd ü peymÀn 

Ne pend etdise gÿş-i cÀna düşdi 

 

60. EmÀn buldu emÀnet ãaúlayanlar 

EmÀnet ãaúlayan emÀna düşdi 

 

61. İrÀdet verdim icÀzet çün aldım 

Naãíbim andan irşÀda düşdi 

 

62. Ayaàına yüzüm sürünce gördüm 

Bu gözler kuól-i İãfaóÀna düşdi 

                                                

374 gitdi: RAD 



193 

 

 

63. Baña benden òaber verince ol şÀh 

HemÀn göñül gözü o yana düşdi 

 

64. Nice gün geçdi gördüm yine bir gün 

Ki luùfu bendeye erzÀne düşdi 

 

65. Naãíb verdi yolum açdı ve dedi 

Naãíbi naãíbiñ astÀna düşdi 

 

66. O şehrin kÀmili çoúdur velíkin 

Tecellín anlara aúrÀna düşdi 

 

67. Saña mevúÿf uyanmaàa nice cÀn 

Ùaríú-i Óaúúa èÀşıúÀne düşdi 

 

68. Öñüne baş úoyup arúam ãıàadı 

Gözüm yaşı o dem revÀne düşdi 

 

69. Bu bir nièmet-i èuômÀdır velíkin 

Bu óikmetden göñül óayrÀna düşdi 

 

70. Yola girdim o dem nÀlÀn ü àiryÀn 

Bu firúatden ciğer büryÀna düşdi 

(53b) 

71. Muúadderü’l-maúarr bilÀda geldim 

MünÀsib ol baña iskÀna düşdi 

 

72. Çıúup bir gün o şehri seyrÀn ederken 

Gözüm bildik biraz yÀrÀna düşdi 

 

73. Kimi cÀndan muóabbet eyler idüp375 

Kimi benimle imtióÀna düşdi 

 

74. Nice kÀmillere yolum muvÀfıú 

Mükemmel hem-ùaríú ióvÀna düşdi 

 

 

                                                

375 idi: RAD 
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75. Bilirdi mÀverÀyı anda bir pír 

Dedi ibn-i filÀn filÀna düşdi 

 

76. Biraz kimse o nuùúu etdi iõèÀn 

Olardan ãoñra rÀyegÀna düşdi 

 

77. Olur mu rÀy-ı aèdÀ ile tebdíl 

Bir iş kim taúdír-i YezdÀna düşdi 

 

78. Erince faøl-ı YezdÀndan iènÀyet 

Nice pír ü civÀn dÀmÀna düşdi 

 

79. Ùaríú-i ÓÀcı BektÀş-ı Velíye 

Gelüp girdi úamu erkÀna düşdi 

 

80. Teşebbüå etdiler Àl-i abÀya 

Ki yaèni maôhar-ı SelmÀna düşdi 

 

81. Olup irşÀd úamusu oldu şÀkir 

Çün gördü rÀh-ı òandÀna düşdi 

 

82. Kimi èÀrif ü kÀmil èaúl-ı evvel 

Kimi úÀbil-i feyø iósÀna376 düşdi 

(54a) 

83. Kimi èÀşıú-ı ãÀdıú bÀy u gedÀ hem 

Úamusu óÀline şükrÀna düşdi 

 

84. Kimisi èilm-i te´víl ile èÀlim 

Ki anıñ dersi cÀvidÀna düşdi 

 

85. Muóaúúíú hem muvaóóid kimisi de 

èUlÿm-i ebdÀn ile vicdÀna düşdi 

 

86. İlÀhí behre-yÀb et cümlesin kim 

Ùaríú-i ÓaúúÀ ãÀdıúÀne düşdi 

 

 

                                                

376 iõèÀna: RAD 
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87. İlÀhí òÀb-ı àafletden uyandır377 

Şular kim ãıdú ile imÀna düşdi 

 

88. İlÀhí şerbet-i vaãlına úansın 

Şu cÀn kim bu yola èaùşÀna düşdi 

 

89. İlÀhí ber-murÀd et kim bu yolda 

MurÀdın úoydu mürídÀne düşdi 

 

90. İlÀhí cÀn baàışla anlara kim 

CemÀliñ şemèine pervÀne düşdi 

 

91. Baàışla yÀ Rab anları ki geldi 

Ùaríú-i Óaúúa muóibbÀne düşdi 

 

92. Yaúup yandırma şol muóibbi yÀ Rab 

Ki èaşúın Àteşine yana düşdi 

 

93. DuèÀsın müstecÀb et yÀ İlÀhi 

Bu Resmí óÀliñ istibyÀne düşdi 

 

94. Úamuya feyø-i luùfuñ oldu mebzÿl 

äalÀdır cümleye el-Àna düşdi 

 

95. äaúın ùurma oùurma şol kişi ile 

Ki anıñ işi gücü yalÀna düşdi 

(54b) 

 

121 

İbtidÀ-yı MeåneviyÀt Resmí BÀbÀ ÚaddesallÀhu TeèÀlÀ 

MefÀèílün MefÀèílün Feèÿlün 

 

1. Edelim bÀ-i bismillah ile bed 

Gelüben378 zihnimize cehl olmaya sed 

 

2. Eger fırãat verirse úudret-i Óaú 

Olur bu devr-i nuùúum Óaúú-ı muùlaú 

                                                

377 uyansın: RAD 
378 gelüp: RAD 
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3. Olur Óaúdan eger sen benliğini 

Úomazsañ ortaya sen senliğini 

 

4. Açılır àonca-veş göñlüñ gül olur 

Diliñ söz söylemekde bülbül olur 

 

5. Olurlar sözüne úÀ´il işiden 

Ola Óaú rÀøı derler bu kişiden 

 

6. Gel imdi aç úulaàıñ ey birÀder 

Dilerseñ k’olasın òÀliã dilÀver 

 

7. Bu yola ùoàruluú ile gelenler 

Olur ùÀlib erenleri sevenler 

 

8. Yola ùoàru gidenler yol eridir 

İki cihÀnıñ anlar serveridir 

 

9. Úaçan bir meclis-i dÀnÀya ersen 

Edeble içeri yanına gir sen 

 

10. Gerek kim bildiğiñ ùaşra atasın 

Muúaddem bildiğindeñ hep geçesin 

(55a) 

11. Muúaddem geçesin hem379 mÀcerÀdan 

Òaber alasın ol dem mÀverÀdan 

 

12. Dil-i dÀnÀ Muóammed MuãùafÀdır 

Anıñ nuùúu hemín nuùú-ı ÒudÀdır 

 

13. Anıñ göñlü mekÀnı Óaúú olupdur 

Ki óÀli àayrı Óaúdan eyleyüpdür 

 

14. Anıñ nuùúu birer cÀndır hemín yÀr 

äaúın ãındırma olmayasın aàyÀr 

 

15. äadÀ nuùúuñ ruóudur kim görünmez 

äıyÀn ãadÀyı murdÀrdan arınmaz 

                                                

379 her: RAD 
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16. Göñülde ùurduàunca Óaú durur ol 

Dile gelse hemín bir cÀn durur ol 

 

17. Ne deñlü nefs olur úavíde bulursan380 

Hemín bir cÀn olur Óaúúı bilirsen 

 

18. Sözün muótaãardır maóbÿb olan 

Odur kÀmil úatında meràÿb olan 

 

19. Dilerseñ kim tesellíler bulasın 

İki cihÀnda ber-òudÀr olasın 

 

20. Hemín birúaç naãíóat eyleyüben 

Saña bir òoş naãíóat eyleyüben 

(55b) 

21. Cehennemden dilerseñ úurtulasın 

Girip cennetde dídÀrın bulasın 

 

22. Gerekdir aña yerden sÿ´-i ôannı 

Çıúarup úo yerine óüsn-i ôannı 

 

23. ÚıyÀs-ı nefsle inãÀfınla kendiñ 

Olasın hem edeb ola refíúiñ 

 

24. İki cihÀn saña ol dem bir olur 

HidÀyet saña hem destgír olur 

 

25. İşit imdi cehennem neydüğüni 

Çıúar andan çalış sen kendi özüni 

 

26. Cehennem sÿ´-i ôandır kim cehildir 

Ki cehliñ atÀsı Ebÿ Cehildir 

 

27. Cehenneme işÀret sÿ´-i ôandır 

Daòi cennetiñ èaynı óüsn-i ôandır 

 

28. Buların úanàısın eyleseñ èÀdet 

Úalırsın anıñ içinde müebbed 

                                                

380 dursa: RAD 
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29. Úamuya óüsn-i ôannıñ olsa dÀ´im 

Olursun sen ebed cennetde úÀ´im 

 

30. MízÀn oldu úıyÀs-ı nefs ey cÀn 

İki yanı edeb inãÀf durur ãan 

(56a) 

31. ÚıyÀã-ı nefs ile giden kişiler 

İşini vezn eder ol andan işler 

 

32. ÚıyÀs-ı nefs edince eyler inãÀf 

èAzíz eyler kişiyi derler inãÀf 

 

33. Eğer381 kim òilúati oldu şeúÀvet 

Buları kendüye eylemez èÀdet 

 

34. Bu yolla Óaúúa yol buldu bulanlar 

Ki úalmaz yolda müşkiliñ ãoranlar 

 

35. HidÀyet erse Óaúdan olur ÀsÀn 

Bu óÀli óÀl edenler oldu insÀn 

 

36. Şaúí sÀèid gedÀ bÀy úul u sulùÀn 

Cemíl zişt iyi yavuz cehl èirfÀn 

 

37. Óaúúıñ úudret elindedir382 bu işler 

Ki ãanma cehd ile biter bu işler 

 

38. Çalışır kÀmil olanlar bu işe 

Ki maôhariyyetiñ bil ne ise 

 

39. Úoya tedbirlerin taúdíre uya 

Bile taúdír nedir emrine uya 

 

40. Mürebbísiz velíkin Óaúú bulunmaz 

Úılaàuzsuz hergiz yol alınmaz 

(56b) 

 

                                                

381 Şunun: RAD 
382 yedindedir: RAD 



199 

 

41. Saña Óaúúdan eger erse èinÀyet 

Erersin mürşíde eder óimÀyet 

 

42. ÒudÀdan olmaz ise ger èinÀyet 

Úalır gümrÀh cÀn bulmaz hidÀyet 

 

43. Şolar kim saèy idüp mürşíde erdi 

Muóammed èAlíniñ sırrına erdi 

 

44. Bulardan úamuya erer hidÀyet 

Buları bilmeğe gerek èinÀyet 

 

45. Óaúúı herkes biliriz ôan ederler 

Velí Muóammede gümÀn ederler 

 

46. Muóammedi bilenler etdi ímÀn 

Şu kim bilmez eder aña gümÀn 

 

47. Anıñ evlÀd-ı Àlini bilenler 

Olardır yoluna girip gidenler 

 

48. İmamlar yoluna girip giderler 

Alırlar bunlar onları yederler 

 

49. Óaúúa ùoàru getirirler buları 

Ùaúarlar boynuna tíà-ı bend yuları 

 

50. Bu sözlerden èarø budur duyasın 

Girüp yoluna anlara uyasın 

(57a) 

51. Hüner oldur buların yollarına 

Girince uya izin izlerine 

 

52. İmamlar kim idüğün añla383 ey cÀn 

Edem adıyla vaãfıñ saña ey cÀn 

 

53. İşit imdi Muóammed vaãfıñ ey cÀn 

Anıñ èaşúına olmuşdur dü cihÀn 

                                                

383 dinle: RAD 
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54. Muóammed dü cihÀnıñ rehberidir 

Úamu peryàamberin hem serveridir 

 

55. Anıñ gölgesi yere düşmemişdir 

Ki kimse gördüğünü görmemişdir 

 

56. Getirdi Óaú cihÀna görmesiçün 

Óaúúı bu òalú sözünden bilmesiçün 

 

57. ŞefÀèat andan erer her nebíye 

Daòi feyø andan erer her veliye 

 

58. Anıñ èilmi Óaúúıñ èilmiyle birdir 

Eder Cibríl taèaccüb bu ne sırdır 

 

59. ÓabíbullÀh úaçan mièrÀc itdi 

Bir birin görüp tefric itdi384 

 

60. ÓabíbullÀh dedi adını AllÀh 

Dedi ol dem Muóammed bÀrekellÀh 

(57b) 

61. èAliyye’l-MurtaøÀ şÀh-ı velídir 

Ki maôhariyyeti sencelídir 

 

62. VelÀyet sırıınıñ serdÀrıdır bu 

SeòÀvet taòtınıñ sulùÀnıdır bu 

 

63. Muóammed èilminiñ hem úapısıdır 

O èilmin şehrinin hem yapısıdır 

 

64. Anıñ diliyle ùoúsan biñ kelÀmı 

Dedi Aómede Óaú ol dem tamÀmı 

 

65. Bu nuùúu yine üç úısım eyleyen ol 

Otuz biniñ yine óıfô eyleyen ol 

 

66. Otuz biniñ şerièÀt eylediler 

Otuz biniñ óaúíúat eylediler 

                                                

384 Bu beyit divanda yoktur 
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67. Buların sırrına kimseler ermez 

Buların arasına kimse girmez 

 

68. Buların maôhariyyetleri birdir 

Daòi sözleri hem ruóları birdir 

 

69. Denildi kerremallÀhu vech aña 

İşidenler bu nuùúu úaldı ùaña 

 

70. Denildi bunlara levlÀke levlÀk385 

Bular için durur õeyn-i eflÀk 

(58a) 

71. Óadíce şÀnına buyurdu Aómed 

Ki bu òayrü´n-nisÀdır dedi Aómed 

 

72. Olupdur FÀùıma faórü’n-nisÀ hem 

èAliyye’l-MurtaøÀ sırrına maórem 

 

73. İkisi bir ãadefdir ol òaberdÀr 

Bulardan ùoàdu iki lü´lü´ şeh-vÀr 

 

74. Óasan òulke’r-rıøÀ mír-i kelÀmdır 

Muóammed dedi èAlíye es-selÀmdır 

 

75. Bunuñ vaãfında yoú bende liyÀúat 

Úalem kÀàıt getirmez buna ùÀúat 

 

76. Óüseyn-i KerbelÀ ãÀóib-i meydÀn 

AtÀsı sırrıdır ol şÀh-ı merdÀn 

 

77. Şehídler serveri sulùÀn-ı èÀlÀm 

Ki oldur nÿr-ı díde şÀh-ı ikrÀm 

 

78. èAlí Õeyne’l-èAbÀ kim KerbelÀda 

Yedi yaşında uàradı belÀya 

 

                                                

385 “Sen olmasaydın, Ben bu felekleri (kâinatı) yaratmazdım.” (Hadîs-i Kudsî) Bazı âlimler tarafından hadis 

olarak kabul edilmese de özellikle naat-ı şeriflerde sıkça kullanılan bir sözdür. (Yılmaz, 1992: 113) Allah, 

bütün âlemleri Hz. Peygamber’in (sav) hürmetine yarattığını ifade etmektedir.  
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79. Bunuñ gördüğüni hergiz ser-À-ser 

Kimesne görmedi k’ola berÀber 

(58b) 

80. Bu maôlum nÿr-ı èayn-ı MuãùafÀdır 

Daòi sırr-ı velÀyet MurtaøÀdır 

 

81. Muóammed BÀúırın óilm ü óayÀsı 

Daòi èahd ü vefÀ ãıdú u ãafÀsı 

 

82. Kimesne görmedi bunuñ gibi er 

K’ola óilm ü óayÀsına berÀber 

 

83. İmÀm CÀèfer-i äÀdıú muútedÀdır 

Úamu èÀlimlere hem píşvÀdır 

 

84. Ledünn èilminiñ esrÀrı bilen bu 

Óadíå-i MuãùafÀyı şeró eden bu 

 

85. Bunuñ úurduàu yola her ki gitmez 

äapar yoldan varup ol Óaúúa yetmez 

 

86. Úamuya rehnümÀ MÿsÀ-yı KÀôım 

Uyanlar aña eder Óaúúa taèôím 

 

87. Eger püşt ü penÀhıñ olsa MÿsÀ 

İki èÀlemde sensin ãÀóib-èÀsÀ 

 

88. Ki el-óÀle anı şefíè getirseñ 

MurÀdına erersin añı añsañ 

 

89. èAlí MÿsÀ RıøÀ şÀh-ı ÒorÀsÀn 

Añı sevenler oldu kÀmil insÀn 

(59a) 

90. Olupdur úıblesi erbÀb-ı èaşúıñ 

Daòi Merve äafÀsı ehl-i şevúıñ 

 

91. Úamu erbÀb-ı faórın rehberidir 

Erenler evliyÀlar serveridir 

 

92. Muóammed Muttaúí cevÀd-ı èÀlem 

Uyanlar aña oldu kÀmil Àdem 
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93. Bu esrÀr-ı ÒudÀ-yı lem yezeldir 

Bu iki èÀlem içre bí-bedeldir 

 

94. èAlí vü bÀ-Naúí sırr-ı ÒudÀdır 

Daòi nÿr-ı Muóammed MuãùafÀdır 

 

95. Olur şÀh-ı cihÀn aña uyanlar 

Varır maúãÿduna elin ùutanlar 

 

96. Óasane’l-èAskerí ãÀóib-livÀdır 

Muóibb-i òÀnedÀne ol píşvÀdır 

 

97. CemÀl-i bÀ-kemÀl-i MuãùafÀdır 

Daòi sırr-ı velÀyet MurtaøÀdır 

 

98. Muóammed Mehdí ãÀóib-i zamÀnıñ 

Ki oldur ãÀóibi iki cihÀnıñ 

 

99. Muóammed nÿrunuñ òazínesidir 

èAlíniñ sırrınıñ gencínesidir 

 

100. Buña ümmet olan Àòir zamÀnda 

Görürler Óaúúı ol dem her mekÀnda 

(59b) 

101.     Anıñ yoluna cÀn ü baş verenler 

HidÀyete düşer maôhar sevenler 

 

102.  ÇeòÀr-deh maèãÿm-ı Àl-i èabÀyı 

Sevenler gördüler luùf-ı ÒudÀyı 

 

103. ÒudÀnıñ luùfuna maôhar düşenler 

Olardır yoluna girip gidenler 

 

104. Edenler iúitidÀ Àl-i èabÀya 

İnanmış oldular nuùú-ı ÒudÀya 

 

105. Buları kim idüğün bilmeyenler 

Olardır kendi başına yelenler 

 

106. Eder tedbirini kendüye píşe 

Olur bu mürtekíb yeler her işe 



204 

 

107. İmamlar kim idüğün bilmediler 

Anıñçün yollarına girmediler 

 

108. Teşebbüå eyleyen dÀmenlerine 

Olar maôhar düşerler sırlarına 

 

109. Varup İblíse uymaz àayrı bunlar 

Bular ãağdır değildir ãayru bunlar 

 

110. Buların gördüği işitidiği hep 

İmamlardan emÀnet cümlesi hep 

(60a) 

111. Eder èÀrif olan onlara meyli 

Eder kesb ü kemÀl bí-şüphe óayli 

 

112. Bular feyø-i óaúíúat çeşmesidir 

KemÀl ehline cennet baàçesidir 

 

113. Bular dídÀr-ı Óaúdırlar úamusı 

Bular nÿr-ı ÒudÀdır386 úamusı 

 

114. Kişi sevdiğiniñ èaynı değil mi 

Bulara óaú deseñ şÀnı değil mi 

 

115. Perestiş eyleyen Àl-i èabÀya 

Eder mi iltifÀt àayrı úabÀya 

 

116. Tehí terk etmez èÀrifler úabÀyı 

Tehí èÀdet edinmezler èabÀyı 

 

117. Kişi eilbisesiniñ fièliñ işler 

Ne ise iútiøÀsı anı eyler 

 

118. Ki her ãu úabınıñ rengini ey cÀn 

Eder ıôhÀr görürler òalú-ı cihÀn 

 

119. LibÀs-ı faúrıyla faór eyler èÀrif 

Ki ola fièlini imamlara müsÀdif 

                                                

386 aóaddır: RAD 
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120. Olanlar BektÀşí giydi èabÀyı 

Duùarlar dÀmen-i Àl-i èabÀyı 

(60b) 

121. áurur gibi buòÀl oldusa nÀrı 

LibÀsından eder herkese sÀrí 

 

122. İmamlara uyan buldu hidÀyet 

CihÀnda ol olur ehl-i selÀmet 

 

123. Buların mezhebiñ ùavrın òaber al 

O mezhebe o ùavra özün ãal 

 

124. Hemín ol dem olursun Óaú ile óaú 

Gider benlik olursun Óaúú-ı muùlaú 

 

125. Giyenler ResmiyÀ faór-ı Muóammed 

İèÀnet eder aña feyø-i Aómed 

 

126. Bi-óamdillÀh muóibb-i òÀnedÀnız 

Anıñçün dü cihÀnda müsteèÀnız 

 

122 

áazel-i Resmí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Şírín387 la´liñ müyesser ãandılar èaùşÀneler 

Òumret-i èaks-i ruòundan görünür pür-kÀseler 

 

2. Al388 eder aldÀr elÀ gözlerle òalúı ol nigÀr 

Vaãl ümmídine bend olmuş nice dívÀneler 

 

3. Òalúa òalúa zülfünü görüp ãaúın imrenme kim 

áÀfil olma geçmesin boynuna ol gerdÀneler 

 

4. Tír-i müjgÀn atma ey úaşı kemÀn bizden yaña 

áamze-i òÿn-rízin atdı sínemiz pür-yÀreler 

(61a) 

                                                

387 Şerbet: RAD 
388 Gel: RAD 
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5. Hem-celís olmaàa úoymaz èÀşıúı maèşÿúuyla 

Meclis içre araya girüp raúíbler aralar 

 

6. Girse çıúmaz úosalar idrÀk edince ãÿfíler 

Merd-i meydÀn-ı muóabbet olduàun mey-òÀneler 

 

7. HemçünÀn ehl-i muóabbet bir yere cemè olsalar 

Birbirine ùolu ãunar içilir peymÀneler 

 

8. Cevrimi mükÀfÀta mevúÿf óizmetin görmek için 

ÇÀre sÀl ü çÀr erince tersÀ-baóçeler 

 

9. Şÿr u şer àavàÀyı hÿy u hÀyı terk et zÀhidÀ 

Vaútini øÀyiè geçirme başına bul çÀreler 

 

10. Vaútin ile sÀúiyÀ etme tereddüd cÀm ãun 

Rind-i èaşúız çekmeğe yoú vaútimiz hem bÀdeler 

 

11. Mey içer maóbÿb sever derlerse gerçekdir bize 

Bundan özge kÀrı n’etsin ResmiyÀ ÀzÀdeler 

 

123 

[Murabbaè] Nuùú-ı Pír Muóammed èAbdÀl 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Vird ediñ sen cÀn u dilden oúu medó-i Óaydarı 

LÀ fetÀ illÀ èAlí lÀ seyfÀ illÀ ÕülfikÀr389 

Muóammed çínine baãdı çün úopardı bütleri 

LÀ fetÀ illÀ èAlí lÀ seyfÀ illÀ ÕülfikÀr390 

 

 

 

                                                

389 “Ali gibi yiğit, Zülfikar gibi kılıç yoktur.” Zülfikar, Hz. Peygamber’in Hz. Ali’ye hediye ettiği ucu çatallı 

bir kılıçtır. (Yılmaz, 1992: 100) Savaşlarda Hz. Ali tarafından kahramanca kullanıldığına dair pek çok 

rivayet vardır. Bedir savaşının olduğu gün bu sözün, Hz. Peygamber ya da bir melek tarafından 

söylenildiğine inanılmaktadır. Sahih hadis kaynaklarında böyle bir hadis-i şerife rastlanmamıştır. 

Edebiyatımızda sıkça kullanılan meşhur bir ifadedir. 
390 A.g.e.: 100 
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2. Hel-etÀ391 óaúúında geldi medó ederim şÀhımı 

Yüzü şems alnı úamer ÀfitÀb ol mÀhımı 

(61b)  İşidenler gÿş eder feryÀd u zÀr u Àhımı 

LÀ fetÀ illÀ èAlí lÀ seyfÀ illÀ ÕülfikÀr392 

 

3. Yerde göğde ins ü melek cümleden dediler belí 

ÁfitÀb-ı nÿr-ı èÀlem sırr-ı fettÀó-ı celí 

Bülbülüm gülzÀr içinde oúurum virdim èAlí 

LÀ fetÀ illÀ èAlí lÀ seyfÀ illÀ ÕülfikÀr393 

 

4. EvliyÀ vü enbiyÀ ismiñle buldu devleti 

Ere bu demde bí-çÀre úula şÀhıñ himmeti 

Óaúúına nÀzil naãrun minallÀh394 Àyeti 

LÀ fetÀ illÀ èAlí lÀ seyfÀ illÀ ÕülfikÀr395 

 

5. FÀtióa ümmü’l-kitÀbıñ oúunan YÀsín396 TÀHÀ397 

Devlet-i tÀcı sırr-ı elest Şemsi398 ëuóÀ399 

Ál-i èİmrÀn400 sÿresiyle hem oúurum úÀf u hÀ401 

LÀ fetÀ illÀ èAlí lÀ seyfÀ illÀ ÕülfikÀr402 

 

 

 

                                                

391 “İnsan (henüz) anılır bir şey değilken (yaratılmamışken) üzerinden uzunca bir zaman geçti.” (İnsan 

Sûresi 76/1) Bu ayet-i kerime ile insanın yaradılış evrelerine dikkat çekilmektedir. (Yılmaz, 1992: 68) 

Kâinat ve Allah katındaki bilinen ve bilinmeyen bütün âlemler insanoğlundan önce yaratılmıştır. Alevî-

Bektâşî geleneğinde bu ayetin Hz. Ali hakkında nazil olunduğuna inanılmaktadır. Bu nedenle Alevî-Bektâşî 

kökenli şairler bu ifadeyi eserlerinde sıkça kullanmışlardır. 
392 A.g.e.: 100 
393 A.g.e.: 100 
394 “Seveceğiniz başka bir şey daha var: Allah'tan yardım ve yakın bir fetih. Müminleri müjdele.” (Saff 

Sûresi 61/13) 
395 A.g.e.: 100 
396 Yâsin Sûresi. Kur’ân-ı Kerim’in 36. Suresidir. Hz. Peygamber (sav), bu sureyi Kur’an’ın kalbi olarak 

nitelemiş ve fazileti hakkında pek çok hadis-i şerif buyurmuştur. 
397 Tâhâ Sûresi. Kur’ân-ı Kerim’in 20. Suresidir. Hz. Ömer, bu sureden etkilenerek Müslüman olmuştur. 
398 Kur’ân-ı Kerim’deki 91. Sûre “Şems Sûresi” Adını, güneşe yemin edilerek başlanan ilk ayetinden 

almaktadır. 
399 Kur’ân-ı Kerim’deki 93. Sûre “Duhâ Sûresi” Adını, kuşluk vaktine yemin edilerek başlanan ilk ayetinden 

almaktadır. 
400 Âl-i İmrân Sûresi. Kur’ân-ı Kerim’in 3. suresidir. Hz. Meryem’in babasının mensup olduğu İmran 

ailesinden bahsedildiği için bu ismi almıştır. 
401 “Kâf. Hâ. Yâ. Ayn. Sâd.” (Meryem Sûresi 19/1) 
402 A.g.e.: 100 
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6. Şeh Óasan şÀh-ı Óüseyn Õeynel İmÀm-ı BÀúırı 

Caèfer u KÀôım RıøÀ Taúí hem Naúí 

Şeh Muóammed Mehdídir cümle cihÀnıñ serveri 

LÀ fetÀ illÀ èAlí lÀ seyfÀ illÀ ÕülfikÀr403 

 

7. Pír Muóammed oúusun èilm-i ledünden Àl òaberi 

Ki ãaúın şÀh oùaàına úondurmasın àubÀrı 

Vird edinsiñ ism-i şÀhım bu durur ism-i kibÀrı 

LÀ fetÀ illÀ èAlí lÀ seyfÀ illÀ ÕülfikÀr404 

 

(62a) 

124 

[Murabbaè-ı] Dertli Úazaú 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. DilberÀ gel aàlatma beni şÀh-ı merdÀn èaşúına405 

Dü cihÀnıñ ser-firÀzı şír-i YezdÀn èaşúına 

Şeh Óasan-ı òulú Óüseyn-i KerbelÀ meydÀn èaşúına 

Luùf edüb baàışla cürmüm ulu sübóÀn èaşúına 

 

2. ŞÀh-ı Õeyne’l-èÁbidíniñ Àbına yunduñ ise 

Arayub özünde BÀúırı bulduñ ise406 

Cedd ü evlÀd-ı Muóammed Caèferi bulduñ ise 

Raóma gel ey úanlı ôÀlim Ál-i èİmrÀn407 èaşúına 

 

3. MÿsÀ-i KÀôım RıøÀdır ehl-i beytiñ serveri 

Nÿş edenler cÀm-ı èaşúı mübtelÀdır ekåeri 

ŞÀh-ı şehíd-i ÒorÀsÀn imÀm-ı RıøÀdır biri 

İntiôÀrım meróamet úıl úalb-i virÀn èaşúına 

 

4. Şeh Taúí vü bÀ-Nakíniñ baàladıú bel rÀhına 

äÀdıúÀne ver ãalavÀt ehl-i beytiñ ervÀóına 

BeúÀsı yok mÀ´il olma bu cihÀnıñ òÿblarına 

Gel ferÀàat eyle ey dil kÀmil insÀn èaşúına 

                                                

403 A.g.e.: 100 
404 A.g.e.: 100 
405 Bu beyit vezne uymamaktadır. 
406 Bu beyit vezne uymamaktadır. 
407 Âl-i İmrân Sûresi. Kur’ân-ı Kerim’in 3. suresidir. Hz. Meryem’in babasının mensup olduğu İmran 

ailesinden bahsedildiği için bu ismi almıştır. 



209 

 

5. Dertli Úazaú çıúma yoldan ùoàru rÀha gel beri 

ŞefÀèat şefúat seniñdir ey Óasan el-èAskerí 

EvliyÀlar ser-firÀzi ey pírim Úızıl Delí 

Ver murÀdım ey áaní Mehdí-i devrÀn èaşúına 

(62b) 

125 

[Tercíè-i Bend] Sersem èAlí BÀbÀ Der-medó-i ÓünkÀr ÓÀcı BektÀş-ı Velí 

 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

 

1. Baş çeküb burc-ı felekden gine rÿz-ı ezelí 

Ùoàdı òurşíd-i cemÀli ezelí lem yezelí 

Menzil edindi meğer òÀne-i burc-ı óamelí 

Şemè-i baòtıñ uyarup eyledi rÿşen züóÀlí 

Gün gibi şuèle ãalub èÀleme èilm ü èamelí 

èÁlemi altına aldı úamu nÿr-ı ôilÀli 

Biñ güneş ùoàsa bulunmaz anıñ aãla bedeli  

Bir naôarda edüb Àsude niçe görüşeli 

Döşeyüb çün velÀyetiyle kerÀmÀt-ı velí 

Óaú çeraàıñ uyarub eyledi izhÀr-ı celí 

Maôhar-ı nÿr-ı Nebí maózen-i esrÀr-ı èAlí 

Pír-i erkÀn-ı ùaríúat ÓÀcı BektÀş-ı Velí 

 

2. Noúùa-i nÿn-ı Nebí nüsòa-i Úur´Àn oldur 

BÀ-i bismillÀh ile sÿre-i RaómÀn oldur 

Ehl-i inkÀr olanıñ küfrine imÀn oldur 

Şeb-i ôulmetde güneş tek meh-i tÀbÀn oldur 

Fuúara èaskerine server-i sulùÀn oldur 

Óüccet-i úÀùiè ile Àyet-i bürhÀn oldur 

(63a)  Rÿz-ı maóşerde dilÀ mihr-i dıraóşÀn olur 

Óaste-dil cismine cÀn derdine dermÀn oldur 

ÚÀ´il-i úavl-i maúÀlÀt-ı èazízÀn oldur 

Sırr-ı pirÀn-ı èAcem şÀh-ı ÒorÀsÀn oldur 

Maôhar-ı nÿr-ı Nebí maózen-i esrÀr-ı èAlí 

Pír-i erkÀn-ı ùaríúat ÓÀcı BektÀş-ı Velí 

 

3. ÇÀr êÀrb ile anıñdır elifí tíà u tıraş 

Sır verişiyle oldu dilÀ hem daòı fÀş 

Úutlu başdır ki çeker sikkesini èaşú ile úÀş 

Aña úurbÀn olanıñ yoluna biñ cÀn ile bÀş 
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Gün yüzün nice görür şaèşaèlarla óuffÀş 

Nÿr-ı Óaúúı göremez çün nitekim èaúl-ı maèÀş 

Münkirin úalbine yazılmadı mihr-i BektÀş 

Sikke-i şÀhaneden lÀyıú olur her úara ùÀş 

áÀfil olma gözün aç eyleme àaflet úardÀş 

FÀş-gÿyem ki beru àÀfil-i gümrah mebÀş 

Maôhar-ı nÿr-ı Nebí maózen-i esrÀr-ı èAlí 

Pír-i erkÀn-ı ùaríúat ÓÀcı BektÀş-ı Velí 

 

4. EvliyÀnıñ birisi bir gün olub şíre-süvÀr 

Yılanı úamçı edüb eyledi èazm-i dídÀr 

LÀzım oldu ki aña úarşu çıúa pes ÓünkÀr 

Bindi bir ùaş úayaya ol şeh-i èÀli miúdÀr 

(63b)  Emr edüb yürü dedi yürüdü ol dem divÀr 

Dedi canluyu yürütmek iken erdir ey yÀr 

Hüner oldur yürüye cansız iken bir kuh-sÀr 

KÀfir-i muùlaú olur her kim iderse inkÀr 

Bunun emåÀli nice úıldı kerÀmet iôhÀr 

Biñde birin deme ki bende de yoúdur miúdÀr 

Maôhar-ı nÿr-ı Nebí maózen-i esrÀr-ı èAlí 

Pír-i erkÀn-ı ùaríúat ÓÀcı BektÀş-ı Velí 

 

5. Díde-i nesl-i Muóammed güher-i şír-i ÒudÀ 

Óasan ile Óüseyn sırrını úıldı peydÀ 

èÁbidín BÀúır vü äÀdıú ol durur rah-nümÀ 

Ceddi òïd KÀôım idi İbn-i èAlí MÿsÀ RıøÀ 

Şeh Taúí bÀ-Naúí èAskerí-i rÿz-ı duèÀ 

Mehdí-i nuùú-ı beyÀn faøl-ı ÒudÀ nÿr-ı ÒudÀ 

Ehl-i beytiñ ocaàın eyledi ey dil ióyÀ 

Şemèi óaúdır ki verir óaşre değin nÿr-ı øiyÀ 

Nÿr-ı çeşm-i budalÀ pertev-i mihr-i aèlÀ 

Úayãer-i Rÿm kÀnıñ oldu eşiğinde gedÀ 

Maôhar-ı nÿr-ı Nebí maózen-i esrÀr-ı èAlí 

Pír-i erkÀn-ı ùaríúat ÓÀcı BektÀş-ı Velí 

 

6. Yüz biñ iólÀã ile on iki imÀmın úuluyuz 

Vech-i HÀşimde olan nuùú-ı kelÀmın úuluyuz 

(64a)  Ádeme secde iden rükn-i úıyÀmıñ úuluyuz 

Ehl-i beytine olan sırr-ı peyÀmıñ úuluyuz 

TÀc-ı BektÀş çeküb ãanma èavÀmıñ úuluyuz  

FuúarÀ içre denen úavl-i peyÀmıñ úuluyuz 
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Rÿm ãÀdıúları èabdÀl maúÀmıñ úuluyuz 

Şey´enlillÀh mevÀlí-i èizÀmıñ úuluyuz 

Kemterin kemteriyüz yaèni àulÀmıñ úuluyuz  

Yüz sürüb dergehine şÀh imÀmıñ úuluyuz 

Maôhar-ı nÿr-ı Nebí maózen-i esrÀr-ı èAlí 

Pír-i erkÀn-ı ùaríúat ÓÀcı BektÀş-ı Velí 

 

7. èÁşıúÀne nefesiñ vaódet-i meydÀne ilet 

èAşú meydÀnını gözle şeh-i merdÀne ilet 

Yüzünü píre sürüb sÀúí-i devrÀna ilet 

BÀde-i èaşú ile lÀ-yuèúil ü mestÀne ilet 

İsmi Sersem èAlídir mürşíd-i erkÀna ilet 

Niçe mürşid naôarı ekmel insÀna ilet 

FuúarÀ ehline ser-èasker vü sulùÀna ilet 

Yaèni Sulùan BÀlımıñ naúdi olan cÀna ilet 

ŞÀh-ı dergÀh-ı felek úademlik şÀne ilet 

Úuş dili fehm edici õÀt-ı SüleymÀna ilet 

Maôhar-ı nÿr-ı Nebí maózen-i esrÀr-ı èAlí 

Pír-i erkÀn-ı ùaríúat ÓÀcı BektÀş-ı Velí 

(64b) 
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[Muòammes] Medó-i Óaøret-i ÓünkÀr ÓÀcı BektÀş-ı Velí Nuùú-ı DÀnişí BÀbÀ 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. èAşú-ı dildÀra dedi rÿz-i ezel ol kim belí 

Úıldı nÿrÀni diliñ nÿr-ı òÀfí sırr-ı celí 

Úande kim úıla teveccüh berú urur èayn-ı èAlí 

ÇÀre eyleñ úıldı ãad-pÀre beni hicrin eli 

YÀ Muóammed yÀ èAlí yÀ ÓÀcı BektÀş-ı Velí 

 

2. Derdimiñ dermÀnı yoú bir èÀşıú-ı avÀreyim 

Tíà-ı cevr-i yÀr ile ser tÀ úadem pür yÀreyim 

Miónete düşdüm meded sizden meded bí-çÀreyim  

Siz ùururken ben kime boynum eğüb yalvarayım 

YÀ Muóammed yÀ èAlí yÀ ÓÀcı BektÀş-ı Velí 

 

3. MÀ teúaddümden bize iósÀn iken peymÀnıñız 

Bu maóalde olmaya inãÀf mı iósÀnıñız 

Siz dü èÀlem şÀhısız biz bende-i fermÀnıñız 
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Destimizden úomayız maóşerde de dÀmÀnıñız 

YÀ Muóammed yÀ èAlí yÀ ÓÀcı BektÀş-ı Velí 

 

4. Ùutmuşuz rÿy-ı niyÀzi ãıdú ile sizden yañÀ 

ÒÀk-pÀy-i pÀkiñizden olavuz óÀşÀ CüdÀ 

Cürmümüz çoú yaúa elden úomaz dest-i hevÀ 

CÀn u dilden umarız sizden şefÀèat dÀ´imÀ 

YÀ Muóammed yÀ èAlí yÀ ÓÀcı BektÀş-ı Velí 

 

5. Ùutdu afÀúı sirişk-i òÿn-feşÀn ehl-i èaşú 

Verdi kevne velvele ùabl u fiàÀn ehl-i èaşú 

èÁleme fÀş oldu bil rÀz-ı nihÀn ehl-i èaşú 

DÀnişí budur hele vird-i zebÀn ehl-i èaşú  

YÀ Muóammed yÀ èAlí yÀ ÓÀcı BektÀş-ı Velí 

(65a) 

127 

[áazel] Güfte-i Óaøret-i ÓünkÀr ÓÀcı BektÀş-ı Velí Nesl-i èAlí 

Vezin tespit edilememiştir. 

 

1. PÀ bürehne Úazaú èAbdÀl fenÀ faúr-güzíd  

Faúr ile faór edineñ dÀ´im ola faór-i mezíd 

 

2. ÇehÀr taót ile fenÀ milkine sulùÀn geçer 

Künc-i tecríde miyÀn-bendile pÀlheng kilíd 

 

3. èAşú tennÿresini baàlan irÀdet beline 

Rişte-i çÀrhi durur boynuña bu óatm-i müríd 

 

4. èAşú ile döne döne síne úudÿmüñ çaların 

äan fenÀ beğleridir zümre-i ehl-i tecríd 

 

5. Sínede şeróa ile tende olan ùaàların 

Gül ve sünbülleridir bÀà-ı irÀdetde bedíd 

 

6. ÔÀhirin ãaàlmaàa elde ùabaàı var 

N’ola zir-deste ile kendüsün etse taèdíd 

 

7. İdemez òÀm ùıraş o rükne perdÀh beter 

Yaramaz maèrifete biñ çelik olursa óadíd 
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8. Besdir èabdÀla nemek-nÀn kenetlü keçkül 

Seng-i nefse bed vire köhne ãaúal ile tiríd 

 

9. Ber-güzÀr oldu tekÀpuyu ùaríúatde niyÀz 

Oldu meydÀn-ı óaúíúatde niyÀz-ı tevóíd 

 

10. Pírler sikkesini ãÿret edenler maóøÀ 

Sikke ãÀf olamaz úalbi durur sím-i sefíd  

 

11. Naôar-ı pír-i ùaríúatde kim èüryÀn olamaz 

ÇÀl ana yuf borusun òurşíd eder deyü èaníd 

 

12. Pend-i pirÀn-ı ùaríúat úulağa dürr-i Necef 

Úuùb-ı evlÀdı èAlí   veríd 

 

13. ÒÀnedÀn-ı düşmenini sevme ãaúın ey Şírí 

LaènetullÀh Yezíden ve èale úavm-i Yezíd 

(65b) 

128 

[Úaãíde-i] Caèferí Der Medó-i Óaôret-i Resÿl èAleyhi’s-selÀm 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Es-selÀm ey sever-i serdÀr-ı èÀlem şÀh-ı din 

Raómeten li’l èÀlemínsin raómeten li’l èÀlemín408 

 

2. èÁlem olmazdı eğer sen olmasaydın bí-gümÀn 

Görünen bu maèní-i levlÀkdan oldur hemín 

 

3. Maôhar-ı eşyÀ anuñ çün oúur ismin senin 

Úıldı nÀzil şÀnıña Úur´Ànı ol Rÿóu’l Emín 

 

4. Úıble-i maèní senin vechiñdir ey òayrü´l beşer 

Anuñ içün sende òatm oldu kemÀl-i rÀh-ı din 

 

5. äÿret-i insÀnda senden kÀmil olmaz bir daòi 

Sani inkÀr eyleyendir dív ü merdÿd u laèín 

 

                                                

408 “(Resûlüm!) Biz seni ancak âlemlere rahmet olarak gönderdik.” (Enbiyâ Sûresi 21/107) 



214 

 

6. CÀn dimÀàına óarímiñden irer bÿy-ı behişt 

Şol muúaddes merúadıñdır bí-gümÀn òuld-ı berin 

 

7. Sÿre-i SübhÀn409 beyÀn eyler èurÿcun vaãfını 

Ey cemÀli Ve’ê-êuóÀ410 Ve’l-leyli411 ãaçından mübín 

 

8. Anuñ içün oldun ey server muúaddem cümleden 

Sen nebiydin Ádem olurken miyÀn-ı mÀèu ùıyn 

 

9. Pertev-i nÿrundan olmuşdur münevver bu cihÀn 

Ey emír-i reh-nümÀ-yı evvelín ü Àòirín 

 

10. Himmet úaddiñden oldu úÀmet-i ÙÿbÀ-yı bülend 

Aàzınıñ yÀrından oldu lezzet-i mÀ-i maèín 

 

11. Bí-gümÀn cismiñ münezzeh oldu ey cÀn sÀyeden 

ŞÀnıña hem oldu nÀzil ÙÀhÀ412 vü YÀsín413 

 

12. Dil seniñ òulú-ı èaôímin vaãfını itmekde lÀl 

ÚÀãır-ı idrÀk kemÀlÀtında èaúl-ı òurdebín 

 

13. Aómed ü Maómÿd Ebu’l-ÚÀsım Muóammed MuãùafÀ 

Sensin ey server ki oldun cümle eşyÀdan güzín 

 

14. Şol hayÀt Àbına nuùúundan ùamar ey nÿr-ı Óaú 

Ehl-i èirfÀndır aña ser-çeşme-i cÀn aferín 

(66a) 

15. Kimden umsun Caèferí èÀlemde raómet bir daòi 

Raómeten li’l èÀlemín414 èÀlemde çün sensin hemín 

 

 

                                                

409 Kur’ân-ı Kerim’in 17. Suresi “İsrâ Sûresi”. Bu süreye Sübhân suresi de denilmiştir. Hz. Peygamber’in 

Miraç’a çıktığı geceyi anlatır. 
410 Kur’ân-ı Kerim’deki 93. Sûre “Duhâ Sûresi” Adını, kuşluk vaktine yemin edilerek başlanan ilk ayetinden 

almaktadır. 
411 Kur’ân-ı Kerim’deki 92. Sûre “Leyl Sûresi” Adını, geceye yemin edilerek başlanan ilk ayetinden 

almaktadır. 
412 Tâhâ Sûresi. Kur’ân-ı Kerim’in 20. Suresidir. Hz. Ömer, bu sureden etkilenerek Müslüman olmuştur. 
413 Yâsin Sûresi. Kur’ân-ı Kerim’in 36. Suresidir. Hz. Peygamber (sav), bu sureyi Kur’an’ın kalbi olarak 

nitelemiş ve fazileti hakkında pek çok hadis-i şerif buyurmuştur. 
414 “(Resûlüm!) Biz seni ancak âlemlere rahmet olarak gönderdik.” (Enbiyâ Sûresi 21/107) 
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[Tercíè-i Bend] ÒaùÀèí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. LÀyı isúÀù eyleyüp bir bilmeyen illÀsını 

Bilmedi nefy ile iåbÀtıñ nedir maènÀsını 

VÀdi-i èiãyÀnda úaldı anmadı MevlÀsını 

Áb-ı tevòíd ile ùÀhir úılmadı iàùÀsını415 

İçmedi bezm-i elestiñ bÀde-i òamrÀsını 

Açmadı nÿr-ı óidÀyet çeşm-i nÀ-bínÀsını 

Görmedi gün ùurrasından leyletü’l-isrÀsını 

Bulmadı rÀh-ı yaúínin menzil-i aèlÀsını 

ÚÀbe úavseyn416iñ yanıldı úurb-i ev ednÀsını 

Faøl-ı YezdÀn silmedi dil ãafhÀsından417 pÀsını 

Müfti-i èaşú böyle virmişdir bu sırr fetvÀsını 

YÀ çek el serden yÀ gel çıñlatma èaşúın ùÀsını 

 

2. Yoú iken kevn ü mekÀn ü sÀóil-i aà u úara 

Cÿşa geldi şevú ile baór-i muóabbet ibtidÀ 

Ùaşa çaldı şişesin etti temevvüc her yaña 

Ser-be-ser eşyÀyı seyrÀn eyledi çÿn u çerÀ 

èAşú Manãÿrunı gördü ol arada ÀşinÀ 

Bir fenÀ èabdÀl geldi yanıma dedi baña 

Var ferÀgat gÿşesin idin makÀm-ı dil-güşÀ 

Ko öldürür dÀr-ı şifÀ vü derd-mendÀne devÀ 

èÁlem-i baór-i taóayyürde gezerken bí-nevÀ 

Gÿşuma erdi serÀser àaybdan işbu nidÀ 

Müfti-i èaşú böyle virmişdir bu sırr fetvÀsını 

YÀ çek el serden yÀ gel çıñlatma èaşúın ùÀsını 

  

                                                

415  aèzÀsını: HD 
416 “Onunla (Allah ile Hz. Peygamber) arasındaki mesafe iki yay aralığı kadar yahut daha az oldu.” (Necm 

Sûresi 53/9) Allah Resulü (sav), Miraç’a çıktığı gece âlemlerin Rabbi olan Allah ile görüşmüş ve Allah onu 

bir ikram olarak kendisine yaklaştırmıştır. (Yılmaz, 1992: 52) 
417 Silmedi Àyíne-i dilden gubÀr u: HD 
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(66b) 

3. ÓamdillÀh irişüb cÀnÀneye cÀn olmuşuz 

Ser verip meydÀn-ı èaşúa girip èüryÀn olmuşuz 

Úaùre-i nÀçíz iken deryÀ-yı èummÀn olmuşuz 

Faór idüp dervişliği èÀlemde sulùÀn olmuşuz 

Tekye-i fÀníde birúaç gün ki mihmÀn olmuşuz 

Daèví-yi òÀm etmeziz rÀh-ı taayyün olmuşuz 

Ey birÀder èaşú esrÀriyle óayrÀn olmuşuz 

Der sen kim dehr pirinden naãióat almışız 

İrişüp feyø-i İlÀhí bize teslím olmuşuz 

CÀn u dil terkin urup meydÀn-ı èaşúa gelmişiz 

Müfti-i èaşú böyle virmişdir bu sırr fetvÀsını 

YÀ çek el serden yÀ gel çıñlatma èaşúın ùÀsını 

 

4. Vaãf-ı yÀre ey ÒaùÀèí söz demek şÀnımdadır 

Cilveler úılmak benim tabè-ı suòandÀnımdadır 

Hem demim hem meşrebim derd ü belÀ yanımdadır 

YÀr içün ölmek benim Àyín ü erkÀnımdadır 

On sekiz biñ èÀlemin esmÀsı divÀnımdadır 

KÀèinÀtıñ åÀbitÀtı úaãr u eyvÀnımdadır 

SÀye almış üstüme mihr-i dıraòşÀnımdadır 

MuãùafÀnın ümmetiyim sevgisi cÀnımdadır 

Hem èAliyye’l-MurtaøÀnıñ derdi dermÀnımdadır 

On iki şehzÀdeniñ imlÀsı pinhÀnımdadır 

Müfti-i èaşú böyle virmişdir bu sırr fetvÀsını 

YÀ çek el serden yÀ gel çıñlatma èaşúın ùÀsını 
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[Úaãíde-i] Çerkeví èAlí BÀbÀ Edrineví 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Ne úadar cehd etse èilme ya mefèÿl ya fÀèilÿn 

Etdi dünyÀyı òarÀb èÀlim geçinen cÀhilÿn 

(67a) 

2. èİlm ile èÀmildir amma óÀliyle àÀfildir ol 

Anların óaúúında geldi èale’l-úavmü’l-àÀfilÿn418 

 

 

                                                

418 “Sen bizim Mevlâ’mızsın. Kâfirler topluluğuna karşı bize yardım et.” (Bakara Sûresi 2/286) 
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3. Òavfdan úurtulan illÀ inne evliyÀullÀh419 

LÀ òavfun èaleyhim dedi velÀ hüm yaózenÿn420 

 

4. EvliyÀ-i taóte úubÀbi lÀ yaèrifühüm421 àayrı 

Bilenler bu sırrı Óaú ile olmuşdur èÀlimÿn 

 

5. Óubbü’l vaùan mine’l-imÀn422ı bilen èÀşıúlara 

Ana yetmez mi delíl innÀ ileyhi rÀcièÿn423 

 

6. Mütÿ úable en temÿtÿ424 sırrına maôhar olan 

Dü cihÀnda anlar içündür cennÀt dÀ´imÿn 

 

7. Úalbü’l-mü´minín beytullÀh425 vü èarşullÀh dedi Aómed 

Bir daòı òaõínetullÀhdır úalbü’l-mü´minÿn 

 

8. èÁşıúıñ beytü’l-óarÀmı mü´miniñ úalbindedir 

Göründü rÀh-ı selÀmet gel beri ey sÀlikÿn 

 

9. Yaratdı ins ü cinni õÀtıñ bilüb bulsun deyü 

MÀ òaleúatü’l-cinnü ve’l-ins illÀ li-yaèbüdÿn426 

 

 

                                                

419 “Bilesiniz ki, Allah'ın dostlarına korku yoktur; onlar üzülmeyecekler de.” (Yûnus Sûresi 10/62) 
420 “Onlar için korku yoktur, üzüntü de çekmeyeceklerdir.” (Bakara Sûresi 2/262) 
421 “Benim velilerim kubbelerimin altındadır. Benden başkası onları bilemez.” (Hadîs-i Kudsî) Sahih 

kaynaklarda böyle bir hadis-i şerife rastlanmamıştır. Allah’ın birçok veli kulu vardır. Ama bunların hepsi 

kullar tarafından bilinmez.  
422 “Vatan sevgisi imandandır.” (Hadis-i Şerif) Hz. Âdem’in dünyadan önceki ilk vatanı ahiret yurdudur. 

Dolayısıyla Âdemoğullarının dönüp dolaşıp tekrar gidecekleri yer orasıdır. Ahiret yurdunu sevmek, Allah’a 

kavuşacağını bilmek ise imanın bir gereğidir. 
423 “ O sabredenler, kendilerine bir belâ geldiği zaman: Biz Allah'ın kullarıyız ve tekrar O'na döneceğiz, 

derler.” (Bakara Sûresi 2/156) 
424 “Ölmeden önce ölünüz.” (Hadis-i Şerif) Sahih hadis kaynaklarında böyle bir hadis-i şerife 

rastlanmamıştır. İslam âlimlerinin çoğu, vermek istediği mesaj bakımından doğrudur derler. Kişi kendisine 

gerçek ölüm gelip çatmadan önce, nefsinin kötü arzularından sıyrılıp Allah’ın emir ve yasaklarına mutlak 

itaat etmek suretiyle kâmil bir mümin vasfına ulaşmalıdır. Birçok mutasavvıf bu mertebeye “fenafillah” 

makamı demiştir. (Yılmaz, 1992: 128) 
425 “Mü´minin kalbi Allah’ın evidir.” (Hadis-i Şerif) Birçok hadiste Allah Resûlü kalp kırmamak gerektiğini 

buyurmuştur. Zira müminin kalbi Allah’ın nazargâhıdır. Başta Yunus Emre olmak üzere birçok mutasavvıf 

da eserlerinde bunun önemini vurgulayan ifadeler kullanmışlardır. 
426 “Ben cinleri ve insanları, ancak bana kulluk etsinler diye yarattım.” (Zâriyat Sûresi 51/56) 
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10. Baèøılar bu Àyetiñ óaúúında etti iòtilÀf 

MurÀd-ı Óaú budur derler àÀlibÀ li-yaèrifÿn 

 

11. Gel ey zÀhid remz-i Úur´Ànı Muóammedden işit 

Oldu Mièracda ÒudÀ anıñla li-yuvaóóidÿn 

 

12. Ve naónü aúrebü ileyhi427 dedi min óabli’l-veríd 

Ve naónü aúrebü ileyküm velÀkin lÀ tubãirÿn428 

 

13. Çünki Úur´Ànıñ yedi baùnında yetmiş baùnı var  

Anı mürşidlere bildirdi Kerím-i ÚÀdirÿn 

(67b) 

14. èAúıl kÀãırdır bu yolda menzil-i èaşúdır bu rÀh 

ÚÀle gelmez bu merÀtib ger ãorarsa sÀ´ilÿn 

 

15. Óaşr ü neşri bunda seyr eyler bu menzil ãÀóibi 

VÀriå-i èilm-i óaúíúat için oldur kÀmilÿn 

 

16. Yoòsa sen èilm-i lüàÀt vü fıúhı biñ bil oúu sen 

Mürşide erişmeyince olamazsın èÀrifÿn 

 

17. BÀnıñ altında ki noúùayım dedi şÀh-ı velí 

Dedi el-èilmü noúùahü keååerat hel cÀhilÿn429 

 

18. Bir maóalde daòı buyurdu ol şÀh-ı evliyÀ 

Nuùú-ı óaú budur inne kelÀmullÀhu’l-nÀùıúÿn 

 

19. Şehr-i Aómed bÀb-ı Óaydar şeh Óasan vÀriå-i şÀh-ı Óüseyn430 

èÁbidín vü BÀkır vü hem äÀdıúín vü KÀôımÿn 

 

20. RıøÀya rÀøı Takí vü bÀ-Naúí vü èAskerídir 

Mehdí-i ãÀóib-zamÀndır evvelín-i Àòirÿn 

 

21. Òadíce FÀùıma çÀrdeh maèãÿmu bilen 

áam yemesün iki cihÀn içre oldur sÀlimÿn 

 

                                                

427 “(O anda) biz ona sizden daha yakınız, ama göremezsiniz” (Vâkıa Sûresi 56/85) 
428 “(O anda) biz ona sizden daha yakınız, ama göremezsiniz” (Vâkıa Sûresi 56/85) 
429 “İlim bir nokta idi, cahiller onu çoğalttı.” (Hz. Ali) 
430 Bu beyit vezne uymamaktadır. 
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22. El-èulemÀü vereåetü’l-enbiyÀ431 dedi Aómed çün 

Bunların óaúúındadır çün kim ve naónü’l-vÀriåÿn432 

 

23. Cümle mürşidleri bil kim bunlar agÀh etdiler 

Bunların irşÀdıdır bil evvelín’üs-sÀbiúÿn 

 

24. Bunları bilüb de inkÀr eyleyenler óaúúına 

Buyurdu Úur´Ànda Óaúú úul yÀ eyyühe’l-kÀfirÿn433 

 

25. Şerè-i şerífi bilüb de ôulm edenler óaúúına 

Dedi Óaúú laènetullÀhi èale’l-úavm’iô-ôÀlimÿn434 

(68a) 

26. Nefsini bilmeyince Óaúúı bilmek mümkün değil 

Böyle verdiler òaber cümle velíy’üs-sÀbiúÿn 

 

27. Cenneti vü òÿr u àılmÀn arzu eden nefsiñdir 

Bunda seyr etmek durur dídÀrı rave’l-èÀúilÿn 

 

28. Bir èaded gibi teèaddísiz eder namÀzı edÀ 

äalavÀtı ol úılar èilm ile olsa èÀmilÿn 

 

29. äÿrete baúan ne bilsün úalb-i mü´minde ne var 

Ùaşrasın görür mülebbes içi kibr ile zebÿn 

 

30. İftiòÀr edüb girsin kelb derisin eğnine 

Sevdiğinle òaşr olub ãoñra olursun nÀdimÿn 

 

31. MÀl-ı manãıb-ı cÀhdır Óaúdan seni dÿr eyleyen 

Çoúları bu  İblis-i melèÿn u dÿn 

 

32. Óubb-ı mÀl ü cÀh ile bir yerde olmaz óubb-ı Óaúú  

DÀ´imÀ óubb-ı ÒudÀ iledir óubb’üã-ãÀdıúÿn 

 

33. Saña vèaô ü pend eder kendüsü eylemez èamel 

Anıñ óaúúındadır bil iki cihÀnda kÀõibÿn 

                                                

431 “Âlimler benim vârislerimdir.” Hadis-i Şerif ( Tirmizî, İlim, 19) 
432 “Şüphesiz biz diriltir ve biz öldürürüz! Ve her şeye biz vâris oluruz.” (Hicr Sûresi 15/23) 
433 “(Ey Muhammed) De ki: Ey kâfirler!” (Kâfirûn Sûresi 109/1) 
434 “…Allah'ın lâneti zalimlerin üzerine olsun!” (A’râf Sûresi 7/44) 
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34. Seniñ óaúúında ÒudÀ aósen-i taúvím435dir dedi 

BÀri bilsiñ nefsini anıñla olsun şÀkirÿn 

 

35. Çirk-i dünyayı çıúarub èaşúıyla úalbiñ yuya 

Sırr-ı Elem neşraó436 ile odur úalbi ùÀhirÿn 

 

36. Ey Çerkeví çünki bildiñ yoúdur èÀlemde vefÀ 

Gir erenler meclísine ola görsün ãÀlióÿn 

 

131 

áazel-i VirÀn èAbdÀl 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Pírimiz oldu Muóammed şÀhımız oldu èAlí 

Mírimiz seyyíd-i şeríèat şÀhımız èabdÀldır 

(68b) 

2. Şeh Óasan nÿr-ı İlÀhi başımızın tÀcıdır 

Şeh Óüseyniñ KerbelÀda úulları èabdÀldır 

 

3. Ol imÀm Õeyne’l-èİbÀd vü hem Muóammed BÀúırın 

Caèferü’ã-äÀdıú imÀmım cümleten èabdÀldır 

 

4. MÿsÀ-i KÀôımdır ol şÀhımıñ cÀn pÀresi 

Şeh èAlí MÿsÀ er-RıøÀnıñ èÀşıúı èabdÀldır 

 

5. Evvel ü ahir Takí zÀhir ü bÀtın Nakí 

ŞÀh Hasanü’l-Askerîn tÀc-ı seri èabdÀldır 

 

6. YÀ Muóammed Mehdí-i ãÀóib-zamÀn eyle ôuhÿr 

ÒÀricíniñ boynuña òançer çalan èabdÀldır 

 

 

                                                

435  “Biz, gerçekten insanı en güzel bir biçimde yarattık.” (Tîn Sûresi 95/4) İnsan yaratılmışların en şereflisi 

ve en güzelidir. Bu hem yaratılış şekliyle hem de Allah’a kul olmaya layık olması sebebiyle böyledir. 

Öyleyse insanoğlu yaradılışının gereği üzere ahlakı güzel olmak zorundadır. Aksi takdirde ayetteki ifadeyle 

aşağıların en aşağısına düşürülür. (Yılmaz, 1992: 15) 
436 “(Ey Muhammed) Senin göğsünü açıp genişletmedik mi?” (İnşirah Sûresi 94/1) Peygamber Efendimiz 

’in çocukluğunda, yetişkinliğinde ve Miraç’a çıktığı gece göğsü yarılıp kalbi yıkanmıştır. Bunun yanında 

özellikle İslam’ın ilk yıllarında karşılaştığı zorluklar nedeniyle Allah Resulü zaman zaman bunalmıştır. Bu 

sure de yine böyle bir zamanda Allah Resulü ’nü ferahlatmak için nazil olmuştur. Böylelikle Hz. 

Peygamber’in hem kalbi hem de imanı, Allah’ın yardımı ile daha kavi hale gelmiştir. (Yılmaz, 1992: 38) 
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7. Ger muóibb-i òÀnedÀnsıñ òÀricíden àam yeme 

Ol büti bütòÀneyi hem uşadan èabdÀldır 

 

8. ŞÀh-ı MerdÀn-ı èAlíniñ sen daòı dervişi ol 

Úanber vü SelmÀn eyüdür ol daòı èabdÀldır 

 

9. YÀ èAlí úılàıl naôar bu VirÀn-ı dívÀneye 

Bu şikeste òÀk-i pÀye cümleten èabdÀldır 

 

132 

[Müseddes-i] VirÀní èAbdÀl 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. YÀ èAlí dídÀr-ı vechiñ görmeğin muótÀcıyuz 

Der-miyÀn-ı bende-i şÀh-ı Necef ednÀcıyuz 

LÀ fetÀ illÀ èAlí lÀ seyfe437 hem illÀcıyuz 

Nefòa-i èİsÀ deminden nefò urur ãurnÀcıyuz 

Nefsimiz úatl eyledik hem mÀciyuz hem nÀciyüz 

Bende-i şÀh-ı velÀyet biz gürÿh-ı nÀciyüz 

(69a) 

2. Ádemiz biz vechimizdir maènÀ-i ümmü’l-kitÀb  

Münkir-i rü´yet değilsin gel beri úaldır óicÀb 

SÿretÀ mürdeden oldu cümle èilme fetó-i bÀb 

Dürr-i derya-yı maèÀni nuùúumuz cÿş etdi Àb 

Nefsimiz úatl eyledik hem mÀciyuz hem nÀciyüz 

Bende-i şÀh-ı velÀyet biz gürÿh-ı nÀciyüz 

 

3. Õiynet etdik faór ile bu cismimiz òÀk etmişüz 

äayúal etdiñ cÀn u dil Àyinesin pÀk etmişüz 

Biz hümÀ-yı lÀ-mekÀnuz seyr-i eflÀk etmişüz 

Bu tecerrüd òançeriyle nefsimiz çÀk etmişüz 

Nefsimiz katl eyledik hem mÀciyuz hem nÀciyüz 

Bende-i şÀh-ı velÀyet biz gürÿh-ı nÀciyüz 

 

 

                                                

437 “Ali gibi yiğit, Zülfikar gibi kılıç yoktur.” Zülfikar, Hz. Peygamber’in Hz. Ali’ye hediye ettiği ucu çatallı 

bir kılıçtır. (Yılmaz, 1992: 100) Savaşlarda Hz. Ali tarafından kahramanca kullanıldığına dair pek çok 

rivayet vardır. Bedir savaşının olduğu gün bu sözün, Hz. Peygamber ya da bir melek tarafından 

söylenildiğine inanılmaktadır. Sahih hadis kaynaklarında böyle bir hadis-i şerife rastlanmamıştır. 

Edebiyatımızda sıkça kullanılan meşhur bir ifadedir. 
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4. Áyet-i kerremnÀya maôhar düşmüşüz èÀşıúlarız 

Uş ùamaè u òırã ile şehvet bizde yoú ãÀdıúlarız 

Ol sebebdendir ki aèlÀya biz lÀyıúlarız 

Óaú olub óaúlıàına Àliñ bu dem vÀúıflarız 

Nefsimiz úatl eyledik hem mÀciyuz hem nÀciyüz 

Bende-i şÀh-ı velÀyet biz gürÿh-ı nÀciyüz 

 

5. èAllemü’l-àaybıñ ãıfÀt-ı cÀvidÀnı bizdedir 

Óıøıra erdin Àb-ı kevåer tercümÀnı bizdedir 

èİlm ü óilm ü men èaref438 úudret lisÀnı bizdedir 

Óaúúı iåbÀt etmişüz ÿş gör nişÀnı bizdedir 

Nefsimiz úatl eyledik hem mÀciyuz hem nÀciyüz 

Bende-i şÀh-ı velÀyet biz gürÿh-ı nÀciyüz 

 

6. Şükr ü minnet Àl-i Óaydar bize nuãret verdiler 

Terk ü tecríd eyleyüb bir cism-i èibret verdiler 

Şol mübÀrek şÀnların biz òÀke àurbet verdiler 

ŞÀh-ı heft-gişver èAlí emriyle şerbet verdiler 

Nefsimiz úatl eyledik hem mÀciyuz hem nÀciyüz 

Bende-i şÀh-ı velÀyet biz gürÿh-ı nÀciyüz 

 

7. Biz oyuz Àl-i èAlíden cÀm-ı vaódet içmişüz 

Keåret-i dÀr-ı fenÀnıñ şöhretinden geçmişüz 

Münkir ü merdÿd u murdar zümresinden úaçmışuz 

ÒÀnedÀn-ı Àl-i Aómed biz özümüz seçmişüz   

Nefsimiz úatl eyledik hem mÀciyuz hem nÀciyüz 

Bende-i şÀh-ı velÀyet biz gürÿh-ı nÀciyüz 

(69b) 

8. Ey VirÀní faór ile biz bu cihÀn sulùÀnıyuz 

ŞÀh-ı MerdÀn-ı èAlíniñ bÀbınıñ derbÀnıyuz 

Yüzümüz òÀk eyleyüb ol òÀneniñ mihmÀnıyuz 

èAyn-ı cem èÀşıúların biz bir sefíl úurbÀnıyuz 

Nefsimiz úatl eyledik hem mÀciyuz hem nÀciyüz 

Bende-i şÀh-ı velÀyet biz gürÿh-ı nÀciyüz 

 

 

 

                                                

438 “Nefsini bilen Rabb’ini bilir” (Hadîs-i Kudsî) Bazı âlimler tarafından hadis olarak kabul edilmese de 

tekke-tasavvuf edebiyatında sıkça kullanılan bir ifadedir. Kişi kendi nefsinin acziyetini ve cehaletini bilirse 

kendisini yaratan Allah’ın ilmini ve kudretini daha iyi kavrayacaktır. (Yılmaz, 1992: 122) 
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9. èAşú olsun èÀşıúÀn-ı ãÀdıúÀn-ı mihribÀn 

Ber niyÀz-ı dest-encÀm dermiyÀn-ı lÀyıúÀn 

Siz erenlerden murÀdım bir òayr gülbankdır hemÀn 

Yolunuzda ÿş ùufeyl òÀnumÀn u cism ü cÀn 

Nefsimiz úatl eyledik hem mÀciyuz hem nÀciyüz 

Bende-i şÀh-ı velÀyet biz gürÿh-ı nÀciyüz 
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[Úaãíde-i] VirÀn èAbdÀl 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Cÿşa geldi baór-ı dil Nil úaynadı sankim óebÀb 

Kim derÿnumdan çalındı ÿd u çeng ü def rebÀb 

 

2. Seyr ede girdim derÿnum òÀnesinde ta görem 

Kim nedir bu èayş ü èişret görülen demler èacÀb 

 

3. Gördüm ol dem úırú vücÿd èÀşıú oturmuşdur tamÀm 

Ellerinde cÀm-ı bÀúí raúã ider durmaz şarÀb 

 

4. DervişÀne secde edüb ùopraàa sürdüm yüzüm 

äundular cÀm-ı viãÀli olmuşam mest ü òarÀb 

 

5. Mest-i lÀ yaèúul gezerken bu vücÿdum èÀlemiñ 

Uàradım bir yerde daòı yedi şaòãa bí-óicÀb 

 

6. Gördüm anda bilesince yedi yıldız seyr eder 

Óükm ider úÀfdan úÀfa anlara peyk olmuş seóÀb 

 

7. Anlara sücÿd edüb daòı götürdüm başımı 

Dediler şimden gerü var saña yoú ãÿver u óicÀb 

 

8. Hÿ dedim yÀ hÿ dedim anlara da úıldım sefer 

Seyr ederken nÀgehÀn gÿşuma erdi bir òiùÀb 

 

9. Gel dedi vardım oturmuş anda hem üç pÀdişÀh 

Tevóíd olmuş dillerinde söyleşürler dört kitÀb 

(70a) 

10. Dediler òoş geldiñ ey dertli vücÿdu pür-devÀ 

ÙÀlièiñ mesèud imiş lÀ-òavf olub çekme èazÀb 
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11. Secde-i şükür eyledim ol dem hemÀn úıldım èurÿc 

èAzm bir menzile erdim o demde cüst ü cÀb 

 

12. Gördüm anda óayme-i mièÀdı úurmuşlar tamÀm 

Çevresine bir naôar ãaldım temÀmet yüz ùınÀb 

 

13. İki yedi kez ùolandım yüz ùınÀbı ey aòí 

Bir úapu gördüm oúudum lÀ fetÀ fetó oldu bÀb 

 

14. Gördüm anda pÀdişÀh-ı èÀlem ve úuùb-ı zamÀn 

Levó-i maófÿôa naôar ãalmış oturmuş bí-óicÀb 

 

15. Arúasın Öngürüse vermiş yüzünü úıbleye 

Bir elinde ÀfitÀb vü bir elinde mÀh-tÀb 

 

16. DÀ´imÀ çevkÀn edinmiş oynadır her ãubó u şÀm 

Bir elin maàribe ãalmış bir elin meşrıúa tÀb 

 

17. ÓamdülillÀh dedim ol dem òÀke sürdüm yüzümü 

Perde refè oldu yüzümden aradan úalúdı óicÀb 

 

18. Úuùb-ı èÀlem noúùa-i õÀt u ãıfÀt óaúú-ı úadím 

èİlm-i eşyÀ noúùa-i ferd ü eóaddir oldu bÀb 

 

19. Baúdım eşyÀ ser-be-ser yek-nÿr imiş bezm-i ezel 

ÇÀr-ı èunãurdan mürekkeb òÀk ü bÀd u nÀr u Àb 

 

20. ÕÀt-ı bi’l-úuvve idi bi’l-fièil oldu kÀ´inÀt  

Ùuy bu nuùúuñ remzini dedim sana şÀfí cevÀb 

 

21. Ey VirÀní sen vücÿdunu òÀnesinde noúùayı 

Fehm edüb kimdir èAlí vallÀhi èalam bi’ã-ãavÀb 

(70b) 
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áazel-i Nuùúí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Gelmişem úÀlu belí439den sırr-ı sübóÀn olmuşam 

BÀ-i bismillÀh içinde nÿr-ı raómÀn olmuşam 

 

2. Bulmuşam cism-i ãadefden dürr-i kÀn-ı maèdeniñ 

èİlm-i te´víliñ içinde baór-ı èummÀn olmuşam 

 

3. Çün tecellí úıldı ey cÀn zülf ü ruósÀrında óaú 

Küfr-i zülfüñ óaúúıyçün men nÿr-ı imÀn olmuşam 

 

4. Sívüdu òaùù-ı úadími Yÿsufuñ vechinde men 

Mıãr-ı cÀmièdir vücÿdum gör ne KenèÀn olmuşam 

 

5. ÕÀt-ı Óaúdan èalleme’l-esmÀ440ya gel taèlim olan 

Hem melÀ´ik úıblegÀhi bistuheşt YezdÀn olmuşam 

 

6. TÀ ezelden bu vücÿdum nüsòa-i kübrÀ olur 

KÀf HÀ441 YÀsín442 ü äÀd u óarf-i Úur´Àn olmuşam 

 

 

 

 

 

                                                

439 “ Kıyamet gününde, biz bundan habersizdik demeyesiniz diye Rabbin Âdemoğullarından, onların 

bellerinden zürriyetlerini çıkardı. Onları kendilerine şahit tuttu ve dedi ki: Ben sizin Rabbiniz değil miyim? 

(Onlar da) Evet (buna) şâhit olduk, dediler.” (A’raf Sûresi 7/172) 

Allah tüm ruhları yaratıp “elest meclisinde” topladı ve onlara kendini Rab olarak tanıttı. Ruhlar da bu olaya 

şahit olup bunu tasdik eylediler. Dolayısıyla “kâlü belâ” bir başlangıç kabul edilir ve “Ne zamandan beri 

Müslümansın?” sorusunun cevabı niteliğindedir. Edebiyatımızda “elest meclisi, bezm-i elest, ahd-i elest, 

belâ, kâlü belâ” gibi kavramlarla sıkça kullanılagelmiştir. (Yılmaz, 1992: 28) 
440 “ Allah, Âdem'e bütün varlıkların isimlerini öğretti” (Bakara Sûresi 2/31) Allah Hz. Âdem’i yarattığında 

âlemdeki bütün eşyanın isimlerini ona öğretmiştir. İnsan yaratılmışların en şereflisi olarak bütün 

varlıklardan üstün tutulmuştur. Tekke-tasavvuf edebiyatında insanın bu yönünü vurgulamak için sıkça 

kullanılmıştır. (Yılmaz, 1992: 20) 
441 “Kâf. Hâ. Yâ. Ayn. Sâd.” (Meryem Sûresi 19/1) 
442 Yâsin Sûresi. Kur’ân-ı Kerim’in 36. Suresidir. Hz. Peygamber (sav), bu sureyi Kur’an’ın kalbi olarak 

nitelemiş ve fazileti hakkında pek çok hadis-i şerif buyurmuştur. 
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7. Ùÿr-ı dilden len terÀni443 perdesin refè eyleyüb 

Vaãf-ı õÀtıyla elem Ál-i èİmrÀn444 olmuşam 

 

8. NuùúiyÀ nuùúuñ seniñ õÀt-ı İlÀhi nuùúudur 

Ánın içün èİsÀ-veş her mürdeye cÀn olmuşam 
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áazel-i MiåÀlí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Lem-yezel milkine server-i445 şÀh sensin yÀ èAlí 

ÕÀt-ı muùlak hem ãıfÀtullÀh sensin yÀ èAlí 

 

2. Bíst ü heşt ü sí vü dÿ ism ü müsemmÀ-yı ezel 

MuókemÀt u hem kelÀmullÀh sensin yÀ èAlí 

 

3. İncíl ü TevrÀt u FurúÀn446 ü Zebÿrun úÀşifi 

Noúùa vü hem bÀ-i bismillÀh sensin yÀ èAlí 

 

4. ÕÀtından geldiñ ôuhÿr itdiñ vücÿd-ı Àdeme 

Yaèni vechullÀh u èaynullÀh447 sensin yÀ èAlí 

(71a) 

5. Ádemiñ vechinde mesùÿr-ı Àyet sebèal-meåÀn448 

İsm-i aèôam fÀ-yı faølullÀh sensin yÀ èAlí 

 

                                                

443 “Musa tayin ettiğimiz vakitte (Tûr'a) gelip de Rabbi onunla konuşunca "Rabbim! Bana (kendini) göster; 

seni göreyim!" dedi. (Rabbi): "Sen beni asla göremezsin. Fakat şu dağa bak, eğer o yerinde durabilirse sen 

de beni göreceksin!" buyurdu. Rabbi o dağa tecelli edince onu paramparça etti. Musa da baygın düştü. 

Ayılınca dedi ki: Seni noksan sıfatlardan tenzih ederim, sana tevbe ettim. Ben inananların ilkiyim.” (A’râf 

Sûresi 7/143)  

Hz. Musa, Allah ile Tûr Dağı’nda konuşmuştur. Âlemlerin Rabbinin sesini işiten Hz. Musa sevinçle 

Rabbini görmeyi arzu etmiştir. Allah da ona bizzat zatını göremeyeceğini ama tecellisini görebileceğini 

söylemiştir. Tekke-tasavvuf edebiyatında sıkça kullanılan ifadelerden biridir. 
444 Âl-i İmrân Sûresi. Kur’ân-ı Kerim’in 3. suresidir. Hz. Meryem’in babasının mensup olduğu İmran 

ailesinden bahsedildiği için bu ismi almıştır. 
445 Sermed-i: MD 
446 Tenzíl: MD 
447 èarşullÀh: MD 
448 “Andolsun, biz sana tekrarlanan yedi âyeti ve büyük Kur’ân’ı verdik.” (Hicr Sûresi 15/87) Birçok İslam 

âlimi buradaki tekrarlanan yedi ayetin Fatiha suresi olduğunu söylemişlerdir. Namazın her rekâtında bu 

surenin tekrar tekrar okunması Allah’ın kullarına bir lütfu olarak kabul edilmiştir. Edebiyatımızda sıkça 

kullanılan bir ifadedir. 
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6. Beyt-i maèmÿr u melÀ´ik óayme-i mièÀd-ı Úuds 

SÀcid ü mescÿd u beytullÀh sensin yÀ èAlí 

 

7. Evvel ü Àòir de sensin ôÀhir ü bÀùında sen 

Her dü kevniñ sırrına ÀgÀh sensin yÀ èAlí 

 

8. Aldı menzil kimki ùutdı èaşúınıñ ser-riştesin 

Zíra kim Óaúúa óaúíúat-ı rÀh sensin yÀ èAlí 

 

9. èAbd-ı muòliãdir MiåÀlí úılma maórÿm cemÀl 

Kim èinÀyet kÀnı şÀhen-şÀh sensin yÀ èAlí 
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áazel-i MiåÀlí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Biz gedÀ-yı milk-i èaşúız fażl-ı Óaúdır şÀhımız 

PÀye-i ebrÀra irdik èarşdır dergÀhımız 

 

2. Ve’s-semÀ õÀtü’l-burÿc449un üçyüz altmış òÀnesin 

Seyr ider yigirmi sekiz menzil ile mÀhımız 

 

3. Üscüdÿ450 buyurdı YezdÀn oldı mescÿd-ı melek 

HÀcıyÀ Àdem ki oldur úuds-i beytullÀhımız 

 

4. èÁlem-i ôulmetde úalmışdı cemíè-i kÀ´inÀt 

Vechini göstermese gün gibi fażlullÀhımız 

 

5. Küntü kenzin451 sırrını gel óaøret-i Ádemde gör 

Kandedir otuz iki òaùùıla vechullÀhımız 

 

 

                                                

449 “Burçlara sahip gökyüzüne and olsun…” (Bürûc Sûresi 85/1) 
450 “Hani biz meleklere (ve cinlere): Âdem'e secde edin, demiştik. İblis hariç hepsi secde ettiler. O yüz 

çevirdi ve büyüklük tasladı, böylece kâfirlerden oldu.” (Bakara Sûresi 2/34) 
451 “Ben gizli bir hazine idim. Bilinmeyi istedim. İnsanoğlunu yarattım.” (Hadîs-i Kudsî) Bazı âlimler 

tarafından hadis olarak kabul edilmese de tekke-tasavvuf edebiyatında sıkça kullanılan bir ifadedir. Bazı 

İslâm âlimleri bu hadisin gerçekliğine; “Ben cinleri ve insanları, ancak bana kulluk etsinler diye yarattım.” 

(Zâriyat Sûresi 51/56) ayet-i kerimesini delil gösterirler.(Yılmaz, 1992: 91) İnsanoğlunun dünyaya 

gönderilmesinde asıl amaç; Allah’a ulaşacak vesileler araması ve O’na ulaşmasıdır. 
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6. Ey MiåÀlí Óaúúı kim idrÀk iderdi Àdeme 

Úılmasa dídÀrını teşríf-i õÀtullÀhımız 

(71b) 

137 

[Taòmis-i] èÁdilí 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Gel beri gel birini gör kim ne õÀtım ey göñül 

ÕÀt ile ãunè ile gör ne ãıfÀtım ey göñül 

èÁlem içre zübdeyim hem ümme-hÀtım ey göñül 

Hem SüleymÀn-ı zamÀnım bende òÀtem ey göñül 

Ehl-i Óaúúım bil yaúín gel ben åikÀtım ey göñül 

 

2. Bendedir eflÀk ü encüm hem kevÀkib hem úamer 

Başda tÀcım nÿr-ı óaúdır belde iòlÀãım kemer 

Rÿó-ı úudãüm ta ki ùutdum men özümden bir òaber 

Ermedi bu küntü kenze452 her üzünden bí-òaber 

ÇÀr-ı èunãur bendedir hem şeş-cihÀtım ey göñül 

 

3. Bendedir èarş ile kürsí levó-i maófÿô-ı úalem  

Úaùreyem ãudan Óaú men içün èaskerim 

Göñlümü bir şehre nisbet baãayub baãda úadem 

Göñlüm içre úalmadı taót ber-úarÀr muóterem 

Ehl-i Óaúúım óaúúı bildim óaúdır adım ey göñül 

 

4. Cümle eşyÀnıñ ser-À-ser remz-i óÀliñ bilürem 

Hem şeríèat şarùı ile hem ùaríúat úıluram 

äanma zÀhid bu fenÀdan men óaúíúat oluram 

Bir úapudan gider isem bir úapudan gelürem 

Ehl-i ôÀhirler ãanur ol dem memÀtım ey göñül 

 

5. Bu fenÀnıñ çarò-ı gerdesiyle revnaúı biziz 

Bu fenÀ òoşdur bizimle gerçi revnaúı biziz 

èÁdil eydür içmişüz mey bizdedir sÀúi biziz 

Geh gelür gÀhi gider óayy ü ebed bÀúi biziz 

Pes bu maèníden meni bil kim óayÀtım ey göñül 

 

 

                                                

452 A.g.e.: 91 
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(72a) 

138 

áazel-i Seyfí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Ten libÀsıñ terk edüb cÀnÀnı ister cÀnımız 

Òılèat-ı RabbÀní ile setr ola èüryÀnımız 

 

2. On sekiz biñ èÀlemi verdiñ fenÀ varlıàına 

èÁlem-i óayretde yoúluúdur bizim erkÀnımız 

 

3. Biz irÀdet òÀnúÀhında iúÀmet etmişüz 

Böyle emr etdi bizim çün pírimiz sulùÀnımız 

 

4. Biz êalÀlet yolların rÀh-ı hidÀyet etmişüz 

Deyü etdik biz melek mü´mindir şeyùÀnımız 

 

5. Bistüheşt sívidu óarfin úırÀ´at úarÀ´bet eyleyüb 

äÿret-i mürşide gördük sÿre-i RaómÀnımız 

 

6. Terk-i tecrídiz fenÀ milkinde èabdÀl olmuşuz 

ÒÀnúÀh-ı dilde óaúdır rÿz-i şeb mihmÀnımız 

 

7. CÀn u başın terk edenlerdür erenler óaørete 

Bulmadıú cÀnÀnı Seyfí vermeyince cÀnımız 

 

139 

áazel-i MiåÀlí BÀbÀ 

Mefèÿlü MefÀèílü MefÀèílü Feèÿlün 

 

1. Ey gözlerini sevdicegim serv-i dil-ÀrÀ 

V’ey laèl lebiñ öpdücegim dilber-i raènÀ 

 

2. Çün bedr-i úamer óüsn-i ruóuñ irdi niãÀbÀ 

Alufteleriñ maúãadı bir bÿse temennÀ 

 

3. èUşşÀka göster yüzünü şemè-i felek-veş 

Devrinde mübÀó eyle bize seyr-i temÀşÀ 

 

4. Gül gibi gülüp lÀle-i nuèmÀn gibi açıl 

Òurşíd ü mehe nÿr yüzün eyle gül ièùÀ 
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5. Bir sencileyin mihr-i ezel olmadı nÀzil 

Bir bencileyin bulmadılar èÀşıú-ı şeydÀ 

(72b) 

6. Zencír ãaçında niceler olmasun esírin 

Bu óüsnle her kim ki seni gördi nigÀrÀ 

 

7. CÀn muràı MiåÀlí irişdi dehenine 

Vir leblerini aàzına yek laóôa ÒudÀda 
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áazel-i MiåÀlí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. İste ol èilmi kim ol men èinde hu ümmü’l-kitÀb453 

Nesne fetó olmaz saña ansuz oúursan biñ kitÀb 

 

2. Çeşme-i òayvÀna irdi buldı èÍsÀ-veş óayÀt 

Laèl-i cÀn baòşında içen ey úamer yek úaùre Àb 

 

3. Ùÿùí òaùùuñ rÀzına her dívi maórem eyleme 

ÒÀtem-i mühr-i SüleymÀndır ne lÀyıúdır gülÀb 

 

4. CÀnıma her bir belÀ senden gelirse meróabÀ 

Ol èaõÀbı kim sen eylersen degildir ol èaõÀb 

 

5. DÀà-ı àam úÀnın yürekde laèl bÀrına çü mey 

Nÿş eyle Àteş-i èaşúıñda baàrın úıl kebÀb 

 

6. GülsitÀn-ı hüsnüñe aàyÀrı úılma hem celís 

Gülşen-i cÀnıñ revÀ mı èandelíbi ol èaõÀb 

 

7. Dilberin her cevri èuşşÀúınadır zevú u ãafÀ 

Ol anı ehlÀ vü sehlÀ bilür ü èayn-ı åevÀb 

(73a) 

8. èAnber-efşÀn kÀkülüñ örtdükce bedr-i óüsnüñi 

äanur mı kim burc-ı maàribden ùolanur ÀftÀb 

 

                                                

453 “Allah dilediğini siler, (dilediğini de) sabit bırakır. Bütün kitapların anası onun yanındadır.” (Ra’d Sûresi 

13/39) 
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9. Ey MiåÀlí içdügüñ ol vaút olur Àb-ı óayÀt 

Bezm-i èaşú içinde ãun sÀgarı ol mÀh-tÀb 
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áazel-i MiåÀlí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Ey göñül aç èaynıñı gel MuãùafÀya bièÀt it 

SÀúí-i kevåer èAliyye’l-MurtaøÀya bièÀt it 

 

2. Maórem-i Aómed Óadíce óÿr-ı cennÀtü’n-Na‘ím 

Zevc-i Óaydar FÀùıma òayrü’n-nisÀya bièÀt it 

 

3. Gel Óasan ol şehsuvÀr-ı ãaff-şikenden baàla èahd 

ÁftÀb-ı dín Óüseyn-i KerbelÀya bièÀt it 

 

4. Dergehinde òÀk-pÀy ol şÀh-ı Õeyne’l-èÁbidiñ 

Hem Muóammed maôhar-ı fażl-ı ÒudÀya bièÀt it 

 

5. Caèferí ol Caèferí ol Caèferí ol Caèferí 

MÿsÀ-yı KÀôım èAlí MÿsÀ RıøÀya bièÀt it 

 

6. Gel tevellÀ úıl Ùaúíyle Naúíye èaşúla 

èAskerí yaèni óüsn-i mír-livÀya bièÀt it 

 

7. Mehdí-i ãÀóib-zamÀn ol ser-firÀz-ı kÀ´inÀt 

KÀşif-i kenz-i künÿz454-ı kibriyÀya bièÀt it 

 

8. Şirkle taúlídden pÀk olmaú istersen eger 

ÇÀr-deh-i maèãÿm pÀk-ı evliyÀya bièÀt it 

 

9. Ey MiåÀlí cümle bunlar maènÀda bir nÿrdur 

İki ãanmaàıl ùaríú-i enbiyÀya bièÀt it 

 

 

                                                

454 “Ben gizli bir hazine idim. Bilinmeyi istedim. İnsanoğlunu yarattım.” (Hadîs-i Kudsî) Bazı âlimler 

tarafından hadis olarak kabul edilmese de tekke-tasavvuf edebiyatında sıkça kullanılan bir ifadedir. Bazı 

İslâm âlimleri bu hadisin gerçekliğine; “Ben cinleri ve insanları, ancak bana kulluk etsinler diye yarattım.” 

(Zâriyat Sûresi 51/56) ayet-i kerimesini delil gösterirler.(Yılmaz, 1992: 91) İnsanoğlunun dünyaya 

gönderilmesinde asıl amaç; Allah’a ulaşacak vesileler araması ve O’na ulaşmasıdır. 
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(73b) 

142 

áazel-i MiåÀlí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Ey güneş gel eyleme ruòsÀr-ı cÀnÀn ile baóå 

Ki encüm itmez nÿr-ı òurşíd-i raòşÀn ile baóå 

 

2. Cÿy-ı kevåersin serÀb ol şerm idüp úand-ı ezel 

Eyleme Àb-ı óayÀt ol laèl-i òandÀn ile baóå 

 

3. Óÿr u àılmÀn òaùù u òÀl ü çehre lÀfıñ úılmasun 

Var mıdur miúdÀrı èabdın ki ide sulùÀn ile baóå 

 

4. ZÀhid-i zerrÀúla sırr-ı ezelden urma dem 

Ki eylemez yÀrÀn-ı ehl-i èaşú rehbÀn ile baóå 

 

5. VÀèiôÀ erbÀb-ı èaşúa keşf-i esrÀr itme kim 

Úatre-i bí-reşóa úılmaz baór-ı èummÀn ile baóå 

 

6. Şerbet-i laèliñ devÀ-yı külli dÀdur ey úamer 

ÙÀñ mıdır óikmetde úılsın Óıør u LoúmÀn ile baóå 

 

7. èArş-ı aèlÀda nihÀl-i müntehÀ-yı sidresin 

Ey perì ruò eyleme serv-i òırÀmÀnla baóå 

 

8. Bí-òabersin òÀtem-i sırr-ı nübüvvetden çü dív 

Áãaf-ı dehrim diyüp úılma SüleymÀn ile baóå 

 

9. èAúlı olsa sÀcid olurdı vücÿd-ı Àdeme 

Ey MiåÀlí fÀrià ol gel úılma ŞeyùÀn ile baóå 
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áazel-i MiåÀlí BÀbÀ 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèílü FÀèilün 

 

1. Senden şehÀ bu derdime dermÀn olur mı hiç 

Zaòm-ı firÀú u hicriñe pÀyÀn olur mı hiç 

 

2. ŞehlÀ gözin firÀúına pür-òÿn olur gözüm 

Gülmez yüzüm bu derd ile òandÀn olur mı hiç 
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(74a) 

3. Laèliñ rumÿz-ı òÀtemin Áãaf ne fehm ider 

Kim bilmedi bu sırrı SüleymÀn olur mı hiç 

 

4. Şems ü úamer egerçi zevÀle irer müdÀm 

Sen bedr-i óüsne õerre noúãÀn olur mı hiç 

 

5. èAbd ol MiåÀlí fażl-ı Óaúúa cehd úıl zi-cÀn 

Kim degme Àdem oàlanı sulùÀn olur mı hiç 
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áazel-i MiåÀlí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Geldi Óaúdan úıldı èÍsÀ sırr-ı SübóÀnı eãaóó 

Ádemiñ vechinde iôhÀr itdi Úur´Ànı eãaóó 

 

2. CÀn göziyle nÀôır ol kim çehre vü gísÿları 

Gice gündüz gösterir küfr ile ímÀnı eãaóó 

 

3. Ádemiñ ruòsÀr-ı pÀkında İlÀhí òaùları 

Nÿr-ı Óaúdır ôÀhir eyler fażl-ı RaómÀnı eãaóó 

 

4. äÿret-i RaómÀna úıl secde eger insÀn isen 

Óaú-perest ol Óaúúı ùanı olma ŞeyùÀní eãaóó 

 

5. SÀàar-ı laèline baú ey genc-i pinhÀn isteyen 

VÀøıó eyler òÀtem ü mühr-i SüleymÀnı eãaóó 

 

6. TÀ ebed maórÿm olur dídÀr-ı óaøretden bu gün 

Görmeyen çeşminde nÿr-ı êÀd-ı YezdÀnı eãaóó 

 

7. Vaãlına irmez MiåÀlí kimki ol gül çehreniñ455 

èAşúında baş oynadup olmayan úurbÀnı eãaóó 

  

                                                

455 İrmez ol ‘èyd-ı cemÀlüñ ey MiåÀlì vaãlına: MD 
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(74b) 

145 

áazel-i MiåÀlí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. äubó-dem vaútinde açılmış gül-i óandÀna baò 

Bülbül ol gül óasretinden itdigi efàÀna baò 

 

2. Şíve-i nÀr ile göñlümi aldı nÀz idüp 

Şimdi cÀn ister yine ol gözleri fettÀna baò 

 

3. Cism ü cÀn456 be-güşÀ naôar úıl merd isen merdÀneniñ 

Göñlünüñ Mıãrındaki şol Yÿsuf-ı KenèÀna baò 

 

4. Óüsn iliniñ pÀdişÀhıyım diyü faòr eyleme 

Dem-be-dem raóm eyleyüp bu èÀşıú-ı giryÀna baò 

 

5. Ey MiåÀlí cÀn göziyle ol perí ruòsÀreniñ 

Leblerinden ôÀhir oldı çeşme-i óayvÀna baò 
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áazel-i MiåÀlí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Ey ki ruòsÀrın beyÀnı úul hüvallÀhu eóad457 

Muãóaf-ı óüsnüñde ôÀhir oldı AllÀhü’ã-ãamed458 

 

2. Kim ki laèliñ selsebílinden içer peymÀneyi 

Çün Mesíó ü Meryem ü çün Óıør olur óayyü’l-ebed 

 

3. Çeşm-i mestÀneñ kelÀmullÀhı ôÀhir gösterir 

SÀàar-ı laèliñ beyÀnı oldı otuz iki èadd 

 

4. Ey ki devr-i èÀrıøıñda òaùların nÿr-ı duòÀn 

Bu nihÀní sırrı bilmez her faúíh ü dív ü redd 

 

                                                

456 Çeşm-i èayn: MD 
457 “De ki: O, Allah birdir.” (İhlas Sûresi 112/1) 
458 “Allah sameddir.(Hiçbir şeye muhtaç değildir. Her şey O’na muhtaçtır)” (İhlas Sûresi 112/2) 
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5. Zülf ü ruòsÀrın kitÀbı küntü kenz459ullÀhdır 

Ey ki zülfüñ ince sırdır yoú aña pÀyÀn u óadd 

(75a) 

6. SÀcid olmadı cemÀliñ460 Kaèbesine ey úamer 

Ol sebebden oldı ŞeyùÀn fażl-ı Óaúdan dÿr u redd 

 

7. Hem-nişíniñ èÀrif it gel ehl-i aèrÀf ola gör 

Ey MiåÀlí sende óayvÀn gibi åemirtme cesed 
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áazel-i MiåÀlí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Cürèa-i laèliñ nigÀrÀ Àb-ı kevåerden leõíõ 

èİşve vü nÀz u èitÀbuñ şehd ü sükkerden leõíõ 

 

2. Şöyle nÀzıñdır eger bir kez tekellüm eylese 

äan lebinden cÀn baàır olmaz bu mül terden leõíõ 

 

3. Bunca kim ger düşdedir miåliñ getirmedi felek 

Gelmedi gelmez daòı sen óüsn-i serverden leõíõ 

 

4. Ùaèn ider nergis çeşmiñ mihr ü mÀha gün yüzün 

Ùÿùí òaùùıñ şeker pÀlÿde-i terden leõíõ 

 

5. Úaddi ÙÿbÀ461 úaşı úavs u tír ü àamze cím-i zülf 

Ey MiåÀlí kim görüpdür böyle dilberden leõíõ 

 

  

                                                

459 “Ben gizli bir hazine idim. Bilinmeyi istedim. İnsanoğlunu yarattım.” (Hadîs-i Kudsî) Bazı âlimler 

tarafından hadis olarak kabul edilmese de tekke-tasavvuf edebiyatında sıkça kullanılan bir ifadedir. Bazı 

İslâm âlimleri bu hadisin gerçekliğine; “Ben cinleri ve insanları, ancak bana kulluk etsinler diye yarattım.” 

(Zâriyat Sûresi 51/56) ayet-i kerimesini delil gösterirler.(Yılmaz, 1992: 91) İnsanoğlunun dünyaya 

gönderilmesinde asıl amaç; Allah’a ulaşacak vesileler araması ve O’na ulaşmasıdır. 
460 kemÀliñ: MD 
461 Sidre: MD 
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148 

áazel-i MiåÀlí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. DilberÀ óüsnüñ seniñ Àyíne-i AllÀhdır 

ÔÀhir oldı muãóaf-ı óaùùıñ ki kenzullÀhdır 

 

2. On sekiz biñ èÀlemi bir noúùadan keşf eyleyen 

äÀóib-i Düldül-i èAlídir kim velíyullÀhdır 

(75b) 

3. NÀ-gehi maàrib yerinden ôÀhir oldı ÀftÀb 

èÁlemi nÿrÀní úıldı geldi fażlullÀhdır 

 

4. Kaèbe-i put-òÀneden farú itmezem men zÀhidÀ 

Úancaru úılsam naôar çün åemme vechullÀhdır462 

 

5. Ehl-i aèrÀfıñ cemÀlin úıblesidir müstedÀm 

Bu muóaúúaú úıbleye yüz ùuùmayan gümrÀhdır 

 

6. Zülfünüñ dÀrında ber-dÀr oldı dil-i Manãÿr-veş 

TÀ ki gördüm zülfüñ anuñ dÀr-ı èaşúullÀhdır 

 

7. Ey MiåÀlí vechine Óaúúıñ göziyle úıl naôar 

Göresin dídÀr-ı Óaúú ide kelÀmullÀhdır 
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áazel-i MiåÀlí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Biz hümÀ-yı lÀ-mekÀnız evc-i devlet bekleriz 

Yaèni dil ÚÀfında Simurà-ı saèÀdet bekleriz 

 

                                                

462 “…Nereye dönerseniz Allah'ın yüzü (zatı) oradadır.” (Bakara Sûresi 2/115) Müşrikler, Mekke 

döneminde Müslümanlara karşı olan baskı ve zulümlerini arttırıp onların Kâbe’de namaz kılmalarına engel 

olunca; Allah kendisine inananlara bir yol göstermiş ve nerede olurlarsa olsunlar ibadet etmeye devam 

etmeleri gerektiğini ifade etmiştir.(Yılmaz, 1992: 54) Bunun yanında tasavvufî olarak vahdet-i vücûd 

anlayışı içerisinde açıklayacak olursak Allah zamandan ve mekândan münezzeh olarak her yerdedir ve 

âlemi tüm varlığı ile kuşatmaktadır. Dolayısıyla inananların O’nu zikretmek ya da O’na ibadet etmek için 

herhangi bir mekâna ve zaman dilimine ihtiyaçları yoktur. Çünkü O, her yerdedir. 
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2. èAlleme’l-esmÀe küllí463den òaberdÀr olmaàa 

èÁlim-i taèlím èilm-i üstÀd-ı ãanèat bekleriz 

 

3. Kaèbe-i óüsnüñde miórÀb eyleyüp ebrÿların 

Secde-i taèôím içün bir mÀh-ı ãÿret bekleriz 

 

4. Çeşm ü gÿş u dest ü pÀ vü èaúl u idrÀkla fehm 

Cümle dil Mıãrında bir şÀh-ı óaúíúat bekleriz 

(76a) 

5. Gülşen-i óüsnüñde rıêvÀn oldı cÀnla göñül 

Laèl-i kevåer óÿr-ı òaù ber-vechi cennet bekleriz 

 

6. èIyd-ı ruòsÀrına ol mihr ü hilÀl-i óÀcibiñ 

Yaèni úurbÀn olmaàa geldik ki fırãat bekleriz 

 

7. Oúuduú levó-i cemÀlinde rumÿz-ı muókemÀt 

èUruvetü’l-vüåúÀ464-i ôülfünde ùaríúat bekleriz 

 

8. ÁsitÀn-ı devletinde gözyaşın ırmÀà idüp 

Bir nihÀl-i nÀzdan bir serv-i úÀmet bekleriz 

 

9. Ey MiåÀlí lebleri yÀrına ol meh-pÀreniñ 

BÀde-i laèl içelüm niçün úasÀvet bekleriz 
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áazel-i MiåÀlí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. èAnberín gísÿ-yı yÀrı boynuña eyle meres 

Bundan özge ey dil-i dívÀne gel úılma heves 

 

2. ÕÀt-ı Óaú úılmış ióÀùa on sekiz biñ èÀlemi 

Ey baãíretsiz naôar úıl Óaúdan özge var mı kes 

                                                

463 “ Allah, Âdem'e bütün varlıkların isimlerini öğretti” (Bakara Sûresi 2/31) Allah Hz. Âdem’i yarattığında 

âlemdeki bütün eşyanın isimlerini ona öğretmiştir. İnsan yaratılmışların en şereflisi olarak bütün 

varlıklardan üstün tutulmuştur. Tekke-tasavvuf edebiyatında insanın bu yönünü vurgulamak için sıkça 

kullanılmıştır. (Yılmaz, 1992: 20) 
464 “…O halde kim tâğutu reddedip Allah'a inanırsa, kopmayan sağlam bir kulpa yapışmıştır.” (Bakara 

Sûresi 2/256) 
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3. èÁrifÀne cÀn göziyle ãÿretine nÀôır ol 

Gör ne õÀtın èaynı vü bürhÀnısun ey bü’l-heves 

 

4. Kendüzüñden kıl güõer rÿó iúlímine eyle èazm 

Ey göñül bülbülü pÀ-bend olma münşaúúü’l-úafes 

 

5. CÀm-ı Cem nÿş eyle bu gül mevsiminde yÀrla 

Fırãatı elden çıúarma kim èömürdür bir nefes 

 

(76b) 

6. Ey dil-i èAnúÀ maúÀm-ı ÚÀf úurba úıl èurÿc 

İşbu fÀní èÀlem-i süflíde úalma çün meges 

 

7. Ey MiåÀlí dilberin laèl-i óadíåi var iken 

áayra gel olma muúayyed ki ol şeker güftÀr bes 
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áazel-i MiåÀlí BÀbÀ 

MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün 

 

1. KelÀmullÀhu kenzullÀh vechinden beyÀn olmuş 

Rumÿz-ı èalleme’l-esmÀ465 dü çeşmüñden èayÀn olmuş 

 

2. ŞarÀb u bÀde-i vaódet içenler bildi ey dilber 

Ki laèl-i çeşmesÀrında mey-i kevåer nihÀn olmuş 

 

3. Seniñ dergÀh-ı vaãlından beni dÿr ideli taúrír 

Dem-À-dem giryÀ itmekden466 gözüm ùopùolu úÀn olmuş 

 

4. Òadeng àamzeler zaòmı benüm baàrumda pür-òÿndur467 

äanasın kim gül ü sünbül ki468 şekl-i eràuvÀn olmuş 

 

                                                

465 “ Allah, Âdem'e bütün varlıkların isimlerini öğretti” (Bakara Sûresi 2/31) Allah Hz. Âdem’i yarattığında 

âlemdeki bütün eşyanın isimlerini ona öğretmiştir. İnsan yaratılmışların en şereflisi olarak bütün 

varlıklardan üstün tutulmuştur. Tekke-tasavvuf edebiyatında insanın bu yönünü vurgulamak için sıkça 

kullanılmıştır. (Yılmaz, 1992: 20) 
466 Olmakdan: MD 
467 Bu beyit Sefínetü’l EsrÀr’da “Daòı gelir tek pÀre bir naôar kıldığım ôarífÀne” şeklindedir. Fakat biz vezin 

ve mana gereği divandaki halini almayı uygun gördük. 
468 kim lÀle vü güldür: MD 
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5. MiåÀlí cÀm-ı laèlinden içer yek úatre her kim ki 

Dirilür Óıør u èÍsÀ tek óayÀt-ı cÀvidÀn olmuş 
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áazel-i MiåÀlí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Muãóaf-ı ruòsÀrın gör nedür andan òavÀã 

èÁrif-i nefs ola gör bul cehl-i dÿzÀòdan òalÀã 

(77a) 

2. Maózen-i kenz-i İlÀhí senden oldı ÀşikÀr 

Gevher-i baór-ı óaúíúat sendedir dürr- i òÀã 

 

3. Òaùù-ı ruòsÀrına baú kim èayn-ı õÀtullÀhsın 

Gör ki senden õÀhir oldı her dü èÀlem èÀm u òÀã 

 

4. Çün cemÀlünde Óaúúı gördüm ene’l-Óaú söyledim 

DilberÀ Manãÿríyim469 ber-dÀr idüp zülfünden Àã 

 

5. áıll u àışşdan göñlüñü çün zer dilerseñ ki ola ãÀf 

Pÿte-i èaşú içre cism ü cÀn erit hem-çün raãÀã 

 

6. Çün lebiñ öpdüm óabíbiñ yüz biñ oldı úÀn behÀ 

áam yemem úatl eyleyüp ger başum iderse úıãÀã 

 

7. CÀm-ı laèlinden MiåÀlí cÀm-ı vaódet nÿş úıl 

èÁrif ol gel sende pÀyın èÀlem-i tevóíde baã 
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áazel-i MiåÀlí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Añlamaú sırr-ı ãalÀtı Óaúdan oldı saña farø 

Bil niçün mièrÀcda òamsín iken òams oldı farø 

 

2. Sí vü du nuùú-ı ezel Óaúdan emÀnetdir saña 

Sermed oldun Óaúúa teslím itmeseñ medyÿn-ı farø 

 

                                                

469 Manãÿr kim: MD 
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3. Yedi òaùùuñ muãóaf-ı Óaúdır aña bürhÀn u dÀl 

Yedi deryÀ yedi èarş u yedi kevkeb yedi èarø 

(77b) 

4. ElifullÀhdır naôar úıl ittióÀd ehli iseñ 

áayrı maòlÿú u yoú anıñ levn ü miål ü ùÿl u èarø  

 

5. Ey MiåÀlí cÀn göziyle çehre-i dildÀra baú 

Ser-be-ser sırr-ı kelÀmullÀhı eyler saña èarø 
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áazel-i MiåÀlí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. ZÀhidÀ gel oúuma te´víl-i Úur´Àn-ı àalaù 

Ser-be-ser sırr-ı kelamullÀha baú kördür nuúaù 

 

2. Gösterür sebèal-meåÀní470 bí cemÀliñ muãóafı 

Nÿr-ı Óaúdır levó-i ruósÀrında key reyóÀn-ı òaù 

 

3. Cumèa-i yevmü’l-mezídiñ vÀúıf olduk rÀzına 

Fırúa-i nÀcí gibi olduñsa ger ehl-i vasaù 

 

4. Ey ki èaşúıñ baór-ı èummÀn-ı ezeldir bí-girÀn 

Aña àavvÀã olmayan dürr bulamaz mÀnend-i baùù 

 

5. Ey MiåÀlí key ãaúın nÀ-maóreme rÀz itme fÀş 

Sırr-ı Óaúúı yine Óaúú ehline cÀrí it çü şaùù 

(78a) 
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áazel-i MiåÀlí BÀbÀ 

Müfteèilün FÀèilün Müfteèilün FÀèilün 

 

1. Nièmet-i fażl-ı Óaúdan olmadı kim ki maófÿô 

DünyÀ vü Àòiretde bulmadı úatèÀ óuôÿô 

 

 

                                                

470 “And olsun, biz sana tekrarlanan yedi âyeti ve büyük Kur’ân’ı verdik.” (Hicr Sûresi 15/87) Birçok İslam 

âlimi buradaki tekrarlanan yedi ayetin Fatiha suresi olduğunu söylemişlerdir. Namazın her rekâtında bu 

surenin tekrar tekrar okunması Allah’ın kullarına bir lütfu olarak kabul edilmiştir. Edebiyatımızda sıkça 

kullanılan bir ifadedir. 
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2. Kim eyleyeydi maèlÿm õÀt u ãıfÀt-ı Óaúúı 

Olmasa nuùú-ı muùlaú sí vü dü óarf-i melfÿô 

 

3. Oldı èayÀn gün gibi sırr-ı ezel hem ebed 

Oúundı Óaú yüzünden tÀ òaùù-ı levó-i maófÿô 

 

4. AàrÀø iderse zÀhid senden ne àam çü òuffÀş 

Úande göriser yüzün şemsini dív-i mecÿô 

 

5. Bunda cemÀliñ gören díde göriser Óaúúı 

Göremez ol kim oldı yÀrin kevnine melóÿô 

 

6. İrdi bahÀr-ı maènídir bezm-i ehl-i èirfÀn 

SÀúí-i Óaúdan iç mey behçet bul olma meftÿô 

 

7. Keşf itdi sırr-ı bÀùın óüsnüñ kitÀbından 

Buldı MiåÀlí çün kim lÀm ile bÀdan nuèÿô 

 

156 

áazel-i MiåÀlí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Şemè-i ruòsÀrında ey dil her seher yan hem-çü şemè 

èÁşıú-ı pervÀne yansa nÿr olur bir nÀr-ı şeme 

(78b) 

2. VÀúıf olmaz muãóaf-ı óüsnüñe ol èÍsÀ demüñ 

Kim ki ùuùmadı bugün sırr-ı kelamullÀha şemè 

 

3. Óaúúı emred ãÿretinde görmek istersen èayÀn 

Úıl naôar kim gösterür ebrÿ vü beyni çeşm ü şemè 

 

4. İncíl ü TevrÀt ü FurúÀn471 u Zebÿrun sırrını 

Fażl-ı Óaú bir noúùadan keşf eyledi úıldı cemè 

 

5. Muãóaf-ı Óaúdır MiåÀlí vechine pÀk it naôar 

Nefs-i şeyùÀníye uyma olma maóbÿb ile cemè 

 

                                                

471 Kur´Àn: MD 
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157 

áazel-i MiåÀlí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Áb-ı vaódetden lebiñ devrinde içdüm bir ayaà 

CÀvidÀn-ı Óıør u èÍsÀ gibi oldum bende ãaà 

  

2. èAlleme’l esmÀ472ya irdüm çünki faølullÀhdan 

Rÿz-ı èıyd u leyl-i úadr oldı baña ùaà üstü baà 

 

3. äayd idüp cÀn müràını her dem giriftÀr itmege 

DÀnedür óÀl-i siyÀhıñ èanberín zülfün ùuzaà 

 

4. Ruòların úaplar períşÀn oldıàı dem sünbülüñ 

äanki maàribden ùolanur şems maóv olur çerÀà 

(79a) 

5. Óasretinden òÿn baàrımla dü çeşmim sÀàarı 

Her biri bir lÀledir kim var derÿnı içre ùÀà 

 

6. NÀr-ı èaşúla göñül şehrini pür nÿr eyledi 

Ol òırÀmÀn serv-i úadd u mül dehen ol gül yanaà 

 

7. Ehl-i èaşúa cÀm-ı vaódet nÿş úıl MiåÀlí 

Úırmızı gülden ùıbú donatdı çün her bir budaà 

 

158 

áazel-i MiåÀlí BÀbÀ 

Mefèÿlü FÀèilÀtün Mefèÿlü FÀèilÀtün 

 

1. Görmedim AllÀh AllÀh böyle kelÀm-ı şeríf 

Çehresi Óaú muãóaf-ı bedr-i cemÀl-i laùíf 

 

2. Mir´at-ı faøl-ı Óaúdır ãÿret-i insÀna baú 

Gör can göziyle Óaúúı anda ki yoú muòtelif 

 

                                                

472 “ Allah, Âdem'e bütün varlıkların isimlerini öğretti” (Bakara Sûresi 2/31) Allah Hz. Âdem’i yarattığında 

âlemdeki bütün eşyanın isimlerini ona öğretmiştir. İnsan yaratılmışların en şereflisi olarak bütün 

varlıklardan üstün tutulmuştur. Tekke-tasavvuf edebiyatında insanın bu yönünü vurgulamak için sıkça 

kullanılmıştır. (Yılmaz, 1992: 20) 
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3. Ádem yüzine secde úıl anı eyle mÀèbÿd 

İslÀma gÿşiş eyle díniñde olma naóìf 

 

4. Muãóaf-ı Óaúú oúursam laèliñ eyle úaddüñi 

Ùañmı dehÀnın çü mím rÀst-ı úıyÀmıñ elif 

 

5. èAbd olmaú isterisen faøl-ı İlah MiåÀlí taóúíú 

Hem-dem ehl-i faøl ol dívle olma óarìf 

 

159 

áazel-i MiåÀlí BÀbÀ 

Mefèÿlü FÀèilÀtün Mefèÿlü FÀèilÀtün 

 

1. Maôhar-ı Óaúdır Àdem gel eyle anı taãdíú 

Ger olmaú isteriseñ óaúíúat ehl-i taóúíú 

(79b) 

2. èAlleme’l-esmÀ473yı bul kim küntü kenz474 ol durur 

Gÿşiş-i èilm-i faøl it ki olasın ehl-i tevfíú 

 

3. Şaúúa’l-úamer475 sırrını cebheñde añladıñsa 

Vechinde Óaúúı gördün nefsüne buldun ùaríú 

 

4. Ádem yüzine yüz ùut çün üscüdÿ buyurdı 

Rabbinden itme nefret çün dív çün ehl-i fíú 

 

5. Baú gör MisÀlí Óaúúı èayn şín u úÀf içinde 

Görmez Óaúúı olmayan deryÀ-yı èaşúa àaríú 

 

  

                                                

473 A.g.e.: 20 
474 “Ben gizli bir hazine idim. Bilinmeyi istedim. İnsanoğlunu yarattım.” (Hadîs-i Kudsî) Bazı âlimler 

tarafından hadis olarak kabul edilmese de tekke-tasavvuf edebiyatında sıkça kullanılan bir ifadedir. Bazı 

İslâm âlimleri bu hadisin gerçekliğine; “Ben cinleri ve insanları, ancak bana kulluk etsinler diye yarattım.” 

(Zâriyat Sûresi 51/56) ayet-i kerimesini delil gösterirler.(Yılmaz, 1992: 91) İnsanoğlunun dünyaya 

gönderilmesinde asıl amaç; Allah’a ulaşacak vesileler araması ve O’na ulaşmasıdır. 
475 “Kıyamet yaklaştı ve ay yarıldı. Onlar bir mucize görseler yüz çevirirler ve "Süregelen bir sihirdir" 

derler.” (Kamer Sûresi 54/1-2) Allah Resûlü’nün mübarek eliyle işaret edip ayı ikiye ayırması mucizesi. 
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160 

áazel-i MiåÀlí BÀbÀ 

MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün 

 

1. Gözin aç dÿş476 úıl Óaúdan kitÀbullÀhdır vechiñ 

Òuùÿùuñ sÿre-i el-óamd u bismillÀhdır vechiñ 

 

2. Dil-i mir´Àtda nuùúuñ seniñ õÀt-ı ezeldir kim 

äıfÀtullÀh u kenzullÀh u èarşullÀhdır vechiñ 

 

3. Müselsel zülf-i şÀm içre cebíniñ bedr-i raòşÀndır 

SevÀd-ı aèôam-ı óüsnüñle ôıllullÀhdır vechiñ 

 

4. Gözin êÀd u úaşın lÀm u fí muùlaúdır resmiñ 

BerÀt-ı èaşúda ùuàrÀ-yı faølullÀhdır veçhin 

(80a) 

5. DüvÀz-deh burcla úÀèim-i vücÿdun nüh felekdir kim 

Ki şems-i lem-yezel nuùúuñ münevver mÀhdır vechiñ 

 

6. Oúudum levó-i çehrende òaùùuñ üstÀd-ı esmÀdan 

İrişdüm nÿr-ı ÙÀHÀ477 ya kim ismullÀhdır vechiñ 

 

7. Muèanber sünbülüñ erbÀb-ı èaşúa nehc-i dín oldı 

èUbÿrundan bilur èÀrif ne sırrullÀhdır vechiñ 

 

8. CemÀliñ küntü kenz478inden irişdi Óaúúa her èÀşıú 

Ki èirfÀn ehline cÀna óaúíúat-i rÀhdır vechiñ 

 

9. ÙavÀf-ı óacc u hem èumre úudÿm ile vedÀèuñdur 

MiåÀlí bir naôar eyle ne cemÀlullÀhdır479 vechiñ 

  

                                                

476 ders: MD 
477 Tâhâ Sûresi. Kur’ân-ı Kerim’in 20. Suresidir. Hz. Ömer, bu sureden etkilenerek Müslüman olmuştur. 
478 “Ben gizli bir hazine idim. Bilinmeyi istedim. İnsanoğlunu yarattım.” (Hadîs-i Kudsî) Bazı âlimler 

tarafından hadis olarak kabul edilmese de tekke-tasavvuf edebiyatında sıkça kullanılan bir ifadedir. Bazı 

İslâm âlimleri bu hadisin gerçekliğine; “Ben cinleri ve insanları, ancak bana kulluk etsinler diye yarattım.” 

(Zâriyat Sûresi 51/56) ayet-i kerimesini delil gösterirler.(Yılmaz, 1992: 91) İnsanoğlunun dünyaya 

gönderilmesinde asıl amaç; Allah’a ulaşacak vesileler araması ve O’na ulaşmasıdır. 
479 beytullÀhdır: MD 
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161 

áazel-i MiåÀlí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Ey cemÀliñ yedi muãóÀf yedi òaùù-ı celíl 

K’andan iôhÀr oldı sırr-ı õÀt-ı YezdÀna delíl 

 

2. Alleme’l-esmÀ480sı sırrından òaberdÀr olmadı 

İstivÀyı Àdeme kim bulmadı Óaúdan sebíl 

 

3. Ehl-i Óaú481 añlar yine ÀyÀt-ı òaùù-ı óüsnüñi 

Hem ne fehm eyler bu sırrullÀhı zihn-i kelíl 

 

4. Daèvet itmişdir sücÿda on sekiz biñ èÀlemi 

AllÀh AllÀh hey ne ãÿretdir ol aósen-i cemíl 

 

5. Óÿr u àılmÀnla õeyn olmuş cemÀliñ cenneti 

Ey úıyÀmıñ müntehÀ vü óavø-ı laèliñ selsebíl 

(80b) 

6. äÿfí çün mir´Àt-ı dídÀrın temÀşÀ eylemez 

Baúmasun dünyÀda çekmek gerek èaynına míl 

 

7. Sidre úaddin ùÿş482 olaldan èaynıma serv-i cÀn 

Dídemiñ biri FırÀt olmuşdur hem biri Níl 

 

8. Úaãd-ı cÀn itmek dilersen òançer-i müjgÀnla 

èAzmini fesò itme úÀnım laèlüñe olsun sebíl 

 

9. èÁşıú-ı YezdÀnisen yüz burma483 èaşúullÀhdan 

Úaçma cÀn at Àteş-i Nemrÿddan hem-çü Òalíl 

 

10. O ne meydÀn u ne menzildir ki Aómed buldı yol 

Kim ser engüşt úadem úoymadı anda Cebra´íl 

                                                

480 “ Allah, Âdem'e bütün varlıkların isimlerini öğretti” (Bakara Sûresi 2/31) Allah Hz. Âdem’i yarattığında 

âlemdeki bütün eşyanın isimlerini ona öğretmiştir. İnsan yaratılmışların en şereflisi olarak bütün 

varlıklardan üstün tutulmuştur. Tekke-tasavvuf edebiyatında insanın bu yönünü vurgulamak için sıkça 

kullanılmıştır. (Yılmaz, 1992: 20) 
481 Faøl: MD 
482 düş: MD 
483 bükme: MD 
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11. Ey MiåÀlí òod-şinÀs u èÀrif-i Rabb olmayan 

èÁkıbet óayvÀn olur dídÀra irmez böyle bil 

 

162 

áazel-i MiåÀlí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Ey ãanem gördim yüzin óüsnüñe òayrÀn olmuşam 

Úıble idelden cemÀliñ ehl-i ímÀn olmuşam 

 

2. TÀ görelden şemè-i óüsnüñ ey sehí úadd rÿz şeb 

Yanaram pervÀneveş èaşúla sÿzÀn olmuşam 

 

3. Nÿş idelden leblerinden şerbet yuóyi’l-èiôÀm 

Ey nice dil òasteniñ derdine dermÀn olmuşam 

(81a) 

4. Oúudum Óaúdan ùılsm-ı muókemÀt-ı óüsnüñi 

Başdan ayaàa anuñçün genc-i Úur´Àn olmuşam 

 

5. Ey yüzin levóinde mesùÿr-ı ÀyetullÀh-ı nÿr 

Görmişem vechinde faølullÀh-ı bürhÀn olmuşam 

 

6. İçdiyse ôulmÀt içinde ger Óıør-ı Àb-ı óayÀt 

Men leb-i laèlinden içdim Àb-ı óayvÀn olmuşam 

 

7. AsitÀnıñ Kaèbesine yüz sürelden dostum 

PÀdişÀh-ı èÀlemem òÀúÀn-ı devrÀn olmuşam 

 

8. Zülf-i ruòsÀrından ayru cÀn u dil dívÀnedir 

VÀlih ü Àşufteyem gör ne períşÀn olmuşam 

 

9. GülèiõÀrın fetó idelden ey MiåÀlí ol nigÀr 

Bülbül-i èÀşıú gibi feryÀd u nÀlÀn olmuşam 

 

163 

áazel-i MiåÀlí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Ol menem k’Àyíne-i Óaúdır derim insÀna men 

äÿret-i Àdemden irdim ãÿret-i RaómÀna men 
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2. Çünki Ádem maôhar Óaúdır aña secde eylerem 

TÀbiè-i YezdÀn olup laènet dirim ŞeyùÀna men 

 

3. Sí vü dÿ nuùú-ı ezel sırrından olalı òabír 

èÁlimem taèlím-i èilm-i èalleme’l-Úur´Àna men 

 

4. Görmeyince devr-i ruòsÀrında zülfüñ küfrini 

Fırúa-i nÀcíden olup gelmedim ímÀna men 

(81b) 

5. Çün leb-i laèliñ içerdi lÀm u bÀdan cÀm-ı èaşú 

Óıør u èÍsÀ gibi irdim çeşme-i óayvÀna men 

 

6. Giymişem ÙÀHÀ484 vüYÀsín485 libÀsın çün bugün 

Ehl-i Óaú silkinden oldum geldim ol meydÀna men 

 

7. Bulmuşam òamsín ãalÀtıñ rÀzını peymÀnede 

İrmişem Beytü’l-ÓarÀma birdir mey-òÀne men 

 

8. MÀsivallÀhdan kesildim Óaúúa yüz ùutdum bu gün 

Nefòa-i rÿóu’l-úudsden içeli peymÀne men 

 

9. Kenz-i YezdÀn oldıàiçün muãóaf-ı óüsnüñ seniñ 

Ey úamer göñlümi aña eyledim vírÀne men 

 

10. Cennetü’l-Firdevs-i èulví cÀvidÀnı bendedir 

Bulalı vuãlat cemÀlinde òaùù-ı reyóÀna men 

 

11. Şemè-i vaódetdir cemÀli ey MiåÀlí ol mehiñ 

BÀl u per yaúub aña uş olmuşam pervÀne men 

 

164 

áazel-i MiåÀlí BÀbÀ 

MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün 

 

1. ÒırÀmÀn serv-i úaddinden cüdÀ ey zülf-i èanber bÿ 

RevÀn olan bu çeşmimden menim úandır degildir ãu 

 

                                                

484 Tâhâ Sûresi. Kur’ân-ı Kerim’in 20. Suresidir. Hz. Ömer, bu sureden etkilenerek Müslüman olmuştur. 
485 Yâsin Sûresi. Kur’ân-ı Kerim’in 36. Suresidir. Hz. Peygamber (sav), bu sureyi Kur’an’ın kalbi olarak 

nitelemiş ve fazileti hakkında pek çok hadis-i şerif buyurmuştur. 
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2. RevÀ mı vaãl-ı laèlünü ki merhem úılmayasın sen 

Ki her dem kÿşe-i òasretde inler èÀşıú-ı ãayrÿ 

 

3. Seniñ dergÀh-ı vaãlından olalı Àh kim men dÿr 

Gözüm giryÀn u òÿn efşÀn u dil-sÿzÀnum ey meh-rÿ 

 

4. FirÀúıñ Àteşi çıkdı depemden dÿd hem-çün serv 

áamıñ ùaàları sínemde çü lÀle ey dişi lü´lü´ 

(82a) 

5. ŞehÀ raóm eyle iñletme meni çün nÀy u def her dem 

Ki úalmazsa ki deh Àòir bu óüsn ey gözleri Àhÿ 

 

6. CihÀnıñ seniñle òÀki èabír u èanber olmuşdur 

äabÀ-yı èaşú-ı zülfünden períşÀn ideliden bÿ 

 

7. MiåÀlí sÀàar-ı zerrín elinden úoyma çün nergis 

K’açıldı lÀleler güller dönüpdür cennete her sÿ 

 

165 

áazel-i MiåÀlí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Devr-i güldür sÀkiyÀ bir cÀm-ı òurrem bÀàda 

äun şarÀbı gör ne leõõet gösterir dimÀàda 

 

2. LÀle bir bir bÀde ùuùup àonce gül òandÀn iken 

Bezm idüp mey içmeyen ebleh dürür bu çaàda 

 

3. Cennetü’l-Firdevse döndi èÀlemiñ her cÀnibi 

Óayf ola devr itmeye zerrín úadeó ãol u ãaàda 

 

4. Rind olana Àyíne-i cÀm-ı şarÀb-ı nÀbdır 

Görmek olur on sekiz biñ èÀlemi ayaàda 

 

5. Cürèa-i laèlinden içdi Óıør u èÍsÀ oldı óayy 

Áb-ı Kevåer budur uş dirler ki var uçmaàa 

 

6. DÀne idüp bedr-i ruòsÀrında müşgín òÀlini 

Göñlümi ãayd itdi şol zülf-i müselsel bÀàda 
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7. èAlleme’l-esmÀe küllí486niñ ùılsımıñ görmüşem 

Çehreñ üzre naúş olan òaùù-ı úara vü aàda 

(82b) 

8. Serv ü èar èar nÀrdan gülşende reftÀrın görüp 

Anuñiçün òizmetine durmuş úamu ayÀàda 

 

9. Óasretinden úanlu çeşmüm her biri bir lÀledir 

Zaòm-ı àamdan àoncedir baàrımda olan dÀàda 

 

10. Áteş-i hicriñle ser-tÀ-pÀ vücÿdum èaşúla 

Şemèdir oddan èalem çekmiş ki yanar yaàda 

 

11. Ehl-i èirfÀn ile hem-dem ol MiåÀlí merd iseñ 

Maèrifet umma ãaúın her dív-i rÿy-ı zÀàda 

 

166 

áazel-i MiåÀlí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Ey esedullÀh àÀlib-i şÀh-ı merdÀnım èAlí 

Göñlümüñ taótında sensin mír ü sulùÀnım èAlí 

 

2. Senden oldı ÀşikÀrÀ küntü kenzün487 cevheri 

Ey kelÀmullÀh-ı nÀùıú faøl-ı RaómÀnım èAlí 

 

3. Ùÿr üzre MÿsÀya úıldın tecellí-i nÀrdan 

Ey beşer ãÿretlü Óaú v’ey nÿr-ı Úur´Ànım èAlí 

 

4. KÀfirem ímÀna gelmezsem zülfün488 küfrine men 

Ey úaşıñ miórÀb u vechiñ dín ü ímÀnım èAlí 

 

                                                

486 “ Allah, Âdem'e bütün varlıkların isimlerini öğretti” (Bakara Sûresi 2/31) Allah Hz. Âdem’i yarattığında 

âlemdeki bütün eşyanın isimlerini ona öğretmiştir. İnsan yaratılmışların en şereflisi olarak bütün 

varlıklardan üstün tutulmuştur. Tekke-tasavvuf edebiyatında insanın bu yönünü vurgulamak için sıkça 

kullanılmıştır. (Yılmaz, 1992: 20) 
487 “Ben gizli bir hazine idim. Bilinmeyi istedim. İnsanoğlunu yarattım.” (Hadîs-i Kudsî) Bazı âlimler 

tarafından hadis olarak kabul edilmese de tekke-tasavvuf edebiyatında sıkça kullanılan bir ifadedir. Bazı 

İslâm âlimleri bu hadisin gerçekliğine; “Ben cinleri ve insanları, ancak bana kulluk etsinler diye yarattım.” 

(Zâriyat Sûresi 51/56) ayet-i kerimesini delil gösterirler.(Yılmaz, 1992: 91) İnsanoğlunun dünyaya 

gönderilmesinde asıl amaç; Allah’a ulaşacak vesileler araması ve O’na ulaşmasıdır. 
488 ãaçıñ: MD 
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5. èÁleme faølından irdi rÿó u cism ü feyø-i cÿd 

Ey óayÀtım v´ey ãıfÀt u õÀt-ı YezdÀnım èAlí 

(83a) 

6. äÿretiñdir úıblegÀhım dÀèim añadur yüzüm 

Ey maèÀní cennetinde Àb-ı óayvÀnım èAlí 

 

7. PÀrelerlerse MiåÀlí dönmeye senden şehÀ 

TÀ ebed úÀnım seniñle èahd u peymÀnım èAlí 
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áazel-i MiåÀlí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. èAşú-ı ruòsÀr ile dil èarşında şÀhımdır èAlí 

Maôhar-ı õÀt-ı ezel faølullÀhımdır èAlí 

 

2. èAnberín ebrÿları miórÀb u èaynıdır imÀm 

Hey ne aèlÀ secdegÀh u úıblegÀhımdır èAlí 

 

3. Cebhe-i bedrinde cehr oldı baña şaúúa’l-úamer 

Yaèni firdevs-i cemÀlullÀha rÀhımdır èAlí 

 

4. Ùañ mı olsa óüsnle Àyíne-i gítí-nümÀ 

Nÿr-ı Óaúdır ÀftÀb-ı subógÀhımdır èAlí 

 

5. Devr-i ruòsÀrında saùr olmış rumÿz-ı muókemÀt 

AllÀh AllÀh eşhedü enlÀ ilÀhımdır èAlí 

 

6. Òançer-i müjgÀnı bir sehm-i saèÀdetdir baña 

CÀn u göñlüm úavsı bir ebrÿ siyÀhımdır èAlí 

(83b) 

7. Ey MiåÀlí ùÀlièüm mesèÿd çün baót oldı yÀr 

Başım üzre nÿrdan tÀc u külÀhımdır èAlí 

 

168 

[Úaãíde-i] MiåÀlí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. KÀ´inÀta cism ü cÀn siz yÀ Muóammed yÀ èAlí 

Zübde-i her dü mekÀn siz yÀ Muóammed yÀ èAlí 
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2. On sekiz biñ èÀleme maúsÿd sensin bí-àaraø 

Cevher-i ímÀna kÀn siz yÀ Muóammed yÀ èAlí 

 

3. Evvel ü Àòir de sizsiz ôÀhir ü bÀùın da siz 

Vaódet iúlímine cÀn siz yÀ Muóammed yÀ èAlí 

 

4. Óaú TeèÀlÀnıñ cemÀlí siz de bulmuşdur ôuhÿr 

Óaúú-ı muùlaú èayn-ı Àn siz yÀ Muóammed yÀ èAlí 

 

5. èAlleme’l-esmÀ489 tamÀmı sizden oldu ÀşikÀr 

Maôhar-ı sebèal-meåÀn490 siz yÀ Muóammed yÀ èAlí 

 

6. ÕÀtıñızadır bÀèiå-i inzÀl-i Úur´Àn- mübín491 

Sÿre-i nÿr-ı duòÀn siz yÀ Muóammed yÀ èAlí 

 

7. ÕülfikÀrdır leyletü’l-isrÀ yüz doúuz mihr-i õÀt 

Muãóaf-ı genc ü nihÀn siz yÀ Muóammed yÀ èAlí 

(84a) 

8. İşleyen ôÀhirde sizsiz seyr iden bÀùında siz 

Yer ü gök küll-i cihÀn siz yÀ Muóammed yÀ èAlí 

 

9. ÁsmÀndan sizsiz ol bÀrÀn-ı raómet yaàdıran 

Dürr-i baóre bí-girÀn siz yÀ Muóammed yÀ èAlí 

 

10. Nüh felekde sizsiz ol necm ÀftÀbla úamer 

Sidre-i Óaúdan nişÀn siz yÀ Muóammed yÀ èAlí 

 

11. èÍsÀ vü MÿsÀ vü İbrÀhím SüleymÀn u Şuèayb 

Yÿsuf-ı Mıãr-ı revÀn siz yÀ Muóammed yÀ èAlí 

 

12. äÿr-ı İsrÀfíl MikÀ´íl èAzrÀ´íl ü CebrÀ´íl 

èArş u ferş ü müsteèÀn siz yÀ Muóammed yÀ èAlí 

                                                

489 “ Allah, Âdem'e bütün varlıkların isimlerini öğretti” (Bakara Sûresi 2/31) Allah Hz. Âdem’i yarattığında 

âlemdeki bütün eşyanın isimlerini ona öğretmiştir. İnsan yaratılmışların en şereflisi olarak bütün 

varlıklardan üstün tutulmuştur. Tekke-tasavvuf edebiyatında insanın bu yönünü vurgulamak için sıkça 

kullanılmıştır. (Yılmaz, 1992: 20) 
490 “And olsun, biz sana tekrarlanan yedi âyeti ve büyük Kur’ân’ı verdik.” (Hicr Sûresi 15/87) Birçok İslam 

âlimi buradaki tekrarlanan yedi ayetin Fatiha suresi olduğunu söylemişlerdir. Namazın her rekâtında bu 

surenin tekrar tekrar okunması Allah’ın kullarına bir lütfu olarak kabul edilmiştir. Edebiyatımızda sıkça 

kullanılan bir ifadedir. 
491 Saña YÀsín ü èAlí’ye nÀzil oldı Hel etÀ: MD 
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13. NÀr-ı Nemrÿdu ÒalílullÀha gülzÀr itdüñüz 

Nÿóa keştí vü ùÿfÀn siz yÀ Muóammed yÀ èAlí 

 

14. èÁşıú u maèşÿú sizsiz cennet ü rıêvÀn siz 

SÀúí-i Kevåer hemÀn siz yÀ Muóammed yÀ èAlí 

 

15. äad hezÀrÀn sırrla èÀlemde iôhÀr itdüñüz 

Şimdi Óaúúla èayÀn siz yÀ Muóammed yÀ èAlí 

 

16. Áb sizsiz nÀr sizsiz bÀd sizsiz òÀk siz 

Devr-i devrÀn zamÀn siz yÀ Muóammed yÀ èAlí 

 

17. ŞÀh sizsiz mÀh sizsiz maôhar-ı AllÀh siz 

Bülbül ü hem gülsitÀn siz yÀ Muóammed yÀ èAlí 

 

18. KÀfire biñ biñ belÀ vü mü´mine biñ biñ şifÀ 

Müşrik tíà-i bürrÀn siz yÀ Muóammed yÀ èAlí 

(84b) 

19. Leyletü’l-MièrÀcda Óaúú-ı temennÀ úıldıñuz492 

Yine Óaúdan tercümÀn siz yÀ Muóammed yÀ èAlí 

 

20. ÚÀfsız kim yoú muèayyen-i miskin ü me´vÀ size 

ŞÀh-bÀz-ı lÀ-mekÀn siz yÀ Muóammed yÀ èAlí 

 

21. Maşrıú u maàrib493 u Kaèbe Mescidü’l-AúãÀ imÀm 

Sırr-ı Úur´Àna beyÀn siz yÀ Muóammed yÀ èAlí 

 

22. Yüz ùınÀblu òayme-i míèÀd on bir şaúúa hem 

Sırr-ı õÀt-ı àaybdÀn siz yÀ Muóammed yÀ èAlí 

 

23. ŞÀnıña levlÀke494 menzil-i Àyet-i li’l-èÀlemín 

FÀtió-ı bÀb-ı cinÀn siz yÀ Muóammed yÀ èAlí 

 

24. Reh-nümÀ-yı enbiyÀ vü pişvÀ-yı evliyÀ 

ServerÀn-ı mü´minÀn siz yÀ Muóammed yÀ èAlí 

                                                

492 İtdüñüz: MD 
493 hem àarb: MD 
494 “Sen olmasaydın, Ben bu felekleri (kâinatı) yaratmazdım.” (Hadîs-i Kudsî) Bazı âlimler tarafından hadis 

olarak kabul edilmese de özellikle naat-ı şeriflerde sıkça kullanılan bir sözdür. (Yılmaz, 1992: 113) Allah, 

bütün âlemleri Hz. Peygamber’in (sav) hürmetine yarattığını ifade etmektedir. 
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25. Laómüke laómí495 buyurdun yaèni kim bir nÿr siz 

Bir vücÿd içinde cÀn siz yÀ Muóammed yÀ èAlí 

 

26. Sensin ol men şems buyurdun èaliyyü ke’l-úamer 

Şehr-i èilm ü bÀb-ı Àn siz yÀ Muóammed yÀ èAlí 

 

27. Bir güzíde mehterÀn enbiyÀ hem èilm-i tÀm 

ÚÀf u síne maôharÀn siz yÀ Muóammed yÀ èAlí 

 

28. èÁrifiñ cismi vü cÀnı dínle ímÀnı siz 

Nÿr-ı çeşm-i èÀşıúÀn siz yÀ Muóammed yÀ èAlí 

 

29. Geh kelÀmullÀh geh te´víl-i faølullÀh eyle 

Òoş beyÀn ü dÀstÀn siz yÀ Muóammed yÀ èAlí 

 

30. Meróamet eyleñ MiåÀlí derd-mende bahr-i Óaú 

Kim şefíè-i miskinÀn siz yÀ Muóammed yÀ èAlí 

 

31. Evvel ü Àòir mÿradı pÿs óÀk-pÀyeñiz 

Óaú bilür maèbÿdÀn siz yÀ Muóammed yÀ èAlí 

(85a) 

169 

áazel-i MiåÀlí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Lem-yezel milkine server-i496 şÀh sensin yÀ èAlí 

ÕÀt-ı muùlak hem ãıfÀtullÀh sensin yÀ èAlí 

 

2. Bíst ü heşt ü sí vü dÿ ism ü müsemmÀ-yı ezel 

MuókemÀt u hem kelÀmullÀh sensin yÀ èAlí 

 

3. İncíl ü TevrÀt u FurúÀn497 ü Zebÿrun úÀşifi 

Noúùa vü hem bÀ-i bismillÀh sensin yÀ èAlí 

 

 

                                                

495 “Etin, etimdir!” Alevî-Bektâşî geleneğinde, Hz. Peygamber’in Hz. Ali için söylediği bir hadis olarak 

kabul edilmektedir. Sahih hadis kaynaklarında böyle bir hadis-i şerife rastlanmamıştır. Genellikle Alevî-

Bektâşî kökenli şairlerimizin kullandığı bir ifadedir. 
496 Sermed-i: MD 
497 Tenzíl: MD 
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4. ÕÀtından geldiñ ôuhÿr itdiñ vücÿd-ı Àdeme 

Yaèni vechullÀh u èaynullÀh498 sensin yÀ èAlí 

 

5. Ádemiñ vechinde mesùÿr-ı Àyet sebèal-meåÀn499 

İsm-i aèôam fÀ-yı faølullÀh sensin yÀ èAlí 

 

6. Beyt-i maèmÿr u melÀ´ik óayme-i mièÀd-ı Úuds 

SÀcid ü mescÿd u beytullÀh sensin yÀ èAlí 

 

7. Evvel ü Àòir de sensin ôÀhir ü bÀùında sen 

Her dü kevniñ sırrına ÀgÀh sensin yÀ èAlí 

 

8. Aldı menzil kimki ùutdı èaşúınıñ ser-riştesin 

Zíra kim Óaúúa óaúíúat-ı rÀh sensin yÀ èAlí 

 

9. èAbd-ı muòliãdir MiåÀlí úılma maórÿm cemÀl 

Kim èinÀyet kÀnı şÀhen-şÀh sensin yÀ èAlí 

 

170 

áazel-i VirÀn èAbdÀl 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. LÀ fetÀ illÀ èAlí500dir faøl-ı YezdÀnımız 

LÀ fetÀ illÀ èAlídir şÀhımız merdÀnımız 

(85b) 

2. LÀ fetÀ illÀ èAlídir vird çekerim her zamÀn 

LÀ fetÀ illÀ èAlídir dilde ki mihmÀnımız 

 

3. LÀ fetÀ illÀ èAlídir sırdır èabdÀlÀn 

LÀ fetÀ illÀ èAlídir rÀhımız erkÀnımız 

 

                                                

498 èarşullÀh: MD 
499 “And olsun, biz sana tekrarlanan yedi âyeti ve büyük Kur’ân’ı verdik.” (Hicr Sûresi 15/87) Birçok İslam 

âlimi buradaki tekrarlanan yedi ayetin Fatiha suresi olduğunu söylemişlerdir. Namazın her rekâtında bu 

surenin tekrar tekrar okunması Allah’ın kullarına bir lütfu olarak kabul edilmiştir. Edebiyatımızda sıkça 

kullanılan bir ifadedir. 
500 “Ali gibi yiğit, Zülfikar gibi kılıç yoktur.” Zülfikar, Hz. Peygamber’in Hz. Ali’ye hediye ettiği ucu çatallı 

bir kılıçtır. (Yılmaz, 1992: 100) Savaşlarda Hz. Ali tarafından kahramanca kullanıldığına dair pek çok 

rivayet vardır. Bedir savaşının olduğu gün bu sözün, Hz. Peygamber ya da bir melek tarafından 

söylenildiğine inanılmaktadır. Sahih hadis kaynaklarında böyle bir hadis-i şerife rastlanmamıştır. 

Edebiyatımızda sıkça kullanılan meşhur bir ifadedir. 
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4. LÀ fetÀ illÀ èAlídir nÿr-ı èayn-ı kibriyÀ 

LÀ fetÀ illÀ èAlídir ãÿret-i raómÀnımız 

 

5. LÀ fetÀ illÀ èAlídir enbiyÀ vü evliyÀ 

LÀ fetÀ illÀ èAlídir dínimiz imÀnımız 

 

6. LÀ fetÀ illÀ èAlídir Àl-i evlÀd-ı èAlí 

LÀ fetÀ illÀ èAlídir nÀùıú-ı Úur´Ànımız 

 

7. LÀ fetÀ illÀ èAlídir şÀh-ı nuùúu ser-be-ser 

LÀ fetÀ illÀ èAlídir düfter ü dívÀnımız 

 

8. Ey VirÀní dilinde hem LÀ fetÀ illÀ èAlí501 

LÀ fetÀ illÀ èAlídir ãıdú ile sulùÀnımız 

 

171 

[Úaãíde-i] VírÀn èAbdÀl 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Biz Urÿm èabdÀlyız sulùÀnımızdır MurtaøÀ 

Terk-i tecrídiz bugün sübóÀnımızdır MurtaøÀ 

 

2. Biz anıñ vechinde gördük maèní-i ümmü’l-kitâb 

äÿret-i Óaú maôhar-ı raómÀnımızdır MurtaøÀ 

 

3. Biz bugün Àl-i èAlíden àayra mÀ´il olmayız 

Cismimizde cÀnımız cÀnÀnımızdır MurtaøÀ 

(86a) 

4. Bilmişiz bismillÀhıñ sırrını biz èayne’l-yaúín 

èÁrif-i Rabb olmuşuz èirfÀnımızdır MurtaøÀ502 

 

5. Tekye-gÀh-ı èaşú içinde biz mücÀvir olmuşuz 

ÓamdülillÀh kim bugün mihmÀnımızdır MurtaøÀ 

 

6. Bilmişiz başdan ayaàa ben kelÀmullÀh-ı èAlí 

èİlm-i úudret noúùa-i ÚurèÀnımızdır MurtaøÀ503 

 

                                                

501 A.g.e.: 100 
502 Bu beyit divanda yoktur 
503 Bu beyit divanda yoktur 
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7. Úaùreyiz gerçi muóíùiz õerreyiz lÀkin güneş 

AftÀb-ı èÀlemiz èummÀnımızdır MurtaøÀ 

 

8. ÒÀôırız óaşre óayÀt-ı cÀvidÀní bizdedir 

İçmişiz biz çeşme-i óayvÀnımızdır MurtaøÀ 

 

9. Şöyle iúrÀr eyledik biz èayn u lÀm u yÀya kim 

Şüphemiz yok dínimiz imÀnımızdır MurtaøÀ 

 

10. Biz èAlíniñ Àline cÀndan şehÀdet eyledik 

TÀ ezel úÀlü belÀ504 erkÀnımızdır MurtaøÀ 

 

11. Cevherin şol lÀ-mekÀnı bizdedir ey müddeèí 

Biz bize oldur yetímiz kÀnımızdır MurtaøÀ505 

 

12. Faøl-ı Óaúúıñ sırrını YezdÀnımızdan fehm edip 

FÀ vü êÀêa faøl-ı Óaú YezdÀnımızdır MurtaøÀ 

 

13. Sínemiz çÀk eyleyip ùuttuk Yezídin ùaşına 

Her belÀnıñ tírine úalúÀnımızdır MurtaøÀ 

 

14. Dört kitÀbıñ maènísi İncíl ü TevrÀt u Zebÿr 

BÀ-i bismillÀh ile furúÀnımızdır MurtaøÀ 

 

15. Ey VirÀní cümle maèna noúùadır õÀt-ı úadím 

Oldurur şÀm ü seher seyrÀnımızdır MurtaøÀ 

(86b) 

 

 

 

 

 

                                                

504 “ Kıyamet gününde, biz bundan habersizdik demeyesiniz diye Rabbin Âdemoğullarından, onların 

bellerinden zürriyetlerini çıkardı. Onları kendilerine şahit tuttu ve dedi ki: Ben sizin Rabbiniz değil miyim? 

(Onlar da) Evet (buna) şâhit olduk, dediler.” (A’raf Sûresi 7/172) 

Allah tüm ruhları yaratıp “elest meclisinde” topladı ve onlara kendini Rab olarak tanıttı. Ruhlar da bu olaya 

şahit olup bunu tasdik eylediler. Dolayısıyla “kâlü belâ” bir başlangıç kabul edilir ve “Ne zamandan beri 

Müslümansın?” sorusunun cevabı niteliğindedir. Edebiyatımızda “elest meclisi, bezm-i elest, ahd-i elest, 

belâ, kâlü belâ” gibi kavramlarla sıkça kullanılagelmiştir. (Yılmaz, 1992: 28) 
505 Bu beyit divanda yoktur 
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172 

áazel-i Seyyid Nesímí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Gevher-i deryÀ-yı óikmet devrÀnı sendedir 

Noúùa-i milk-i hüviyetsin beyÀnı sendedir 

 

2. Sÿre-i TÀHÀ506 vü YÀsín507iñ libÀsın úıl úabÿl 

Kim èayÀn ola saña nÿr-ı èayÀnı sendedir 

 

3. Çün tecellí eyledi dÀrÀyü’l-mülkü’l-cesím 

Kehf-i MÿsÀ pÀre oldu tercümÀnı sendedir 

 

4. Kÿh-ı Ùÿr oldu vücÿdun raúú-ı menşÿr ile ÿş 

Öyle bil Óaúúı ki şimdi len terÀni508 sendedir 

 

5. Vaède-i dídÀr MÿsÀ mím içinde gör ki mím 

Kevkeb-i cím-i cemÀl oldu cemÀli sendedir 

 

6. Vuãlat-ı nÿr-ı tecellí çünki esdi bí-gümÀn 

Mest oldu MÿsÀ vü Ànı sendedir 

 

7. Áyet-i Tebbet509 ileyke ne daèva eylediñ 

ßş Manãÿr oldu ene’l-Óaúú dÀsitÀnı sendedir 

 

8. TÀ Nesímí èÀlemiñ şemèiyle oldu ÀşinÀ 

Ayru olmaz ol güneş çün cÀvidÀnı sendedir 

 

(88a) 

                                                

506 Tâhâ Sûresi. Kur’ân-ı Kerim’in 20. Suresidir. Hz. Ömer, bu sureden etkilenerek Müslüman olmuştur. 
507 Yâsin Sûresi. Kur’ân-ı Kerim’in 36. Suresidir. Hz. Peygamber (sav), bu sureyi Kur’an’ın kalbi olarak 

nitelemiş ve fazileti hakkında pek çok hadis-i şerif buyurmuştur. 
508 “Musa tayin ettiğimiz vakitte (Tûr'a) gelip de Rabbi onunla konuşunca "Rabbim! Bana (kendini) göster; 

seni göreyim!" dedi. (Rabbi): "Sen beni asla göremezsin. Fakat şu dağa bak, eğer o yerinde durabilirse sen 

de beni göreceksin!" buyurdu. Rabbi o dağa tecelli edince onu paramparça etti. Musa da baygın düştü. 

Ayılınca dedi ki: Seni noksan sıfatlardan tenzih ederim, sana tevbe ettim. Ben inananların ilkiyim.” (A’râf 

Sûresi 7/143) Hz. Musa, Allah ile Tûr Dağı’nda konuşmuştur. Âlemlerin Rabbinin sesini işiten Hz. Musa 

sevinçle Rabbini görmeyi arzu etmiştir. Allah da ona bizzat zatını göremeyeceğini ama tecellisini 

görebileceğini söylemiştir. Tekke-tasavvuf edebiyatında sıkça kullanılan ifadelerden biridir. 
509 Tebbet Sûresi. Kur’ân-ı Kerim’in 111. suresidir. Hz. Peygamber’e sıkıntı veren amcası Ebu Leheb ve 

onun karısı hakkında nazil olmuştur. 
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173 

áazel-i Seyyid Nesímí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. MeróabÀ ey nÀmesi innÀ ileyhi rÀcièÿn510 

Nÿr-ı vaódetdir viãÀliñ naónü fíhÀ òÀlidÿn511 

 

2. Maóşer-i insÀn kÀmildir ãaçın óablü’l-metín 

èÁşıúıñ cÀnıdır innÀ ileyhi rÀcièÿn512 

 

3. Secde úıl yÀrin cemÀline celÀline müdÀm 

Çünki èömrün fÀnidir yÀrin beúÀsı dÀ´imÿn 

 

4. Áyet-i AllÀh-ı nÿr oldu cemÀliñ ey óabíb 

Úıl bistüheşt naãılı anda fíhÀ òÀlidÿn513 

 

5. Ey Nesímí óaúú-ı murÀdından murÀd oldu èayÀn 

Muóammediñ nÿru seniñdir naónü fíhÀ òÀlidÿn514 

 

174 

áazel-i Seyyid Nesímí BÀbÀ 

MefÀèílün MefÀèílün Feèÿlün 

 

1. Yüzin gördüm dedim elóamdülillÀh 

Boyuñ gördüm oúudum úul hüvellÀh515 

 

2. Müselsel zülfünü gördüm muèanber 

Muúavves úaşların nasrun minallÀh516 

 

(88b) 

                                                

510 “ O sabredenler, kendilerine bir belâ geldiği zaman: Biz Allah'ın kullarıyız ve tekrar O'na döneceğiz, 

derler.” (Bakara Sûresi 2/156) 
511 “…onlar orada ebedî kalıcılardır.” (Bakara Sûresi 2/25) 
512 “ O sabredenler, kendilerine bir belâ geldiği zaman: Biz Allah'ın kullarıyız ve tekrar O'na döneceğiz, 

derler.” (Bakara Sûresi 2/156) 
513 “…onlar orada ebedî kalıcılardır.” (Bakara Sûresi 2/25) 
514 “…onlar orada ebedî kalıcılardır.” (Bakara Sûresi 2/25) 
515 “De ki: O, Allah birdir.” (İhlas Sûresi 112/1) 
516 “Seveceğiniz başka bir şey daha var: Allah'tan yardım ve yakın bir fetih. Müminleri müjdele.” (Saff 

Sûresi 61/13) 
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3. ÓarÀmí517 gözlerin yaàmalarından 

Yine dönüp demez estaàfirullÀh 

 

4. Menim göñlüm saña óayrÀn olupdur 

Ne kim cebbÀr úılar el óükmü lillÀh518 

 

5. CemÀlin görmüşüm ayrılmaàım yoú 

Yine519 inanmazsan vallÀhi billÀh 

 

6. Otuz iki óarf oldu viãÀlin 

ViãÀlindir viãÀlindir eyvallÀh 

 

7. Naãuó ger520 úıldısa bir kerre tevbe 

Nesímí521 tevbesi tÀbÿ ilallÀh 

 

175 

[Müseddes-i] VírÀn èAbdÀl 

MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün 

 

1. CevÀbım gÿş-i cÀn eyle işit ey ùÀliè-i mesèÿd 

Yüzün óarfinden açıldı cihÀna her ne var mevcÿd 

Eger serçe değilsen sen bu èankÀ loúmasın gel yÿd 

Hüve’l evvel hüve’l Àòir522 yüzündür úıble-i maèbÿd 

Bu maènÀyı óadíåinde buyurdu Aómede’l-Maómÿd 

CihÀna gelmeden cÀnÀ hemÀn dídÀr imiş maúãÿd 

(89a) 

2. Ne mÀl ü mensab-ı dünyÀ ne mülkü ne èayÀl ister 

Ne òod õínet ne òod èizzet ne bir àayrı òayÀl ister 

Ne cennetten diler şÀdí ne dünyÀdan melÀl ister 

Kimin kim rÿz-ı maóşerde ümíd-i523 vaãl-ı Àl ister 

Bu maènÀyı óadíåinde buyurdu Aómede’l-Maómÿd 

CihÀna gelmeden cÀnÀ hemÀn dídÀr imiş maúãÿd 

                                                

517 Úarahçı: ND 
518 Bu beyit Sefínetü’l EsrÀr’da “Tek şÀnallÀh hüvellÀh” şeklinde geçmektedir. Vezin gereği divandaki 

halini tercih ettik. 
519 Eğer: ND 
520 Nesimí: ND 
521 Naãÿóí: ND 
522 “O ilktir, O sondur…” (Hadîd Sûresi 57/3) 
523 zamiri: VD 
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3. Nice Àyet ÒudÀdan524 iniptir ey aòí ber-vech 

MuvÀfıú bunca ÀyÀta dedi Aómed daòı ber-vech 

Göründü bÀùın u ôÀhir hemen maèní-i şaóí ber-vech 

èAceb niçün sücÿd etmez bu şÀn ile faúí525 ber-vech 

Bu maènÀyı óadíåinde buyurdu Aómede’l-Maómÿd 

CihÀna gelmeden cÀnÀ hemÀn dídÀr imiş maúãÿd 

 

4. Naôar úıl cÀvidÀn içre te´vil eyledi YezdÀn 

Vücÿd-ı vech-i Àdemde ne maènÀ eyledi iósÀn 

Şükür Óaúúa ki bildirdi nedir dín hem nedir ímÀn 

SevÀd-ı aèôÀmıñ sırr-ı rumÿzun eyledi ÀsÀn 

Bu maènÀyı óadíåinde buyurdu Aómede’l-Maómÿd 

CihÀna gelmeden cÀnÀ hemÀn dídÀr imiş maúãÿd 

 

5. Ùılsım-ı kenz-i ÙÀHÀ526dır yüzünde naúş olan527 defter 

Anıñ nÿrundan olmuştur serÀpÀ dü cihÀn enver 

TeèÀlallÀh zehí úudret zehí maènÀ zehí dilber 

Düşen sevdÀ-yı dildÀra cihÀnıñ varlığın neyler 

Bu maènÀyı óadíåinde buyurdu Aómede’l-Maómÿd 

CihÀna gelmeden cÀnÀ hemÀn dídÀr imiş maúãÿd 

 

6. Gel ey èÀşıú eğer èaşúdan özüñde var ise õerre 

CemÀl-i èaşú-ı dídÀrın seninle yÀr ise õerre 

Ko elden gayrı sevdÀyı gözün bídÀr ise õerre 

SaèÀdet ol úulundur kim emin dídÀr ise õerre 

Bu maènÀyı óadíåinde buyurdu Aómede’l-Maómÿd 

CihÀna gelmeden cÀnÀ hemÀn dídÀr imiş maúãÿd 

(89b) 

7. VirÀnínin ezel Àòir bu idi èahd ü ikrÀrı 

Hemen bir loúma bir òırúa ola bu dünyede kÀrı 

Budur bu ehl-i èirfÀnın murÀdı isteği vÀrı 

İki èÀlemde maúãÿdu èAlí vü Àl-i dídÀrı 

Bu maènÀyı óadíåinde buyurdu Aómede’l-Maómÿd 

CihÀna gelmeden cÀnÀ hemÀn dídÀr imiş maúãÿd 

 

 

                                                

524 hidÀyetden: VD 
525 Faúıh: VD 
526 Tâhâ Sûresi. Kur’ân-ı Kerim’in 20. Suresidir. Hz. Ömer, bu sureden etkilenerek Müslüman olmuştur. 
527 Yazılan: VD 
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176 

[Murabbaè-ı] VírÀn èAbdÀl 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Ey göñül içmek dilersen cÀm-ı Cem 

Dem bu demdir dem bu demdir dem bu dem 

Bu kelÀm virdin olsun dem be dem 

Dem bu demdir dem bu demdir dem bu dem 

 

2. èAyş u nÿş et çekme ferdÀ àussasın 

Bu demi gör úılma mÀzí àussasın 

Her kişi bu demden alır óissesin 

Dem bu demdir dem bu demdir dem bu dem 

 

3. Cehd úıl ki kala senden bir eåer 

TÀ olasın dü cihÀnda muèteber 

(90a)  Úanı giden úanı gelen ver òaber 

Dem bu demdir dem bu demdir dem bu dem 

 

4. Gel beru bÀb-ı èAlíde sÀ`il ol 

ÒÀnedÀn-ı MuãùafÀya úÀ`il ol 

Bu günü yarına úoyma èÀkil ol 

Dem bu demdir dem bu demdir dem bu dem 

 

5. Çünki528 demden bize oldu fetó varaú 

Sen bu demden èÀrif isen al sabaú 

áÀfil olma merd isen ey merd-i óaú 

Dem bu demdir dem bu demdir dem bu dem 

 

6. Bu dem Aómed başına tÀc eyledi 

Hem bu demdi seyr-i MièrÀc eyledi 

Hem bu demdir yedi kez óacc eyledi 

Dem bu demdir dem bu demdir dem bu dem 

 

 

 

 

 

                                                

528 Uş bu: VD 
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7. Bu demi söyler óaúíúat dört kitÀb 

Aç úulaàıñ bekle529 her şeydir cevÀb 

Çaàırıp ãu üzredir dinle óebÀb 

Dem bu demdir dem bu demdir dem bu dem 

 

8. SÀz u söz ü èayş u èişret her ãadÀ 

Evvel Àòır ibtidÀ vü intihÀ 

Söyleyen dem iş bu demdir ey fenÀ 

Dem bu demdir dem bu demdir dem bu dem 

(90b) 

9. Fırãatı fevt eyleme verme yele 

Gitti elden bir daòí girmez ele 

Ey VirÀní dem bu dem geldi dile 

Dem bu demdir dem bu demdir dem bu dem 

 

177 

[Úaãíde-i] VírÀn èAbdÀl 

MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün 

 

1. Naôar eyle eyÀ tÀlib èAlídir cümle õÀtullÀh 

èAlí şÀnında ãaddaúnÀ èAlí nÿruna eyvallÀh 

 

2. èAlí nÿr-ı óaúíúattır èAlí nÿr-ı nübüvvettir 

èAlí tÀc-ı saèÀdettir èAlídir bÀ-ı bismillÀh 

 

3. èAlí şÀh-ı şeríèattır èAlí rÀh-ı ùaríúattır 

èAlí bil maèrifettir èAlí nuùúunda rÿóullÀh 

 

4. èAlídir raómet-i raómÀn èAlídir bu devr ile devrÀn 

èAlídir dín ile ímÀn èAlí èayn-ı kelÀmullÀh 

 

5. èAlídir cismimin cÀnı èAlídir nuùúumuñ kÀnı 

èAlídir cÀnımın cÀnı èAlídir èilm-i bÀbullÀh 

 

6. èAlí şÀh-ı velÀyettir èAlí nÿr-ı hidÀyettir 

èAlí ãÀóib-i kerÀmettir èAlídir emr-i emrullÀh 

 

 

                                                

529 dinle: VD 



263 

 

7. èAlídir laómüke laómí èAlídir demmüke demmí 

èAlídir cismüke cismí èAlídir bil ResÿlullÀh530 

 

8. èAlídir evvel ü Àòir èAlídir bÀùın u ôÀhir 

èAlídir ùayyib ü ùÀhir èAlídir faòr-i faúrullÀh 

(91a) 

9. èAlí cennet èAlí rıêvÀn èAlí óÿrí èAlí àılmÀn 

èAlí candır èAlí cÀnan èAlí levó üzre èarşullÀh 

 

10. èAlídir cümleden bihter èAlídir yÀr-ı PeygÀmber 

èAlídir sÀúi-i Kevåer èAlídir uş sebílullÀh 

 

11. èAlí Àteş èAlídir Àb èAlí bÀd u èAlídir òÀk 

èAlí fikr ü èAlí èaúl531 èAlí èaşú-ı óayÀtullÀh 

 

12. èAlídir cümleniñ vÀrı èAlídir Manãÿrun dÀrı 

èAlídir èÀşıúıñ kÀrı èAlí cism-i cemÀlullÀh 

 

13. èAlí eldir èAlí Àyaú èAlí gözdür èAlí úulaú 

èAlínin sırrını muùlaú èAlí õÀt-ı ãıfÀtullÀh 

 

14. èAlídir maôhar-ı õÀtım èAlídir òaùù-ı ÀyÀtım 

èAlídir çün kemÀlÀtım èAlídir feyø-ı faølullÀh 

 

15. èAlí İncíl èAlí TevrÀt èAlí Zebÿr èAlí Úur´Àn 

èAlí faøl u èAlí èirfÀn èAlídir åemme vechullÀh532 

 

16. èAlídir sÀcid-ı mescÿd èAlídir cümleye maúãÿd 

èAlídir úıble-i maèbÿd èAlídir işte beytullÀh 

 

                                                

530 “Etin, etimdir. Kanın, kanımdır. Cismin, cismimdir!” Alevî-Bektâşî geleneğinde, Hz. Peygamber’in Hz. 

Ali için söylediği bir hadis olarak kabul edilmektedir. Sahih hadis kaynaklarında böyle bir hadis-i şerife 

rastlanmamıştır. Genellikle Alevî-Bektâşî kökenli şairlerimizin kullandığı bir ifadedir. 
531 idrÀú: VD 
532 “…Nereye dönerseniz Allah'ın yüzü (zatı) oradadır.” (Bakara Sûresi 2/115) Müşrikler, Mekke 

döneminde Müslümanlara karşı olan baskı ve zulümlerini arttırıp onların Kâbe’de namaz kılmalarına engel 

olunca; Allah kendisine inananlara bir yol göstermiş ve nerede olurlarsa olsunlar ibadet etmeye devam 

etmeleri gerektiğini ifade etmiştir.(Yılmaz, 1992: 54)  Bunun yanında tasavvufî olarak vahdet-i vücûd 

anlayışı içerisinde açıklayacak olursak Allah zamandan ve mekândan münezzeh olarak her yerdedir ve 

âlemi tüm varlığı ile kuşatmaktadır. Dolayısıyla inananların O’nu zikretmek ya da O’na ibadet etmek için 

herhangi bir mekâna ve zaman dilimine ihtiyaçları yoktur. Çünkü O, her yerdedir. 
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17. èAlídir ãÀóib-i Düldül èAlí güldür èAlí bülbül 

èAlí esrÀr èAlí baldır533 èAlí leõõet-i nebÀtullÀh 

 

18. èAlídir gün gibi enver èAlí miórÀb èAlí minber 

èAlídir úÀtil-i èAnter èAlí destinde seyfullÀh 

 

19. èAlídir bu VirÀníniñ naôargÀhı ümídgÀhı 

èAlíden gayrı kim vardır534 èAlídir şol ResulullÀh 

(91b) 

178 

[Nuùuú] áazel-i Úayàusuz èAbdÀl 

(7+7) 14’lü Hece Ölçüsü 

 

1. Ey özün insÀn eyleyen var edeb öğren edeb 

Edeb erkÀnı bilmeyen var edeb öğren edeb 

 

2. Edeb gerek her úula ta yola ùoàru vara 

Edebsiz varma yÀre var edeb öğren edeb 

 

3. Bu edeb edÀ´idir èÀşıúa yüz ãuyudur 

EvliyÀlar òÿyudur var edeb öğren edeb 

 

4. Gel Óaúúa olma èÀãí gide úalbiniñ pÀsı 

Dört kitÀbıñ maènÀsı var edeb öğren edeb 

 

5. Úayàusuz èAbdÀl uyan èaşúı bil èaşúa boyan 

Böyle demişdir diyen var edeb öğren edeb 

 

  

                                                

533 sünbül: VD 
534 Var mıdır: VD 
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179 

[Müseddes-i] VírÀn èAbdÀl 

MefÀèílün MefÀèílün Feèÿlün 

 

1. Gel istersen saèÀdet ãoñu òayrı 

Naôar úıl cÀn gözüyle gör bu sırrı 

Gözin aç baú ne var èÀlemde àayrı535 

HemÀn şÀhı gör hiç görme àayrı  

Nuãayríyem Nuãayríyem Nuãayrí 

Ne ölmüşem ne ãaàam ü ne ãayrı 

 

2. èAlídir èÀlemü’l-àaybın ãıfÀtı 

Ki gösterdi ãıfÀt içinde õÀtı 

Dilersen içersin Àb-ı óayÀtı 

Bu sırra kim erer görmez memÀtı 

Nuãayríyem Nuãayríyem Nuãayrí 

Ne ölmüşem ne ãaàam ü ne ãayrı 

 

3. èAlídir pÀdişÀh-ı heft kişver 

Anıñ destindedir cennÀt-ı Kevåer 

ÚıyÀm et úaddidir miórÀb u minber 

Sücÿdum añadır ser cümle yekåer 

Nuãayríyem Nuãayríyem Nuãayrí 

Ne ölmüşem ne ãaàam ü ne ãayrı 

(92a) 

4. èAlídir vÀr eden arø u semÀyı 

Daòí hem nÿr-ı şemsi nÿr-ı536 Àyı 

Úoma õikret Óasan òulúe´r-rıøÀyı 

Dilersen şeh Óüseyn-i KerbelÀyı 

Nuãayríyem Nuãayríyem Nuãayrí 

Ne ölmüşem ne ãaàam ü ne ãayrı 

 

 

 

 

 

 

                                                

535 ayrı: VD 
536 Necm-i: VD 
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5. èAlídir maóşerin óaşrinde úÀêı 

Añadır cümlenin nÀz u niyÀzı 

Özün úoy bu yere oúu güdÀzı 

Eğer mü´mín isen añla bu rÀzı 

Nuãayríyem Nuãayríyem Nuãayrí 

Ne ölmüşem ne ãaàam ü ne ãayrı 

 

6. èAlídir èÁbidín BÀúır u Caèfer 

Aña inkÀr eden merdÿd-ı kÀfer 

èAlí èaşúı kimin kim kıldı perver 

MemÀt olmaz diridir dÀ´im ol er 

Nuãayríyem Nuãayríyem Nuãayrí 

Ne ölmüşem ne ãaàam ü ne ãayrı 

 

7. èAlídir KÀôım-ı şÀh-ı ÒorÀsÀn 

Anıñçün bilmek olmaz sırrın insÀn 

ÒudÀ dedim èAlíye ol dem ey cÀn 

Beni yetmiş iki kez úıldı úurbÀn 

Nuãayríyem Nuãayríyem Nuãayrí 

Ne ölmüşem ne ãaàam ü ne ãayrı 

 

8. èAlídir ùaèlihim mesèÿd değil mi 

Dilersen åÀbitim mevcÿd değil mi 

Óaúíúat Kaèbesi mescÿd değil mi 

èAlíye lÀ diyen merdÿd değil mi 

Nuãayríyem Nuãayríyem Nuãayrí 

Ne ölmüşem ne ãaàam ü ne ãayrı 

 

9. èAlídir şeh Taúí vü bÀ-Naúí hem 

èAlí òÀliú derim hiç söylemem kem 

(92b) Ol öldürdü ol oldu derdime em 

Naôírin yoú durur ey şÀh-ı èÀlem 

Nuãayríyem Nuãayríyem Nuãayrí 

Ne ölmüşem ne ãaàam ü ne ãayrı 

 

10. èAlídir èAskerí Mehdí hidÀyet 

Ôuhÿr ettikde refè oldu cehÀlet 

Yezídiñ başına úopdu úıyÀmet 

Göründü emr seyr eder èalÀmet 

Nuãayríyem Nuãayríyem Nuãayrí 

Ne ölmüşem ne ãaàam ü ne ãayrı 
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11. èAlídir fetó ü nuãret mü´minÀna 

Özün bend et ayırma òÀnedÀna 

Erem dersem óayÀt-ı cÀvidÀna 

äaúın düşme bu nuùúumdan gümÀna 

Nuãayríyem Nuãayríyem Nuãayrí 

Ne ölmüşem ne ãaàam ü ne ãayrı 

 

12. èAlídir evvel ü Àòırda fettÀó 

Odur küfr ile íman üzre miftÀó 

Anıñ úabøındadır bu şerr-i ıãlÀó 

Ki ansız olmadı bir zerre iflÀó 

Nuãayríyem Nuãayríyem Nuãayrí 

Ne ölmüşem ne ãaàam ü ne ãayrı 

 

13. èAlídir kün deyip vÀr etti cÀnı 

Eger cÀn ile cism ü cihÀnı 

BeúÀ oldur şehÀ ser-cümle fÀni 

Yürü insan isen şÀhını ùanı 

Nuãayríyem Nuãayríyem Nuãayrí 

Ne ölmüşem ne ãaàam ü ne ãayrı 

 

14. èAlídir ism-i bismillÀh èAlídir 

èAlídir óaú resÿlullÀh èAlídir 

èAlídir faúr-i faòrullÀh èAlídir 

èAlídir åümme vechullÀh èAlídir 

Nuãayríyem Nuãayríyem Nuãayrí 

Ne ölmüşem ne ãaàam ü ne ãayrı 

 

15. VirÀníyem bu yolda can niåÀrem 

èAlíye èaşú ile èaúl ile yÀrem 

(93a) Nuãayríyem ki bu úula uyarem 

Gerek õerre vü õerre olsa pÀrem 

Nuãayríyem Nuãayríyem Nuãayrí 

Ne ölmüşem ne ãaàam ü ne ãayrı 
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180 

Meåneví-i [Caèferí BÀbÀ] 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Bil ki bismillÀóirraómÀnirraóím537  

FÀtióÀdandır üç Àyet ey óakím 

 

2. Anuñ ile olur sebèü’l-meåÀn538 

Böyle buyurdu ÒudÀ-yı müsteèÀn 

 

3. On ùoúuz olur óurÿf ey èazíz 

An bil kim ola her işin temiz  

 

4. Üç elifle iki lÀm oldu úasem 

Diñlesin cÀndan saña bir bir disem 

 

5. Ol elif kim óarf-i bismillÀhdır539 

MuãùafÀdır ki cihÀne şÀhdır 

 

6. Yaèni Aómedden èibÀretdir o óarf 

èÁúil isen úıl bu èilme èömri ãarf 

 

7. Bil kim üçüncü540 elifdir MurtaøÀ 

Yaèni Óaydar müfti-i rÿz-ı cezÀ 

 

8. Ol elifdir ki Àyetü’r-RaómÀndadır 

Yazılu her yerde kim Úur´Àndadır 

 

9. FÀùımadır hem üçüncüden murÀd 

Böyle nÀzil oldu bu ey òïş-nihÀd 

  

                                                

537 “Rahman ve Rahim olan Allah’ın adıyla” (Besmele-i Şerif) 
538 “And olsun, biz sana tekrarlanan yedi âyeti ve büyük Kur’ân’ı verdik.” (Hicr Sûresi 15/87) Birçok İslam 

âlimi buradaki tekrarlanan yedi ayetin Fatiha suresi olduğunu söylemişlerdir. Namazın her rekâtında bu 

surenin tekrar tekrar okunması Allah’ın kullarına bir lütfu olarak kabul edilmiştir. Edebiyatımızda sıkça 

kullanılan bir ifadedir. 
539 Bu beyit Sefínetü´l EsrÀrda “O elif ki bismillahdır” şeklinde geçmektedir. Vezin gereği divandaki şeklini 

almayı uygun gördük 
540 ikinci: CD 
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(93b) 

10. Yaèni ZehrÀ oldu óarfü’r-raóím 

Ol elif kim er-raóímdedir muúím 

 

11. Ol iki lÀm ki úasem úıldı İlÀh 

ŞÀh-ı Óüseynle Óasandır ol ÀgÀh 

 

12. Yaèni anlar lafôatullÀh lÀmıdır 

Şol celÀle kim müsemmÀ namıdır 

 

13. Gitdi penci úaldı óarf-i541 çÀr-deh 

ÇÀrda maèãÿmdur ol merdde 

 

14. Evvela tenzíl ki bismillÀhdır 

Áyet-i kübrÀyı ol AllÀhdır 

 

15. Anıñ içün oldu miftÀó-ı kelÀm 

Kim aça Úur´Àn úapusun ve’s-selÀm 

 

16. Penc-i fırúa vü çÀr-deh maèãÿm pÀk 

Bilmeyenler bunları oldu helÀk 

 

17. Bil ki bunlar ÀyetullÀh durur 

Bilmeyenler kÀfir-i gümrÀh durur 

 

18. Ol ùokuz óarfiñ bulardır maôharı 

EnbiyÀ vü evliyÀnıñ rehberi 

 

19. Bunlar olmasaydı olmazdı cihÀn 

ÔÀhire gelmezdi esrÀr-ı nihÀn 

 

20. ÕÀt-ı Óaúúa bil ki esmÀdır bular 

İsm ü hem Àyn-ı müsemmÀdır bular 

 

21. Maôhar-ı Óaúdır bular ey müttaúí 

Bilmeyen bunları bilmezler Óaúúı 

 

 

                                                

541 anun: CD 
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22. ÕÀt-ı pÀk-ı Óaúúa bunlar Àyine 

Óaú bulardan görünür her Àyine 

(94a) 

23. Ánıñ içün dedi Aómed kim kişi 

Dimese bismillÀh ebterdir işi 

 

24. Her işin kim öñü bismillÀh ola 

Ol iş issine muèínullÀh ola 

 

25. Bu óadíåiñ bildin ise ãÿretiñ 

Nicedir gör imdi maèna ãÿretiñ542 

 

26. Yaèni ger olursa saña ibtidÀ 

PişvÀ ol çÀr-deh nÿr-ı ÒudÀ 

 

27. Olmaya hergíz işin ebter seniñ 

Yarıcıñ Óaú ola ey server seniñ 

 

28. Buldun ise bu remzde rÀhsın 

Olmayasın tÀ ebed gümrÀhsın 

 

29. Aña kim Àl-i Nebí hem-rÀh ola 

ÓÀşÀ ve kellÀ kim ol gümrÀh ola 

 

30. GümrÀh anlardır ki Óaúúı bulmadı 

Óaúúa maôhar kimdir anı bilmedi 

 

31. Verdi bir nÀúıã eline elini 

Baàladı zünnÀr birle belini 

 

32. Benzer ol aèmaya ol kim yideler 

Úançarı olsalar alalar gideler  

 

33. Gör úaçan bula êalÀletden necÀt 

Olmasa hem-rÀh úavm-i münciyÀt 

 

34. Caèferí anlara úıldı iútidÀ 

Bildi yok anlardan özge müútedÀ 

                                                

542 síretin: CD 
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(94b) 

35. İútidÀ úılan bulara ey püser 

Óaú TeèÀlÀdan ola saña naôar 

 

36. Mürşid-i kÀmil bulardır dünyede 

Bunları úoyub kişi úanca gide 

 

37. Kim kelÀmında buyurmuşdur ÒudÀ 

ÇÀr-deh maèãÿm içün nÿr-ı HüdÀ 

 

38. Her velí vü mürşid anlardır yaúín 

Kim543 kelÀmullÀhdadır ey ehl-i dín 

 

39. Ger saña mürşid gerekse muútedÀ 

MuãùafÀ Àline el ver bul ãafÀ 

 

40. Çün saña Àl-i Nebí rehber ola 

PíşvÀn ol nesl-i peyàamber ola 

 

41. Bulasın ol dem ãırÀù-ı müstaúím 

Raómet ede saña ol Rabbü’r-raóím 

 

42. Olasın vesvÀs-ı şeyùÀndan emín 

Úılmaya ayruú saña kÀr ol laèín 

 

43. Rÿz-i maóşerde úoyasın rÿ-sefíd 

Kim mÀtem olsa ol gün saña èíd 

 

44. Olasın ôıll-ı livÀ-i MuãùafÀ 

SÀyesinde her dem ey merd-i ÒudÀ 

 

45. Rÿz-ı kÀrı úıla cennÀt-i Naèím 

Óÿr u àılman ola bezminde nedím 

 

46. İçesin şerbet elinden Óayderin 

Ol imÀm-ı rehnümÀ vü rehberin 

 

 

                                                

543 hem: CD 
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(95a) 

47. Bulasın ol dem óayÀt-ı cÀvidÀn 

Olasın zinde Óıøır-veş bí-gümÀn 

 

48. Bunda maèbudun bilen anlar durur 

KÀnlara Àl-i Nebí mürşid olur 

 

49. YÀ İlÀhí sen bizi ol Àlden 

Anların işlediği aèmÀlden 

 

50. Eyleme maórÿm u úılma bí-naãíb 

Sen bizim derdimize olàıl ùabíb 

 

181 

[Muòammes-i] SelÀmí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. KÀrbÀn-ı cünd-i èaşúın sırr-ı544 Óaúda başıyız 

Dest-i Óaydardan şarÀb-ı Kevåeriñ èayyÀşıyız 

ŞÀh-ı èaşúız dergeh-i Àl-i èÀbÀ ferÀşıyız 

LÀ-mekÀn iúlímine èazm idenin yoldaşıyız 

Biz gürÿh-ı sulùÀn-ı dehriz zümre-i BektÀşíyiz 

 

2. FÀriàiz dünyÀ vü mÀ fihÀya raàbet etmeden 

Geçmişiz òavf ü recÀdan dehre minnet etmeden 

Günü seyrÀndır àaraø èazm-i seyÀóat etmeden 

LÀ-mekÀn iúlímine èazm idenin yoldaşıyız 

Biz gürÿh-ı sulùÀn-ı dehriz zümre-i BektÀşíyiz 

 

3. Gevher-i kÀn-ı rumÿz-ı èalleme’l-esmÀ545 biziz 

Ùÿrda nÿr-ı tecelli bulan MÿsÀ biziz 

(95b)  Mürde cÀna hefòÀ-i rÿó eyleyen èÍsÀ biziz 

LÀ-mekÀn iúlímine èazm idenin yoldaşıyız 

Biz gürÿh-ı sulùÀn-ı dehriz zümre-i BektÀşíyiz 

 

                                                

544 rÀh-ı: SD 
545 “ Allah, Âdem'e bütün varlıkların isimlerini öğretti” (Bakara Sûresi 2/31) Allah Hz. Âdem’i yarattığında 

âlemdeki bütün eşyanın isimlerini ona öğretmiştir. İnsan yaratılmışların en şereflisi olarak bütün 

varlıklardan üstün tutulmuştur. Tekke-tasavvuf edebiyatında insanın bu yönünü vurgulamak için sıkça 

kullanılmıştır. (Yılmaz, 1992: 20) 
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4. Mest olup cÀm-ı ezelden tÀr úıldıú hÿşumuz 

Dídemiz Óaúúı görüp Óaúúı işidir gÿşumuz 

Gÿşumuzda cümle èÀlem òalúa-i mengÿşumuz 

LÀ-mekÀn iúlímine èazm idenin yoldaşıyız 

Biz gürÿh-ı sulùÀn-ı dehriz zümre-i BektÀşíyiz 

 

5. Ey SelÀmí bir naôarla óınùa-i iócÀr eden 

Münkire daèvÀ-yı Óaúúı ùaş ile iòbÀr eden 

èAzm-i rÀha himmetiyle merkebin dívÀr iden 

LÀ-mekÀn iúlímine èazm idenin yoldaşıyız 

Biz gürÿh-ı sulùÀn-ı dehriz zümre-i BektÀşíyiz 

 

182 

áazel-i MiåÀlí BÀbÀ 

MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün 

 

1. Bize seniñ melÀmetle ser-i ãad-pÀreler dirler 

CefÀ tírle ôaòm olmış dil-i pür yÀreler dirler 

 

2. Seniñ zencír ü ve’l-leyl546 mücaèad ãaçına547 şÀham 

Biziz mecnÿn-ı ser-gerdÀn bize ÀvÀreler dirler 

 

3. ViãÀl kÿy-ı èaşúıñdan cüdÀ bu künc-i miónetde 

Bize hicr odına yanmış dil-i àam-òÀreler dirler 

 

4. Gözin nergis ãaçın sünbül lebiñ àonce hilÀl ebrÿ 

ÚıyÀmıñ nÀrdan èar èar size meh-pÀreler dirler 

 

5. CüdÀ olaldan ey dil-ber MiåÀlí ÀsitÀnıñdan 

Olup pür renc ü dil pür-àam bize bí-çÀreler548 dirler 

  

                                                

546 Kur’ân-ı Kerim’deki 92. Sûre “Leyl Sûresi” Adını, geceye yemin edilerek başlanan ilk ayetinden 

almaktadır. 
547 zülfüne: MD 
548 bímareler: MD 
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(96a) 

183 

áazel-i Resmí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Óayli demdir bir gül-i zíbÀya verdim göñlümi 

Hem daòi bir òoş ãadÀ şeydÀya verdim göñlümi 

 

2. Óüsn-i Yÿsuf hem ZüleyòÀ-yı zamÀndır ol perí 

Bí-bedel bí-miål ü bí-hemtÀya verdim göñlümi 

 

3. èÁşıú-ı şeydÀ imişsin deyü ùaèn etmeñ baña 

Óüsn içinde bí-miål-i simÀya verdim göñlümi 

 

4. Başıma úuşlar yuva etse eger Mecnÿn gibi 

Dönmezem ben bir ãaçı LeylÀya verdim göñlümi 

 

5. äaçların bir sÀyebÀn şekline úoymuş ol güzel 

Bí-tevaúúuf ben daòi ol sÀye verdim göñlümi 

 

6. İki úaşınıñ biri àurre birisi nev-hilÀl 

Birbirne muttaãıl bir aya verdim göñlümi 

 

7. Hem değer úaşıyla gözlerin siyÀh zülfi siyÀh 

Lebleri hem ruòları òamrÀya verdim göñlümi 

 

8. Hem ãadef aàzında dendÀnı dizilmiş lü´lü tek 

Miåli sebú etmeyen yektÀya verdim göñlümi 

 

9. Ben duèÀ etdim ki yÀrim her zamÀn olsun emín 

CÀna minnet dedi bu duèÀya verdim göñlümi 

 

10. Çekmeyen sevdÀ-yı èaşúı derler hemÀn óevÀ ne durur 

Ol sebebdendir ki bu sevdÀya verdim göñlümi 

 

11. Kÿh-ı FerhÀdı baña delmek bugün asÀn gelir 

ZírÀ şimdi bir Şírín edÀya verdim göñlümi 

 

12. èArø-ı óÀl etdim der ol òarman ãoñu dervişlerin 

Dedim eyvallÀh hemÀn yaàmaya verdim göñlümi 
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13. Gül için şeydÀ göñül feryÀd eder ammÀ ki ben 

ResmiyÀ bir èanber-i sÀrÀya verdim göñlümi 

(96b) 

184 

[Murabbaè-ı] EsrÀrí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Şuèlelenüb derd ü àam vü ıøùırÀb 

Etdi göñül milkini yek-ser òarÀb 

Áteş-i hicr eyledi baàrım kebÀb 

Etdi göñül milkini yek-ser òarÀb 

 

2. Gördüm idi bir gün meh peykeri 

N’olduğumu bilmem o günden beri 

Áteşe düşdüm gezerim serseri 

Etdi göñül milkini yek-ser òarÀb 

 

3. Maùlabıñ ey sÀúi-i mehveş nedir 

Mey yerine verdiğin Àteş nedir 

èAşú-ı mey bu şuèle-i serkeş nedir 

Etdi göñül milkini yek-ser òarÀb 

 

4. èAşúa ãalub başımı àavàalara 

Verdi yine èaúlımı yaàmalara 

Óayf odu sürdü meni sevdÀlara  

Etdi göñül milkini yek-ser òarÀb 

 

5. Başladı bidÀde o şÀh Àh u vÀh 

ÓÀlimi biñ etdi tebÀh Àh u vÀh 

Úaldı hemÀn dilde bir Àh u vÀh 

Etdi göñül milkini yek-ser òarÀb 

 

6. Gün-be-gün EsrÀrí bir efsÿn eder 

Baàrımı òÿn eşkimi ceyòÿn eder 

ÓÀlimi gitdikce diğer-gÿn eder 

Etdi göñül milkini yek-ser òarÀb 
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185 

áazel-i HÀtifí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Nev bahÀr oldu yine remz eyledi esrÀr-ı gül 

GülistÀn-ı dehre gülşen germ eder bazÀr-ı gül 

(97a) 

2. èÁşıúıñ daà-ı derÿnu veş nihÀn olmuş iken 

NÀle-i bülbülden etmiş kendüsün iôhÀr-ıgül 

 

3. Yÿsuf-ı Mıãrí gibi yÀòud ZüleyòÀ-yı zaman 

Bí-beúÀdır pÀyidÀr olmaz geçer bazÀr gül 

 

4. èAks-i mir´at-ı muãaffÀya düşen ruòsÀr-veş 

Áteşin bir sÀye ãalmışdır yine divÀr gül 

 

5. Diñlemez Àh u eníniñ bülbül-i şÿrideniñ 

èÁşıúÀne cevr eder gibi yine àaddÀr gül 

 

6. Hemçü bir nevres nihÀl-i tÀzedir etmiş ôuhÿr 

Meyve-i vaãlına ermez dest-i her aàyÀr gül 

 

7. Sínesin bendin çözüb çÀk-i giríbÀn eylemiş 

PÀyine bir toz bulaşmış zülfüne berdÀr gül 

 

8. Gülşeni terk ettiğüme ãanma èabeå vaút-i òazÀn 

NÀlesinden ãubó-dem ol bülbülüñ bizÀr gül 

 

9. áonca-i pÿşídedir evvel nihÀn etmiş özin 

Bülbül-i şeydÀyı görse èarø eder dídÀr gül 

 

10. Şöyle bir mekkÀre şÿò dilber-i raènÀ gibi 

Bí-vefÀlık çehresinden gösterir ÀåÀr gül 

 

11. Tiz geçer bir mevsim-i gül bir de óüsn-i dilberin 

Gitse gelmezmiş dilber tiz gelür tekrÀr gül 

 

12. Yılda bir kez şÀh-ı gül ÀrÀyiş-i gülşen úılur 

èAndelíb-i gülşeni sÿzan eder bí-dÀr gül 
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13. Zülf-i dilberden muèaùùar bÿy-ı èanberler ãaçar 

Hicr-i Àhu-yı òilèatinden nÀfe-i müşkbÀr gül 

 

14. Áh n’olaydı men èademden bu vücÿd-ı èÀleme 

Gelmeseydim görmez idim bir daòı eùvÀr-ı gül 

 

15. Bir zaman ÀrÀyiş-i bezmin görüb óayrÀn idim 

Bir zaman gördüm ki pejmürde yatur nÀçÀr gül  

(97b) 

16. Naúl-i meclis eylemiş andan èadem iúlímine 

Úalmamışdır gülşen içre ãoóbet-i ÀåÀr-ı gül 

 

17. HÀtif-i áaybí dedi dilden gelüb vaút-i òazan 

Gör neye müncer olubdur èÀúıbet bu kÀr-ı gül 

 

18. Berg-i gülde ãanmañuz siz her seóer şebnem düşer 

Ol benim sÿz-i derÿnum üstüne aàlÀr gül 

 

186 

áazel-i Keşfí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. èÁlem-i aóvÀle her dem ehl-i dil Àgeh gerek 

Her dil-i avÀrede yüz sürmeğe dergeh gerek 

 

2. Dergeh-i dildÀre varma olmasa elde miåÀl 

èArãa-i ekdÀra varsın dilde Àh u vÀh gerek 

 

3. KÀrgÀh-ı èÀleme geldiñ heveskÀr ol hele 

Vehle-i evvelde sÀlik ol ki ãoñra reh gerek 

 

4. KÀse-i mül mihr-i èÀlemdir hilÀl-ÀsÀ değil 

MÀ óaãal ehl-i sülÿka kÀr-ı sÀl ü meh gerek 

 

5. äadme-i Àhıñla dolsa kÀse-i dilde melÀl 

Óükm-i sevdÀlarda avÀre de ol reh gerek 

 

6. KÀr-ger olsa demÀdem dilde ÀlÀm-ı keder 

Kerde-i mende hele Keşfí görmeğe aña gerek 

 

  



278 

 

187 

áazel-i Keşfí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. ÙÀlibe rÀh-ı óaúíúat bulmada hiç èÀr mı var 

Píre òizmet etmeyen sÀliklere eùvÀr mı var 

 

2.  nÿr èözrün şöyle ãÀf-ı ãafranı 

BÀşını ùop eyleyen èÀşıúlara inkÀr mı var 

(98a) 

3. Óayme-i vuãlatda èÀkif olalar ãÀdıúları 

Andan özge dü cihÀnda èÀrife bir kÀr mı var 

 

4. VÀlehÿ şeydÀ olursa ol göñül bülbülleri 

Cÿşa gelse ùÿùí-i ùabèı güle güftÀr mı var 

 

5. Áteş-i èaşú ile yansa dil ÒalílullÀh gibi 

Hÿdan özge èÀşıúa eõkÀr olur gülzÀr mı var 

 

6. ÁsitÀnıñ beklese mü´min ile tersÀ úamu 

Bí-naãíb olmazlar anlar dídeden aàyÀr mı var 

 

7. KeşfíyÀ bu çarò-ı kecrev dilde verdikce àubÀr 

Õikri etmeden özge aña hiç yÀr mı var 

 

188 

áazel-i Òalílí 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Ey felek yandım elinden dÀd elinden dÀd hey 

NÀle vü zÀr ile Àha úılmadan imdÀd hey 

 

2. Úanı yÀ Mecnÿn u Leylí neyledin n’ettin anı 

Úanı yÀ mihr-i vefÀ Şírin úanı FerhÀd hey 

 

3. Úanı yÀ İskender ü DÀra u Cem NÿşirevÀn 

Niçe sulùÀnlar elinden çaàırır feryÀd hey 

 

4. Úanı Rüstem Úahraman vü úanı yÀ İsfendiyÀr 

ÒÀke ãaldın bunları sen eyledin berbÀd hey 
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5. Ál-i evlÀda niçün úıydın be hey ôÀlim felek 

ÁşinÀ oldun ezelden şimdi oldun yÀd hey 

 

6. Ol Óüseyne KerbelÀda úaãd eden Şimşír ile 

Etmedi ol ettiğün Firèavn ile ŞeddÀd hey   

 

7. Ger ãorarsın ãÿfiyÀ kimdir bu şièiri söyleyen 

Bu Òalílí óaste nÀçar şehriyÀ BaàdÀd hey  

 

(98b) 

189 

áazel-i Fuøÿlí  

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Ey firÀú-i leb-i cÀnan ciğerim òÿn etdin  

Çehre-i zerdimi eşk ile549 gül-gÿn etdin  

 

2. Ciğerim úanını gözyaşına dökdün ey dil  

Vara vara anı Úulzüm bunu Ceyóÿn etdin  

 

3. Nice óüsn ile seni Leylíye nisbet úılayım  

Bilmeyüp úadrimi tery-i men-i Mecnÿn etdin  

 

4. Söyledin kim ùuùarım şÀd göñüllerde maúÀm  

ŞÀd iken bu söz ile göñlümü maózÿn etdin  

 

5. èAhd úıldın ki cefÀ kesmeyensin èÀşıútan  

èÁşıúı vaède-i iósÀn ile memnÿn etdin  

 

6. Cürèa cürèa mey içüp zíb-i cemÀl arturdın  

Ẕerre õerre gözimüñ nÿrunı efzÿn etdin  

 

7. Ey Fuøÿlí aúıdup seyl-i sirişk aàlayalı  

èAşú ehline fiàÀn etmeği úÀnÿn etdin 

 

  

                                                

549òÿn-Àb: FD 
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190 

áazel-i Fuøÿlí  

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

 

1. Ey göz ol nergis-i òÿn-òÀre nigÀh etme daòi  

RüzgÀrım àam-i èaşúıla siyeh550 etme daòi  

 

2. Ey gözim yaşı bu ser-geşteliğin terkin úıl  

Serv-úÀmetlere úaùè-i ser-i rÀh etme daòi  

 

3. Ey göñül èömrümü verdin yele èÀşıúlıú ile  

Baúma her àonce-leb ü gül-ruòa Àh etme daòi  

 

4. Baúma ey cÀn òaù u ruòsÀrına maóbÿbların  

İótiyÀùıla551 günah üzre günah etme daòi  

 

5. Úılma èÀşıú baña èarø peri-çihreleri  

äÿret-i óÀlimi mihr ile tebÀh etme daòi  

(99a) 

6. Götür ey nefs hevÀ hevesiñ èÀlemden  

Herze herze ùaleb-i rifèat-i cÀh etme daòi  

 

7. Ey Fuøÿlí mey ü maèşuú mezÀúıñ terk et  

Özini èÀãí-i der-gÀh-i ilÀh etme daòi 

 

191 

[Muòammes-i] Rÿóí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. SÀúiyÀ mey ãun bize BÀri ÒudÀnıñ èaşúına 

Sürelim bir dem Muóammed MuãùafÀnıñ èaşúına 

Edelim işret èAliyye’l-MurtaøÀnıñ èaşúına 

Nÿş edelim Şeh Óasan òulúe’r-rıøÀnıñ èaşúına 

Cÿş edelim Şeh Óüseyn-i KerbelÀnıñ èaşúına 

 

 

 

                                                

550 òÿn-òÀre nigÀh: FD 
551 İhtiyat eyle: FD 
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2. Rehberimiz óÀliya iki cihÀnıñ cÀnıdır 

Pírimiz mürşidimiz luùf u èinÀyet kÀnıdır 

BÀde-i cÀm-ı muóabbet mü´miniñ imÀnıdır 

SÀúiya devrÀn-ı èAlí Õeyne’l-èÁbÀnıñ èaşúına 

Cÿş edelim Şeh Óüseyn-i KerbelÀnıñ èaşúına 

 

3. Çünki aãlımız ãorarsın evvel ü aòir biziz 

İbtidÀyuz intihÀyuz bÀùın u ôÀhir biziz 

Her yaña baúsañ cemÀl-i óaøret-i nÀôır biziz 

Bir úadeó ãun sÀúiyÀ zeyn-i BÀúır biziz 

Şeh Muóammed BÀúır u kÀn-ı vefÀnıñ èaşúına 

(99b) 

4. Ol biziz kim varlıàızla dola kevn-i mekÀn 

GÀh ôÀhir oluruz gÀh ede sırrı nihÀn 

Aãlımız arzu ederler cümle eşyÀ-yı cihÀn 

BÀde-i gülgÿnu ùoldur sÀúiyÀ ãun tÀze cÀn 

ŞÀh Caèfer maèden-i ãıdú u ãafÀnıñ èaşúına 

 

5. Nüh felek çÀr-ı èanÀãırdır bizim ÒudÀmız 

Cumèamızdır cumèamız bu gün bizim bayrÀmımız 

Cümle eşyÀ gece gündüz vird ederler yÀdımız 

SÀúiyÀ ãun içelüm tÀ ãubó olunca cÀmımız 

Şeh İmÀm MÿsÀ-i KÀôım èaùÀnıñ èaşúına 

 

6. Maórem-i esrÀr-ı Óaúúız bizdedir sırr-ı úadím 

Maôhar-ı õÀt u ãıfÀtız hem emír ü hem èaôím 

ŞÀhid-i dídÀr-ı yÀrız bizdedir vech-i kerím 

PÀdişÀh-ı dü cihÀn olur bize olan nedím 

SÀúiyÀ bÀde-i èAlí MÿsÀ er-RıøÀnıñ èaşúına 

 

7. Maôhar-ı èilm-i ÒudÀyuz bizdedir èilm-i ezel 

èÁlim-i èÀmil biziz kim bizdedir èilm ü èamel 

On sekiz biñ èÀleme erer o uzatur ise el 

SÀúiyÀ ãun kim biziz cümle óaúíúat ehl-i kemÀl 

Şeh Muóammed et-Taúí bedrü’d-dücÀnıñ èaşúına 

 

 

 

 

 

 



282 

 

8. Kenz-i Úur´Ànız ki bilgil sırr-ı Úur´Àn bizdedir 

Çeşme-i óayvÀn biziz her derde dermÀn bizdedir 

Baór-i èummÀnız úamu laèl ile mercÀn bizdedir 

SÀúiyÀ ãun mey bize kim şimdi devrÀn bizdedir 

(100a) Şeh èAlí vü bÀ-Naúí Şems552ü’ê-ëuóÀ553nıñ èaşúına 

 

9. Ehl-i imÀn bizdedir biz mü´miniñ imÀnıyuz 

Mü´miniñ imÀnıyuz hem kÀfirin ùuàyÀnıyuz 

Cümle cismiñ cÀnıyuz hem canlarıñ cÀnÀnıyuz 

SÀúiyÀ ãun bu demi kim èÀlemiñ sulùÀnıyuz 

Şeh Óasane’l-èAskerí tÀc u livÀnıñ èaşúına 

 

10. Nüh felek arø u semÀ  seyrÀn bizim 

Evvel ü Àòirde èÀlem nÀm ile nişÀn bizim 

Cümle kÀ´inÀta óükmüyle fermÀn bizim 

SÀúiyÀ mey ãun bu dem-i devrÀn bizim 

Şeh Muóammed Mehdí-i ãÀóib-livÀnıñ èaşúına 

 

11. Bizdedir miftÀó-ı àayb bizden olur miftÀó-ı bÀb 

Dem-be-dem kesb-i øiyÀyı bizden alur ÀfitÀb 

Úılmışuz levóa-i naôar hem bizdedir ümmü’l-kitÀb 

Mest-i èaşúız getür devr eyle cÀm-ı şarÀb 

SÀúiyÀ ãun Õül-CelÀl-i KibriyÀnıñ èaşúına 

 

12. RÿóiyÀ her nesneniñ aãlı biziz şeş cihÀt 

TÀ ezelden hem biz olduú cümle õerrÀt ü zevÀt 

Aèôam-ı esmÀ biziz bizde görünür nÿr-ı õÀt 

Üç biñ muècizÀt ile úılmış saña  mi´Àt 

CÀnımız olsun fedÀ Àl-i èabÀnıñ èaşúına 

  

                                                

552 Kur’ân-ı Kerim’deki 91. Sûre “Şems Sûresi” Adını, güneşe yemin edilerek başlanan ilk ayetinden 

almaktadır. 
553 Kur’ân-ı Kerim’deki 93. Sûre “Duhâ Sûresi” Adını, kuşluk vaktine yemin edilerek başlanan ilk ayetinden 

almaktadır. 
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(100b) 

192 

áazel-i èArif BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. æemme vechullÀh554ı ãanma ôÀhirÀ gözden nihÀn 

èAyn-ı ehlullÀha oldu şuèlesi şems-i cihÀn 

 

2. Nÿr-ı Óaúú feyø-i meôÀhir devr eder her ãubó u şÀm 

Görmek ister perde-dÀrÀn díde-i dil bí-gümÀn 

 

3. TÀ mücellÀ ve muèÀllÀ olmayınca úıymeti 

Müteferriú olmaz óacerden gevher-i laèliñ èayÀn 

 

4. Nÿş eden engÿr-ı èaşúı her-ÀvÀn eyler nevÀ 

Ki anıñçün gülzÀr içre úılubdur bülbülÀn 

 

     5.  Úaãr-ı vaódetdir mekÀnı èÀşıúÀnıñ èArifÀ 

     -veş terk-i keåret eyleyüb oldu lÀ-mekÀn 

 

 

193 

áazel-i èArif BÀbÀ 

MefÀèilün MefÀèilün MefÀèilün MefÀèilün 

 

1. Rehinde èahd u míåÀkıñ edüb úıldım fedÀ rÿóı 

äırÀù-ı münkirÀndan dÿr olub úıldım CüdÀ rÿóı 

 

2. Dem ü devrÀne baòş ettim ederlerse eğer Mecnÿn 

Ene’l-Óaúú sırrına maôhar olur ol dem ÒudÀ rÿóı 

 

 

                                                

554 “…Nereye dönerseniz Allah'ın yüzü (zatı) oradadır.” (Bakara Sûresi 2/115) Müşrikler, Mekke 

döneminde Müslümanlara karşı olan baskı ve zulümlerini arttırıp onların Kâbe’de namaz kılmalarına engel 

olunca; Allah kendisine inananlara bir yol göstermiş ve nerede olurlarsa olsunlar ibadet etmeye devam 

etmeleri gerektiğini ifade etmiştir.(Yılmaz, 1992: 54)  Bunun yanında tasavvufî olarak vahdet-i vücûd 

anlayışı içerisinde açıklayacak olursak Allah zamandan ve mekândan münezzeh olarak her yerdedir ve 

âlemi tüm varlığı ile kuşatmaktadır. Dolayısıyla inananların O’nu zikretmek ya da O’na ibadet etmek için 

herhangi bir mekâna ve zaman dilimine ihtiyaçları yoktur. Çünkü O, her yerdedir. 
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3. Meye meyyÀl úıyÀs etme bezÀhid ehl-i èuşşÀúı 

Muóabbet ãubó u seherinden alur feyø-i àıdÀ rÿóı 

 

4. MeôÀhirdir kevÀkib sırrına çıúmasa aòter-i mÀh 

Ne devr içre durur nÿr-ı velí ibrÀc-ı ãadÀ rÿóı 

 

5. BióamdillÀh enÀnet milkiñi iórÀú-ı nÀr ettin 

Ùaríú-i müstaúim üzere yürü èArif-i gedÀ rÿóı 

(101a) 

194 

[Müseddes-i] Seóer èAbdÀl 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

 

1. Yine sulùÀn oluben destüme aldım taberi 

Yine men èazm-i diyÀr etmeğe úıldım seferi 

Dÿn u gün Àh ederek yÀrimi buldum Seóerí 

Münkirin ùaşına men gerçi veririm siperi 

Tevbeler bir daòı men kimseye etmem kederi 

Yürü ey zülf-i siyeh noúùadan aldım òaberi 

 

2. Oluben ehl-i óicÀb kimseye óÀlim diyemem 

Her ne olsa çekerim köhne-i şÀlım diyemem 

VÀèiôiñ pendini men belleyemem dinleyemem 

YÀri idrÀk edemem farú-ı èadüv eyleyemem 

Tevbeler bir daòı men kimseye etmem kederi 

Yürü ey zülf-i siyeh noúùadan aldım òaberi 

 

3. Ederiz şükür ÒudÀ faúr ile bulduú bu demi 

Ùaraf-ı óaúdan olub baú nice eyler keremi 

Giderek arturur evliyÀ ÒudÀ mertebemi 

Varalum farúlar ile eyleyelim èayn-ı Cemi 

Tevbeler bir daòı men kimseye etmem kederi 

Yürü ey zülf-i siyeh noúùadan aldım òaberi 

 

4. Varalım Úaèbe-i èuşşÀúı ùavÀf eyleyelim 

Dem edüb menzil alub gÀhi èunvan eyleyelim 

Silelim Àyinemiz ãu gibi ãÀf eyleyelim 

Oturub ãoóbet-i yÀrÀn ile lÀf eyleyelim 

Tevbeler bir daòı men kimseye etmem kederi 

Yürü ey zülf-i siyeh noúùadan aldım òaberi 
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(101b) 

5. Her ne buldu ise göñül cümlesi Àdemde imiş 

Şeş cihÀt añlamayan yas ile mÀtemde imiş 

Seóer AbdÀl óaú deyüb hem-dem olup demde imiş 

Derd ile mihnet ile yÀr ile bÀzÀr da imiş 

Tevbeler bir daòı men kimseye etmem kederi 

Yürü ey zülf-i siyeh noúùadan aldım òaberi 

 

195 

áazel-i Caèferí BÀbÀ 

MefÀèilün MefÀèilün MefÀèilün MefÀèilün 

 

1. Şu derdin dermÀnı Muóammed MuãùafÀdandır 

Delíl-i dín ü imÀnı èAlíyye’l-MurtaøÀdandır 

 

2. Çü bir mü´min Óasan mihrin göñülde eylese muókem 

ŞefÀèat ana maóşer de Óüseyn-i KerbelÀdandır 

 

3. İmÀm-ı èÁbid vü BÀúır cihÀnda gün gibi ôÀhir 

Ne bilsün bunları kÀfir ki bunlar rehnümÀdandır 

 

4. İmÀm-ı Caèferü’ã-äÀdıú rumÿzun añla ey èÀrif 

Delíli ehl-i èirfÀnıñ úamu ol píşvÀdandır 

 

5. CihÀnda KÀôım ile her kim imÀm-ı hefti bildi 

Hemíşe aña himmetler èAlí MÿsÀ er-RıøÀdandır 

(102a) 

6. Taúí vü bÀ-Naúí èAsker bunlar görür cihÀn-ı yek-ser 

Muóammed Mehdí ol server belí nÿr-ı ÒudÀdandır 

 

7. Ne àam yer Caèferí işbu cihÀnıñ óÀdiåÀtından 

Kim anıñ her dü èÀlemde demi Àl-i èabÀdandır 
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196 

[Muòammes-i] Nesímí èAbdÀl 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Meşrebim óubb-i sevÀdır yÀ èAlí senden meded 

Õikr ü fikrim hep hevÀdır yÀ èAlí senden meded 

Úıldıàım her dem riyÀdır yÀ èAlí senden meded 

Ettiğim dÀ´im òaùÀdır yÀ èAlí senden meded 

NÀm-ı şÀnıñ MurtaøÀdır yÀ èAlí senden meded 

 

2. Úılmadım yazılmamış defterde fièl-i muèteber 

Bulmadım kemdimde bir ecr ü meşev bÀşdan eser 

Etmedi bir laóôa idrÀk cürm ü èiãyÀndan óazer 

İkilik ilinde iskÀn etmişem óubbü’l-beşer 

ŞÀh-ı merdÀn-ı ÒudÀsın yÀ èAlí senden meded 

 

3. Úıldıàım sehv ü òaùÀdan şerm-sÀr oldu göñül 

Rÿz u şeb Àh eylemekden bí-úarÀr oldu göñül 

(102b) Ál-i evlÀdın yolunda cÀn fedÀ oldu göñül 

Cürm ile èiãyÀnda óÀãıl bí-şomÀr oldu göñül 

Raómet-i raómÀn sensin yÀ èAlí senden meded 

 

4. áaflet içre èazm edersem n’ola óÀlim ey velí 

Meróamet şefúat mürüvvet etmez ise ol áaní 

Baş açuú yalın ayaú èüryÀn süründürme beni 

Sen şefíèül-müznibínsin ey seòÀvet maèdeni 

Meróamet baórinde kÀnsın yÀ èAlí senden meded 

 

5. Yoú durur mücrim Nesíme senden özge yÀr u àÀr 

Úapuña geldim meni dÿr etme ey perverdigÀr 

Óaddi yoúdur cürmümüñ tevbeler olsun ãad-hezÀr 

LÀ fetÀ illÀ èAlí LÀ seyfe illÀ ÕülfiúÀr555 

Rÿz u şeb feryÀdım ancaú yÀ èAlí senden meded 

 

 

                                                

555 “Ali gibi yiğit, Zülfikar gibi kılıç yoktur.” Zülfikar, Hz. Peygamber’in Hz. Ali’ye hediye ettiği ucu çatallı 

bir kılıçtır. (Yılmaz, 1992: 100) Savaşlarda Hz. Ali tarafından kahramanca kullanıldığına dair pek çok 

rivayet vardır. Bedir savaşının olduğu gün bu sözün, Hz. Peygamber ya da bir melek tarafından 

söylenildiğine inanılmaktadır. Sahih hadis kaynaklarında böyle bir hadis-i şerife rastlanmamıştır. 

Edebiyatımızda sıkça kullanılan meşhur bir ifadedir. 



287 

 

197 

Müseddes-i áÀlib 

Mef èÿlü MefÀèílün Mefèÿlü MefÀèílün 

 

1. Tedbírini terk eyle taúdír ÒudÀnıñdır 

Sen yoúsun o benlikler hep vehm ü gümÀnıñdır 

Birden bire bul èaşúı bu tuhfe bulanıñdır 

DevrÀn olalı devrÀn erbÀb‐ı ãafÀnıñdır 

(103a) èÁşıúda keder neyler àam ehl-i556 cihÀnıñdır 

 Úoyma úadeói elden söz pír‐i mugÀnıñdır 

 

2. MeyòÀneyi seyretdim èuşşÀúa meùÀf olmuş 

Teklíf ü tekellüfden sükkÀnı muèÀf olmuş 

Bir neş´e gelüb meclís bí-òavf u òilÀf olmuş 

áam ãoóbeti yÀd olmaz meşrebleri ãÀf olmuş 

èÁşıúda keder neyler àam ehl-i cihÀnıñdır 

Úoyma úadeói elden söz pír‐i mugÀnıñdır 

 

3. Ey dil sen o dildâre lÀyıú mı değilsin ya 

DaèvÀ-yı muóabbetde ãÀdıú mı değilsin ya 

Özrü nedir èAzrÀnıñ VÀmıú mı değilsin ya 

Bu àam ne gezer sende èÀşıú mı değilsin ya 

èÁşıúda keder neyler àam ehl-i cihÀnıñdır 

Úoyma úadeói elden söz pír‐i mugÀnıñdır 

 

4. Maózÿn idi bir gün dil meyòÀne‐i maènÀda 

İnkÀra döşenmişdim efkÀr düşüb yÀda 

Bir pír gelüb nÀgah pend itdi èalelèÀde 

Ál destiñe bir bÀde derd u àamı ver bÀda 

èÁşıúda keder neyler àam ehl-i cihÀnıñdır 

Úoyma úadeói elden söz pír‐i mugÀnıñdır 

 

5. Bir bÀde çek efzÀn úap meclisde zeber‐dest ol 

İtme557 ayaàın ùaşra meyòÀnede pÀ‐best ol 

Alçaàa aúar sular pÀy‐i òuma düş mest ol 

Pür-cÿş olayım dersen áÀlib gibi sermest ol 

 

                                                

556 halk-ı: ŞGD 
557 atma: ŞGD 
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èÁşıúda keder neyler àam ehl-i cihÀnıñdır 

Úoyma úadeói elden söz pír‐i mugÀnıñdır 

(103b) 

198 

áazel-i Seyyíd Nesímí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. YÀrini úatl eylese úatli óelÀldir kime ne 

Men bilirim ne çekerim Àh ile zÀrım kime ne 

 

2. Ehl-i diller meclisinde dediler kim mey óarÀm 

ÓarÀm olsun men içerim sür úadeói kime ne 

 

3. äÿfíler secde ederler mescidin miórÀbına 

Menim ol dost eşiğidir secdegÀhım kime ne 

 

4. Ne bilirim ùamudur ya giderim uçmaàa men 

Çün meni ÒudÀm yaratdı küfr ü imÀn kime ne 

 

5. Nesímíniñ sözüne çün òaùÀ derler 

Menim içün şol úadardır ıãtılÀóım kime ne 

 

199 

áazel-i Nedím 

Mef èÿlü MefÀèílün Mefèÿlü MefÀèílün 

 

1. Taóammül milkini yıúdın HülÀgÿ ÒÀn mısın kÀfir 

Bütün558 dünyÀyı yaúdın Àteş-i sÿzÀn mısın kÀfir 

 

2. Úız oàlÀn nÀzı nÀzın şeh-levend ÀvÀzı ÀvÀzın 

BelÀsın ben de bilmem úız mısın oàlÀn mısın kÀfir 

 

3. Niçün ãıú ãıú baúarsın böyle mir´Àt-ı mücellÀya 

Meger ki óüsnüñe kendi kendine559 óayrÀn mısın kÀfir 

(104a) 

4. Kimi cÀnım saña560 kimisi cÀnÀnım deyü söyler 

Nesin sen doğru söyle can mısın cânan mısın kâfir 

                                                

558 Aman: NeD 
559 sen dahı kendi óüsnüñe: NeD 
560 Sana kimisi cânım: NeD 
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5. Nedir bu gizli gizli Àhlar çÀk-ı giríbÀnlar 

Meğer561 bir şÿòa sen de èÀşıú-ı nÀlÀn mısın kÀfir 

 

6. Ne maènÀ gösterir eğniñdeki562 ol Àteşin aùlas 

Ki yaèni şuèle-i cÀn-sÿz-ı óüsn ü Àn mısın kÀfir 

 

7. ŞarÀb-ı Àteşiniñ keyf-i rÿyuñ şuèlelendirmiş 

Bu vÀdíde563 çerÀà-ı meclis-i mestÀn mısın kÀfir 

 

8. Nedím-i zÀrı bir kÀfir esír itmiş işitmişdim 

Sen ol cellÀd-ı dín düşmen-i ímÀn mısın kÀfir 

 

200 

áazel564 

 

1. MÀhest u ne-mídÀnem  

Òurşíd-i ruòat yÀ ne 

 

2. Bu ayrılıú oduyla  

Niçe bir yÀ ne 

 

3. SevdÀ-yı rÿò-ı Leylí  

Mecnÿn gibi dÀd ile 

 

4. Şod óÀãıl mÀ óayli  

Oldum delí dívÀnem 

 

5. èÁşıú oldum bilmedim yÀn  

Öz gelenler yÀre yÀr imiş 

(104b) 

6. èÁşıúa bunca cefÀlar 

VÀr imiş 

 

 

                                                

561 èAceb: NeD 
562 Dÿşundaki: NeD 
563 hÀletle: NeD 
564 MevlÀnÀ’ya ait olan bu mülemmÀnın vezni “mefèÿlü fÀèilÀtün mefèÿlü fÀèilÀtün” şeklindedir. Fakat 

müstensih burada sözcükleri eksik yazmış ya da bazılarını değiştirmiştir. Böylelikle hem vezin hem de 

nazım şekli bozulmuştur. Mecmuamızdaki haline sadık kalarak bu şekliyle aldık. 
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7. YÀn yüreğim yÀn 

Gör ki neler vÀr 

 

8. YÀn yüreğim yÀn 

Gör ki neler vÀr 

 

9. YÀre òaberdÀr 

 

 

201 

áazel-i [Muóíùí]  

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Ol biziz kim yetmiş iki milletiñ iòrÀcıyuz 

Noúùa sırrın fehm edüb kÀf ile nÿndan nÀciyuz 

 

2. Külle yevmin hüve şe´n565 Àyetinden añla kim 

Sí vü dÿ deryÀ-yı õÀtıñ bistüheşt emvÀcıyuz 

 

3. Postunu Molla Nesímíniñ ãoyarlarsa nola 

Biz daòı dÀr-ı ene’l-óaúdan bu gün ÒallÀciyuz 

 

4. Nÿr-ı óaúúı óaùù-ı vechinde görelden Àdemiñ 

Kaèbe-i èulyÀya erdik her nefesde óÀcıyuz 

 

5. Ey Muóíùí pÀdişÀh-ı èÀlemiz gerçi bu gün 

Eşiğinde faøl-ı óaúúın bende-i muótÀcıyuz  

(105a) 

202 

[Müseddes-i] Cezbí BÀbÀ566 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Óaøret-i maèãum Muóammed bin èAliyye’l-MurtaøÀ 

Yaèni ol nÿr-ı èuyÿn-u enbiyÀ vel evliyÀ 

Şol imÀmeyniñ úarındaşı emíri pür-kerem 

Kim şehíd oldu anı maóv etdi dín-i eşúiyÀ 

 

                                                

565 “…O, her an (her gün) yaratma halindedir.” (Rahmân Sûresi 55/29) 
566 Nazım şekli “müseddes” olarak başlamış; fakat 1. Bentten sonra “muhammes” şekline dönmüştür. 
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Daà daà etsün derÿnuñ bende-i Àl-i èabÀ 

Óaşre dek úÀn aàlasun dÀ´im muóibb-i MurtaøÀ 

 

2. Nÿr-ı seyyid iken ãolub gül-rÿyu anıñ Àh vÀh 

Giydi Àteşden úamu eflÀk Àh eden külÀh 

Sende ey dil-i mÀtem et yasını eyle giyüben siyÀh 

Daà daà etsün derÿnuñ bende-i Àl-i èabÀ 

Óaşre dek úÀn aàlasun dÀ´im muóibb-i MurtaøÀ 

 

3. Daòı èAbdullÀh ibn-i Óasan maôlÿmdur maèãumdur 

İnd-i Óaúú ind-i ResÿlullÀhda da maèlumdur 

Çün şehíd oldu Óasan ile meèÀn maôlumdur 

Daà daà etsün derÿnuñ bende-i Àl-i èabÀ 

Óaşre dek úÀn aàlasun dÀ´im muóibb-i MurtaøÀ 

 

4. Hem èAlí el-  ibn-i BÀúır-ı maèãum-ı pÀķ 

Semm-i aèdÀ ile erdi cennetü’l-me´vÀya tÀk 

ŞÀh-ı àaddÀr-ı melèÿn etdi anı õehr ile helÀk 

Daà daà etsün derÿnuñ bende-i Àl-i èabÀ 

Óaşre dek úÀn aàlasun dÀ´im muóibb-i MurtaøÀ 

(105b) 

5. Hem saèíd ol ÚÀsım ol Õeyne’l-èAbÀ ferzendidir 

Ehl-i diller dediler Àl-i èabÀnıñ bendidir 

Ol iki nev-àonca kim cümle ãulbudür bendidir 

Daà daà etsün derÿnuñ bende-i Àl-i èabÀ 

Óaşre dek úÀn aàlasun dÀ´im muóibb-i MurtaøÀ 

 

6. Daòı YaóyÀ hÀdi vü Aãàar-ı èAbdullÀh hem 

Caèferü’ã-äÀdıú gül-i gülzÀrıdır kim etmezem 

Gevherini Caèferinden ger ere dirsen himem 

Daà daà etsün derÿnuñ bende-i Àl-i èabÀ 

Óaşre dek úÀn aàlasun dÀ´im muóibb-i MurtaøÀ 

 

7. İki gevher daòı ãÀlió ãulbini dirsen eğer 

Ol imÀm-ı KÀôımíden verdi dü dünyÀya fer 

Aldın ise ger tevellÀ ve teberrÀdan òaber 

Daà daà etsün derÿnuñ bende-i Àl-i èabÀ 

Óaşre dek úÀn aàlasun dÀ´im muóibb-i MurtaøÀ 
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8. Caèfer vü ÙÀhir Taúíniñ tevekkül èirfÀnıdır 

Caèfer vü ÚÀsım Naúíniñ milkini burhÀnıdır 

CezbiyÀ bil cümle maèãum èÀlemin sulùÀnıdır 

Daà daà etsün derÿnuñ bende-i Àl-i èabÀ 

Óaşre dek úÀn aàlasun dÀ´im muóibb-i MurtaøÀ 

(106a) 

 

203 

áazel-i Cezbí BÀbÀ 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

 

1. Úaçma gel ùabè-ı pesendídeme peymÀne getür 

Ùolu ãun bÀde-i gül-fÀmını rindÀne getür 

 

2. FitnekarÀn-ı sitem àamze-i seòòÀr yürü 

Zülf-i küfrün ùaàıdub kendini imÀna getür 

 

3. Ne bu barÀn-ı cefÀ ya nice bir sÿziş-i Àh 

Buña úÀ´il mi ÒudÀ sen seni iósÀne getür 

 

4. Bezm-i meyden geçemem laèl-i lebin ãormaàiçün 

Yed-i sÀúide dönen sÀàar-ı yÀrane getür  

 

5. Bilirim bintü’l-èinebdir bize bir fitne cÿ 

Bu ciger gÀh-ı dile òançer-i bürrÀne getür 

 

6. İder fedÀ ola saña cÀn u tenim cümle fedÀ 

Durur nuùú söylesiñ hele fermÀne getür 

 

7. Seni cÀndan severim píçe-i mekkÀr hele 

Deyr-i èaşúında yanÀn Àteş-i sÿzÀne getür 

 

8. Úo yanub yaúılayım tÀbiş-i ruòsÀrına men 

Şemè-i sÿzanını bu bende-i ednÀne getür 

 

9. Niçe inkÀr edeyim sevdiğim ey mÀh-ı reviş 

Úasem istersen eğer iki elim nÀne getür 

(106b) 

10. äaúın ey muàbeçe Àh ile enínimden sen  

Seni sen gÀhice bu Cezbí-yi nÀlÀna getür 

 



293 

 

204 

áazel-i Cezbí BÀbÀ 

MefÀèilün MefÀèilün MefÀèilün MefÀèilün 

 

1. DilÀ medó et Muóammed BÀúıríniñ ol sen åenÀkÀrı 

Açılsun her cihetle zÀr-ı èaşúıñ niçe esrÀrı 

 

2. Çekilsün baàçe-i esrÀr-ı midóat sırr-ı óikmetle 

Seçilsün òÀnedÀnıñ sünbül-i gül-bÿy-ı ezhÀrı 

 

3. Muèaùùar ola cÀn u dil meşÀm-ı sırr-ı vaódetle 

Uyana ser-şer şol şemèa-i imÀnıñ envÀrı 

 

4. İmÀm-ı evliyÀullÀhıñ sırrını şeró et 

Odur õulmetde úalmış dillerin mededkÀrı 

 

5. VelÀyet milketinde tÀcidar èizz ü rıfèatdir 

Nice olmaz o mehrÿ cümle òalúıñ pÀk óünkÀrı 

 

6. GülistÀn-ı ResÿlullÀhda onlar bí-òÀr bir güldür 

Bülend oldu anıñla Óaydaríniñ laèl-i ezhÀrı 

(107a) 

7. Ne deñlü ol keremkÀrın efzÀr olduàuñ añla 

Nüfÿs-ı devleti altun eder enòÀs-ı jenkÀrı 

 

8. Ùabíb-i óÀzıú cümle-i bí-mÀr u emrÀøa 

èİlÀc-ı maènevísi òoş eder her zaòm u bí-mÀrı 

 

9. Anıñ kimyÀ-yı óüsn-i himmeti ikåír-i aèôamdır 

Eder úÀlıb-ı bí-ruó ola cÀ cism-i nÀçÀrı 

 

10. Anıñ vaãfında èÀcizdir zebÀn u òÀme-i dilsÿz 

Ki oldur òÀnedÀnıñ zinde-i evlÀd-ı muòtarı 

 

11. Anıñ şerífi ôÀhiren bÀúir durur ammÀ 

MeèÀnen berú urur bir ol içre laúab-ı sertÀrı 

 

12. Münevverdir anıñla èÀlem-i dünyÀ ile uòrÀ 

CemÀl-i ÀfitÀbından alur nÿr ıssı envÀrı 

 

 



294 

 

205 

[Muòammes-i] Cezbí BÀbÀ 

MefÀèilün MefÀèilün MefÀèilün MefÀèilün 

 

1. Dü èÀlem içre ey zÀhid Muóammed MuãùafÀmız var 

BióamdillÀh bizim milk-i göñülde MurtaøÀmız var 

Anıñçün etmeyiz raàbet cinÀn u òÿr u àılmÀna 

Óasan òulúe’r-rıøÀ vü hem Óüseyn-i KerbelÀmız var 

Hele cÀn u göñülde bülbül-asÀ Àh-ı vÀmız var 

 

2. Göñül milkiniñ cÀnÀ şÀhıdır Õeyne’l-èAbÀ cÀnÀ 

Anıñ óubbu derÿnum levóasında oldu çün imôÀ 

(107b) Anınçün naèt-òÀnı oluben naètıñ oúur dil tÀ 

Kim eş-şÀh Muóammed BÀúırí-veş mehliúÀmız var 

Óasan òulúe’r-rıøÀ ve hem Óüseyn-i KerbelÀmız var 

Hele cÀn u göñülde bülbül-asÀ Àh-ı vÀmız var 

 

3. Bulunmaz miål ü aúrÀnı peri ü cinn ü Àdemde 

O bir deryÀ-yı sırr-ı óaúdır enhÀr-ı vaódetde 

Müríd-i Caèferü’ã-äÀdıú olub dergÀh-ı òalvetde 

MeşÀrib hem mezÀhibde o şÀha iútidÀmız var 

Óasan òulúe’r-rıøÀ ve hem Óüseyn-i KerbelÀmız var 

Hele cÀn u göñülde bülbül-asÀ Àh-ı vÀmız var 

 

4. Taãarruf taòtınıñ sulùÀnıyuz biz mÀ teúaddümden  

Bize mevrÿådur Àle muóabbet èilm-i ademden 

Anıñçün dönmeyüz èaşr-ı muóarrem içre mÀtemden 

İmÀm KÀôım esÀ milk-i dilde mehliúÀmız var 

Óasan òulúe’r-rıøÀ ve hem Óüseyn-i KerbelÀmız var 

Hele cÀn u göñülde bülbül-asÀ Àh-ı vÀmız var 

 

5. MaèÀrif baóriniñ dürr dÀnesiyüz çünki biz canÀ 

Ki bizde müctemièdir õÀt-ı óaúdan cümle-i esmÀ 

Biziz Àl-i èabÀnıñ çÀkeri her-bÀr olur peydÀ 

èAlí MÿsÀ er-RıøÀya ol cihetden ilticÀmız var 

Óasan òulúe’r-rıøÀ ve hem Óüseyn-i KerbelÀmız var 

Hele cÀn u göñülde bülbül-asÀ Àh-ı vÀmız var 

 

6. Muóabbet cÀmièinde biz ãalÀt-ı dÀ´imÿn etdik 

èAliyye’l-MurtaøÀnıñ yoluna ciğeri òÿn etdik 



295 

 

(Müsvedede bi’t-tamÀm mestÿr olmadıàı óasebiyle nÀúıã olaraú gördüğümüz üzre 

yazıldı. Óaú erenler naãíb eder de bÀúisini bulur isek atÀya yazılur inşÀllÀh AllÀh 

AllÀh)567 

 

(108a) 

206 

[Úaãíde-i] Cezbí BÀbÀ 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

 

1. Bÿy u mÀ verd ü èÿd-ı óücürÀt-ı èirfÀn 

èAnber ü müşk ü úaranfil ü muãaffÀ Óaydar 

 

2. ÓÀãıl-ı sırrını bir maófel-i erbÀb-ı èulÿm 

Ser-ùaríú-i dem-i devrÀn-ı muèallÀ Óaydar 

 

 

3. Maôhar-ı mÀye-i pür-nÿr òıãÀl-ı óaøret 

Yaèni òÿb-rÿy ü óiãÀl ile de yektÀ Óaydar 

 

4. Rÿó-ı ebdÀn-ı cihÀn úÀlib-i rÿó-ı èÀlem 

DÀver-i ins ile cÀn cennet ü ÙÿbÀ Óaydar 

 

5. Reh-i èaşú menbaè-ı èaşú èayn-ı muóabbet oldur 

èAşú-ı muùlaú daòı ol èaşú èaşú-ı dilÀrÀ Óaydar 

 

6. ÚÀf-ı èanúÀ-yı óikem óÀkim-i iúlim-i buùÿn 

Sırr-ı vaódetde mü´eyyed yed-i ùÿlÀ Óaydar 

 

7. SÀàar-ı bezm-i dil-i teşne-i her teşne dilÀn 

Rÿó-ı iksir-i muèaôôam mey-i ãahpÀ Óaydar 

 

8. Kevkeb-i burc-i meùÀliè daòı òurşíd-i felek 

Felek-i evc-i vefÀ necm-i åüreyyÀ Óaydar 

 

9. Bülbül-i bÀrike óaøret-i maóbÿb-ı ÒudÀ 

Úafeã-i dergeh-i Óaú ùÿùí-i güyÀ Óaydar 

 

 

                                                

567 Şiirin devamını yazamadığı için müstensih buraya not düşmüştür. 
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10. FÀtió-i Úalèa-i Òayber ser-meydÀn-ı hüner 

Yaèni dÀmad-ı Resÿl şevher-i ZehrÀ Óaydar 

(108b) 

11. Beyt-i maèmur-ı ÒudÀ Mescid-i AúãÀ-i himem 

Minber-i resm-i hidÀyetde hüveydÀ Óaydar 

 

12. Mevc-i enhÀr-ı ledün úulzüm-i enhÀr-ı èulÿm 

Her èulÿm içre muóaúúaú hele deryÀ Óaydar 

 

13. Yetişür Cezbí-i bí-çÀreye èuúbÀ penÀh 

VÀriå-i èilm-i Nebí Óaydar mevlÀ Óaydar 

 

207 

áazel-i Cezbí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Şemè-i dilde pertev-i nÿr-ı dıraòşÀnım èAlí 

Taót-ı dilde hem emír-i merd-i meydÀnım èAlí 

 

2. Óayme-i èizzet-nişín-i vaódet-i meydÀn-ı dil 

Yaèni şeyò-i zümre-i aãóÀb-ı devrÀnım èAlí 

 

3. Mescid ü miórÀb-ı èÀlem hem imÀm-ı pür-himem 

SecdegÀh-ı cümle-i maòlÿú subóÀnım èAlí 

 

4. Güfte-i naôm-ı selímim maèni-i naôm-ı celíl 

Nüsóa-i èilm-i ledünni sÿre-i şÀnım èAlí 

 

5. Vechidir beyt-i muèaôôam úaşları miórÀb-ı èÀm 

Kirpiği ãaffeyn-i ÓaccÀc şebistÀnım èAlí 

 

6. İstvÀ-yı sırr-ı Óaú ufúí olub bir elif-veş 

Bebr-i beyÀnullÀhı dÀ´im èayn-ı èunvÀnım èAlí 

(109a) 

7. Gül-femidir maózen-i èirfÀn èilm-i èÀşıúÀn 

DendÀnı sırr-ı saùr-ı bismillÀh raómÀnım èAlí 

 

8. Nuùúunuñ her bir óurÿfu sırr-ı óaúúı remz eder 

Cevher-i óarf-i muèÀllÀsında burhÀnım èAlí 
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9. Sínesi Ùÿr-ı tecellí-i kelímullÀh olub 

Len terÀni568den peyÀm eyler çü sulùÀnım èAlí 

 

10. Óaú budur laómük569 óadíå-i maôharıdır şüphesiz 

Şehr-i óikmetdir daòı esrÀr-ı Úur´Ànım èAlí 

 

11. Hem şeciè vü hem saòí vü hem óalím vü õí-kerem 

LÀ fetÀ sırrında Óaydardır çü ol cÀnım èAlí 

 

12. Cezbí-yi sínemde bir rÿó oldur olur cÀn u ten 

CÀn u dilde gizlenen esrÀr-ı burhÀnım èAlí 

 

208 

áazel-i Cezbí BÀbÀ Der-midóat-ı Óaøret-i İmÀm-ı èAliyy’en-Naúí Es-sühÀdi 

 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Gevher-i kenzíne-i maóbÿb-ı MevlÀdır Naúí 

Nüsóa-i ayÀt-ı remz-i sırr-ı MevlÀdır Naúí 

(109b) 

2. ÓÀce-i èilm-i ledünní maèní-i furúÀn-ı Óaú 

Maèden-i èirfÀn kül hem nÿr-ı esmÀdır Naúí 

 

3. Şeb-çeraà-ı dehr-i ôıll hem-nümÀ-yı dü cihÀn 

ÁfitÀb-ı ÀsumÀn u şems-i èuômÀdır Naúí 

 

4. Sırr-ı Óaú anda nümÀyÀn oldu oldur sırr-ı Óaú 

Pür kerÀmetdir o kim pür sırr-ı vÀlÀdır Naúí 

 

 

                                                

568 “Musa tayin ettiğimiz vakitte (Tûr'a) gelip de Rabbi onunla konuşunca "Rabbim! Bana (kendini) göster; 

seni göreyim!" dedi. (Rabbi): "Sen beni asla göremezsin. Fakat şu dağa bak, eğer o yerinde durabilirse sen 

de beni göreceksin!" buyurdu. Rabbi o dağa tecelli edince onu paramparça etti. Musa da baygın düştü. 

Ayılınca dedi ki: Seni noksan sıfatlardan tenzih ederim, sana tevbe ettim. Ben inananların ilkiyim.” (A’râf 

Sûresi 7/143)  

Hz. Musa, Allah ile Tûr Dağı’nda konuşmuştur. Âlemlerin Rabbinin sesini işiten Hz. Musa sevinçle 

Rabbini görmeyi arzu etmiştir. Allah da ona bizzat zatını göremeyeceğini ama tecellisini görebileceğini 

söylemiştir. Tekke-tasavvuf edebiyatında sıkça kullanılan ifadelerden biridir. 
569 “Etin, etimdir!” Alevî-Bektâşî geleneğinde, Hz. Peygamber’in Hz. Ali için söylediği bir hadis olarak 

kabul edilmektedir. Sahih hadis kaynaklarında böyle bir hadis-i şerife rastlanmamıştır. Genellikle Alevî-

Bektâşî kökenli şairlerimizin kullandığı bir ifadedir. 
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5. BÀrekallÀh eyler idi aña dÀ´ím ins ü cÀn 

Görmemiş idi anıñ emsÀlini çeşm-i cihÀn 

 

6. Naèt-òÀnıdır o şÀhıñ óÀliya cümle zebÀn 

Kim serír-i dilde bir şÀh-ı muèallÀdır Naúí 

 

7. Cezbí-i bí-çÀreniñ oldur penÀhı dÀ´imÀ 

Dergehiniñ bendesidir eyler andan ilticÀ 

 

8. Ním-nigÀh-ı şefúatiñ me´mÿl eder rÿz-ı cezÀ 

Çün mürüvvet-kÀnı hem sÀúi-i ãahbÀdır Naúí 

 

209 

[Müseddes-i] Cezbí BÀbÀ 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

 

1. Áfitab burc-ı eflÀk-ı gürÿh-ı evliyÀ 

Ol óaùíb ü mescid ü miórÀb resm-i etúıyÀ 

Ol óaúíúat baàınıñ bir àonca-i zibÀsıdır  

Anıñ içün dergehiniñ bendesidir etúıyÀ 

(110a) Ol İmÀm-ı Caèferü’ã-äÀdıú imÀmü’l evliyÀ 

Maôhar-ı sırr-ı ÒudÀ naúd-i èAliyye’l-MurtaøÀ 

 

2. Ol durur cümle olanlar gülşeniñ nev-güli 

BïstÀn-ı ehl-i èaşúıñ daòı oldur sünbüli 

Bÿy-ı pÀkinden alur bÿyu ne denlü var velí 

Açılur esóÀre úarşu gülşeniniñ gülleri 

Ol İmÀm-ı Caèferü’ã-äÀdıú imÀmü’l evliyÀ 

Maôhar-ı sırr-ı ÒudÀ naúd-i èAliyye’l-MurtaøÀ 

 

3. Meõheb-i pÀkine anıñ her kim eyler iútidÀ 

Fetó olur dÀ´im üstüne bÀb-ı ilticÀ 

Görünür mir´at-i vechinden cenÀb-ı kibriyÀ 

Maórem-i esrÀr-ı óaú ol tÀcidar-ı dü-serÀ 

Ol İmÀm-ı Caèferü’ã-äÀdıú imÀmü’l evliyÀ 

Maôhar-ı sırr-ı ÒudÀ naúd-i èAliyye’l-MurtaøÀ 

 

4. Maèní-i èilm-i ledünní nüsòa-i ayÀt-ı nÿr 

Sırr-ı ÀfÀú-ı muèallÀ mihr-i eflÀk’es-sürÿr 

Cümle-i esmÀ-i mevlÀ cennet ü rıêvÀn u óÿr 

Maúdem-i erbÀb-ı èizzet maórem-i ism’eã-ãabÿr 
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Ol İmÀm-ı Caèferü’ã-äÀdıú imÀmü’l evliyÀ 

Maôhar-ı sırr-ı ÒudÀ naúd-i èAliyye’l-MurtaøÀ 

 

5. İútidÀ úıl ol imÀm-ı pÀke Cezbí subó u şÀm 

Kim ola dÀ´ím göñül milkinde ímÀnın tamÀm 

(110b) Dergehiniñ bendesidir her ne kim var óÀã u èÀm 

Çün olur èÀşıúlara her bir nefes dÀr’üs-selÀm 

Ol İmÀm-ı Caèferü’ã-äÀdıú imÀmü’l evliyÀ 

Maôhar-ı sırr-ı ÒudÀ naúd-i èAliyye’l-MurtaøÀ 
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Der-naèt-ı Óaøret-i Resÿl-i Ekrem 

MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün 

 

1. Güneh-kÀram müdÀm èind-i ÒudÀda yÀ ResÿlallÀh 

N’ola óÀlim menim rÿz-ı cezÀda yÀ ResÿlallÀh 

 

2. Úomaz dÀ´im meni bu nefs-i şÿmum õerre ùÀèate 

Nidem bilmem èaceb bu mÀcerada yÀ ResÿlallÀh 

 

3. Eğer var ise bir aèmÀl-i òayr u óüsn-ü ùÀèatim 

Anıñda her biri semt-i riyÀda yÀ ResÿlallÀh 

 

4. Çü sen bí-şüphe bir sulùÀn-ı iúlim-i risÀletsin 

Olanlar bendeñ olmaz mı fütÀde yÀ ResÿlallÀh 

 

5. İşim her Àn vü sÀèat vü daúíúa cürm ü èiãyÀndır 

Çü úaldım cürm ile men bu arada yÀ ResÿlallÀh 

 

6. ŞefÀèat-òÀhım olmazsañ eğer kim rÿz-ı maòşerde 

N’ola óÀlim o dívÀn-ı èalÀda yÀ ResÿlallÀh 

(111a) 

7. Úomaz bu nefs-i bed aèmÀl-i òayr-ı óüsn-i efèÀle 

Ne deñlü eylesem ãarf arada yÀ ResÿlallÀh 

 

8. HemÀn ancaú ümídim sen şeh-i kevnenynedir yoòsa 

Ki men bir èÀcizem fÀní-i serÀda yÀ ResÿlallÀh 

 

9. Menim óaddim değildir òÀk-i pÀye èarø-ı óÀl etmek  

Velí óÀl-i períşÀnım ifÀde yÀ ResÿlallÀh 
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10. Bu Cezbí bendeñi şÀhÀ n’ola maèaffüv-i cürm etseñ 

Úuãÿrum var ise de ilticÀda yÀ ResÿlallÀh 
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áazel-i Cezbí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. On sekiz biñ èÀlemiñ sulùÀnı sensin yÀ èAlí 

Milk-i dilde bir meh-i tÀbÀn sensin yÀ èAlí 

 

2. Vech-i pÀkinde muãarraó naúş olub ayÀt-ı nÿr 

Ve’ê-êuóÀ570 sırrında bir burhÀn sensin yÀ èAlí 

 

3. ÒÀce-i èÀlemsin ey meh-i ins ü cin ùÀliblerin 

Áyet-i èilm-i ledünne kÀn sensin yÀ èAlí 

 

4. Faór-ı èÀlem óaøretleri maórem-i esrÀrısın 

Hem meèÀnen sÿre-i raómÀn sensin yÀ èAlí 

(111b) 

5. MüşkilÀtın óal eden sensin nice èÀşıúların 

ÚıblegÀh-ı zümre-i èirfÀn sensin yÀ èAlí 

 

6. Senden aldı çün ùaríú-i óaúúı cümle sÀlikan 

Ser-ùaríú-ı òalúa-i devrÀn sensin yÀ èAlí 

 

7. èAşú-ı óaúúın maóremisin èaşú alur èÀşıúların 

èAşú-ı óaúda ekmel-i pírÀn sensin yÀ èAlí 

 

8. Cezbí-i mücrim úulundur meróametle úıl naôar 

Zümre-i mücrimlere dermÀn sensin yÀ èAlí 
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[Muòammes-i] Cezbí BÀbÀ 

MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün 

 

1. Bi-óamdillÀh menim feyôim Muóammed MuãùafÀdandır 

Göñülde õikr ü fikrim ol èAliyye’l-MurtaøÀdandır 

                                                

570 Kur’ân-ı Kerim’deki 93. Sûre “Duhâ Sûresi” Adını, kuşluk vaktine yemin edilerek başlanan ilk ayetinden 

almaktadır. 
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Şeh-i kevneyne hem rÀhım Óasan-òulúe’r-rıøÀdandır 

Menim óubb-u derÿnum òanedÀna ol ÒudÀdandır 

Hele derd-i dilim Àh ol Óüseyn-i KerbelÀdandır 

 

2. Men ol Mecnÿn-ı yÀrem èaşú-ı óaúdır baña sermÀye 

Çü úonmuş mÀtaúaddüm õÀt-ı óaúdan dÀ´im mÀye 

Bunaldım anıñ içün dÀ´imÀ rÀh-ı dil-arÀya 

Görünen gözüme sırr-ı ÒudÀ Õeyne’l-èAbÀdandır 

Hele derd-i dilim Àh ol Óüseyn-i KerbelÀdandır 

(112a) 

3. İmÀm-ı BÀúıra ver göñül ol-şÀh-ı aèlÀdır 

Daòı ol Caèferü’ã-äÀdıú meh-i burc-ı muèallÀdır 

İmÀm KÀôım şeh-i òoş-dil daòı èayn-ı tecellÀdır 

èAlí MÿsÀ er-RıøÀ o nesl-i pÀk-i MurtaøÀdandır  

Hele derd-i dilim Àh ol Óüseyn-i KerbelÀdandır 

 

4. Taúíye iútidÀ ile ãalÀt-ı dÀ´imÿn ettim 

Yüzüm ùutdum reh-i èaşúa gözüm yaşını òÿn ettim 

Nakíniñ óubb-ı pÀkiñ cÀn u dilde kÀf u nÿn ettim 

Efendim èAskerí ol merd-i óaú ãÀóib-livÀdandır 

Hele derd-i dilim Àh ol Óüseyn-i KerbelÀdandır 

 

5. Men ol Cezbí-i bí-zÀram ki kÀrım Àh vÀh oldu 

Günüm mÀtem demim àam ùÀli’im-i rÿy-i siyÀh oldu 

O Mehdí-i zamÀnım burc-ı dilde pÀdişÀh oldu 

Anıñ çün daà daà sínem ol Àl-i èabÀdandır 

Hele derd-i dilim Àh ol Óüseyn-i KerbelÀdandır 
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áazel-i ÓayÀlí BÀbÀ 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

 

1. MuãaffÀ eyle dil levóiñ bu gün nÿr-ı tecellÀdan 

CemÀliñ gösterir cÀnÀn çü mir´Àt-i mücellÀdan 

 

2. NaôargÀh-ı ÒudÀdır dil velí ãanma cüdÀdır dil 

Uçar miål-i hümÀdır dil geçer èarş-ı muèallÀdan 

(112b) 

3. Bugün her kim görür yÀrin gören anlar durur yÀrın 

Ne bilsün anda dildÀrın olanlar bunda aèmÀdır 
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4. Değülsün lÀyıú-ı cÀnÀn seni çün nefs eder óayvÀn 

Gel ey Mecnÿn-ı sergerdÀn òaberdÀr ol o LeylÀdan 

 

5. Nedendir èilme’l-esmÀna sırdır leylete’l-esrÀ 

MüôÀhirdir úamu eşyÀ òaber ver bu muèammÀdan 

 

6. ÓayÀlí pes èayÀn etgil bu esrÀrı nihÀn etgil 

MekÀnıñ lÀ-mekÀn etgil cevÀb alàıl müsemmÀdan 
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[Müseddes-i] FÀøıl 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

 

1. Raóm eder yoú baña hiç nÀlelerimden àayrı 

Hiç bir aàlar mı olur çeşm-i terímden àayrı 

Hem-demim yoú daòı Àh-ı şererimden àayrı 

Meni yoúlar bulunur mu kederimden àayrı 

Bir yanar yoú menim içün ciğerimden àayrı 

Bir acır mı bulunur yÀrelerimden àayrı 

 

2. Meni şÀd eyle deyü kimlere feryÀd edeyim 

Kime taúdir-i àumÿm-ı dil-i nÀ-şÀd edeyim 

Kimi kimden ùaleb-i himmet-i imdÀd edeyim 

Dil-i nÀ-şÀdı bu óÀlime nice şÀd edeyim 

Bir yanar yoú menim içün ciğerimden àayrı 

Bir acır mı bulunur yÀrelerimden àayrı 

(113a) 

3. Áh u zÀr etmediğim óÀãılı bir dem yoúdur 

Yine bir şefúat eder óÀlime adem yoúdur 

GÿyiyÀ şimdi cihÀn içre ki adem yoúdur 

YÀòÿd ehl-i elem-i miónete hem-dem yoúdur 

Bir yanar yoú menim içün ciğerimden àayrı 

Bir acır mı bulunur yÀrelerimden àayrı 

 

4. Meded ey feyø-i ÒudÀ derdime bir çÀre meded 

Áteş-i miónete yandı dil-i bí-çÀre meded 

Sen eğer etmez isen luùfuyla bir bÀde meded 

Ya kim etsün dil-i miónet-keş-i àam-òÀre meded 

Bir yanar yoú menim içün ciğerimden àayrı 

Bir acır mı bulunur yÀrelerimden àayrı 
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5. Ne arar ü erene ãorar óÀl-i dil nÀ-şÀdı 

Herkesiñ şimdi vefÀsızlıú olur muètÀdı 

Kimseye FÀøıl işitdiremedim feryÀdı 

Úaldı dünyÀda hemÀn meróametin bir adı 

Bir yanar yoú menim içün ciğerimden àayrı 

Bir acır mı bulunur yÀrelerimden àayrı 
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[Murabbaè-ı] Şemèí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. RÀh-ı Óaúúa intidÀ der-bÀn olur BektÀşíler 

Tekye-i èaşúa girer pinhÀn olur BektÀşíler 

(113b) TÀc u taótı terk eder İbrÀhim Edhem èaşúına 

 Varlıàından ãoyunur èüryÀn olur BektÀşíler 

 

2. Anların úalbine èaşú baãıyor ism-i àedÀ 

Oldular bezm-i elestde cÀnına cevre rıøÀ 

CÀn u bÀşı acımaz dost yoluna eyler fedÀ571 

Gebş-i İsmÀèil gibi úurbÀn olur BektÀşíler 

 

3. Bir güzel óÀlet gelir tÀcı urunca reèsine 

Şems gibi eyler ùulÿè nÿr-ı muóabbet úalbine 

Her úaçan baããa ayaú ãıdú ile èirfÀn bezmine 

GÀh olur cÀn gÀhi de cÀnÀn olur BektÀşíler 

 

4. GÀh semÀya uzatır destini èAnúÀyı yutar 

GÀhi ejderhÀ olup bir demde dünyÀyı yutar 

GÀh øaèíf-i óÀl olur Şemèí tek mÿrdan beter 

GÀhi tÀcı altına pinhÀn olur BektÀşíler 
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áazel-i SelÀmí 

Mefèÿlü MefÀèílü MefÀèílü Feèÿlün 

 

1. EdnÀ úuluyum faòr-i Resÿlü’s-åeúaleyniñ 

Ol nÿr-ı ÒudÀ Aómed-i ceddü’l-Óasaneyniñ 

 

                                                

571 cüdÀ: ŞBD 
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2. CÀn tığını èüryÀn ederim cism-i àulÀfdan 

Úanlar ãaçarım fetóine bedr-óaníniñ 

(114a) 

3. Nÿş eyler isem şÀh-ı Óasan èaşúına zehri 

Çekmem elimi yoluna baş gitse Óüseyniñ 

 

4. Òÿn-Àbe-i eşkimle cihÀn úana boyansın 

GiryÀn olaraú derdine ol úurre èaynıñ 

 

5. EvlÀd ile aãóÀba selÀm eyle SelÀmí 

ŞÀd ola daòı rÿó-ı şerífi ebeveynin 
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áazel-i Rÿóí-i BaàdÀdí BÀbÀ 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

 

1. Úaddüñe irmek umar dil ne temennÀdır bu 

İremez kimse aña èÀlem-i bÀlÀdır bu 

 

2. Dil-i şÿrídeyi menè itme rÿóuñ seyrinden 

Gül-i raènÀ ise ol bülbül-i şeydÀdır bu 

 

3. Vaède-i vaãlını ferdÀya ãalarsın nice bir 

äabrımız úalmadı ey şÿò ne ferdÀdır bu 

 

4. Doyamaz kimse tecellÀ-yı cemÀl-i yÀra 

Özge òÀl özge cemÀl özge temÀşÀdır bu 

(114b) 

5. İstemezsin úoyasın bir dem elinden zülfiñ 

Úoya ey Rÿóí-i şeydÀya572 ne sevdÀdır bu 
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áazel-i VírÀn èAbdÀl 

MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün 

 

1. ÒudÀyÀ MuãùafÀ óaúúı menim gel geç günÀhımdan 

èAliyye’l-MurtaøÀ óaúúı menim gel geç günÀhımdan  

 

                                                

572 Şüríde: BRD 
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2. Hadíce FÀùıma óaúúı Óasan óulúe’r-rıøÀ óaúúı 

Óüseyn-i KerbelÀ óaúúı menim gel geç günÀhımdan 

 

3. èAlí Õeyne’l-èAbÀ óaúúı Muóammed BÀúırın óaúúı 

İmÀm-ı Caèferin óaúúı menim gel geç günÀhımdan 

 

4. MÿsÀ-yı KÀôımın óaúúı èAli MÿsÀ RıøÀ óaúúı 

Taúí vü bÀ-Naúí óaúúı menim gel geç günÀhımdan 

 

5. İmÀm-ı èAskerí óaúúı Muóammed Mehdíniñ óaúúı 

Bu bir nÿr-ı beúÀ573 óaúúı menim gel geç günÀhımdan 

 

6. İlÀhí eãfiyÀ óaúúı İlÀhí etúıyÀ óaúúı 

VirÀníniñ gedÀ óaúúı menim gel geç günÀhımdan 

(115a) 
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áazel-i Óayretí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Her øaèífe òor baúma merd isen merdÀne baú 

Bir úarıncayı dilÀver gör dilÀ şírÀne baú 

 

2. Gözün üstünde úaşıñ var dime hergiz kimseye 

Gel úalender-meşreb ol her şaòãa dervíşÀne baú 

 

3. èAşú-ı dilberle nedür híç ãorma aóvÀlim benim 

Şemèi gör pervÀneniñ óÀline yana yana baú 

 

4. Gözlerim çün àayrılar gözler dir imiş müddeèí 

Díde-i giryÀnıma olan úurı bühtÀna baú 

 

5. Pír-i mürşíd diyü her nÀ-ehle uyma Óayretí 

Ana raóminde velÀyet gösteren oàlÀna baú 

 

 

 

 

 

                                                

573 Çahardeh maèsumun: VD 



306 

 

220 

Güfte-i Naúşí Taòmis-i CemÀleddín Efendi 

MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün  

 

1. Nedir senden o kim nuùúı nihÀn ve hem èayÀn söyler 

Sen seni duymadıàıñı nedir o ne olÀn söyler 

Úamu nÀùıú içinde sır olub da bulunÀn söyler 

EyÀ sen ãanma senden bu güftÀrı dehÀn söyler 

(115b) VeyÀ terkíb olÀn èunãur yÀòÿd laóm-ı zebÀn söyler 

 

2. Nedir aãlıñ ezelden tÀ fikr eyler misin eyÀ 

Bu ãÿret içre duyduñ mu nedir maènÀndaki maènÀ 

Úoyub ùaşranı içre içerü sen seni añla 

Seni ol saña bildirmek murÀdıñ úaãd eder 

èAnÀãırdan giyüb bir ùon yüzünden tercümÀn söyler 

 

3. Óaúíúat üzre ger sende seni dirsen duyam sende 

Nedir dirsen nedir aãlında ki bu ben olan bende 

 düşer seni sen gel úulaú ùuù yürü bunda 

ÒayÀl yeter èibret görünen óayme-i tende 

Değildir nuùú eden ãÿret-i derÿnuñda devrÀn söyler 

 

4. äaúın hiç kimseden bilme saña geldiğime òayr u şer 

Óaúíúatde oları Óaúdan özge yoú durur işler 

Ki Óaúdan bir çöpe kimiñ var úudreti işler 

Kimindir bunca cünbişler kimindir nuùú eden gevher 

Öziñden olmadın èÀrif ki senden özge kÀn söyler 

 

5. Bilüb ol ki kÀnıñı duya gör sen ne gevhersin 

Ki kendi õerresin içre gizli bir òurşíd-i enversin 

(116a) èAref dersin ÓudÀ göñlünden saña dersin 

Şular kim bilmedi dersin èarefden almayub dersin 

Değildir óaúúa èÀrifler özin bilmez yalÀn söyler 

 

6. Olurken kendi ile óaú ezelden kendi ol anda 

Ki eder yoàiken dururken cÀnlar cümle cÀnÀnda 

Ol etdi ola kendüsini kendüsüne seyrÀnda 

TamÀm úıldı cümle eşyÀyı özün pinhÀn edüb anda 

O zühdi cümle yüzlerden velí kendi nihÀn söyler 
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7. CemÀlí düşdi úapuña yüz süren èÀşıúlar ey Naúşí 

Ayaàıñ bezmine èaşúıñ baãar èÀşıúlar ey Naúşí 

O bezmiñ destine cÀmıñ alan èÀşıúlar ey Naúşí  

SekÀhum rabbühüm574 òamrın içen èÀşıúlar ey Naúşí 

Erer maèşuúuna anlar mekÀndan lÀ-mekÀn söyler 
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áazel-i Seyyíd Nesím èAbdÀl 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèilü FÀèilün 

 

1. Her kim ãıàındı ãıdúıla şÀh-ı velÀyete 

èAyne’l-yaúín erişdi ùaríú-i hidÀyete 

 

2. Onlar ki münkir oldular şÀh-ı velÀyete 

Maórÿm-ı cennet oldular işbu kinÀyete 

(116b) 

3. Gökde melÀ´ikelerin imÀm u serveri 

Yerde Muóammede yine geldi óimÀyete 

 

4. Kenz-i èulÿm baór-ı kerem şÀh-ı evliyÀ 

Her biri sözü ki söyledi beñzer bir Àyete 

 

5. ŞÀhıñ sözünden özge söz söylemeñ baña 

Zíra ki ùuùmazam úulaú ayruú óikÀyete 

 

6. Çün pÀdişÀhım ol durur eksikliğim bilür 

VÀcib değil ki varam àayrıya şikÀyete 

 

7. Men iètiúÀd-ı göñlüm ile úul yazılmışam 

ÁsitÀnesinde vardır ümídim èinÀyete 

 

8. Evvel ü vüsta èAlí daòı èAlí575 

KÀfir ola o kim ki inanmaya bu rivÀyete 

 

9. Aèôam velí vü hem Nebí vü baãírdir576 

Vaãfıñ niyÀz ederse olmaz anıñ óaddi nihÀyete 

 

                                                

574 “…Rableri onlara tertemiz bir içki içirir.” (İnsan Sûresi 76/21) 
575 Bu beyit vezne uymamaktadır. 
576 Bu beyit vezne uymamaktadır. 
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10. Seyyíd Nesímí şÀha úul ol tÀ kim edeler 

Aósente bÀreket bu èaúl u kifÀyete 

(117a) 

222 

áazel-i Nıãfí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Úıl teraóóüm bendene óünkÀrım AllÀh èaşúına 

Dil çeker arzusunu dildÀrım AllÀh èaşúına 

 

2. Rÿz u şeb bu çeşm-i zÀrım òÿn-feşÀndır ey melik 

Meróamet úıl rü´yet-i dídÀrım AllÀh èaşúına 

 

3. Sÿz-ı èaşúıñla bu göñlüm milkini etdin òarÀb 

BÀri şÀd et sen beni pür nÀrım AllÀh èaşúına 

 

4. Gülşen-i ãaón-ı çemende gül gibi bitmiş iken 

ÒÀra dönme ter gül-i ruòsÀrım AllÀh èaşúına 

 

5. Óasta óÀl ettiñ efendim NıãfiyÀ bí-çÀreyi 

äun óayÀt-ı laèlini bí-mÀrım AllÀh èaşúına 
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áazel  

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. SÀúiyÀ bir cürèa ãun ehl-i ãafÀnıñ èaşúına 

SÀúi-i Kevåer èAliyye’l-MurtaôÀnıñ èaşúına 

 

2. ÒÀdim-i faúr oldu Aómed ezdi engÿr şerbetiñ 

Úırúlar anı nÿş eyledi MuãùafÀnıñ èaşúına 

(117b) 

3. LÀ fetÀ illÀ èAlí577niñ maènísin fehm eyleyen 

Yandırır ol mÀlını şÀh-ı evliyÀnıñ èaşúına 

 

                                                

577 “Ali gibi yiğit, Zülfikar gibi kılıç yoktur.” Zülfikar, Hz. Peygamber’in Hz. Ali’ye hediye ettiği ucu çatallı 

bir kılıçtır. (Yılmaz, 1992: 100) Savaşlarda Hz. Ali tarafından kahramanca kullanıldığına dair pek çok 

rivayet vardır. Bedir savaşının olduğu gün bu sözün, Hz. Peygamber ya da bir melek tarafından 

söylenildiğine inanılmaktadır. Sahih hadis kaynaklarında böyle bir hadis-i şerife rastlanmamıştır. 

Edebiyatımızda sıkça kullanılan meşhur bir ifadedir. 
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4. Çünki faølından muóibb-i òandÀna ãıdú ile 

Çaàrışurlar yÀ èAlí MÿsÀ er-RıøÀnıñ èaşúına 

 

224 

áazel-i Şemèí BÀbÀ 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèílü FÀèilün 

 

1. RÀøıyım her ne ederse baña serv-i semenim 

Tíà-ı cevr ile sad-pÀre úılarsa bedenim 

 

2. Beni öldürmeye úaãd578 eyler imiş sím-i tenim 

Varayım yalvarayım boynuma ùaúup kefenim 

 

3. Diyemez579 girsem eger mÿr-ı øaèífin gözine 

Ey SüleymÀn-ı zamÀn böyle òayÀl oldu tenim 

 

4. Tek meni zülf-i dilÀviziñe berdÀr eder 

Çekeyim pÀdişÀhım kendi elimle resenim 

 

5. Óülle-i cennet olursa çekeyim çÀk ideyim 

Dem-i vaãlında baña hÀil olur pirhenim 

 

6. Gözümiñ yaşı gibi çıúdı gözimden dünyÀ 

YÀrdan àayrı görinmez gözime kimse menim 

(118a) 

7. Şemèíyem kÿşe-i meyòÀneyi virmem feleğe 

Gülşen-i baà-ı İremden baña yeğdir vaùanım 

 

225 

[Muòammes-i] Óayretí BÀbÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Ayrılıú cÀn u göñül milkini580 vírÀn eyledi 

Yaúdı yıúdı dostum òÀk ile yeksÀn eyledi 

Úomadı cemèiyyet-i òÀùır períşÀn eyledi 

Firúatiñ derdi nigÀrÀ baàrımı òÿn581 eyledi 

                                                

578 Àr: ŞBD 
579 göremez: ŞBD 
580 Şehrini: MG 
581 úan: MG 
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RÿzgÀr oldı muòÀlif vaãl-ı hicrÀn eyledi 

 

2. PÀdişÀhım bendeñi tÀ senden ayırdı felek 

Nÿr idiñ sen díde-i rÿşenden ayırdı felek 

Bülbül-i àam dídeñi gülşenden ayırdı felek 

CÀnımı yaèní viãÀliñ benden ayırdı felek 

Gel bu cÀnsız èÀşıúı gör kim ne bí-cÀn eyledi 

 

3. BÀà-ı cennet baña kÿyuñdan cüdÀ gülşen değil 

Gözime sensiz diken olmuş durur gülşen değil 

CÀn revÀn olsun saña rÿó-ı revÀnım ten değil 

Senden ayrı düşdügüm taúdír imiş senden582 değil 

(118b) Óaúdır ey cÀn her ne kim taúdír-i YezdÀn eyledi 

 

4. Niçe bir vÀdí-i miónetde göñül Àh eyleye 

YÀ niçe bir yüz ùuùub dergÀha yÀ şÀh eyleye 

Umaram luùfuñ bu ben gümrÀhı hem-rÀh eyleye 

Derdimiñ dermÀnını faølından AllÀh eyleye 

Her devÀsız derde dermÀn ol ki dermÀn eyledi 

 

5. Göñlüme bezm-i maóabbetde olub hem-dem àamıñ 

Anıñ içün niçe demlerdir ki sürer dem àamıñ 

Mey yerine içirir líkin dem-À-dem dem àamıñ 

Baàrımıñ úanın gözümden aúıdır her dem àamıñ 

Hey583 ãanem şevúiñ beni gör kim ne giryÀn eyledi 

 

6. ZÀhidin her dem mekÀnı gÿşe-i kÀşÀnedir 

Rind-i mey-òÿrun yeri her laóôÀ devlet-òÀnedir 

èÁşıúa mesken hemíşe künc-i miónet-òÀnedir 

Sırr-ı èaşúıñ gencmiş Ànıñ yeri vírÀnedür 

Yaúdı èaşúıñ göñlümi ol genc-i vírÀn eyledi 

 

7. Óayretíyem kim boyun virdim belÀ şemşírine 

CÀnımı itdim hedef cÀnÀ melÀmet tírine 

èÁşıúıñ ölmekden özge pes daòí tedbíri ne 

CÀnını virdi Nesímí çün ãaçıñ zencírine 

(119a) Niçün Ànıñ meskeniñ zencír ü zindÀn eyledi 

                                                

582 benden: MG 
583 Ey: MG 
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226584 

áazel-i Şemèí BÀbÀ 

FÀèiÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Esme ey bÀd-ı ãabÀ zülf-i dilÀrÀ ãarãılur 

Iràanırsa bir teli rÿyunla dünyÀ ãarãılur 

 

227 

áazel-i Nÿrí BÀbÀ 

FÀèiÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Bezm-i èaşúıñ sÀúiyÀ peymÀnesidir bu göñül 

Lí meèallÀh óamrınıñ òum-òÀnesidir bu göñül   

(119b) 

2. On sekiz biñ èÀlemi maèníde olmuşken muóíù 

äÿretÀ gör sen ãanavber dÀnesidir bu göñül 

 

3. Gerçi ey sÀlik cemÀlullÀha èÀşıúsın velí 

Bilmedin ol õÀt-ı pÀkiñ òÀnesidir bu göñül 

 

4. ÁsumÀn-asÀ úurulmuşdur vücÿdum milkine 

ŞÀh-ı èaşúıñ òayme-i òaúÀnesidir bu göñül 

 

5. Nÿş edübdür dest-i úudretden şarÀb-ı vaódeti 

Ol şarÀbıñ tÀ ebed mestÀnesidir bu göñül 

 

6. Nÿr-ı õÀtıñ pertevi èunãurla yaúmış çerÀà 

Ol çerÀàıñ NÿriyÀ pervÀnesidir bu göñül 

 

228 

[Muòammes-i] Sırrí BÀbÀ 

FeèilÀtün FeèilÀtün  

 

1. äadef-i vaódete gevher 

CÀmiè-i óikmete minber 

Yaèni damÀt-ı peyÀmber 

EsedullÀh-ı àaøanfer 

(120a) Eyleye Óaøret-i Óaydar 

                                                

584 Müstensih bu gazelin sadece ilk beytini almış gerisini yazmamıştır.  
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2. Óaøret-i şÀh-ı velÀyet 

Gevher-i baór-i èinÀyet 

èÁlemi úıldı hidÀyet 

EsedullÀh-ı àaøanfer 

Eyleye Óaøret-i Óaydar 

 

3. VÀriå-i èilm-i Nebídir 

AãfiyÀ-ı münteòabıdır 

Bil ki vallÀhi ve Óayder 

EsedullÀh-ı àaøanfer 

Eyleye Óaøret-i Óaydar 

 

4. ÓÀmil-i mihr-i ãadÀret 

MÀlik-i genc-i vezÀret 

KÀşif-i remz-i işÀret 

EsedullÀh-ı àaøanfer 

Eyleye Óaøret-i Óaydar 

 

5. İsmi èÀlemde èAlídir 

äÀóib-i úadr-ı celídir 

Zír ü vÀlÀda velídir 

EsedullÀh-ı àaøanfer 

Eyleye Óaøret-i Óaydar 

(120b) 

6. Dür-i tÀc-ı ümerÀdır 

Nÿr-ı çeşm-i fuúarÀdır 

Feyø-i ùabè-ı şuaèrÀdır 

EsedullÀh-ı àaøanfer 

Eyleye Óaøret-i Óaydar 

 

7. Seyyidimdir senedimdir 

Mürşid-i muètemedimdir 

Sırrí biaètde yedimdir 

EsedullÀh-ı àaøanfer 

Eyleye Óaøret-i Óaydar 
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229 

áazel-i Seyyid Nesímí AbdÀl  

MefÀèílün MefÀèílün Feèÿlün 

 

1. İki èÀlemde sensin şÀh-ı muùlaú 

FetaónÀ585 şÀnıña geldi muóaúúaú 

 

2. Ki münzeldir saña ÙÀHÀ586 veYÀsín587 

Úamer oldu cemÀlinden muşaúúaú 

 

3. Seniñ èaşúıñ meni menden alıpdır 

äalıpdır baórına mÀnend-i õevraú 

 

4. Seniñ virdin588 oúurlar her seher-gÀh 

Tezer vü úumrí bülbül müãebbaú 

 

5. Meni kÿyundan ayrı kim bilirse 

Seniñ èaşúın buòÿrundan muèarraú 

(121a) 

6. Ezelden içmişim cÀm-ı seúÀhüm 

Anuñçün söylerim her dem ene’l-Óaú 

 

7. Nesímíye ezelden cÀm589 ãundum 

Anuñçün õü’l-óayÀt oldu muóaúúaú 

 

230 

[Murabbaè-ı] Merkezí BÀbÀ 

MefÀèílün MefÀèílün 

 

1. EyÀ èÀlemleriñ şÀhı 

Tecellí úıl tesellí úıl 

Óaúíúat burcunuñ mÀhı 

Tecellí úıl tesellí úıl 

 

                                                

585 “Şüphesiz biz sana apaçık bir fetih verdik.” (Fetih Sûresi 48/1) 
586 Tâhâ Sûresi. Kur’ân-ı Kerim’in 20. Suresidir. Hz. Ömer, bu sureden etkilenerek Müslüman olmuştur. 
587 Yâsin Sûresi. Kur’ân-ı Kerim’in 36. Suresidir. Hz. Peygamber (sav), bu sureyi Kur’an’ın kalbi olarak 

nitelemiş ve fazileti hakkında pek çok hadis-i şerif buyurmuştur. 
588 vasfın: ND 
589 Cürèa: ND 
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2. Ciğerden eylerim feryÀd 

Bu benlik daèvÀsından dÀd 

İkilikden úılub ÀzÀd 

Tecellí úıl tesellí úıl 

 

3. Óabíbine bizi úıl yÀr 

Muóabbet şemèini uyar 

EyÀ Leylí-ãıfat dildÀr 

Tecellí úıl tesellí úıl 

 

4. Döküb gözyaşını her Àn 

èİnÀyet úıl Raóím sulùÀn 

CemÀlinden úılub iósÀn 

Tecellí úıl tesellí úıl 

(121b) 

5. Bu Merkezí úuluñ cÀndır 

Yine iósÀn senden 

Çü óüsnüñ niúÀbından 

Tecellí úıl tesellí úıl 

 

231 

[Müseddes-i] èAzbí BÀbÀ 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

 

1. Atamız ÓavvÀ ile Ádem590 tÿrÀb olmuş yatur 

Olma maàrÿr591 óüsnüne LeylÀ tÿrÀb olmuş yatur 

Nice biñ Faàfÿr ile DÀrÀ592 tÿrÀb olmuş yatur 

èİbret ile úıl naôar her cÀn tÿrÀb olmuş yatur 

Nice biñ Faàfÿr ile DÀrÀ tÿrÀb olmuş yatur 

äıàmayanlar èÀleme óÀlÀ tÿrÀb olmuş yatur 

 

 

 

 

 

 

                                                

590 Âdem ile Havva: AzD 
591 gırra: AzD 
592 aga ile paşa: AzD 
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2. Maàrÿr593 olma varlıàına düşme dünyÀ damına594 

Sen menim diyen kişiniñ óükmü yoú endÀmına 

Úalmadı çün işbu èÀlem Rüstem ile SÀmına 

áafleti úo èaşúla gel baú èÀlemiñ encÀmına 

Nice biñ Faàfÿr ile DÀrÀ tÿrÀb olmuş yatur 

äıàmayanlar èÀleme óÀlÀ tÿrÀb olmuş yatur 

 

3. Úanı İskender SüleymÀn úanı yÀ İsfendiyÀr 

Úanı yÀ SÀm ü NerímÀn úahramÀn-ı nÀmdÀr 

(122a) Úanı bu èÀlem benimdir deyü eden iftióÀr 

Olma maàrÿr mÀl ü cÀhe çün değildir pÀyidÀr 

Nice biñ Faàfÿr ile DÀrÀ tÿrÀb olmuş yatur 

äıàmayanlar èÀleme óÀlÀ tÿrÀb olmuş yatur 

 

4. ŞÀdlıàa olma maàrÿr595 èÀúıbet aàlar gülen 

Gelmedi gitdi cihÀndan nÀ-bedíd oldu ölen 

Bulmadı bu derde çÀre èilm-i óikmetden bilen 

Ermedi kimse murÀda nÀ-murÀd gitdi gelen 

Nice biñ Faàfÿr ile DÀrÀ tÿrÀb olmuş yatur 

äıàmayanlar èÀleme óÀlÀ tÿrÀb olmuş yatur 

 

5. Saña cellÀd-ı eceldir èarø eder çengÀlini 

Kimseye ùaèn etme zinhÀr şeşden añla fÀlini 

Terk-i tecríd ol özüñden bilme úíl ü úÀlini 

èAõbiyÀ òoş gör cihÀnıñ ník ü bed aóvÀlini 

Nice biñ Faàfÿr ile DÀrÀ tÿrÀb olmuş yatur 

äıàmayanlar èÀleme óÀlÀ tÿrÀb olmuş yatur 

(122b) 

232 

[Meåneví-i] Úayàusuzè AbdÀl  

MefÀèílün MefÀèílün Feèÿlün 

 

1. Òaber verdi bu sırrı ehl-i esrÀr 

Nedir bu sırrı gÿş et diñle güftÀr 

 

2. ZuòÀl devri úaríb oldu zamÀndır 

CihÀnıñ cümle aóvÀli yamÀndır  

                                                

593 gırra: AzD 
594 malına: AzD 
595 gırra: AzD 
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3. áurÀbdan èad edüb eyle óesÀbıñ  

áayÿrdur nesò olur óükm-i kitÀbıñ 

 

4. ÚıyÀmet ôÀhir olur òalúa ey yÀr 

Niçe ùuàyÀn eder sÀ´irle TÀtÀr 

 

5. Müneccim anlamaz bu sırrı ceffÀr 

FesÀd ile artar nev´i esrÀr 

 

6. Rumÿzum yoú èayÀn ettim bu sırrı 

Úamer ebèadeh òÀran feòÀran 

 

7. Gelür bir ãÀóib-i seyf gerçi ammÀ 

NiôÀm-ı mümkünü gÿş etme cÀnÀ 

 

8.  bu fièilin ibtidÀsı 

Bunuñladır nihÀyet intihÀsı 

 

9. DiyÀr-ı Rÿm ilinde şÿrişürler 

Niçe günÀ feãÀóatler ederler 

 

10. Edirne şehrine óÀkim olur èayn 

İslÀmbol òalúına hem düşer mÀbeyn  

(123a) 

11. HicÀzda úaldı Mekke ile Medíne 

ÓesÀret çoú ede kÀfir bu díne 

 

12. ÚıyÀmetdir úıyÀmetdir úıyÀmet 

Bu tafãíl ile taùvíle ne óÀcet 

 

13. TevÀriò oldu tÀriòiñ bu remzin 

Úapandı bÀbı genc-i küntü kenzin596 

 

 

                                                

596 “Ben gizli bir hazine idim. Bilinmeyi istedim. İnsanoğlunu yarattım.” (Hadîs-i Kudsî) Bazı âlimler 

tarafından hadis olarak kabul edilmese de tekke-tasavvuf edebiyatında sıkça kullanılan bir ifadedir. Bazı 

İslâm âlimleri bu hadisin gerçekliğine; “Ben cinleri ve insanları, ancak bana kulluk etsinler diye yarattım.” 

(Zâriyat Sûresi 51/56) ayet-i kerimesini delil gösterirler.(Yılmaz, 1992: 91) İnsanoğlunun dünyaya 

gönderilmesinde asıl amaç; Allah’a ulaşacak vesileler araması ve O’na ulaşmasıdır. 
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14. Çekilsün ehl-i İslÀm úıblesine 

Çıúar DeccÀl iner èİsÀ zemine 

 

15. Gelür Mehdí olur İsÀ mülÀúi 

Budur nuùú-ı ãaóió yoúdur òılÀfi 

 

16. MerÀyiò zümresi aàavÀt-ı DeccÀl 

Olurlar cümlesi DeccÀle idòÀl 

 

17. Bu óÀl üzere geçer bir óayli zamÀn 

Ne zaómetler çekerler ehl-i imÀn 

(123b) 

233 

áazel-i Nesímí  

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Úıbledir yüzün nigÀrÀ úaşların miórÀblar 

äÿretiñ muãóaf velí müşkín òaùıñ ièrÀblar 

 

2. Çehre-i èaksin ezelden ùaşra çıúdı perdeden 

Düşdü anuñ şuèlesinden aya güne tÀblar 

 

3. èÁşıúıñ aóvÀlini èÀşıúlara ãor kim anı 

Bilmez illÀ èaşú oduna yanmayan bí-òÀblar 

 

4. èAşú oldu uàraştı şemèin cÀnına gör kim nece 

Hem597 yanar hem gözlerinden aúıdır seyl-Àblar 

 

5. Şeró eger úılsam cemÀliñ defterinden bir varaú 

Her sözü biñ faãl olur her faãlı yüz biñ bÀblar 

 

6. Ùopuàumdan deldiler boynuma598 değin soydular 

Áòir cemè oldu baña bir neçe úullÀblar 

 

7. Çün dilerdi óaste göñlüm vÀãıl olmak yÀr ile 

Úo neçe ãoyarsa ãoysun bu pelíd úaããÀblar 

 

                                                

597 gÀh: ND 
598 Tepemge: ND 
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8. Çün Nesímí cÀvidÀnın yÀr ile buldu viãÀl 

Úo neçe dönerse dönsün bu yeşil dolÀblar 

(124a) 

234599 

Naèt-ı Nesímí  

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Ey mükerrem óüsn ü ãÿret ey muùahhar mÀè-i vaùín 

Raómetenli’l-èÀleminsin Raómetenli’l-èÀlemin600 

 

235 

áazel-i LÀ-MekÀní 

Mefèÿlü MefÀèílü MefÀèílü Feèÿlün 

 

1. PÀk eyle göñül çeşmesini ta ùurulunca 

Dik ùut gözüñü gölgeye göñlün göz olunca 

 

2. İnkÀrı601 úo dil-destini ol çeşmeye ùut dur 

Ol Àb-ı ãafÀ baòş ile ol desti ùolunuca 

 

3. Çün Óaú seni derbÀn-ı der-i òÀnesi etti 

Ùur úapuda àayrı úoma tÀ anı bulunca 

 

4. Şimdi úoma kim ãoñra çıúarması güç olur 

ŞeyùÀn çerisi òÀne-i úalbe úoyunca 

 

5. Çekdim şu cihÀn içre hezÀr miónet ü zaómet 

Ol pír-i ÒudÀ mürşid-i kÀmili bulunca 

 

6. Sen çıú aradan òÀnesini ãÀóibine ver602 

Bí-şek gelür issi evine sen ãavulunca 

(124b) 

7. Ey LÀ-MekÀní çün seni men603 çoú aradım çoú 

Sínemde604 muúím olduàu çün tÀ ùuyulunca 

                                                

599 Müstensih bu kasidenin sadece ilk beytini almış gerisini yazmamıştır. 
600 “(Resûlüm!) Biz seni ancak âlemlere rahmet olarak gönderdik.” (Enbiyâ Sûresi 21/107) 
601 EfkÀrı: LD 
602 Vir èÀşık evin sÀhibine çık aradan sen: LD 
603 hoş: LD 
604 CÀnımda: LD 
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236 

áazel-i Fuøÿlí  

MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün 

 

1. Zihí õÀtıñ nihÀn oldu nihÀndan mÀsivÀ peydÀ  

BihÀr-i ãunèuna emvÀc peydÀ úaèr nÀ-peydÀ 

 

2. Bülend ü pest-i èÀlem şÀhid-i feyø-i vücÿduñdur  

Değil beyhÿde olmaú yoúdurur605 èarø ü semÀ peydÀ 

 

3. KemÀl-i óikmetiñ iôhÀr-ı úudret úılmağa itmiş 

áubÀr-ı tíreden Àyine-i gítí-nümÀ peydÀ 

 

4. Dem-À-dem èaks alır mir´at-i èÀlem úahr u luùfundan 

Ánuñ çün geh küdÿret ôÀhir eyler geh ãafÀ peydÀ 

 

5. Gehi ùopraàa eyler óikmetiñ bin meh-liúÀ pinhÀn  

Gehi ãunèuñ itilir ùopraàa606 bin meh-liúÀ peydÀ 

 

6. CihÀn ehline tÀ esrÀr-ı èilmiñ kalmaya maòfí 

Úılıpdır óikmetiñ küffÀr içinde enbiyÀ peydÀ 

(125a) 

7. NişÀn-ı şefúatiñdir kim ola iôhÀr-i óamdiñ çün  

Fuøÿlí tíre ùabèından kelÀm-i cÀn-fezÀ peydÀ 

 

237 

áazel-i FÀøıl  

MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün  

 

1. Men ol dermÀnde-i mehcÿr-ı nÀ-şÀdım aman yÀ Rab 

Meded men èÀciz u muótÀc-ı imdÀdım aman yÀ Rab 

 

2. Øaèíf vü nÀ-tuvÀnım óaste cÀnım dil-perişÀnım 

MiåÀl-i Àh-ı óasret öyle berbÀdım aman yÀ Rab 

 

3. FerÀş-ı künc-gÀh-ı miónet-i ÀlÀma Eyyÿbum 

Ser-i kÿh-ı belÀ vü derde FerhÀdım aman yÀ Rab 

                                                

605 yok iken: FD 
606 Úılar ùopraú: FD 
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4. O dolÀbım ki efàÀn-ı sirişkim devr-i dÀ´imdir 

İlÀhí tÀ-be-key mecbÿr-ı feryÀdım aman yÀ Rab 

 

5. Der-i iósÀnına şÀha èadÀid cÿ olub geldim 

Senin úanÿn-ı elùÀfıñla muètÀdım aman yÀ Rab 

 

6. Tevessül-kerde-i rÿó-ı óabíbullÀhdır FÀøıl 

Aman AllÀh aman şÀyÀn-ı azÀdım aman yÀ Rab 

(125b) 

238 

áazel-i Rÿóí 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

 

1. Áh idüp senden umarken dil-i gümrÀh meded 

Başladın cevr ü cefÀ eylemeye Àh meded 

 

2. Úalmışız vÀdi-i firúatda ne hemdem ne refíú 

Meded ey607 Óıør-ı zamÀn meded eyvÀh608 meded 

 

3. Böyle úalmaz ùoúunur tír-i kaôÀ aèdÀya 

èÁúıbet bir gün ider Àh-ı seóer-gÀh meded 

 

4. Seviñ ey dil ki helÀk eyledi yÀr aàyÀrı 

Ne saèdettür ide bendesine şÀh meded 

 

5. áayrdan umma meded eyle tevekkül Óaúúa 

RÿóíyÀ devlet anıñ kim ide AllÀh meded 

 

239 

áazel-i Emrí 

MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün  

 

1. Seniñ fülfül beniñ varsa menim dÀà-ı siyÀhım var 

Seniñ sünbül ãaçın varsa menim de dÿd-ı Àhım var 

 

2. Seniñ farúında miåkín sÀye-bÀnıñ var ise kÀkülden 

Menim de dÿd-ı dilden ÀsumÀn-ı bÀr-gÀhım var 

                                                

607 Olsun ol: BRD 
608 bedraka-i râh: BRD 
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(126a) 

3. Seniñ müjgÀn-ı çeşminden var ise leşkerin ãaf ãaf 

Menim de yir yüzin ùutar sirişkimden sipÀhım var 

 

4. Seniñ başında ey meh gül gibi tÀcın var ise zerden609 

Menim de şuèle-i nÀr-ı meóabbetden külÀhım var 

 

5. Seniñ sirişkiñ var ise dem-be-dem díde-i Emrí 

Menim de sÿz-ı dilden gelür çok derd ü Àhım610 var 

 

240 

[Úaãíde-i] èAşúí 

FÀèilÀtün FÀè ilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Vermişiz çün yaúamız dest-i rıøÀya yÀ èAlí 

Göz ucuyla bir naôar kıl biz gedÀya yÀ èAlí 

 

2. Bir içim ãu kıl èaùÀ luùf eyle biz dil-teşneye 

Oldu çün ser-çeşme õÀtuñ evliyÀya yÀ èAlí 

 

3. Óaú seni bÀzÿ-yı úudretten úafadÀr eyledi 

Seyf ile şerè-i şerif-i MuãùafÀya yÀ èAlí 

 

4. Ol ne sırr idi dediğiñ dem köpürdü ùaşdı çÀh 

Duşdü ol sırdan fiàÀn u nÀle nÀya yÀ èAlí 

(126b) 

5. Úuùb-ı èÀlem Pertev-i sırrıñdan aldı tÀb-ı feyø 

äÀf-dil Àyinesin nÿr-ı ÒudÀya yÀ èAlí 

 

6. ÓamdüllillÀh sÀúi-i Kevåersin olduñ cÿrèa-baòş 

SÀgarından meclis-i ehl-i ãafÀya yÀ èAlí 

 

7. Teşne-dil úaldım meded úıl ním curèañdan èaùÀ 

KerbelÀ-yı àamda bu ben mübtelÀya yÀ èAlí 

 

8. Bu òavÀriç başıma yüz yerde ursuñ ùíà-ı tíz 

Yüzümü òÀk etmez isem zír-i pÀya yÀ èAlí 

                                                

609 gün gibi zer-efserüñ: EmD 
610 âh u vâhum: EmD 
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9. Gözlemezse ÀsitÀnıñ söylemezse midóatüñ 

Gözlerim çıúsın dilim varsın úaøÀya yÀ èAlí 

 

10. äayúal-ı mihriñle dil Àyinesin pÀk eyledin 

èArø-ı dídÀr eyle müştÀúız liúÀya yÀ èAlí 

 

11. Gözyaşı girdÀb olup àarú-Àba vardı fülk-i ten 

Dest-gír ol dest-gír ol ÀşinÀya yÀ èAlí 

 

12. Úıldı dil úÀlü belÀ611da ÀsitÀnıñ secde-gÀh 

Uydu cÀn rÿz-ı eõel sen muútedÀya yÀ èAlí 

 

13. RÀh-ı èaşúında ebed tíà-ı belÀdan dönmezem 

Ùurmuşum evvel olan úÀlü belÀ612ya yÀ èAlí 

(127a) 

14. MÀtem-i evlÀdıñı zikr613 eyleyüp úan aàlasam 

Seyl-i eşkimden varır èÀlem fenÀya yÀ èAlí 

 

15. Nice yutmadı felek efèís-i aèdÀyı Óasan 

Zehr ile cÀn verdiài saèat ÒudÀya yÀ èAlí 

 

16. Rÿz-ı maòşer òavf úılmadı mı úaórından Yezíd 

Böyle úıldı şeh Óüseyn-i KerbelÀya yÀ èAlí 

 

17. Çün alıp deryÀ-yı èaşkından vuøÿyı eyledin 

İútidÀ Zeyne’l-èÁbidín-i614 píşvÀya yÀ èAlí 

 

18. èAynımız ãÀf eyledi iksír-i èaşúı BÀúırıñ 

Úalb-i òÀliã birle erdiñ kimyÀya yÀ èAlí 

 

 

                                                

611 “ Kıyamet gününde, biz bundan habersizdik demeyesiniz diye Rabbin Âdemoğullarından, onların 

bellerinden zürriyetlerini çıkardı. Onları kendilerine şahit tuttu ve dedi ki: Ben sizin Rabbiniz değil miyim? 

(Onlar da) Evet (buna) şâhit olduk, dediler.” (A’raf Sûresi 7/172) 

Allah tüm ruhları yaratıp “elest meclisinde” topladı ve onlara kendini Rab olarak tanıttı. Ruhlar da bu olaya 

şahit olup bunu tasdik eylediler. Dolayısıyla “kâlü belâ” bir başlangıç kabul edilir ve “Ne zamandan beri 

Müslümansın?” sorusunun cevabı niteliğindedir. Edebiyatımızda “elest meclisi, bezm-i elest, ahd-i elest, 

belâ, kâlü belâ” gibi kavramlarla sıkça kullanılagelmiştir. (Yılmaz, 1992: 28) 
612 A.g.e.: 28 
613 yÀd: AşD 
614 èİbÀd: AşD 
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19. ÒÀk-pÀy-i Caèfer-i äÀdıúdan urduñ çünkü dem 

Maòzen oldun gevher-i ãıdú u ãafÀya yÀ èAlí 

 

20. Rÿyumızla ravøa-i KÀôımda ferrÀş olmuşuz 

èAbd-i memlÿkuz der-i MÿsÀ RıøÀya yÀ èAlí 

 

21. CÀn ile olduk Taúi ile Naúíniñ çÀkeri 

Óayli müştÀúız ol iki mehliúÀya yÀ èAlí 

 

22. Tíàımızla èAskerínin düşmanın úatl eyleriz 

Arúa verip Mehdí-i ãÀóib-livÀya yÀ èAlí 

 

23. ÒÀricínin nice nice urmuşuz boynuña tíà 

ŞÀh-ı berr ü baór ile varıp àazÀya yÀ èAlí 

(127b) 

24. Düşmanıña zülfikÀrın gibi ursun kendüyi 

Sen úafadÀr ol bu èAşúí mübtelÀya yÀ èAlí 

 

25. èAşıúa BaàdÀd ıraà olmaz meåeldir úapuña  

Vaútidir kim yüz sürüp varam duèÀya yÀ èAlí 

 

26. Göñlimüñ abdÀlını redd etme esrÀrın óaúúı 

Rÿz-ı maòşer úıl naôar ol bí-nevÀya yÀ èAlí 

 

241 

áazel-i Aúşemseddín 

MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün  

 

1. Zihí cÀn kim münevverdir bu gün nÿr-ı tecellÀdan 

Zihí dil kim muèaùùardır hevÀ-yı èaşú-ı MevlÀdan 

 

2. ÒarÀbÀt içre èuşşÀúı görüb ùaèn etme ey zÀhid 

Ki ol rüsvÀ-yı èaşú olmuş yanub derd-i dilÀrÀdan 

 

3. Göñül dildÀre verenler cihÀnda úılmadı arÀm 

Yürür ÀvÀre sergerdÀn uãanmaz ol bu sevdÀdan 

 

4. TemÀşasın ùuyan èaşúın naôar úılmadı aàyÀra 

Ki dÀ´im èaşú u şevú ister geçer dünyÀ vü èuúbÀdan 
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5. O èaşúıñ mÀverÀsından úurupdur óayme-yi èÀşıú 

Bu èÀlemden òaber bilmez daòı olsa èarş-ı aèlÀdan 

(128a) 

242 

áazel-i Aómed BÀbÀ 

MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün  

 

1. VelÀ illÀya vaãl oldu şular kim ùutdu lÀ-semtiñ 

ElÀ ey cÀne erişmez úoyan elden belÀ semtiñ 

 

2. Elif çün kenz-i maòfí615dir ki óín-i lÀ da sÀkindir 

Bu remzi duyub èÀrifler ùutar dÀ´im belÀ-semtiñ 

 

3. BelÀsız lÀ vÀlÀda şehÀdet eyle cÀhil 

Yalandır úavli inanma ne ki söyler mÀsivÀ semtiñ 

 

4. Òaber aldınsa ki lÀ seyfe ki lÀdır tíà-ı tevóídi 

Gel imdi nefy ü iåbÀt-ı Muóammed MuãùafÀ semtiñ 

 

5. Şeríèat ya ùaríúat lÀm-ı óaúíúatdir elif şeksiz 

BelÀdan söyleyen bilen bulur úÀlu belÀ616 semtiñ 

 

6. BelÀ çün kenz-i maòfí617dir ki  dedi Aómed 

Uyub nefsin hevÀsına úoma Aómed belÀ semtin 

  

                                                

615 “Ben gizli bir hazine idim. Bilinmeyi istedim. İnsanoğlunu yarattım.” (Hadîs-i Kudsî) Bazı âlimler 

tarafından hadis olarak kabul edilmese de tekke-tasavvuf edebiyatında sıkça kullanılan bir ifadedir. Bazı 

İslâm âlimleri bu hadisin gerçekliğine; “Ben cinleri ve insanları, ancak bana kulluk etsinler diye yarattım.” 

(Zâriyat Sûresi 51/56) ayet-i kerimesini delil gösterirler.(Yılmaz, 1992: 91) İnsanoğlunun dünyaya 

gönderilmesinde asıl amaç; Allah’a ulaşacak vesileler araması ve O’na ulaşmasıdır. 
616 A.g.e.: 28 
617 A.g.e.: 91 
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(128b) 

243 

[Tercíè-i Bend] SelÀmí 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

 

1. Rÿ-be-rÿ yÀre durub ey gül-i òandÀn dedim 

Yeter eyle meni bülbül gibi nÀlÀn dedim 

Úan döker yaş yerine díde-i giryÀn dedim 

Meskenim oldu menim gÿşe-i vírÀn dedim 

Elem-i firúatiñe yoú mudur evzÀn dedim 

Vaède-i vaãlıña dil bulmadı pÀyÀn dedim 

Úılca úaldı ki çıúa óasretiyle cÀn dedim 

Ederin şÀm u seóer nÀle ü efàÀn dedim 

Nice bir eyleyeyin èaşúını pinhÀn dedim 

Yaúdı yandırdı meni Àteş-i hicrÀn dedim 

Bendeñe eyle kerem ey şeh-i òÿbÀn dedim 

Çekmeğe derd ü àamıñ úalmadı dermÀn dedim 

 

2. Yürü çok söyleme ey ebleh ü nÀdÀn dedi 

Áteş-i èaşú ile var şevúime düş yÀn dedi 

Çıúmasun cÀnıñ igen bir píre úatlÀn dedi 

Terk-i cÀn eden olur vÀãıl-ı cÀnÀn dedi 

(129a) èÁşıúam deme olub bí-ser ü sÀmÀn dedi 

Kim bilür olduñ ise mest ü be óayrÀn dedi 

äoñra olma dediğiñ söze peşimÀn dedi 

Kendiñe eyleme gel yoú bir buhtÀn dedi 

Ehl-i èaşúa bir olur müşkil ü asÀn dedi 

èAúlıñı der başıña eyleme tÀlÀn dedi 

Bende-i muòliã olur muúbil-i sulùÀn dedi 

äabr edersen erişür derdiñe dermÀn dedi 

 

3. Niçe bir ãabr edeyin ãabr ile ey şÀh dedim 

İntiôÀrı úuluña vermesün AllÀh dedim 

Çekdiğim àuããadan olsañ eğer agÀh dedim 

Raóm ederdin menim öz hÀlime geh gÀh dedim 

Düşmez idi àam-ı èaşúıñ dile gümrÀh dedim 

Etmez idim dün ü gün miónet ile Àh dedim 

Uàradım rÀh-ı ser-i kÿyuna nÀgÀh dedim 

Menzil-i maúãÿd ıraà èömr ise kÿtÀh dedim 

(129b) Himmetiñ eyle bu yolda bana her gÀh dedim 

Şeb-i ôulmetde úoma zecr ile ey mÀh dedim 



326 

 

Bendeñe eyle naôar ey şeh-i òÿbÀn dedim 

Úalmadı derd u àamıñ çekmeğe dermÀn dedim 

 

4. Seni bu derde giriftÀr eden AllÀh dedi  

İstediğüñ veriser eyleme işbÀh dedi 

Açılur ùÀlib içün bir ulu dergÀh dedi 

Sen murÀdın dile her şÀm u seóer gÀh dedi 

Çekdirüb Yÿsuf-ı Kenèana àam-ı çÀh dedi 

èÁúıbet verdi yine èizzet ile cÀh dedi 

Úo ne derlerse desünler saña efvÀh dedi 

Göresin bir gün ola ere bu dil-òÀh dedi 

Ùur tevekkülde hemÀn sen geh ü bí-gÀh dedi 

Baña bu nükteleri hep o şehinşÀh dedi 

Bende-i muóliã olur muúbil-i sulùÀn dedi 

äabr edersin erişür derdiñe dermÀn dedi 

(130a)  
5. Müşkil olmuşdur eyÀ kÀn-ı kerem óÀl dedim 

BÀr-ı àam etdi elif úÀmeti dÀl dedim 

Aña úaldı ki edem èırøımı pÀmÀl dedim 

Ser-kÿyunda olam èaşú ile èabdÀl dedim 

Elde yoúdur ki dökem eşiğiñe mÀl dedim 

Meğer öz cÀnım edem yoluna irsÀl dedim 

Vereyim cÀnımı ey àonca hemÀn Àl dedim 

Etme tek baña hemÀn ikide bir Àl dedim 

Gün yüzün olsa olur bülbül dil-i lÀl (dedim) 

Nice te´òir-i vefÀ ya niçe ihmÀl dedim 

Bendene eyle naôar ey şeh-i òÿbÀn dedim 

Úalmadı derd ü àamıñ çekmeğe dermÀn dedim 

 

6. Diñle ey èÀşıú-ı miónet-zede aúvÀl dedi 

Her kişi àussa çeker böyledir aóvÀl dedi 

Çekmeden leõõet-i dünyÀyı meh ü sÀl dedi 

Kime el verdi verir devlet ü iúbÀl dedi 

(130b) äayd-ı èanúÀya meges úande açar bÀl dedi 

Hiç belÀsız yoàimiş dünyÀda bir bÀl dedi 

Serseri gezme alub eğiniñe bir şÀl dedi 

Olma her gördüğüne ãu gibi meyyÀl dedi 

DÀl-ı zülfüm görünür devletiñe dÀl dedi  

Óaú verir istediğüñ saña beher óÀl dedi 

Bende-i muóliã olur muúbil-i sulùÀn dedi 

äabr edersin erişür derdiñe dermÀn dedi 
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7. Dostum göñlüme èaşúıñ olalı yÀr dedim 

Düşmen baña kÿyuñda hep aàyÀr dedim 

Dest-i àam aldı yaúam ey gül-i gülzÀr (dedim) 

Ùolaşır şirret edüp dÀmenime òÀr dedim 

CÀnıma eyledi firúat-i sitemi kÀr dedim 

Meded eyle bu belÀdan meni úurtÀr dedim 

Úalmışam èÀciz ü dem-beste vü nÀçÀr dedim 

Aldı arÀya úulun àayret ile Àr dedim 

(131a) Senden özge menim ey şÀh kimim vÀr dedim 

Her ne dedimse dedim bu sözü tekrar dedim 

Bendeñe eyle naôar ey şeh-i òÿbÀn dedim 

Úalmadı derd u àamıñ çekmeğe dermÀn dedim 

 

8. N’ola sen oldun ise èÀşıú-ı dídÀr dedi 

Olmuşam bende saña yÀr-ı vefÀdÀr dedi 

Bilürüm óaúúıma çok söyledin eşèÀr dedi 

Eyledin cÀn u dili vÀúıf-ı esrÀr dedi 

GÀh mest ü geh bengi gehi hüşyÀr dedi 

Aàlayub àadr-ı úuãÿr eyle úılub zÀr dedi 

Yüz sürüb òÀk-i reh-i devlete her bÀr dedi 

Óaøret-i èİzzete yerden göğe yalvÀr dedi 

Eyleye tÀ ki ÒudÀ úudretiñ iôhÀr dedi 

Sen daòı úalmayasın øaèif ile bí-mÀr dedi 

Bende-i muóliã olur muúbil-i sulùÀn dedi 

äabr edersin erişür derdiñe dermÀn dedi 

(131b)  
9. Rastı bu ki eyÀ úÀmet-i şimşÀd dedim 

Baà-ı óüsn içre boyuñ serv tek azÀd dedim 

Görmedim sencileyin yÀr per-i zÀd dedim 

äaçı sünbül yüzü gül àamzesi cellÀd dedim 

Sen leb-i Şíríne senden ederim dÀd dedim 

Baña çekdirdiğini çekmedi FerhÀd dedim 

Úorúarım eylemeğe derd ile feryÀd dedim 

Òırmen-i èömrümü Àh eyledi berbÀd dedim 

Ger yıúıú göñlümü úılsan eğer abÀd dedim 

Çıkarırdın bu felekde bir eyü ad dedim 

Bendeñe eyle naôar ey şeh-i òÿbÀn dedim 

Úalmadı derd u àamıñ çekmeğe dermÀn dedim 
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10. Ey SelÀmí àam-ı èaşú ile olub şÀd dedi 

CÀnıñı eyle belÀ çekmeğe muètÀd dedi 

Her ùaríú ile úılub òizmet-i üstÀd dedi 

Cehd úıl tÀ olasın úÀbil-i irşÀd dedi 

(132a) äanma úÀnun-ı cefÀ eyleyem ícÀd dedi 

Yıúdığım hep ederim hep yeñi bünyÀd dedi 

O binÀyı uramaz milkine ŞeddÀd dedi 

Ola gör sende şikÀr-ı dile ãayyÀd dedi 

ÓÀãılı èÀúıbet-i kÀr òayr bÀd dedi 

èAşú derdine devÀ yazmadı BuúrÀd dedi 

Bende-i muóliã olur muúbil-i sulùÀn dedi 

äabr edersin erişür derdiñe dermÀn dedi 

 

244 

[Úaãíde-i] Úayàusuz èAbdÀl 

MefÀèílün MefÀèílün Feèÿlün 

 

1. SuèÀl etdim bu gün men bir dolÀba 

Dedim niçün sürersin yüz bu Àba 

 

2. Neden baàrın delikdir gözlerin yaş 

Sebeb nedir ãataşdın bu èitÀba 

 

3. Gözin yaşı revÀn oldu seher-gÀh 

Geceler varmadın bir laóôa òÿba 

(132b) 

4. Elif úaddün bükülmüş çenge dönmüş 

İñildiñden dörünmüşsin618 rebÀba 

 

5. İñildüñden delindi dertli baàrım619 

FirÀúından620 ciğer döndi kebÀba 

 

6. Ne ôulm621 etdi saña ol çarò-ı devrÀn622 

Ki èömrün defteri ãıàmaz óesÀba 

 

                                                

618 Düzeltmişsin: KAM 
619 Baàrun: KAM 
620 figÀnından: KAM 
621 Cevr: KAM 
622 bu çarh-ı gaddâr: KAM 
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7. Suèal etdim dolÀbın döndüğinden 

Dönüben òïş623 dolÀb geldi cevaba 

 

8. DolÀb eydür eyÀ çeşmim çerÀàı 

CevÀb işitmeğe dut gel úulÀàı624 

 

9. Benim budur ãorarsan ser-güzeştim 

Ki men yaylarıdım bir yüce ùÀàı 

 

10. Geçirmişdim åerÀdan göklerimi 

æüreyyÀya yitirmişdim budÀàı 

 

11. Erişmezdi boyuma yetmiş625 arşın 

Belüme daòı on insan626 kucağı 

 

12. äıàınurdı derneşüb ol úuşlar627 

BudÀàımda duùarlardı oùaàı 

(133a) 

13. Öterdi ùÿùí vü úumrí vü ùurrÀc 

Geçirdim bir zaman bu nice çaàı 

 

14. HevÀ murà-ı kebÿter baàın gezerken 

Örülmüş èömr úuşunuñ ùuzaàı 

 

15. ÚaøÀ erdi meğer dest-i cezÀdan628 

Ki bir şaòã erişüp çaldı buçÀàı 

 

16. Yıkılup düşdüm629 ol dem yüzüm üzre 

Úırılub630 úalmadı budum budaàı 

 

17. Delip boynuma ùaúdılar kemendi 

Sürdüler ùolandım hep631 ãoúaàı 

                                                

623 Çün: KAM 
624 İşitmeğe cevâbım aç kulağı: KAM 
625 altmış: KAM 
626 Àdem: KAM 
627 Tokuz ay derneşüp bin türlü kuşlar: KAM 
628 kederden: KAM 
629 yattım: KAM 
630 kırıldı: KAM 
631 her: KAM 
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18. Nice müddet ãoúaúlarda yaturdım632 

Gelip geçen baãarlardı ayaàı 

 

19. Yedi Eyyÿb-veş baàrımı úurtlar 

Ciğer-úanun döker çeşmüm úapaàı 

 

20. ZekeriyyÀ gibi biçdiler tenimden633 

DolÀb içün baãarlardı634 yaraàı 

 

21. Temür mıòlar ùokunup yüregüme 

ÚaøÀ destiyle çaròıñ çomaàı 

(133b) 

22. DolÀb oldum gece gündüz dönerim 

äu üstünde tutar oldum oùaàı 

 

23. İñilerim gece gündüz635 dost deyüben 

Gözüm yaşı ãular bÿstÀnı baàı 

 

24. Kime dost oldu devrÀn bu cihÀnda 

Ki ãoñra olmadı anuñla baàı 

 

25. Felek kime ùadurdı bir úaşıú bÀl 

Ki ãunucı ãunar ùasıla aàı 

 

26. SüleymÀnıñ sürerdi taótına yel 

Úara ùopraàa úoymuşdur yataàı 

 

27. Sikender úÀf-ender-úÀf kim cihÀn içre636 

Ùuùup óükm ile sürerdi yasaàı 

 

28. Girip ôulmetde ister Àb-ı óayvÀn 

Ùolu zehr ile ãunarlardı aàı637 

 

 

                                                

632 yüzüme: KAM 
633 biçip belümden: KAM 
634 düzelttiler: KAM 
635 Dün ü gün: KAM 
636 Sikenderdir ki cihÀnı kâf-ber-kâf: KAM 
637 ãundular bayağı: KAM 
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29. CihÀnın varlığı başdan başa hep 

FenÀ yurdu durur miónet ocÀàı 

 

30. BeúÀ yurdu değildir ki beúÀsın 

FenÀ ehli tutar bunda oùaàı 

 

31. Bu dünyÀ meål-i beytü’l-èAnkebÿtdur638 

Meål oldu misÀfirin ùurÀàı639 

(134a) 

32. Úanı Óüsrev úanı Kişver640 úanı SÀm 

Bilinmez anların aãla dirliği641 

 

33. äabır seccÀdesin altıma aldım642 

Tükeliden úuşanır ben643 úuşağı 

 

34. Sözünü Úayàusuz èÀrife söyle 

Ne bilsin güheri644 dana buzÀàı 

 

245 

áazel-i èAùÀ 

MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün 

 

1. Ezel cÀnÀna cÀn vermek saña olduysa da muètÀd 

ŞarÀb iç ùurma èÀlemde güzel sev herçi bÀd-a-bÀd 

 

2. Der-i meyòÀnede ùabèım òarÀbÀt olmaàa mÀ´il 

Bu virÀnòÀne-i èÀlemde mümkün mü olam ÀbÀd 

 

3. Görünce pister-i àamda yatur òumòÀne óasretle 

NevÀzişler edüb ol mihr bÀde eylemez mi dÀd 

 

4. O rütbe lÀàar oldu peykerim bütòÀne-i àamda 

Ne mümkün èaks-i eşkÀli taãavvur edemez BehzÀd 

                                                

638 bir büyÿtü´l-èAnkebÿtdur: KAM 
639 Pes oldu mekeslerün tuzağı: KAM 
640 Rüstem: KAM 
641 Belürmez birnin ucu bucağı: KAM 
642 altına salmış: KAM 
643 kuşanmıştır: KAM 
644 Şekkeri: KAM 
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(134b) 

5. FenÀ bezminde èuúbÀya èAùÀyÀ èÀzim olduúda 

Refíúim hecr u òüzn u àam nedímim rÿz u şeb feryÀd 

 

246 

Meåneví Der-medó-i ŞÀh Güfte-i ÚarÀrí 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. YÀ èAlí yÀ şír-i YezdÀn yÀ èulÿm şehrine bÀb 

Menbaè-ı èilm-i ledün yÀ maôhar-ı çÀr-kitÀb 

 

2. Dedi şÀnıña Resÿl levlÀ èAlí èÀl-i cenÀb 

áam mıdır tafêil edersem cümleye bí-ictinÀb 

 

3. YÀ èAlí yÀ  yÀ Ebu’l-Óasen yÀ Ebu’t-TürÀb 

Óall-i müşkil-sÀz mÀ-rÀ sÀúiyÀ yevmü’l-óisÀb 

 

4. Kenz esrÀrsın erişmez õÀtıña aãlÀ èukÿl 

Úabl-i ãÿfÀn-ı cihÀn dem-beste óayrÀndır fuóÿl 

 

5. FÀøıl-ı aãóÀb derim etmem bu güftÀrdan nükÿl 

MÿsÀ-i HÀrun gibisin yÀ èAlí dedi Resÿl 

(135a) 

6. Cümle ervÀó-ı şehídin ser-èaskeri sensin hemÀn 

ÚahramÀnsın MurtaøÀsın óaøret-i ãÀóib-úırÀn 

 

7. EvliyÀlar serveridir hem èAliyye’l-MurtaøÀ 

Böyledir tevúír ü tefòír Resÿl-i KibriyÀ 

 

8. Ol daòı değil mi ãunè-ı pürkÀr-ı ÒudÀ 

Faòr-ı èÀlem aãlıdır şÀh-ı cemièü’l-enbiyÀ 

 

9. YÀ èAlí yÀ MurtaøÀ yÀ müctebÀ èÀli niyÀz 

Aãl-ı sÀdÀt faòr-ı aãóÀb Resÿl-i kirdkÀr 
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10. Bu ÚarÀrí bendeniñ virdi budur leyl ü nehÀr 

LÀ fetÀ illÀ èAlí LÀ seyfe illÀ ÕülfiúÀr645 

 

247 

áazel-i VírÀn èAbdÀl 

MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün 

 

1. BeyÀn-ı levó-i maófÿôuñ ùılsımı MurtaøÀdandır 

Ki bu levó üzre beş vaútiñ binÀsı MurtaøÀdandır 

 

2. Úılar èÀrif bu beş vaúti ki kimse vÀúıf olmaz hiç 

Bu òalúıñ ùaèn ile ùaşı bize tÀ ibtidÀdandır 

(135b) 

3. Urum èabdÀlıyız cÀnÀ severiz Àl-i646 evlÀdı 

Yezídin úahrı luùf oldu bu úısmet KerbelÀdandır 

 

4. Göründü zÀhidÀ kelbi gözü gördü yolun görmez 

Ürür itler geçer kervÀn gelir bir ses ãadÀdandır 

 

5. äanursın münkirin cismi647 hemÀn bÀàında bir ùamu 

Çalar nÀúusunu her dem öten çÀñ kilisÀdandır 

 

6. Gelip úul olmayan ol şÀha bilmez õÀtını taóúíú 

Ki her kim bilmedi õÀtıñ anıñ ãonu cefÀdandır 

 

7. VírÀn èAbdÀl diler etsin èAlí yolunda cÀn úurbÀn 

MurÀdım bu durur óaúdır648 kerem şÀh-ı evliyÀdandır 

 

  

                                                

645 “Ali gibi yiğit, Zülfikar gibi kılıç yoktur.” Zülfikar, Hz. Peygamber’in Hz. Ali’ye hediye ettiği ucu çatallı 

bir kılıçtır. (Yılmaz, 1992: 100) Savaşlarda Hz. Ali tarafından kahramanca kullanıldığına dair pek çok 

rivayet vardır. Bedir savaşının olduğu gün bu sözün, Hz. Peygamber ya da bir melek tarafından 

söylenildiğine inanılmaktadır. Sahih hadis kaynaklarında böyle bir hadis-i şerife rastlanmamıştır. 

Edebiyatımızda sıkça kullanılan meşhur bir ifadedir. 
646 şÀh-ı: VD 
647 BinÀsının olur ismi: VD 
648 billÀh: VD 
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248 

áazel-i ÒaùÀí 

MefÀèílün MefÀèílün Feèÿlün 

 

1. Eğer sen ümmet isen MuãùafÀya 

Muóibb ol òÀnedÀn-ı MurtaøÀya 

 

2. Óaydardır cÀn-ı dil milkinde sulùÀn 

FedÀ cÀnım Óüseyn-i KerbelÀya 

(136a) 

3. Úulum Õeyne’l-èAbÀya çÀkerim hem 

Muóammed BÀúir ol sırr-ı ÒudÀya 

 

4. İmÀm-ı Caèferin òÀk-i deríyim 

MÿsÀ-i KÀôım ol kÀn-ı RıøÀya 

 

5. Severim men Taúí vü hem Naúíyi 

Olardır pÀdişÀh her dü serÀya 

 

6. Óasane’l-èAskerí derdine rehber 

İntiôÀrdır Mehdí-i ãÀóib-livÀya 

 

7. ÒaùÀí anların derdi berídir 

Muóibb-i òÀndÀn-ı müctebÀya 

 

249 

áazel-i ÒaùÀèí  

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Gevheri õÀt-ı úadím-i kibriyÀsın yÀ èAlí 

EnbiyÀ ü evliyÀya bí-åivÀsın yÀ èAlí 

 

2. Kimse bilmez maèni-i õÀt u ãıfÀtındır seniñ 

LÀ-mekÀn baórinde dürr-i müntehÀsın yÀ èAlí 

(136b) 

3. Úurbiyyet649 sende görmüştür Resÿl-i HÀşimí 

Şükr ile hemdem-i òayrü´n-nisÀsın yÀ èAlí 

 

                                                

649 kaabiliyet: HD 
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4. Hem òavÀric sırrıñı bildin ki idrÀk eylemez 

ÔÀhir ü bÀùında sen muèciz-i nümÀsın yÀ èAlí 

 

5. MuãùafÀ gördü seni arslÀn ãıfatlı bir melek 

äÀóib-i mièrÀc hem tÀc ü livÀsın yÀ èAlí 

 

6. ZülfikÀr ile úamu úıldın müseòòar èÀlemi 

Bilmişim taókíú ile kim lÀ fetÀsın yÀ èAlí 

 

7. Bu ÒaùÀèíye dín ü imÀn sendendir dürüst 

Nÿr-ı çeşm-i òÀnedÀn-ı MuãùafÀsın yÀ èAlí 

 

250 

[áazel-i] SinÀn Ümmí 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Gel temÀşÀ úıl nedir şu650 èÀşıú-ı dívÀneler 

Òamír-i651 sebü’l-meåÀní652den içen mestÀneler 

 

2. MÀsivÀ renginden aãlÀ görmemiş653 nÀm u nişÀn 

Vaódetiñ deryÀsına àavvÀã olan şÀhÀneler 

(137a) 

3. Külli varlıú maóv olıcaú àayrı úalmaz arada 

Küntü kenze654 mÀlik olur ãÀdıú u divÀneler 

 

4. Gizli rÀzı gün gibi fÀş eyler o bí-aàyÀr 

Gül gibi günden èayÀn olub gelen òumòÀneler 

 

                                                

650 Ne söyler: SÜD 
651 Cürèa: SÜD 
652 “And olsun, biz sana tekrarlanan yedi âyeti ve büyük Kur’ân’ı verdik.” (Hicr Sûresi 15/87) Birçok İslam 

âlimi buradaki tekrarlanan yedi ayetin Fatiha suresi olduğunu söylemişlerdir. Namazın her rekâtında bu 

surenin tekrar tekrar okunması Allah’ın kullarına bir lütfu olarak kabul edilmiştir. Edebiyatımızda sıkça 

kullanılan bir ifadedir. 
653 komamış: SÜD 
654 “Ben gizli bir hazine idim. Bilinmeyi istedim. İnsanoğlunu yarattım.” (Hadîs-i Kudsî) Bazı âlimler 

tarafından hadis olarak kabul edilmese de tekke-tasavvuf edebiyatında sıkça kullanılan bir ifadedir. Bazı 

İslâm âlimleri bu hadisin gerçekliğine; “Ben cinleri ve insanları, ancak bana kulluk etsinler diye yarattım.” 

(Zâriyat Sûresi 51/56) ayet-i kerimesini delil gösterirler.(Yılmaz, 1992: 91) İnsanoğlunun dünyaya 

gönderilmesinde asıl amaç; Allah’a ulaşacak vesileler araması ve O’na ulaşmasıdır. 
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5. Maórem-i õÀt-ı ilÀh sensin bu gün èayne’l655-yaúín 

Ey SinÀn Ümmí ne bilsün sırrıñı bí-gÀneler 

 

251 

[Murabbaè-ı] Óilmí 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Evvel bezm-i elestden èÀşıúÀn BektÀşidir 

Men èaref656 sırrıyla hem-dem èÀrifÀn BektÀşidir 

ÔÀhiren èabdÀl meşreb görünür hemvÀresi 

BÀùınen baór-ı muóíùi künci-kÀn BektÀşidir 

 

2. Gizlenir özüydü faòre dervişÀnıñ kÀmilí 

Çünkü anlardan ôuhÿr eyler muóaúúaúdır velí 

Gizlidir anlarda esrÀr-ı cihÀndÀr-ı èAlí 

Mevc urÀn deryÀ-yı èaşú içre hemÀn BektÀşidir 

(137b) 

3. ZÀhidÀ daòl u taèarruø eyleme sen anları  

Çünki dídÀr-ı ÒudÀdır dÀ´imÀ devrÀnları 

RÀh-ı èaşú içre úaùarlanmış anıñ karbÀnları 

Ol óaúíúat meydÀnında baş úoyan BektÀşidir 

 

4. Hep òarÀbÀtı yüzünden õemm ederler ekåerí 

ÔÀhirine baúma münkir içerü gel baú berí 

ÓilmiyÀ anlarda tekmíldir çü óubb-u Óaydarí 

Ol ezel èahd ü vefÀya ãÀdıúÀn-ı BektÀşidir 

 

252 

[Murabbaè-ı] Óilmí 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Geldi ol cÀnÀn elinden nev-civÀn BektÀşıcıú 

èAşú ile oúur àazeller nev-civÀn BektÀşıcıú 

Zír-i faòre bend olanda geşt eder dünyÀyı hep 

Çünki seyyÀh èÀleminde èÀrifÀn BektÀşıcıú 

                                                

655 hakka’l: SÜD 
656 “Nefsini bilen Rabb’ini bilir” (Hadîs-i Kudsî) Bazı âlimler tarafından hadis olarak kabul edilmese de 

tekke-tasavvuf edebiyatında sıkça kullanılan bir ifadedir. Kişi kendi nefsinin acziyetini ve cehaletini bilirse 

kendisini yaratan Allah’ın ilmini ve kudretini daha iyi kavrayacaktır. (Yılmaz, 1992: 122) 
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2. Olmaz emåÀli cihÀnda bir àazelòÀn bu menend 

Gÿş eden önüñü úıldılar cümleye bend 

(138a) Hem cemÀl-i kemÀli óadden efzÿn ser-bülend 

Ser-te-ser iúlíme bir şÀh-ı cihÀn BektÀşıcıú 

 

3. Fehm eder èÀlemde yaèni gördüğü her mÀhiri 

Ehl-i diller içre pervÀz eylemişdir mÀderi 

Her baúışda çünki icrÀ ediyor o Óayderi 

èÁlem-i fÀnide bir ãÀóib-úırÀn BektÀşıcıú 

 

4. Görmedim dünyÀ içinde böyle bir ãÀóib-vefÀ 

Vezn ile mevzÿn àazeller èaşú ile eyler nidÀ 

Bir görünce èÀşıú oldu cÀn u dilden ÓilmiyÀ 

Yaúdı cism-i nÀ-tuvÀnım el-amÀn BektÀşıcıú 

 

253 

[Terkíb-i Bend] Rÿóí 

Mef èÿlü MefÀèílü MefÀèí ü Feèÿlün 

 

1. äanman bizi kim şíre-i engÿr ile mestiz 

Biz ehl-i òarÀbÀtdanız mest-i elestiz 

Ter-dÀmen olanlar bizi alÿde ãanur lík 

Biz mÀ´il-i bÿs-ı leb-i cÀm u kef ü destiz 

(138b) ErbÀb-ı àaraø bizden ıraà olduàı yeğdir 

Düşmez yire zírÀ oúumuz ãÀóib-i şaftız 

äadrın gözedüp neyleyelim bezm-i cihÀnıñ 

PÀy-ı òum-ı meydir yerimiz bÀde-perestiz 

MÀ´il değüliz kimseniñ ÀzÀrına ammÀ 

ÒÀùır-şiken-i zÀhid-i peymÀne-şikestiz 

Bu èÀlem-i fÀnide ne mír ü ne gedÀyız 

AèlÀlara aèlÀlanırız pest ile pestiz 

Hem-kíse-i erbÀb-ı diliz èarbedemiz yoú 

MeyhÀnedeyiz gerçi velí èaşú ile mestiz 

 

(NÀ-tamam olduàu ecilden gördüğün üslÿb üzre yazıldı Óaúú naãíb eder ise zíre bi’t-

tamÀm tasùír-i kelÀm olunacaàı maèlÿm ola şÀhım ) 
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(139a) 

254 

áazel-i Seyyid Seyfí 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Úanı bir èaşú ehli úardÀş úanı bir derd ehli yÀr 

Baàrı başlu gözü yaşlu úanı bir dostun arÀr 

 

2. Úanı bir úavlinde ãÀdıú úanı bir óaú dertlüsi 

Úanı bir Àh eyledikce sínesinden ïd çıúÀr 

 

3. Úanı aàlar úanı iñler derdiniñ dermÀnı yoú 

Úanı uyòu gelmeyüb eden seóerler Àh u zÀr 

 

4. Úanı bir mürşide iúrÀr eyleyüb åÀbit ùuran 

Úanı cümle varlıàın terk eylemiş bir tÀcidÀr 

 

5. Úanı Seyyid Seyfí gibi kendüzin yoà eylemiş 

Ehl-i èaşúıñ ayaàı altında olmuş òÀk-sÀr 

 

255 

[Müseddes-i] VírÀn èAbdÀl 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Biz ki Urum èabdÀlıyız serdÀrımız Seyyid èAlí 

Cismimizde şuèle-i envÀrımız Seyyid èAlí 

(139b) Bülbül-i şeydÀ biziz gülzÀrımız Seyyid èAlí 

Dínimiz ímÀnımız ikrÀrımız Seyyid èAlí 

Nÿr-ı Aómed Óaydar-ı KerrÀrımız Seyyid èAlí 

Úande baúsañ dem-be-dem esrÀrımız Seyyid èAlí 

 

2. Çekti tíàın şeceri şaúú etti seng-i mermeri 

Söyleten oldur FırÀt üstünde ibn-i Mürmeri 

Var ùavÀf eyle ÀsitÀnıñ657 ol dikiptir minberi 

Bu söze ikrÀr edenler oldular àamdan beri 

Nÿr-ı Aómed Óaydar-ı KerrÀrımız Seyyid èAlí 

Úande baúsañ dem-be-dem esrÀrımız Seyyid èAlí 

 

                                                

657 SinÀb 
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3. Ol velÀyet maèdeni serdÀr-ı şÀh-ı àÀriyÀn 

Raómetiñ deryÀsına àarú oldu cümle mü´minÀn 

Naèra ursa tÀbe düşerdi zemín-i ÀsumÀn 

Tíà-ı êarbından yer geçti laèín bed-gümÀn 

Nÿr-ı Aómed Óaydar-ı KerrÀrımız Seyyid èAlí 

Úande baúsañ dem-be-dem esrÀrımız Seyyid èAlí 

 

4. Tañrı ùaàı mesken oldu bil aña ey merd-i şÀh 

Zübde-i Àl-i abÀnıñ her biri bir pÀdişÀh 

Bir muóabbet eylesen biñ biñ ede bí-iştibÀh 

Ben faúíre anların oldu cemÀli secdegÀh 

Nÿr-ı Aómed Óaydar-ı KerrÀrımız Seyyid èAlí 

Úande baúsañ dem-be-dem esrÀrımız Seyyid èAlí 

(140a) 

5. ZÀhidÀ şek şüphe yoúøur evliyÀnıñ rÀhına 

Cennet-i aèlÀya erer yüz süren dergÀhına 

Bu kelÀmı vird eden şÀm u seherde Àhına 

Gel beri ermek dilersen ol erenler şÀhına 

Nÿr-ı Aómed Óaydar-ı KerrÀrımız Seyyid èAlí 

Úande baúsañ dem-be-dem esrÀrımız Seyyid èAlí 

 

6. Şeh Óasan şÀh-ı şehíd hem İmÀm-ı èAbidín 

BÀúır ü Caèfer İmam KÀôım RıøÀdır şÀh-ı dín 

Hem Taúí vü bÀ-Naúí èAsker durur şÀh-ı zemín 

Mehdí-i ãÀóib-zamÀn ol evvelín ü Àòirín 

Nÿr-ı Aómed Óaydar-ı KerrÀrımız Seyyid èAlí 

Úande baúsañ dem-be-dem esrÀrımız Seyyid èAlí 

 

7. Ey VirÀní dÀmeniñ elden úoma şÀhın müdÀm 

TÀ olasın gün-be-gün şÀhıñ yolunda müstedÀm 

Kim bu medói yÀd ede şÀm u seherde yÀ İmÀm 

Ceddin evlÀdın óaúúıçün sen Ànı eyle tamÀm 

Nÿr-ı Aómed Óaydar-ı KerrÀrımız Seyyid èAlí 

Dínimiz imÀnımız ikrÀrımız Seyyid èAlí 

(140b) 

256 

áazel-i Fuøÿlí  

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Ey kemÀn-ebrÿ şehíd-i nÀvek-i müjgÀnıñam 

Bulmuşam feyø-i naôar senden seniñ úurbÀnıñam 
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2. KÀkülüñ tÀrına peyvend etmişim cÀn riştesin 

Başıñ içün bir teraóóum úıl ki ser-gerdÀnıñam 

 

3. N’ola úılsam terk-i mey minnet úılup zÀhidlere 

N’eylerim mey neş´esin ben kim senin hayrÀnıñam 

 

4. El çeküb úaùè-i naôar úılmış èilÀcımdan ùabíb 

Bildi gÿyÀ kim òarÀb nergis-i fettÀnıñam 

 

5. CÀna úaãdın658 var ise óükm eyle teslim eyleyem 

PÀd-şÀhım ben seniñ bir bende-i fermÀnıñam 

 

6. Úan edip baàrım işim Àh etme her dem ey felek 

Óürmetim ùut bir iki gün kim senin mihmÀnıñam 

 

7. Ey Fuøÿlí Àteş-i Àh ile yandırdın beni 

áÀlibÀ ãandın ki şemè-i külbe-i aòzÀnıñam 

(141a) 

257 

[Muòammes-i Rifèat] 

MefÀèílün MefÀèílün 

 

1. Belí her keşkeğe aşım 

MelÀmíyiz úatı ùaşım 

Kesilse biñ kere başım 

Muóibb-i ÓÀcı BektÀşım 

Úızılbaşım Úızılbaşım 

 

2. èAlíniñ Úanberiyim men 

Erenler çÀkeriyim men 

Ùaríúat èaskeriyim men 

Erenler kemteriyim men 

Úızılbaşım Úızılbaşım 

 

 

 

 

 

                                                

658 meylin: FD 
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3. Muóammeddir gözüm nÿrı 

èAlídir cennet u óÿri 

Biliñ daèvÀm değil úurı 

SüleymÀn mÿrıyım mÿrı 

Úızılbaşım Úızılbaşım 

 

4. Muóammed gerçi rehberdir 

èAlí mürşid èAlí erdir 

èAlí sÀúi-i Kevåerdir 

CemÀl-i nÿrı enverdir 

Úızılbaşım Úızılbaşım 

(141b) 

5. Muóammed şÀh-ı èizzetdir 

Ki ol mÀh-ı şerièatdir 

èAlí nÿr-ı haúíúatdir 

ØiyÀ-i nÿr-ı óaøretdir 

Úızılbaşım Úızılbaşım 

 

6. Muóammed ResÿlullÀh 

èAlídir óaú veliyullÀh 

èAlídir hem úul hüvallÀh 

èAlídir óaú cemÀlullÀh 

Úızılbaşım Úızılbaşım 

 

7. èAlídir Rifèate server 

èAlídir cümle peygÀmber 

èAlídir fÀtió-i Òayber 

èAlídir maúãad-ı her er 

Úızılbaşım Úızılbaşım 

(142a) 

258 

áazel-i Muóíãí 

Mefèÿlü MefÀèílü Feèÿlün 

 

1. ÕÀtım ki ãıfÀt ile göründüm 

Úadrim ki berÀt ile göründüm 

 

2. èUnãuruyum ôuhÿr-ı kÀfem 

Terkíb-i cihÀt ile göründüm 
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3. Ôulmetde úalur yine dest-gírim 

Óıøırım ki óayÀt ile göründüm 

 

4. Yol bulmaú içün èurÿc ile ùalıp 

AèdÀd-ı ãalÀt ile göründüm 

 

5. Ki èÀleme bu teşnegÀnım 

Ki Níl ü FırÀt ile göründüm 

6. ErvÀóa óayÀt-ı cavidÀnım 

İşte bu memÀt ile göründüm 

 

7. Bi’l-úuvve Muóíãíyim òumÀrdan 

ÓayvÀna nebÀt ile göründüm 

 

259 

áazel-i èAùùÀr 

MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün 

 

1. Menem ol ruhbÀn dínim içün bütòÀne binÀ ettim 

Çıúub bütòÀne ùamına ãalÀ ettim nidÀ ettim 

(142b) 

2. äalÀ itdim müslümÀnca dönüp bir daòı kÀfirce 

Menem ol eski bütòÀne yeni aña cilÀ itdim 

 

3. Çü doàdum men kız oàlÀndan anıñçün èİsÀ dediler 

Anamdan süt yerine demi ãuvÀrdım àıdÀ itdim 

 

4. Ki men ol anadan doàdum yine anıñla çift oldum 

Anıñçün dediler kÀfir anam ile zinÀ itdim 

 

5. Yaúarlarsa bu söz içün bu Şeyò èAùùÀr miskini 

MüselmÀnlar olun şÀhid ki men cÀnım fedÀ itdim 

 

260 

[Murabbaè-ı] Pír Muóammed 

Vezin tespit edilemedi 

 

1. Ey göñül sen şÀhı bilgil dem-be-dem 

Dem bu demdir dem bu demdir dem bu dem 

èAşú-ı yÀre hem-dem olub sen müdÀm 

Dem bu demdir dem bu demdir dem bu dem 
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(143a) 

2. Bu fenÀnıñ zevúi içün çekme àam 

VÀr iken fırãat elinde ÿş bu dem 

Bekle dÀ´im yÀr eşiğin sen müdÀm 

Dem bu demdir dem bu demdir dem bu dem 

 

3. èAndelíb-veş eriş gülzÀr-ı èaşúa sen 

Fırãat-ı dostu bÀri elinden úoyma sen 

Ere gör vuãlat durma sen 

Dem bu demdir dem bu demdir dem bu dem 

 

4. Geç erenler meydÀnında cÀn u baş serinden 

Bu cÀn úuşu uçar durmaz yerinden 

Bir gün olur geçer fırãat elinden 

Dem bu demdir dem bu demdir dem bu dem 

 

5. Bu fenÀya meyl eden medhÿş-ı bí-gÀnedir 

Bu ne meyl etmemek èÀşıú-ı merdÀnedir 

İlÀhí èaşúa düşen ãanki pervÀnedir 

Dem bu demdir dem bu demdir dem bu dem 

 

6. èÁşıú u ãÀdıú olanlar óükmüne fermÀnedir 

Gelen gitti bu fenÀya ãanki bir gerdÀnedir 

Her ne gelürse úuluna ÒÀlıúıñ fermÀnıdır 

Dem bu demdir dem bu demdir dem bu dem 

(143b) 

7. Pír Muóammed şÀhım èAliyye’l-MurtaøÀnıñ òizmeti 

Ere bize rÿz-ı maóşerde ÒudÀnıñ raómeti 

Çün şükr olsun ÒudÀya erdi mürşid himmeti 

Dem bu demdir dem bu demdir dem bu demdir  
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261 

[Müsebbaè-ı] Vaódetí BÀbÀ 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

 

1. Óaøret-i faøl-ı ÒudÀdan659 yine rÿz-ı ezelí 

äÿret-i muókem ile irişüben úudret eli 

Úudret ile yoàurup Àteş u Àb u bÀd u gili 

Mesken idindi o dem kendi içün cÀn u dili 

Kimdir ol kim bileyim dersen eger úavl-i celí 

Sırr-ı Óaú nÿr-ı Muóammed esedullÀh-ı velí 

Ve èAliyyÿn ve èAliyyÿn ve èAliyyÿn ve èAlí660 

 

2. Noúùa-i bÀ-ı nübüvvet rÿy-ı levó-i úalem 

Menbaè-ı sırr-ı velÀyet maúarr-ı cÿd u kerem 

Maôhar-ı ekmel-i vÀlÀ kelimÀt-ı aèôam 

HÀdí-i cin ü beşer mürşid-i nÿr-ı ekrem 

Ezelí vü ebedídür Fe-teèemmel fe-innehüm 

Sırr-ı Óaú nÿr-ı Muóammed esedullÀh-ı velí 

Ve èAliyyÿn ve èAliyyÿn ve èAliyyÿn ve èAlí 

(144a) 

3. KÀşif-i sırr-ı süòan bÀb-ı èulÿm-ı Aómed 

VÀãıl-ı õÀt-ı ezelden Úul huvallÀhu eóad661 

Vaãf-ı õÀtında nüzÿl eyledi AllÀhu’ã-ãamed662 

Nuùú-ı Óaúdur ãıfatı Lem yelid ve lem yÿled663 

Lem yekün dirsem olur aña Lehü küfüven eóad664 

Sırr-ı Óaú nÿr-ı Muóammed esedullÀh-ı velí 

Ve èAliyyÿn ve èAliyyÿn ve èAliyyÿn ve èAlí 

 

 

 

 

 

 

                                                

659 faøl-ı eóaddan: MG 
660 Sefinetü’l Esrâr’da “ve èAlí” şeklindedir. Vezin gereği Mecmuâ-i Gazeliyyât’taki şeklini almayı uygun 

gördük. 
661 “De ki: O, Allah birdir.” (İhlas Sûresi 112/1) 
662 “Allah Samed’tir.(Hiçbir şeye muhtaç değildir. Her şey O’na muhtaçtır.)” (İhlas Sûresi 112/2) 
663 “O; doğmamıştır, doğrulmamıştır.” (İhlas Sûresi 112/3) 
664 “O’nun hiçbir dengi yoktur.” (İhlas Sûresi 112/4) 
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4. Nüh felek esfel u aèlÀda ser-À-ser tÀ óÿt 

Gökdeki şems u úamer yirdeki laèl u yÀúÿt 

Dest-i úabøında durur èÀlem-i mülk-i melekÿt 

Feyø-i luùfundan Ànuñ buldı úamu nÿr ile úÿt 

PÀdişÀh-ı dil ü cÀn server-i şÀh-ı lÀhÿt 

Sırr-ı Óaú nÿr-ı Muóammed esedullÀh-ı velí 

Ve èAliyyÿn ve èAliyyÿn ve èAliyyÿn ve èAlí 

 

5. Óasan ile Óüseyn şÀh-ı kerem-kÀn u èaùÀ 

Úuds-ı ôuhrundan anuñ geldi vücÿda óaúúÀ 

Biri şÀh-ı şühedÀ birisi şÀh-ı èulemÀ 

Birisi úavã-ı úamer birisi de şems-i êuóÀ 

Sözümüñ mÀ-óaãalı bu durur ey ehl-i ãafÀ 

Sırr-ı Óaú nÿr-ı Muóammed esedullÀh-ı velí 

Ve èAliyyÿn ve èAliyyÿn ve èAliyyÿn ve èAlí 

 

6. Óaøret-i èAbid ü BÀúır şeh-i òayl-i fuúarÀ 

èİzzet-i Caèfer-i äÀdıú siper-i tír-i úaøÀ 

Mÿsa-i KÀôım ile ol şeh-i teslím-i RıøÀ 

Şeh Taúí eyle Naúí tÀc-ı ruèÿs-ı fuãaóÀ 

Cümlesi nÿr-ı ezel vÀúıf-ı sırr-ı ÙÀÓÀ665 

Sırr-ı Óaú nÿr-ı Muóammed esedullÀh-ı velí 

Ve èAliyyÿn ve èAliyyÿn ve èAliyyÿn ve èAlí 

(144b) 

7. Vaódetí seyf-i ÒudÀ úÀyil-i aãóÀb-ı caóím 

èAskerídür kim anuñdur yine cennÀt-ı Naèím 

Mehdí-i devr-i zamÀn vÀúıf-ı esrÀr-ı úadím 

Óaøret-i faøl-ı ÒudÀ kÀşif-i Úur´Àn-ı èaôím 

Noúùa-i evvel u Àòir süòan-i Rabb-i kerím 

Sırr-ı Óaú nÿr-ı Muóammed esedullÀh-ı velí 

Ve èAliyyÿn ve èAliyyÿn ve èAliyyÿn ve èAlí 

 

262 

áazel-i [Rıfèat] 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Bu fenÀ bezminde miónet külli rÀóatdır baña 

Dost içün her dem meõellet özge àurbettir baña 

                                                

665 Tâhâ Sûresi. Kur’ân-ı Kerim’in 20. Suresidir. Hz. Ömer, bu sureden etkilenerek Müslüman olmuştur. 
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2. èÁşıúam cÀn u göñülden sevdiğimdir MuãùafÀ 

ÇÀh-ı õillet dem-be-dem cÀy-ı saèÀdetdir baña 

 

3. Şeh èAliyye’l-MurtaøÀdır dínimiz imÀnımız 

ÒÀricíniñ bir kelÀmı biñ muãíbetdir baña 

 

4. FÀùıma òayrü’n-nisÀnıñ rÀhına nÀr-ı caóím 

Yedi úat cennÀt-ı èAdn ü üst ùabÀúatdır baña 

 

5. Rifèatíyim zehr-i èaşúı nÿş ederim èaşúıyla 

KerbelÀ rÀhında her dem bir şehÀdetdir baña 

(145a) 

263 

áazel-i Seyfí 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Yandı666 baàrım bülbül-i bí-çÀre nÀlÀnıñ seniñ 

Yoòsa aldırdıñ mı sende verd-i òandÀnıñ seniñ 

 

2. Baña benzersin667 be hey dívÀne hiç nÀm etmeyüp  

äubóa dek668 bu òalúı rÀóat etmez efàÀnıñ seniñ 

 

3. Gülşen-i külhÀna döndürdü iñiltiñ Àteşi 

NÀr-ı hicrÀndan mı òalú etdi ÒudÀ cÀnıñ senin 

 

4. Ey felek pÀre669 etdin sínemi hiç çÀre yoú 

Zehr ile Àlÿde670 olmuş tíà-ı burrÀnıñ seniñ 

 

5. Her zaman açılmadıú bir àonca eylersin fenÀ 

Òod-ez Àn671 mey çerh-i ôÀlim dínin imÀnıñ seniñ 

 

6. Aldın èömrim óÀãılıñ yaúdın bu göñlüm şehrini  

Dilerim Óaúdan yıúılsun úaãr u eyvÀnıñ seniñ 

 

                                                

666 Deldi: SND 
667 Gezersin: Sefînetü’l-Esrâr’da bu şekildedir. Vezin gereği divandaki halini almayaı uygun gördük. 
668 Cehdin: SND 
669 yÀre: SND 
670 elvedÀ: SND 
671 Yok mudur: SND 
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7. Çünki Seyyid Seyfí dÿr oldu viãÀl-i yÀrdan 

Aàlasun úan aàlasun bu çeşm-i giryÀnıñ senin 

 

264 

áazel-i [Rıfèat] 

Vezin tespit edilemedi 

 

1. Ey göñül gel yürü şÀh èaşúına úurbÀn olalım 

Nÿş edüb bÀde-i faúrı hele mestÀn olalım 

 

2. Kim Àteş-i èaşúa bu göñül mülkini biz 

Her ùarafdan yıúılub èaşú ile virÀn olalım 

 

3. Gezeyim kÿh ile hÀmunı olub seyyÀhısın 

Biz de Mecnÿn ile LeylÀ gibi destÀn olalım 

 

4. Verelim naèra-i hÿ dost kerim dost èAlí dost 

Biz de bezm-i òarÀbÀt içre àazelòÀn olalım 

 

5. Rifèat eyvallÀhı elden úomayub zÀr olaraú 

Dem-be-dem èaşú ile dil-çÀk-ı giryÀn olalım  

(145b) 

265 

áazel-i [Rıfèat] 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. YÀ èAliyye’l-MurtaøÀyÀ pÀdişÀh-ı Hel etÀ672 

Ey şeh-i taót-ı şecÀèat fÀtió-i Òayber-güşÀ 

 

2. DÀd-res feryÀd-res imdÀd-res ey õül-kerem 

BÀb-ı vaãlından meni dÿr etme ey kÀn-ı vefÀ 

 

3. Ey gül-i bÀà-ı velÀyet bülbülüm õikriyim müdÀm 

YÀ èAlí yÀ vÀúıf-ı rÀz-ı kelÀmÀt-ı ÒudÀ 

 

                                                

672 “İnsan (henüz) anılır bir şey değilken (yaratılmamışken) üzerinden uzunca bir zaman geçti.” (İnsan 

Sûresi 76/1) Bu ayet-i kerime ile insanın yaradılış evrelerine dikkat çekilmektedir. (Yılmaz, 1992: 68) 

Kâinat ve Allah katındaki bilinen ve bilinmeyen bütün âlemler insanoğlundan önce yaratılmıştır. Alevî-

Bektâşî geleneğinde bu ayetin Hz. Ali hakkında nazil olunduğuna inanılmaktadır. Bu nedenle Alevî-Bektâşî 

kökenli şairler bu ifadeyi eserlerinde sıkça kullanmışlardır. 
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4. áonca-i nevreste-i şÀh-ı şehidÀn èaşúına 

Úılma bu bí-çÀreyi maórÿm bezm-i KerbelÀ 

 

5. Úul yazıldım tende cÀnı şÀha teslím eyledim 

İètibÀrım yoú èavÀma sevdiğim Àl-i èabÀ 

 

6. RifèatÀ bildim èAlí bizzÀt óaú kendidir 

NÀùıú-ı nuùú-ı ilÀhi şÀhbÀz úul kefÀ673 

 

266 

áazel-i [Rıfèat] 

MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün 

 

1. Nedir şeb tÀ seóer ser-menşe-i feryÀdın ey bülbül 

Ki oldu nev-bahÀr içre fiàÀn muètÀdın ey bülbül 

 

2. ViãÀl-i rüzgÀr-ı gül olunca maúãadın elbet 

Olur Àòir bu sevdÀ bÀdi-i berbÀdın ey bülbül 

 

3. Niçün baà-ı fenÀda kÿşe-i miónet mekÀnıñdır 

Seniñ yok dünyede bir lÀne-i abÀdın ey bülbül 

 

4. Saña kim öğredir èaşúıñ dilin dívÀne gel söyle 

Seniñ èaşú içre kimdir òÀce vü üstÀdın ey bülbül 

 

5. Yeter zÀr etme bildim sen de bir baàrı delik cÀnsın 

Seniñ ser-defter-i èuşşÀúa yazdım adın ey bülbül 

 

6. Delik baàrında bir raòne bıraúdı Rifèat-ı zÀrın  

Seniñ bu sÿz ile zÀr-ı dil-i nÀ-şÀdın ey bülbül 

(146a) 

267 

[áazel-i Eşrefoàlı Rÿmí] 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. CÀn verir èÀşıú bu yolda úaãd-ı cÀnÀn eylemez 

Küfr ile úılmaz èadÀvet meyl-i ímÀn eylemez 

 

                                                

673 “De ki: Benimle sizin aranızda şahit olarak Allah yeter.” (Ankebut Sûresi 29/52) 
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2. DünyÀ Àòret küfür ímÀn nisbeti yoú èÀşıúuñ 

Úorúu düzaòdan ümíd-i óÿr u àılmÀn674 eylemez 

 

3. Yaz u úış leyl ü nehÀr [bahÀr] olur aña  

Her çiçek gül yoú diken èazm-i gülistÀn eylemez 

 

4. Mescidi putòÀneyi farú eylemez èÀşıú olan 

Úanda varsa675 dïstıladır vaãl-ı hicrÀn eylemez 

 

5. Bí-nişÀn olur nişÀnın kimse bilmez èÀşıkın 

Nitelügiñ676 hiç belürmez rengi elvÀn eylemez 

 

6. Ùut dilin söyleme Eşrefoàlı Rÿmí úıl sükÿt 

èÁrifin her sözini677 fehm-i nÀdÀn eylemez 

 

268 

áazel-i [Nesímí] 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. On sekiz biñ èÀlemiñ sulùÀnı sensin yÀ Kerím 

Cümle maúãÿd u daòı fermÀnı sensin yÀ Kerím 

 

2. èArş óaúdır kürsí óaúdır levó óaúdır hem úalem 

Úande baúsa èÀşıúıñ seyrÀnı sensin yÀ Kerím  

 

3. Hem èinÀyet hem óikÀyata cümle óikmet kÀnısın 

Dür-i yektÀyı levó eden devrÀn sensin yÀ Kerím 

 

4. Hem úadímsin hem muúímsin hem óakímsin pÀdişÀh 

Cümle derdi defè eden dermÀn sensin yÀ Kerím 

 

5. Ey Nesímí bir naôar úıl cümle insÀn óaúúıyçün 

YÀ ilÀhí her úuluñ sulùÀnı sensin yÀ Kerím 

 

  

                                                

674 cinÀn: ERD 
675 olsa: ERD 
676 niteliği: ERD 
677 Sözlerini çün: ERD 
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[áazel-i Eşrefoàlı Rÿmí] 

MefÀèílün MefÀèílün Feèÿlün 

 

1. Göñül èaşúıñ678 cemÀl Àyínesidir 

Göñül kim pÀs ola Óaúúıñ679 nesidir 

(146b) 

2. Göñüldedir gönülde pertev-i nÿr680 

Bu gönüller anuñ genç-òÀnesidir 

 

3. Göñülde buldu dïstı ÀşinÀlar 

Ki681 ùaşra isteyen bí-gÀnesidir 

 

4. Bu kemter Eşreoàlı Rÿmí göñli 

äınuú mecrÿó göñül682 vírÀnesidir 

 

270 

[áazel-i SezÀ´i] 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. ZÀhidÀ ãanma meni kim sÀkin-i meyòÀneyim 

Men şarÀb-ı mest ü elest mestÀneyim 

 

2. ŞÀnına düşmez ÒudÀnıñ bir daòı yaúmaú meni 

Men ezelden Àteş-i èaşúa yanub pervÀneyim 

 

3. PÀdişeh bendesini bend eylese èaceb değil 

Men anıñ zülfüne bend olmuş delí dívÀneyim 

 

4. äuretÀ gerçi deliyim bir òarÀbÀt ehliyim 

Gir óaúíúat şehrine gör pÀk õÀt yÀ neyim 

 

5. Ey SezÀ´í ehl-i diller içre òayrım böyledir 

ÁşinÀya Àşinayım gÀye hem bí-gÀneyim 

 

                                                

678 dïstuñ: ERD 
679 dïstuñ: ERD 
680 dïst: ERD 
681 ol: ERD 
682 hem: ERD 
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[áazel-i Nÿrí] 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. VÀrını vermez mi bir yÀr isteyen 

VÀrı terk etmez mi dildÀr isteyen 

 

2. ZÀhidÀ vuãlat dilersen èÀşıú ol 

èÁşıú-ı úul olmaz mı óünkÀr isteyen 

 

3. Gizli ùut cÀnında vuãlat sırrını 

Sırrı setr etmez mi settÀr isteyen 

(147a) 

4. Eylemez aàyÀre sırrın Àşikar 

YÀr ile bir gizlü bu pÀzÀr isteyen 

 

5. Eylesün bülbül gibi efàÀn u zÀr 

èAşú-ı óaú baàında gülzÀr isteyen 

 

6. BÀl u per úapdırmadı pervÀne-veş 

NÀr-ı èaşúa yandı envÀr isteyen 

 

7. Gözlerim yaş yerine úan aàlasun 

Dídeye úıymaz mı dídÀr isteyen 

 

8. Nÿríniñ sırrından alsun bir òaber 

èÁlem içre èÀşıú-ı zÀr isteyen 
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[áazel-i Eşrefoàlı Rÿmí] 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Bir nice derddir ki düşdi cÀna dermÀn istemez 

Artırır günden güne derdine683 noúãÀn istemez 

 

2. èÁşıúa derdi anuñ pesdir gerekmez dü cihÀn 

Bülbülüñ maúãÿdı güldür bÀà u bïstÀn istemez 

 

                                                

683 derdini: ERD 
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3. Neylesin nitsün sarÀyı pÀdişÀhı èÀşıúÀn684 

Óÿríye úılmaz naôar cennet-i rıêvÀn istemez 

 

4. Úanúı cÀnda kim anuñ derdi685 odı yanmaz müdÀm 

TÀ ebed cÀnsızdır ol bí-cÀn ki cÀnÀn istemez 

 

5. Şol göñül ki èaşú nÿrıyla münevver olmadı 

Úaldı nefsi ôulmetinde Àb u óayvÀn istemez 

 

6. Eşrefoàlı Rÿmí artır derdiñi gel èÀrı úo686 

Derd ile rüsvÀy olan èÀlemde pinhÀn istemez 

(147b) 
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[áazel-i SezÀ´i] 

Mefèÿlü MefÀèílü MefÀèílü Feèÿlün 

 

1. Tennÿr-ı dile ïd yaúup Àh-ı şererimden 

Bir özge kebÀb mÀ-óaôar itdim cigerimden 

 

2. Derd ehline nÿş itmek içün eyledim ióôÀr 

Bezm-i àama iki şişe mey dídelerimden 

 

3. Şeb tÀ be-seóer zÀrım o yÀre eåer etmez 

Lerzende felek gerçi ki Àh-ı şererimden687 

 

4. PÀ688-beste-i zülf-i siyehi yine SezÀ´í 

SevdÀ-yı cünÿn gitmedi bir kerre serimden 

 

  

                                                

684 isteyen: ERD 
685 èışúı: ERD 
686 Derdin artır sen ey Eşrefoàlı Rÿmí èÀrı úo: ERD 
687 Seherimden: SGD 
688 Dil: SGD 
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274689 

[Murabbaè] 

 

1. Ey şeh-i milk-i èaùÀ 

Muntaôır-ı lüùfıñam 

èAhdine eyle vefÀ 

Muntaôır-ı lüùfıñam 

 

2. Ey şeh-i óüsn ü bahÀ 

Saña bu ben mübtelÀ 

Olalı dildÀde tÀ 

Muntaôır-ı lüùfıñam 

 

3. Dilde hezÀran gümÀn 

Var idi ol zamÀn 

Şimdi ki fikrim hemÀn 

Muntaôır-ı lüùfıñam 

 

4. èÁşıú-ı àam-òÀrıñam 

Óayli dil efkÀrıñam 

Eski emekdÀrıñam 

Muntaôır-ı lüùfıñam 

(148a) 
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áazel-i Óayretí 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. ÁsitÀnıñdır bizim ey dost BeytullÀhımız 

Anda gösterdi cemÀl-i nÿrunu AllÀhımız 

 

2. Her gedÀ pÀdişÀha bende olmuşdur velí 

Biz de Rÿm èabdalıyuz bizim èAlídir şÀhımız 

 

3. Bu misÀfir-òÀne-i dehrin der ü dívÀrını 

Ah şÀhıyla müzeyyen úıldı şÀhım Àhımız 

 

 

 

                                                

689 Şiirin kime ait olduğu belli değildir. 
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4. Úabrimiz üzre gelicek aàlasun yoldaşlar 

 bizim  hergÀhımız 

 

5. Biz faúíriz meskenet ùopraàıdır mesken bize 

Biz gedÀyuz Óayretí dervişlikdir cÀhımız 

 

276 

áazel-i Muóíùí 

MefÀèílün MefÀèílün Feèÿlün 

 

1. Yüzün èarşında èarşullÀhı gördüm 

MaúÀm-ı sidretullÀhı gördüm 

 

2. FenÀfillÀh olub geçdim ãıfÀtdan 

Erüb õÀta beúÀbillÀhı gördüm 

 

3. HelÀk itdi inüp DeccÀl cehli 

Mesíó-i nuùuú rÿóullÀhı gördüm 

 

4. Sekiz cennet temÀşÀ-gÀhım oldu 

CemÀlinden ãırÀùullÀhı gördüm 

 

5. Göz açup şeş cihetden kÀf u nÿndan 

èAyÀn şeş sÿda men AllÀhı gördüm 

 

6. ÚıyÀmetdir ki óüsnüñ muãóafından  

Göğe çıúdı kelÀmullÀhı gördüm  

 

7. Erişti sırr-ı ÙÀHÀ690 istivÀya 

Óaúíúat Óaúúa varan rÀhı gördüm 

 

8. Muóíùí óükm eder èarø u semÀya 

Serír-i ímÀn şÀhı gördüm 

  

                                                

690 Tâhâ Sûresi. Kur’ân-ı Kerim’in 20. Suresidir. Hz. Ömer, bu sureden etkilenerek Müslüman olmuştur. 
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[Úaãíde-i] ÒaùÀèí BÀbÀ 

MefÀèílün MefÀèílün Faèÿlün 

 

1. Yaúín bil ebced ü bürhÀn èAlídir 

BeyÀn-ı tevóíd ü Úur´Àn èAlídir 

(148b) 

2. Muóammed MièrÀca vardığı gece 

Úapuda gördüğü arslÀn èAlídir 

 

3. Çıúardı yüzüğün verdi nişÀne 

Óaúíúat bildi691 kim sübóÀn èAlídir 

 

4. Óaú ile úıldı ùoksan biñ kelÀmı 

Otuz biñ sırr ile sırdan èAlídir 

 

5. Çıúarup yeryüzünden göğe ol dem 

İletüp692 getiren raómÀn èAlídir 

 

6. Görüp yer üzre bir günbed yasınmış 

èAcÀèib günbed-i òaêrÀn èAlídir 

 

7. İçinde sürülür sırr-ı óaúíúat 

Úurulmuş maóşer ü mízan èAlídir 

 

8. İleri yürüyüp úapuyu úaúıdı 

Aña kimsin diyü ãoran èAlídir 

 

9. Dedi kim hÀdimim óayrü’n-nisÀyım 

Hem ol dem úapuyı açan èAlídir 

 

10. İçeri girüben úıldı muóabbet 

Biri kırk kırkı bir eden èAlídir 

 

11. Birine çaldı úırúından úan aúdı 

Hem ol dem neşteri çalan èAlídir 

 

                                                

691 gördü: HD 
692 aparup: HD 
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12. Getürdi693 bir üzüm sÀèil ùonunda 

Eline hÀdimiñ veren694 èAlídir 

 

13. èAcÀèib remz içinde úaldı Aómed 

Bu remzi gösteren hemÀn695 èAlídir 

 

14. Ezildi şerbet oldu içti anlar 

Cünÿn u èÀşıú óayrÀn èAlídir 

 

15. İçildi şerbet açıldı birle 

Yüzüni gösteren nişÀn èAlídir 

 

16. Çalındı keff ü dest kopdu simÀèı 

Buları mest eden mestÀn èAlídir 

 

17. Bu maèníden èAli sırdır yaúín bil 

ÒavÀric gözüne sinan èAlídir 

 

18. Yoàiken yer ü gök èarş ile kürsí 

Óaúíkat mízÀnıñ úuran èAlídir 

(149a) 

19. Dedi kim cíl er var sırr-ı úudret 

İçinde server-i merdÀn èAlídir 

 

20. Bu bí-çÀre ÒaùÀèínin penÀhı 

DevÀsız derdlere dermÀn èAlídir 

 

  

                                                

693 çıkardı: HD 
694 sunan: HD 
695 Àsan: HD 
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[Müseddes-i] VírÀn èAbdÀl 

Vezin tespit edilememiştir. 

 

1. Her dem dilimde bu kelÀm èAlíèAlíèAlíèAlí 

Õikrimde hemíşe ãubó u şÀm èAlíèAlíèAlíèAlí 

Tesbíó ile ãavt u ãadÀm èAlíèAlíèAlíèAlí 

Çağırırım anı müdÀm èAlíèAlíèAlíèAlí 

èAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlí 

èAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlí 

 

2. Ezel ebed èAlí derim èAlíèAlíèAlíèAlí 

Düşsem meded èAlí derim èAlíèAlíèAlíèAlí 

Yoúdur èaded èAlí derim èAlíèAlíèAlíèAlí 

Aómed eóad èAlí derim èAlíèAlíèAlíèAlí 

èAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlí 

èAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlí 

 

3. Evvel odur Àòir odur èAlíèAlíèAlíèAlí 

BÀùın odur ôÀhir odur èAlíèAlíèAlíèAlí 

Ùayyib odur ùÀhir odur èAlíèAlíèAlíèAlí 

BÀùın696 odur ôÀhir697 odur èAlíèAlíèAlíèAlí 

èAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlí 

èAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlí 

(149b) 

4. Oldur kitÀb-ı cÀvidÀn èAlíèAlíèAlíèAlí 

Oldur nişÀna her nişÀn èAlíèAlíèAlíèAlí 

Oldur olan hem bí-nişÀn èAlíèAlíèAlíèAlí 

Oldur óayÀt-ı ins ü cÀn èAlíèAlíèAlíèAlí 

èAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlí 

èAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlí 

 

 

 

 

 

 

                                                

696 óÀôır 
697 nÀôır 
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5. Õerre vü şems-i mÀhımız èAlíèAlíèAlíèAlí 

Mü´minlere penÀhımız èAlíèAlíèAlíèAlí 

Biz bendeyiz ol şÀhımız èAlíèAlíèAlíèAlí 

Òalú eyleyen AllÀhımız èAlíèAlíèAlíèAlí 

èAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlí 

èAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlí 

 

6. Óasan Óüseyn ü èAbidín èAlíèAlíèAlíèAlí 

BÀúır imÀm-ı şÀh-ı din èAlíèAlíèAlíèAlí 

Caèfer durur óaúúe’l yaúín èAlíèAlíèAlíèAlí 

Ser cümle Úur´Àn-ı mübín èAlíèAlíèAlíèAlí 

èAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlí 

èAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlí 

 

7. KÀôım RıøÀ vü hem Taúí èAlíèAlíèAlíèAlí 

Oldurur èAlí èAlí Naúí èAlíèAlíèAlíèAlí 

Bu dünyada óayyü’l bÀúí èAlíèAlíèAlíèAlí 

Fehm eyle var bilgil Óaúúı èAlíèAlíèAlíèAlí 

èAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlí 

èAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlí 

 

8. èAsker imÀm-ı reh-nümÀ èAlíèAlíèAlíèAlí 

Hem Mehdí-i ãÀóib-livÀ èAlíèAlíèAlíèAlí 

(150a) Maèãum-ı pÀk Àl-i èabÀ èAlíèAlíèAlíèAlí 

TÀ ibtidÀ vü intihÀ èAlíèAlíèAlíèAlí 

èAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlí 

èAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlí 

 

9. VirÀníyem sürem yüzüm èAlíèAlíèAlíèAlí 

Ùapşurmuşam aña özüm èAlíèAlíèAlíèAlí 

Úande baúsam iki gözüm èAlíèAlíèAlíèAlí 

Evvel Àòır budur sözüm èAlíèAlíèAlíèAlí 

èAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlí 

èAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlíèAlí 
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áazel-i Nesímí 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Perde altından çün oldu şems-i devrÀn ÀşikÀr 

Şír-i YezdÀndır  Àhÿsunu úıldı şikÀr 
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2. Ol èAliyye’l-MurtaøÀ kim göñlümüz maúãÿdudur 

Sırrın iôhÀr etmeğiçün ÿş èademden oldu vÀr 

 

3. ŞÀh-ı emíre’l-mü´minín bí-şek imÀm-ı cüz ü küll 

Ehl-i taóúíúe iki èÀlemde oldur iòtiyÀr 

 

4. Evvel ü Àòir èAlídir ôÀhir u bÀùın èAlí 

Bir güneşdir kim yüzüne úonmadı àamdan àubÀr 

 

5. ßş óadíå-i MuãùafÀdır LÀ fetÀ illÀ èAlí 

Her nebíniñ sırrıdır LÀ seyfe illÀ ÕülfiúÀr698 

 

6. Şehr-i èilm èAlíye bÀbuha dedi Resÿl 

Pes èAlí bÀbına yÀr olmaú gerekdir òÀk-sÀr 

 

7. CÀn u dilden medó oúur çün Nesímí şÀh içün 

Hem imÀmda  çünkim ãıdúıyla çün medói vÀr 

(150b) 
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[Murabbaè-ı] Zekí 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Ey şeh-i milk-i velÀyet ey velí 

Etdi göñlüm nÿr-ı èaşúıñ müncelí 

DÀmeniñden àayrıdan çekdiğim elí 

YÀ èAlí AllÀh AllÀh yÀ èAlí 

 

2. MübtelÀ-yı èaşúıñım şÀhım seniñ 

AsitÀnıñ èizzet u cÀhım seniñ 

ÕÀtıña maèlumdur Àhım seniñ 

YÀ èAlí AllÀh AllÀh yÀ èAlí 

 

 

 

                                                

698 “Ali gibi yiğit, Zülfikar gibi kılıç yoktur.” Zülfikar, Hz. Peygamber’in Hz. Ali’ye hediye ettiği ucu çatallı 

bir kılıçtır. (Yılmaz, 1992: 100) Savaşlarda Hz. Ali tarafından kahramanca kullanıldığına dair pek çok 

rivayet vardır. Bedir savaşının olduğu gün bu sözün, Hz. Peygamber ya da bir melek tarafından 

söylenildiğine inanılmaktadır. Sahih hadis kaynaklarında böyle bir hadis-i şerife rastlanmamıştır. 

Edebiyatımızda sıkça kullanılan meşhur bir ifadedir. 
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3. Dem gelüb ayrıla ruó ile beden 

Şerbet-i zehr içelden ãola ten 

Destgír olsun baña ol dem Óasan 

YÀ èAlí AllÀh AllÀh yÀ èAlí 

 

4. VÀdi-i àurbetde úaldım bí-nevÀ 

Menzil-i maúãÿddan düşdüm cüdÀ 

Rehber olsun şeh Óüseyn-i KerbelÀ 

YÀ èAlí AllÀh AllÀh yÀ èAlí 

 

5. HÀdi-i èaşúıñ baña eyle úarín 

ÒÀk-i pÀyinde olayım kÀm-bín 

Õiynet-i èÀlem o Õeyne’l-èÁbidín 

YÀ èAlí AllÀh AllÀh yÀ èAlí 

 

6. KimyÀdır òÀk-i pÀyiñ bí-gümÀn 

AsitÀnıñdır bize darü’l-emÀn 

BÀúır anıñçün eder sırrın èayÀn 

YÀ èAlí AllÀh AllÀh yÀ èAlí 

 

7. Hem maènÀyı dedi ol òayru’l-beşer 

Şehriyim èilmiñ èAlí ol şehre der 

Caèfer’uã-äÀdıú bunu verdi òaber 

YÀ èAlí AllÀh AllÀh yÀ èAlí 

 

8. Eşiğin oldu dile bÀb’üs-sened 

Neyleyim cürm ü günÀhım oldu sed 

Hürmet-i MÿsÀ-yı KÀôım úıl meded 

YÀ èAlí AllÀh AllÀh yÀ èAlí 

(151a) 

9. èAşúa olsun fedÀ cÀn u tenim 

Deşt-i tecríd-i èademdir meskenim 

Hem RıøÀña bestedir bÀşım benim 

YÀ èAlí AllÀh AllÀh yÀ èAlí 

 

10. TÀb-ı èaşúıñ verdi cÀna revnaúı 

Raóm úıl ol Àl-i pÀkizen óaúı 

Ser cüyÿş-ı etúiyÀ yaèni Taúí  

YÀ èAlí AllÀh AllÀh yÀ èAlí 
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11. Etdi bu remzi çün ol şÀh-ı serír 

Faúr-ı faòrıñla meni eyle faúír 

Ol Naúínin óaúúıyçün ol destgír 

YÀ èAlí AllÀh AllÀh yÀ èAlí 

 

12. Ol Óasane’l-èAskerí şÀh-ı cihÀn 

Hem Muóammed Mehdídir ãÀóib-zamÀn 

Medóiñ oúur Zekí úuluñ her zamÀn 

YÀ èAlí AllÀh AllÀh yÀ èAlí 
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[Muòammes-i] SelÀmí  

MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün MefÀèílün 

 

1. Ezelden neşèe-yÀb-ı feyø-i faòr-ı enbiyÀyız699 biz 

ÒazÀn-ı naòl-i gülzÀr-ı èAliyye´l-MurtaøÀyız700 biz 

Re´y-i şeh-i şehídin701 ibn-i binti MüctebÀyız biz 

Muóibb-i òÀndÀnız nesl-i pÀk-i MuãùafÀyız biz 

Şeh-i iúlím-i èaşúız bende-i Àl-i èÀbÀyız biz 

 

2. Göründü lemèa-i Õeyne’l-èAbÀ çün meşrıú-ı sırdan 

Uyandırdıú çerÀà-ı úalbi nÿr-ı şems-i BÀúırdan 

(151b) Giderdik ãubó-ı ãÀdıúla ôalÀm-ı àayr-ı òÀùırdan 

Muóibb-i òÀndÀnız nesl-i pÀk-i MuãùafÀyız biz 

Şeh-i iúlím-i èaşúız bende-i Àl-i èÀbÀyız biz 

 

3. Olaldan muóarrem sırr-ı óarím MÿsÀ-yı KÀôım 

MaúÀm-ı ravøa-i ãıdú u rıøÀda olmuşuz úÀèim 

Değildir sırrımız maèlÿm èilm-i kÀşif ü èÀlim 

Muóibb-i òÀndÀnız nesl-i pÀk-i MuãùafÀyız biz 

Şeh-i iúlím-i èaşúız bende-i Àl-i èÀbÀyız biz 

 

4. Taúíniñ bezm-i vaódetde içip feyøi şarÀbından 

Olup ser-mest bÀúí geçmişiz gítí óicÀbından 

Naúínin fetó edip èaşú bÀbını bulduk kitÀbından 

Muóibb-i òÀndÀnız nesl-i pÀk-i MuãùafÀyız biz 

Şeh-i iúlím-i èaşúız bende-i Àl-i èÀbÀyız biz 

                                                

699 gülbin-i bÀà-ı Resÿl-i KibriyÀyız: SD 
700 Gül-i seyr-Àb-ı feyz-i sırr-ı pÀki: SD 
701 Selíl-i şibh-i şehíd: SD 
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5. áulÀm-ı702 èAskeríyiz cünd-i èaşú- nÿr-ı èirfÀnız 

Rumÿz- cevher-i Meódíye ermiş gizli bir kÀnız 

SelÀmí süluk-ı Aómedle ùaríú-i èaşúa girbÀnız703 

Muóibb-i òÀndÀnız nesl-i pÀk-i MuãùafÀyız biz 

Şeh-i iúlím-i èaşúız bende-i Àl-i èÀbÀyız biz 

 

282704 

[Müseddes] 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. Ey ôuhÿr-ı úul hüvellÀh705 yÀ èAlí 

Terk-i óubbu mÀsivallÀh yÀ èAlí 

Dest-i úudretsin yedullÀh yÀ èAlí 

Faúr-ı fí faòr minellÀh yÀ èAlí 

YÀ èAlí AllÀhu AllÀh yÀ èAlí 

Müşkilimisin evc-i billÀh yÀ èAlí 

 

2. Çünki Ádem úoydu bÀr-ı cenneti 

Çekdi anıñçün èanÀ vü mióneti 

(152a) İòityÀr etdi cihÀnda firúati 

Oúudu bu ismi buldu vuãlatı 

YÀ èAlí AllÀhu AllÀh yÀ èAlí 

Müşkilimisin evc-i billÀh yÀ èAlí 

 

3. Úopdu fermÀn-ı úaøÀdan ãÀfiyÀt 

Óaú deminde cÿşa geldi baór-ı õÀt 

Ser-be-ser àarú oldu cümle kÀ´inÀt 

Ol belÀdan nÿãa ta verdin necÀt 

YÀ èAlí AllÀhu AllÀh yÀ èAlí 

Müşkilimisin evc-i billÀh yÀ èAlí 

 

 

 

 

 

                                                

702 İmÀm-ı: SD 
703 fÀtió-i sırr ùılsım-ı kenz-i pinhÀnız: SD 
704 Bu şiirin kime ait olduğu belli değildir. 
705 “De ki: O, Allah birdir.” (İhlas Sûresi 112/1) 
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4. Faøl u iósÀnında ey şÀh-ı vaóíd 

Durdu Rabbü’l-èÀlemin èarşü’l-mecíd 

 destinde  oldu cedíd 

Naãıl şükür eyle olmasın cedíd 

YÀ èAlí AllÀhu AllÀh yÀ èAlí 

Müşkilimisin evc-i billÀh yÀ èAlí 

 

5. Ey şehinşÀh emír-i evliyÀ 

MÿsÀ-i èİmrÀne sen verdin èaùÀ 

Oldu Firèavne èasÀsı ejderhÀ 

Bu idi nuùúunda õikri dÀ´imÀ 

YÀ èAlí AllÀhu AllÀh yÀ èAlí 

Müşkilimisin evc-i billÀh yÀ èAlí 

 

283706 

Úıùèa-i Müstecmiè DüvÀzde-i İmÀmÀn 

Vezin tespit edilemedi 

1. Bedeh merÀ tï ÒudÀya derín òoceste sefer 

HezÀr nuãret ü şÀdí hezÀr fetó ü ôafer 

Be-hürmet-i se Muóammed be-óaúúı çÀr èAlí 

Be-dü Óasan vü Óüseyn vü be-MÿsÀ vü Caèfer 

(152b) 

284 

[áazel-i RıøÀí] 

MefÀèílün MefÀèílün Feèÿlün 

 

1. Verirseñ cÀnını cÀnÀn seniñdir 

Düşersen derdine dermÀn seniñdir 

 

2. Başıñ çevgÀn-ı èaşúa ùïp ederseñ 

Göñül bu èarãada meydÀn seniñdir 

 

3. Çü virÀn eylediñ milk-i vücÿdu 

DilÀ ol genc-i bí-pÀyÀn seniñdir 

 

4. Ne óÀlet añlaya gülzÀrdan zÀà 

HemÀn bülbül-i gül-i òandÀn seniñdir 

                                                

706 Bu şiirin kime ait olduğu belli değildir. 
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5. Semend-i nÀz ile geçdi geçenler  

RıøÀí şimdilik meydÀn senindir 

(153a) 

285707 

[áazel] 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1. CÀ-be-cÀ ey sím-ten cismimde daà-ı òÿn feşÀn 

Taót-ı dilde óükm eden şÀhım dedi bunu hemÀn 

 

2. ŞÀh-ı èaşúım oldu ÀfÀú içre ey òurşid-i ÒudÀ 

Dÿd-ı Àhım üstüme bir lÀciverdí sÀye-bÀn 

 

3. Gitdi nÀlem èarşı úandiliyle çıúub şikest etmeğe 

Dÿd-ı Àhım anıñ öñünce götürdü nerdibÀn 

 

4. NÀy gibi efàÀn edüb firÀú-ı yÀr ile 

Dÿd-ı Àhım göñüle oldu revÀn708 

 

 

 

 

 

 

Óarrarahÿ el-èabdü’l-faúírü’l-óaúír bende-i Àl-i èabÀ muóibb-i ãÀdıú vü yÀr-ı àÀr 

Seyyidü’l-kevneyn Muóammedü’l-MuãùafÀ 

Es-Seyyid Muóammed Rıfèat Óademí El-BektÀşí óaú hÿ dost 

 

Fí 15 äafer Sene 1262 (M.15 Şubat 1846) 

 

 

 

 

 

                                                

707 Bu şiirin kime ait olduğu belli değildir. 
708 Bu beyit vezne uymamaktadır. 
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SONUÇ 

Kütahya Belediyesi Mustafa Yeşil Kütüphanesine 24227 demirbaş numarası ile 

kayıtlı Sefînetü’l-Esrâr adlı mecmuaya ait çalışmamızda şu sonuçlara ulaşmış 

bulunmaktayız: 

1. Sefînetü’l-Esrâr adlı mecmuamız 15 Şubat 1846 (H. 15 Safer 1262) tarihinde 

Es-Seyyid Mehmed Rifèat Hademî El-Bektâşî tarafından yazılmıştır. Toplam 

154 varaktır.  

 

2. Mecmuada 285 tane şiir vardır. Bu şiirlerin nazım biçimleri; 180 gazel, 27 

kaside, 5 mesnevi, 21 murabba, 16 muhammes, 6 tahmis, 20 müseddes, 3 

müsebba, 5 tercî-i bent, 1 terkîb-i bent ve 1 kıta şeklindedir. 

 

3. Mecmuadaki şiirlerin tamamına yakını aruz ölçüsü ile yazılmıştır. Sadece birkaç 

şiirde hece ölçüsü kullanılmıştır. Bu şiirler de tekke-tasavvuf edebiyatında var 

olan ilahi, nefes ya da nutuk türündeki şiirlerdir. Müstensih bunları gazel ya da 

murabba başlığıyla vermiştir. 

 

4. Mecmuada 13.yy ile 19.yy arasında yaşamış 87 tane şair vardır. 5 tane şiirin 

kime ait olduğu belli değildir.  

 

5. Mecmuada yer alan şairlerin büyük bir çoğunluğu Alevî-Bektaşî-Hurufî kökenli 

şairlerdir. Hem müstensihinin Bektaşî hem de şairlerin önemli bir kısmının bu 

şekilde olması Sefînetü’l-Esrâr’ı bir Bektaşî mecmuası yapmaktadır.  

 

6. Mecmuada yer alan şiirlerde Alevî-Bektaşî inancında önemli bir yere sahip olan 

ayet ve hadislere çokça rastladık. Bunların açıklamalarını dipnot şeklinde 

belirttik. 
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7. Mecmuadaki şiirlerde en çok işlenen konu Hz. Ali, Ehl-i Beyt ve on iki imam 

methiyeleri ile Hz. Hüseyin ve Kerbela mersiyeleridir.  

 

8. Mecmuada 10’un üzerinde şiiri olan şairler şu şekildedir: Misâlî Baba (35), 

Seyyid Nesimî (28), Resmi Ali Baba (24), Virânî (24), Cezbî Baba (11) ve 

Ahmed-i Sârbân (10). 

 

9. Bektaşî şairlerin haricinde mecmuada divan ve tasavvuf edebiyatının önemli 

sanatçıları da bulunmaktadır. Bunlar; Fuzulî, Nedim, Ruhî, Şeyh Gâlib, Hayâlî, 

Mevlana, Eşrefoğlu Rumî, Sezâyî-i Gülşenî, Erzurumlu İbrahim Hakkı, Sinan 

Ümmî gibi şairlerimizdir. 

 

10. Divanı olan şairlere ait şiirleri, çalışılmış divanlar ile karşılaştırarak farklılıkları 

dipnot şeklinde belirttik. Böylelikle mukayeseli bir metin ortaya koymaya 

çalıştık.  

 

11. Şairlerin divanlarında yer alan ve almayan şiirlerini Tablo.1’de gösterdik. 
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EKLER 
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Ek 1: 1-b Sayfası 
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Ek 2: 28-a Sayfası 
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Ek 3: 85-a Sayfası 
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Ek 4: 149-a Sayfası 
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Ek 5: 152-b Sayfası 
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